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  الجزء الأول  
 القرارات والمقررات

 والعشرينالقرارات التي اعتمدها مجلس حقوق الإنسان في دورته الرابعة  -أولا  

  24/1 
 تعزيز حقوق الإنسان من خلال الرياضة والمثل الأولمبي الأعلى

  إن مجلس حقوق الإنسان، 
مقاصةد ومباد  ميثاق الأمم المتحدة، والإعلان العالمي لحقوق الإنسةان، والصةكوك  إذ يعيد تأكيد   

 الدولية ذات الصلة المتعلقة بحقوق الإنسان، 

إلى الأحكام ذات الصةةةةةةلة الواردة في المعاهدات الدولية الرئيسةةةةةةية لحقوق الإنسةةةةةةان،  وإذ يشةةةةةةير  
 الإعاقة،   تفاقية حقوق الأشخاص ذوي من ا   30من اتفاقية حقوق الطفل والمادة    31وبخاصة المادة  

إلى القرارات التي اعتمدتها الجمعية العامة بشةةةةةةةأن مسةةةةةةةألة الرياضةةةةةةةة والألعاب  أيضةةةةةةةاا   وإذ يشةةةةةةةير 
 28المؤرخ   67/17 والقرار  2011تشةةةةةةةةةةةةرين الأول/أكتوبر   17المؤرخ   66/5القرار   سةةةةةةةةةةةةيما لالأولمبية، و 

سيلة لتعزيز التعليم والصحة والتنمية والسلام، اللذين بشأن الرياضة بوصفها و   2012تشرين الثاني/نوفمبر  
شةةةةةةةددت فيهما الجمعية العامة وشةةةةةةةجعا على اسةةةةةةةتخدام الرياضةةةةةةةة كوسةةةةةةةيلة لحفز التنمية والنهوض بتعليم  
الأطفال والشةةةةةةةةبابف ومنع تفشةةةةةةةةي الأمراض وتعزيز الصةةةةةةةةحة، بما في ذلك منع تعاطي المخدراتف وتمكين 

الأشةةةةةةخاص ذوي الإعاقة وتعزيز رفاههمف وتيسةةةةةةير الإدماط الجتماعي، الفتيات والنسةةةةةةاءف وتشةةةةةةجيع إدماط 
 ومنع نشوب النزاعات وبناء السلام،

قرارات مجلس حقوق الإنسةةةةةان السةةةةةابقة بشةةةةةأن مسةةةةةألة الرياضةةةةةة وحقوق الإنسةةةةةان،   وإذ يؤكد من جديد  
 ، 2011أيلول/سبتمبر   30المؤرخ   23/ 18والقرار   2010آذار/مارس    26المؤرخ    27/ 13وبخاصة القرار 

بما تنطوي عليه الرياضة من إمكانات كلغة عالمية تساهم في تعليم الناس قيم الحترام،   وإذ يسلم 
 والتسامح والإنصاف، وكوسيلة لمكافحة جميع أشكال التمييز وإقامة مجتمع شامل للجميع،والتنوع،  

بالضةرورة الحتمية لإشةراك النسةاء والفتيات في تسةخير الرياضةة لتحقيق التنمية والسةلام،  أيضةاا  وإذ يسةلم  
 لصعيد العالمي، وإذ يرحب، في هذا الصدد، بالأنشطة الرامية إلى تعزيز هذه المبادرات وتشجيعها على ا 

بما للرياضةةةةةةة والأحداث الرياضةةةةةةية الكبرى من قدرة على تثقيف شةةةةةةباب العالم وتعزيز    وإذ يعترف 
إدمةاجهم عن طريق الريةاضةةةةةةةةةةةةةةةة التي تممةار س دون تمييز من أي نوع كةان وفي إطةار الروح الأولمبيةة التي 

 تقتضي التفاهم والتسامح والإنصاف والتضامن بين البشر،

 مباد  الأساسية للألعاب الأولمبية المكرسة في الميثاق الأولمبي،بال  وإذ ينوه 

بالجهود المشةةةةةةتركة للجنة الأولمبية الدولية واللجنة الدولية للألعاب الأولمبية للأشةةةةةةخاص    وإذ ينوه 
  ذوي الإعاقة ومكتب المستشار الخاص للأمين العام المعني بتسخير الرياضة لأغراض التنمية والسلام ومنظومة 

الإنسةةةةةةةةةةةةانية،  والتخفيف من وطأة الفقر، والمسةةةةةةةةةةةةةاعدة  ،الأمم المتحدة في ميادين من قبيل التنمية البشةةةةةةةةةةةةةرية
والنهوض بالصةحة، والوقاية من فيروس نق  المناعة البشةرية والإيدز، وتعليم الأطفال والشةباب، والمسةاواة 

 بين الجنسين، وبناء السلام، والتنمية المستدامة،

 وخارجه، رورة مكافحة التمييز والتعصب أينما حدثا داخل السياق الرياضيض  وإذ يعيد تأكيد 
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بأن الرياضةةةةةة والأحداث الرياضةةةةةية الكبرى، مثل الألعاب الأولمبية والألعاب الأولمبية   وإذ يعترف 
 للأشةةخاص ذوي الإعاقة، يمكن أن تسةةتخدم للنهوض بحقوق الإنسةةان وتعزيز الحترام العالمي لها، بما يسةةهم 

 عمالها إعمالا كاملاا، في إ 

أيضاا  بما يمكن أن يكون لنداء اللجنة الأولمبية الدولية من أجل الهدنة الأولمبية، المعروفة  وإذ يسلّم  
 باسم إيكيتشيريا، من مساهمة قيمة في النهوض بمقاصد ومباد  ميثاق الأمم المتحدة، 

طوكيو الألعاب الأولمبية باسةةةةةتضةةةةةافة مدن سةةةةةوشةةةةةي وريو دي جانيرو وبيون  شةةةةةان  و  وإذ يرحب 
، على التوالي، وإذا 2020و  2018و  2016و 2014والألعاب الأولمبية للأشةخاص ذوي الإعاقة في أعوام 

من خلال الرياضةةة  سةةيما ليشةةدد على فرصةةة السةةتفادة من هذه الأحداث المهمة لتعزيز حقوق الإنسةةان، و 
 والمثل الأولمبي الأعلى،

على ضةةةرورة اللتزام بالهدنة الأولمبية، في إطار ميثاق الأمم المتحدة، فردياا وجماعياا،   وإذ يشةةةدد 
وتنتهي بةاختتةام الألعةاب الأولمبيةة   2014طيلةة الفترة التي تنطلق ببةدايةة الألعةاب الأولمبيةة الشةةةةةةةةةةةةةةتويةة لعةام  

 عاقة في سوشي، الشتوية للأشخاص ذوي الإ

ما للرياضةةةةةة والأحداث الرياضةةةةةية الكبرى من قدرة على المسةةةةةاهمة في تحقيق الأهداف   وإذ يدرك 
، أن الرياضةةةةةةةةةة قادرة  2005الإنمائية للألفية، وإذ يلاحظ، على نحو ما أمعلن في مؤتمر القمة العالمي لعام 

 ه التسامح والتفاهم بين الشعوب والأمم، على تعزيز السلام والتنمية وعلى المساهمة في تهيئة مناخ يسود

، الذي أعلنا فيه 2013آب/أغسةطس    23المؤرخ  67/296بقرار الجمعية العامة رقم  وإذ يرحب 
 نيسان/أبريل يوماا دولياا للرياضة من أجل التنمية والسلامف 6مؤخراا يوم 

ذوي  متع الأشةةةةةخاصضةةةةةرورة إشةةةةةراك الرياضةةةةةة والألعاب الأولمبية بنشةةةةةا  في تحقيق ت   وإذ يدرك 
،  الإعاقة تمتعاا كاملاا وعلى قدم المسةةاواة مع ارخرين بجميع حقوق الإنسةةان، فضةةلاا عن احترام كرامتهم الأصةةيلة 
،  وإذ يرحّب بالجهود المبذولة من البلدان المضةةةةةةةةيفة لتهيئة بيئة خالية من العوائق لفائدة الأشةةةةةةةةخاص ذوي الإعاقة 

 في سوشي، 2014لشتوية لعام في أحداث منها الألعاب الأولمبية ا

بضةةةةةةةرورة إمعان النظر في قيمة المباد  ذات الصةةةةةةةلة المكرسةةةةةةةة في الميثاق الأولمبي  وإذ يسةةةةةةةلّم 
 وقيمة المثل الرياضي الحسن، في تحقيق احترام جميع حقوق الإنسان وإعمالها على الصعيد العالمي، 

اء الدورة التاسةةةعة عشةةةرة لمجلس  بعقد حلقة النقاش التفاعلية الرفيعة المسةةةتوى أثن   يرحب -1 
 سةةيما لحقوق الإنسةةان، التي أبرزت السةةبل التي يمكن بها تسةةخير الرياضةةة والأحداث الرياضةةية الكبرى، و 

  الألعاب الأولمبية والألعاب الأولمبية للأشةةةةةخاص ذوي الإعاقة، لتعزيز الوعي بالإعلان العالمي لحقوق الإنسةةةةةان 
 هفوفهمه وتطبيق المباد  المكرسة في 

بالموجز الذي أعدته مفوضةةةةية الأمم المتحدة السةةةةامية لحقوق الإنسةةةةان عن علماا  يحيط -2 
 ف( 1) النقاش السالف الذكر

واللجنةة الةدوليةة للألعةاب الأولمبيةة  الةدول إلى التعةاون مع اللجنةة الأولمبيةة الةدوليةة  يةدعو   - 3 
في جهودهما الرامية إلى اسةةةةةةتخدام الرياضةةةةةةة كأداة لتعزيز حقوق الإنسةةةةةةان والتنمية  للأشةةةةةةخاص ذوي الإعاقة  

 والسلام والحوار والمصالحة أثناء الألعاب الأولمبية والألعاب الأولمبية للأشخاص ذوي الإعاقة وبعدهماف 

 ضة كأداة لمكافحة جميع أشكال التمييزفالدول على تعزيز الريا يشجع -4 

  

(1) A/HRC/20/11 . 

https://undocs.org/ar/A/HRC/20/11
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إلى اللجنة السةةةةتشةةةةارية أن تعد دراسةةةةة عن إمكانيات اسةةةةتخدام الرياضةةةةة والمثل   يطلب -5 
الأولمبي الأعلى للنهوض بحقوق الإنسةةةان للجميع وتعزيز احترامها على الصةةةعيد العالمي، مع مراعاة قيمة 

وقيمة المثل الرياضةةةةةةي الحسةةةةةةن على حد سةةةةةةواء، وأن   المباد  ذات الصةةةةةةلة المكرسةةةةةةة في الميثاق الأولمبي
تلتمس آراء وإسةةةةةةةةهامات الدول الأعضةةةةةةةةاء في الأمم المتحدة، والمنظمات الدولية والإقليمية، والمؤسةةةةةةةةسةةةةةةةات  
الوطنية لحقوق الإنسةان، ومنظمات المجتمع المدني وغيرها من الجهات المعنية صةاحبة المصةلحة في هذا 

 ياا عن ذلك إلى مجلس حقوق الإنسان قبل دورته السابعة والعشرينفالصدد، وأن تقدم تقريراا مرحل

 لبرنامج عمله.وفقاا  مواصلة النظر في هذه المسألة  يقرّر -6 

 34الجلسة 
 2013أيلول/سبتمبر  26

 .[اعتممد بدون تصويا]

  24/2 
 الحكم المحلي وحقوق الإنسان

 إن مجلس حقوق الإنسان، 
 16/21و  2007حزيران/يونيه    18المؤرَّخ  5/1إلى قراري مجلس حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةان  إذ يشةةةةةةةةةةةةةير 
ره 2011آذار/مارس  25المؤرخ   ،2007 أيلول/ سبتمبر  27المؤرَّخ   6/102، وإلى مقرَّ

  251/ 60إلى ولية مجلس حقوق الإنسةان المنصةوص عليها في قرار الجمعية العامة أيضةاا  وإذ يشةير  
 ،2006آذار/مارس  15المؤرَّخ 

بشةةأن مقترحات    2012آب/أغسةةطس   10المؤرخ   9/1بإجراء اللجنة السةةتشةةارية علماا  وإذ يحيط 
  اللجنة إلى مجلس حقوق الإنسةةةةةان ومنها مقترح بحث بشةةةةةأن الحكم المحلي وحقوق الإنسةةةةةان، قدّمته  ،  ( 2) البحوث
 ،5/1من مرفق قرار المجلس  78إلى  75لمهامها المبيّنة في الفقرات من وفقاا  ،والموافقة عليهللنظر فيه 

حقوق الإنسةةان والحريات الأسةةاسةةية حق يكتسةةبه كل إنسةةان عند التمتع ب أن   وإذ يضةةع في اعتباره 
 الأولى للحكومات،  مولده، وأن حمايتها وتعزيزها يمثلان المسؤولية

الرئيسةةةية   بدور الحكم المحلي في تعزيز وحماية حقوق الإنسةةةان دون أي إخلال بالمسةةةؤولية   وإذ يسةةةلّ م 
 للحكومة الوطنية في هذا الصدد،

لنظامها الدسةةةتوري وفقاا  بأن للحكم المحلي أشةةةكالا ووفائف مختلفة في كل دولةأيضةةةاا  وإذ يسةةةلّ م 
 والقانوني،

بالمبادرات الدولية والإقليمية ذات الصةةةةةلة الرامية إلى تعزيز حقوق الإنسةةةةةان على علماا  وإذ يحيط 
 الصعيد المحلي،

إلى لجنته السةةةةةةةةتشةةةةةةةةارية أن تعد، في حدود الموارد المتاحة، تقريراا قائماا على البحث    يطلب  - 1 
وق الإنسةان في الإدارة المحلية  بشةأن دور الحكم المحلي في تعزيز وحماية حقوق الإنسةان، بما في ذلك تعميم حق 

والدوائر العامة، بغية تجميع أفضةةل الممارسةةات والتحديات الرئيسةةية، وأن تقدم تقريراا مرحلياا عن التقرير المطلوب 
 في دورته السابعة والعشرين، للنظر فيهف الإنسان القائم على البحث إلى مجلس حقوق  

  

 .A/HRC/AC/9/6انظر  (2)

https://undocs.org/ar/A/HRC/AC/9/6
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السةتشةارية أن تلتمس آراء وإسةهامات الدول الأعضةاء والمنظمات  إلى اللجنة أيضةةاا   يطلب -2 
، ومفوضةةةية الأمم المتحدة السةةةامية لحقوق الإنسةةةان، والإجراءات الخاصةةةة ذات  الدولية والإقليمية ذات الصةةلة 

الصةةلة، فضةةلاا عن المؤسةةسةةات الوطنية لحقوق الإنسةةان والمنظمات غير الحكومية، من أجل إعداد التقرير 
 ى البحث المشار إليه آنفاافالقائم عل

ع -3  ، عند إعداد القتضةةةاء  حسةةةبو ،  الحسةةةباناللجنة السةةةتشةةةارية على أن تأخذ في  يشةةةجّ 
هيئات معاهدات حقوق الإنسةةةان خلال السةةةتعراض الدوري التقرير السةةةالف الذكر، التوصةةةيات المقدمة من 

الأعمال التي اضةةةطلعا بها وكالت  وكذلك الشةةةامل ومن المكلفين بوليات في إطار الإجراءات الخاصةةةة، 
 .الأمم المتحدة وصناديقها وبرامجها ذات الصلة بشأن هذه المسألة، كلّ في إطار وليته

 34الجلسة 
 2013أيلول/سبتمبر  26

 .[اعتممد بدون تصويا]

  24/3  
 المقررة الخاصة المعنية بأشكال الرق المعاصرة، بما في ذلك أسبابها وعواقبها

 مجلس حقوق الإنسان،إن  
اسةةةتعباده   الإعلان العالمي لحقوق الإنسةةةان الذي ين  على عدم اسةةةترقاق أحد أو  إذ يؤكد من جديد 

 والتجار بالرقيق بجميع صورهما،  وعلى حظر الرق 

، والتفاقية التكميلية لإبطال الرق وتجارة الرقيق  1926 بالتفاقية الخاصةةةةةةة بالرق لعام وإذ يسةةةةةةلم 
لمنظمة  (  29)رقم   1930 ، واتفاقية العمل الجبري، لعام1956 ممارسةةةات الشةةةبيهة بالرق لعاموالأعراف وال

العمل الدولية، وغيرها من الصةةةةكوك الدولية ذات الصةةةةلة التي تحظر جميع أشةةةةكال الرق وتدعو الحكومات  
 إلى استئصال هذه الممارسات،

ار وجود الرق والممارسةةةةات الشةةةةبيهة بالرق إعلان وبرنامج عمل ديربان أدانا بقوة اسةةةةتمر بأن   وإذ يذكّر 
من العالم، وحثا الدول على اتخاذ تدابير فورية على سةةبيل الأولوية من أجل إنهاء هذه   حتى اليوم في أجزاء 

 الإنسان، الممارسات التي تشكل انتهاكات صارخة لحقوق 

 29المؤرخ   15/2، وقراره  2007أيلول/سةةةةةةبتمبر   28المؤرخ   6/14قرار المجلس    وإذ يعيد تأكيد 
 ،2010أيلول/سبتمبر  

أشةةةكال الرق المعاصةةةرة، مع الإقرار بأنها مشةةةكلة عالمية تؤثر على جميع القارات وعلى   وإذ يدين 
 يدعو الدول إلى اتخاذ التدابير المناسبة لإنهاء هذه الممارسات على سبيل الأولوية،إذ  معظم بلدان العالم، و 

لأن التقدير الأدنى لعدد الناس الخاضةةعين لأشةةكال الرق المعاصةةرة يبين أن   وإذ يسةةاوره قلق بال  
 مليون ضحية للعمل الجبري في جميع أنحاء العالم،  21هناك  

بأن التمييز والإقصةةاء الجتماعي وعدم المسةةاواة بين الجنسةةين والفقر هي أمور تقع في  وإذ يسةةلم   
 ل المهاجرين،صميم أشكال الرق المعاصرة إلى جانب ضعف العما

 تجريم جميع أشكال الرق من خلال وضع تشريعات وطنية في هذا الشأن،  وإذ يشدد على أهمية 

 وجود  منها عدم بالتحديات الماثلة أمام القضةةةةةةاء على الرق التي أبرزتها المقررة الخاصةةةةةةة، و وإذ يسةةةةةةلّم   
  غير الرادعة  القانونية، والعقوبات تشةريعات لهذا الغرض في بع  البلدان، ومواطن القصةور والثغرات في الأطر  



A/HRC/24/2 

9 GE.22-00615 

الإرادة و/أو الموارد اللازمة لتنفيذ القوانين وتدابير السةةةياسةةةة العامة، وصةةةعوبة تحديد وعدم وجود  يكفي،  بما
 عادة التأهيل،فعالة لإتدابير وعدم وجود مكان الضحايا والكشف عن هوياتهم،  

بين الةدول وكةذلةك بين الةدول والمنظمةات   فيمةاالنطةاق  بةأن التعةاون الةدولي الواسةةةةةةةةةةةةةةع  وإذ يسةةةةةةةةةةةةةةلّم   
الحكومية الدولية والمنظمات غير الحكومية ذات الصةلة هو تعاون أسةاسةي لمواجهة أشةكال الرق المعاصةرة  

 بشكل فعال،

شةةأن ب  5/2 بشةةأن بناء مؤسةةسةةات المجلس، وقراره  5/1إلى قرار مجلس حقوق الإنسةةان  وإذ يشةةير 
 18مدونة قواعد السةةلوك للمكلفين بوليات في إطار الإجراءات الخاصةةة لمجلس حقوق الإنسةةان، المؤرخين 

 لهذين القرارين ومرفقيهما، وفقاا    يشدد على أن على المكلف بالولية أن يؤدي واجباته  ، وإذ 2007حزيران/يونيه  

 ب اهتمام المجلس،زالا تتطل بأن قضية أشكال الرق المعاصرة ما واقتناعاا منه 

صةةةندوق الأمم المتحدة للتبرعات لمناهضةةةة أشةةةكال الرق المعاصةةةرة وأهميته   ضةةةع في اعتبارهوإذ ي  
 في التصدي للقضايا التي تثيرها المقررة الخاصة المعنية بأشكال الرق المعاصرة،

بعمل المقررة الخاصةةةةةةةة المعنية بأشةةةةةةةكال الرق المعاصةةةةةةةرة بما في ذلك أسةةةةةةةبابها   يرحب -1 
  واسةةترقاق   ( 3) فيها تلك المتعلقة بالزواط السةةتعبادي  مع التقدير بتقاريرها المواضةةيعية، بما علماا    وعواقبها، ويحيط 

 ف( 4) الطفل في قطاعي المناجم والمحاجر التقليديين

زيارتها واسةةةةةةةةةةتجابا لبتعاون الدول التي قبلا طلبات المقررة الخاصةةةةةةةةةةة  أيضةةةةةةةةةةاا    يرحب -2 
 لمعلوماتفللطلباتها 

 تمديد ولية المقررة الخاصة لمدة ثلاث سنواتف  يقرر -3 

أن تتولى المقررة الخاصةةةة دراسةةةة جميع أشةةةكال الرق المعاصةةةرة والممارسةةةات  أيضةةةاا  يقرر  - 4 
والتفاقية   1926 تلك المحددة في التفاقية الخاصةةةةةة بالرق لعام الشةةةةةبيهة بالرق وتقدم تقارير عنها، وبخاصةةةةةة  

، فضةةةةةةةلاا عن جميع 1956 التكميلية لإبطال الرق وتجارة الرقيق والأعراف والممارسةةةةةةةات الشةةةةةةةبيهة بالرق لعام 
المسةةةةةائل الأخرى التي تناولها في السةةةةةابق الفريق العامل المعني بأشةةةةةكال الرق المعاصةةةةةرةف وتضةةةةةطلع المقررة 

 يلي: في إطار وليتها بما   الخاصة 

 تشجيع التطبيق الفعال للقواعد والمعايير الدولية المتصلة بالرقف )أ( 

طلب وتلقي وتبادل المعلومات عن أشةةةةةةةةةةةكال الرق المعاصةةةةةةةةةةةرة مع الحكومات، وهيئات   )ب( 
غير المعاهدات، والإجراءات الخاصةةةة، والوكالت المتخصةةةصةةةة، والمنظمات الحكومية الدولية، والمنظمات 

فيها المعلومات المتعلقة بممارسةةةةةةةات الرق والسةةةةةةةتجابة بفعالية،  الحكومية، وسةةةةةةةائر المصةةةةةةةادر المعنية، بما
للممارسةةة الحالية، للمعلومات الموثوق بها بشةةأن ادعاءات انتهاكات حقوق الإنسةةان ووفقاا حسةةب القتضةةاء  

 بغية حماية حقوق الإنسان لضحايا الرق ومنع النتهاكاتف

صةةةية بإجراءات وتدابير تطبق على المسةةةتويات الوطنية والإقليمية والدولية للقضةةةاء  التو  )ط( 
على ممارسةةات الرق أينما وجدت، ومن ذلك سةةبل النتصةةاف التي تعالج أسةةباب وعواقب أشةةكال الرق المعاصةةرة  

 لتعزيز التعاون الدوليف مثل الفقر، والتمييز، والنزاع، وكذلك وجود عوامل الطلب عليها، وتدابير ذات صلة  

التركيز أسةةةةةاسةةةةةاا على جوانب أشةةةةةكال الرق المعاصةةةةةرة غير المشةةةةةمولة بالوليات الحالية   )د( 
 لمجلس حقوق الإنسانف

  

(3) A/HRC/21/41 . 
(4) A/HRC/18/30 . 

https://undocs.org/ar/A/HRC/21/41
https://undocs.org/ar/A/HRC/18/30
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 يلي: إلى المقررة الخاصة أن تواصل في سياق الضطلاع بوليتها ما يطلب -5 

مثلة على الممارسةةةةةةةةةات إجراء دراسةةةةةةةةةة متأنية لمسةةةةةةةةةائل محددة في نطاق وليتها وإيراد أ )أ( 
 الفعالة فضلاا عن تقديم توصيات ذات صلةف

 نوع الجنس والسن في أشكال الرق المعاصرةف  بمعدي  مراعاة  )ب( 

المقررة الخاصةةة على تجميع وتحليل أمثلة على التشةةريعات الوطنية المتصةةلة بحظر   يشةةجع  - 6 
 طنية لمكافحة أشكال الرق المعاصرةف الرق والممارسات الشبيهة بالرق لمساعدة الدول في جهودها الو 

جميع الحكومات إلى التعاون مع المقررة الخاصةةةةة وتقديم المسةةةةاعدة لها في أداء  يدعو -7 
وإلى   ،في إطار وليتها، وتزويدها بجميع المعلومات الضةةةرورية التي تطلبهاالمسةةةندة إليها المهام والواجبات 

لتي تقدمها المقررة الخاصةةةةةةةةة، وذلك لتمكينها من الضةةةةةةةةطلاع  نظر جدياا في السةةةةةةةةتجابة لطلبات الزيارة اال
 بوليتها على نحو فعالف

في ذلك وكالتها المتخصةةصةةة، والمنظمات الحكومية الدولية  الأمم المتحدة، بما يشةةجع -8 
ن، والمؤسةةةةسةةةةات المعنية، والمنظمات غير الحكومية على التعاون  ي الإقليمية، والحكومات، والخبراء المسةةةةتقل

 أقصى حد ممكن مع المقررة الخاصة في أداء وليتهاف إلى

المقررة الخاصةةةةةةةة على مواصةةةةةةةلة التعاون الكامل والفعال مع كافة آليات حقوق   يشةةةةةةةجع -9 
  تام مسةةاهمة هذه ارليات مع تجنب الزدواجيةبشةةكل  الإنسةةان الأخرى القائمة ذات الصةةلة، آخذة في اعتبارها  

 في عملهاف

  تها في إطارإلى المقررة الخاصةةة أن تقدم إلى المجلس تقارير سةةنوية عن أنشةةط  يطلب -10 
وليتها، مشةةفوعة بتوصةةيات تتعلق بالتدابير التي ينبغي اتخاذها لمكافحة واسةةتئصةةال أشةةكال الرق المعاصةةرة  

 حماية حقوق الإنسان لضحايا هذه الممارساتفلوالممارسات الشبيهة بالرق، و 

يلزم من مسةةةةةاعدة بشةةةةةرية  العام أن يقدم إلى المقررة الخاصةةةةةة كل ما  إلى الأمين  يطلب -11 
 ومالية، في حدود الموارد المتاحة، للاضطلاع بوليتها على نحو فعال.
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 .[اعتممد بدون تصويا]

  24/4 
 الحق في التنمية

 ،إنّ مجلس حقوق الإنسان 

 لحقوق الإنسان،الأساسية إلى ميثاق الأمم المتحدة وإلى الصكوك  إذ يشير 

  4المؤرخ    128/ 41إعلان الحق في التنميةة الةذي اعتمةدتةه الجمعيةة العةامةة في قرارهةا    وإذ يعيةد تةأكيةد  
 ، 1986كانون الأول/ديسمبر  

 9/3و  2007 آذار/ مارس 30المؤرخ   4/4قراري مجلس حقوق الإنسةةةةةان   تأكيدأيضةةةةةاا   وإذ يعيد 
حقوق الإنسةان  ، وإذ يشةير إلى جميع قرارات لجنة حقوق الإنسةان ومجلس2008أيلول/سةبتمبر   17المؤرخ 

 ،2012أيلول/سبتمبر  28المؤرخ  21/32والجمعية العامة بشأن الحق في التنمية، وأحدثها قرار المجلس 
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بتجةديةد اللتزامةات بتحقيق الأهةداف الإنمةائيةة للألفيةة بحلول الموعةد المحةدد لبلوغهةا وإذ يسةةةةةةةةةةةةةةلم   
 ، على النحو المبيّن في الوثيقة الختامية المعتمدة في الجتماع العام الرفيع المسةةةةةةةةةةةتوى للدورة 2015 عام  وهو 

 ،( 5) الخامسة والستين للجمعية العامة المعني بالأهداف الإنمائية للألفية

 الحاجة الملحة إلى جعل الحق في التنمية حقيقة واقعة لكل فرد،  وإذ يؤكد 

في ذلك صةناديق الأمم المتحدة وبرامجها ووكالتها   أهمية إشةراك منظومة الأمم المتحدة، بما  وإذ يدرك  
  فيها المنظمات المالية والتجارية، المتخصةةةةصةةةةة، كلر في إطار وليته، والمنظمات الدولية ذات الصةةةةلة، بما

 ات المعنية صاحبة المصلحة، ومنها منظمات المجتمع المدني، في المناقشات المتعلقة بالحق في التنمية، والجه 

فيها الأهداف الإنمائية للألفية،   بأن تحقيق الأهداف الإنمائية المتفق عليها دولياا، بما وإذ يسةةةةةةةةةةةلم 
 ،يقتضي اتساق السياسات وتنسيقها على نحو فعال

فقر المدقع والجوع هما من أكبر الأخطار التي يواجهها العالم وأن القضةةةاء  بأن الأيضةةةاا  وإذ يسةةةلم 
من الأهداف الإنمائية للألفية، وإذ يهيب   1للهدف  وفقاا   عليهما يتطلب التزاماا جماعياا من المجتمع الدولي،

 بالتالي بالمجتمع الدولي أن يساهم في تحقيق ذلك الهدف، 

باللتزام الذي أعلنه عدد من وكالت الأمم المتحدة المتخصةةةصةةةة ومن صةةةناديقها علماا  وإذ يحيط 
يشةةةةةةةةةةةجع في هذا  المنظمات الدولية الأخرى بجعل الحق في التنمية حقيقة واقعة للجميع، وإذمن وبرامجها و 

ق  الصةةةدد جميع الهيئات ذات الصةةةلة في منظومة الأمم المتحدة والمنظمات الدولية الأخرى على إدماط الح 
في التنمية في صةةةةلب أهدافها وسةةةةياسةةةةاتها وبرامجها وأنشةةةةطتها التنفيذية، وفي العمليات الإنمائية والعمليات 

 في ذلك متابعة مؤتمر الأمم المتحدة الرابع المعني بأقل البلدان نمواا، المتصلة بالتنمية، بما

  الوطنية والدولية المواتية  على أن الدول هي المسؤولة في المقام الأول عن تهيئة الظروف  وإذ يشدد  
 لإعمال الحق في التنمية،

بأنه ينبغي للدول الأعضةةةاء أن تتعاون فيما بينها لضةةةمان تحقيق التنمية وإزالة العقبات  وإذ يسةةةلم  
الشةراكة    سةيما لو التي تعترض سةبيل التنمية وبأنه ينبغي للمجتمع الدولي أن يشةجع التعاون الدولي الفعال، 

التنمية، لإعمال الحق في التنمية وإزالة العقبات التي تعترض سةةةةةةبيل التنمية، وبأن إحراز    العالمية من أجل
تقدم دائم نحو إعمال الحق في التنمية يسةةةةةتلزم اتباع سةةةةةياسةةةةةات إنمائية فعالة على الصةةةةةعيد الوطني وإقامة  

 علاقات اقتصادية منصفة وتهيئة بيئة اقتصادية مواتية على الصعيد الدولي، 

صةةةادف الذكرى السةةةنوية الخامسةةةة والعشةةةرين لعتماد إعلان الحق    2011 إلى أن عام يريشةةة  وإذ 
 في التنمية،

       كةةةانون الأول/  20المؤرخ    48/141على أن الجمعيةةةة العةةةامةةةة قررت، في قرارهةةةا    وإذ يشةةةةةةةةةةةةةةةةدد 
تعزيز ، أن تشةةةةةمل مسةةةةةؤولية مفوض الأمم المتحدة السةةةةةامي لحقوق الإنسةةةةةان فيما تشةةةةةمل، 1993ديسةةةةةمبر 

إعمال الحق في التنمية وحمايته، وتقوية الدعم المقدم لهذا الغرض من الهيئات ذات الصةةةةةةةةةةةةةةلة في منظومة  
 الأمم المتحدة،

بالتقرير الموحد للأمين العام ومفوضةةةةةة الأمم المتحدة السةةةةةامية لحقوق الإنسةةةةةان علماا    يحيط  - 1 
يتعلق  الأنشةةةطة التي اضةةةطلعا بها المفوضةةةية السةةةامية فيما الذي قدم معلومات عن  ،  ( 6) بشةةةأن الحق في التنمية 

 ف 2013إلى أيار/مايو    2012 بتعزيز الحق في التنمية وإعماله في الفترة الممتدة من تموز/ يوليه 

  

 . 65/1قرار الجمعية العامة  (5)
(6) A/HRC/24/27 . 

https://undocs.org/ar/A/HRC/24/27
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إلى المفوضةية السةامية أن تواصةل تقديم تقرير سةنوي إلى مجلس حقوق الإنسةان   يطلب -2 
يتعلق بتعزيز الحق في   الت داخل منظومة الأمم المتحدة، فيمايشةةمل التنسةةيق بين الوك عن أنشةةطتها، بما
 التنمية وإعمالهف

بةةالجهود الجةةاريةةة في إطةةار الفريق العةةامةةل المعني بةةالحق في التنميةةة، بغيةةة  علمةةاا    يحيط  - 3 
، للوفاء بولية الفريق العامل المنشأ بموجب  4/ 4إنجاز المهام التي أوكلها إليه مجلس حقوق الإنسان في قراره  

 ف 1998نيسان/أبريل   22المؤرخ   72/ 1998قرار لجنة حقوق الإنسان 

لزيادة قبول الحق في التنمية وتفعيله وإعماله على الصةعيد الدولي، يقر بالحاجة إلى السةعي  - 4 
ويحث جميع الدول، في الوقا نفسةةةةه، على وضةةةةع ما يلزم من سةةةةياسةةةةات على الصةةةةعيد الوطني واتخاذ التدابير  

 اللازمة لإعمال الحق في التنمية باعتباره جزءاا ل يتجزأ من جميع حقوق الإنسان والحريات الأساسيةف 

معايير الحق في  بالعملية التي انطلقا داخل الفريق العامل للنظر في مشةةةةةةةةةروع    حبير  -5 
ومراجعته وتنقيحه، مع القراءة الأولى لمشةةةةروع المعايير    ( 7) يتصةةةةل بها من معايير فرعية تنفيذية التنمية وما

 والمعايير الفرعية التنفيذيةف

 ف ( 8) بتقرير الفريق العامل عن دورته الرابعة عشرة مع التقديرعلماا  يحيط - 6 

أنه قد عمرضةةةةا على الفريق العامل، في دورته الرابعة عشةةةةرة، خمس وثائق  إلى يشةةةةير -7 
، قدمتها حكومات ومجموعات المعايير والمعايير الفرعية التنفيذية مشةروع بشةأن تتضةمن آراءا وتعليقات مفصةلة  

 فيها وكالت  ، بما الجهات المعنية صةةةةةةةةةاحبة المصةةةةةةةةةلحة من الحكومات ومجموعات إقليمية وجهات أخرى من 
مم المتحدة وصةةةناديقها وبرامجها ومؤسةةةسةةةاتها، وكذلك مؤسةةةسةةةات ومحافل أخرى متعددة الأطراف معنية،  الأ

 تنفيذاا للاستنتاجات والتوصيات المتفق عليها في دورته الثالثة عشرةف 

بالحاجة إلى مسةةةةاهمات الخبراء، ويؤكد من جديد في هذا السةةةةياق أهمية زيادة مشةةةةاركة  يقر  - 8 
الخبراء من وكالت الأمم المتحدة وصةةناديقها وبرامجها ومؤسةةسةةاتها ذات الصةةلة، وكذلك من المؤسةةسةةات  

ة، ودعوة  الجهات المعنية صةةةاحبة المصةةةلح الأخرى المتعددة الأطراف والمنظمات الدولية وغيرها من    والمنتديات 
 ف هؤلء الخبراء لحضور الدورة الخامسة عشرة للفريق العامل 

  تنفيذية الفرعية  المعايير  والالمعايير مشةةروع  بالحاجة إلى مواصةةلة النظر في  أيضةةاا   يقر -9 
طلبه مجلس حقوق الإنسةةةةان في   لماوفقاا  أعلاه ومراجعته وتنقيحه، 5، المشةةةةار إليه في الفقرة  المتصةةةةلة بها

 ف21/32قراره 

 :يقرر -10 

ولتحقيق  لتنمية المسةةةتدامةوتعزيزه لجدول أعماله إلى كفالة تشةةةجيع يواصةةةل السةةةعي أن  )أ( 
  من إعلان 10و  5الأهداف الإنمائية للألفية، وأن يضةةع في هذا الصةةدد الحق في التنمية، الوارد في الفقرتين  
 وبرنامج عمل فيينا، على قدم المساواة مع جميع حقوق الإنسان والحريات الأساسية الأخرىف

  أعلاه،   5 المشةةار إليها في الفقرة المتصةةلة بها    المعايير الفرعية التنفيذية و المعايير  أن تمسةةتخدم   )ب(  
وضةةةع مجموعة شةةةاملة  ، بعد انتهاء الفريق العامل من النظر فيها وتنقيحها وإقرارها، في  حسةةةةب القتضةةةةاء 

 ومتسقة من المعايير المتعلقة بإعمال الحق في التنميةف

  

 . A/HRC/15/WG.2/TF/2/Add.2انظر  (7)

(8) A/HRC/24/37 . 

https://undocs.org/ar/A/HRC/15/WG.2/TF/2/Add.2
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/37
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أن يتخذ الفريق العامل الخطوات الملائمة التي تضةةةةةمن احترام المعايير المشةةةةةار إليها أعلاه  )ط(  
وتطبيقها عملياا، والتي يمكن أن تتخذ أشةةةةةةةةةكالا متنوعة منها مباد  توجيهية بشةةةةةةةةةأن إعمال الحق في التنمية، وأن 

 مشاركة قائمة على التعاونف لنظر في وضع معيار قانوني دولي ذي طابع ملزم من خلال عملية ل تصبح أساساا 

 ف( 9) عشرة أن يؤيد توصيات الفريق العامل الواردة في تقريره عن أعمال دورته الرابعة )د(  

أن يواصةل الفريق العامل، في دورته الخامسةة عشةرة، عمله المتعلق بالنظر في مشةروع  )ه( 
 فرعية تنفيذيةف  المعايير الفرعية التنفيذية، في القراءة الأولى لما تبقى من معايير

على مدى يومين في الفترة أن يعقد اجتماعاا حكومياا دولياا غير رسةةةةةةةةةةمي للفريق العامل  )و( 
  ما بين الدورتين بمشةةاركة الدول، ومجموعات الدول، ووكالت الأمم المتحدة وصةةناديقها وبرامجها ومؤسةةسةةاتها

الجهات الأخرى المعنية ذات الصةةةلة والمؤسةةةسةةةات والمحافل الأخرى المتعددة الأطراف والمنظمات الدولية و 
 ، بغية تحسين فعالية الفريق العامل في دورته الخامسة عشرةفصاحبة المصلحة

 أن ينظر في تمديد فترة اجتماع الفريق العامل، حسب القتضاءف )ز( 

ى مواصةةةةةلة جهودها، في إطار المسةةةةةؤولية المنوطة بها، المفوضةةةةةة السةةةةةامية عليشةةةةةجع  - 11 
لتحسةةةةةةةةةةةةةةين الةةدعم المقةةدم لتعزيز وإعمةةال الحق في التنميةةة وحمةةايتةةه، وعلى اتخةةاذ إعلان الحق في التنميةةة،  
وجميع قرارات الجمعية العامة ولجنة حقوق الإنسةةةةةةةةةةان ومجلس حقوق الإنسةةةةةةةةةةان المتعلقة بالحق في التنمية 

 مرجعاا في هذا الشأنف   ل وتوصياته المتفق عليهاواستنتاجات الفريق العام

في ذلك صناديقها وبرامجها  الهيئات ذات الصلة في منظومة الأمم المتحدة، بما  يشجع - 12 
،  فيها منظمة التجارة العالمية  ووكالتها المتخصةةةةةةصةةةةةةة، كل في إطار وليته، والمنظمات الدولية ذات الصةةةةةةلة، بما 

ة، ومنها منظمات المجتمع المدني، على مواصةةةلة المسةةةاهمة في أعمال والجهات المعنية صةةةاحبة المصةةةلح
 يتعلق بإعمال الحق في التنميةف الفريق العامل والتعاون مع المفوضة السامية في إنجاز وليتها فيما

 استعراض التقدم المحرز في تنفيذ هذا القرار، على سبيل الأولوية، في دوراته المقبلة. يقرر  - 13 
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مقابل صةةةوت واحد، وعدم امتناع أحد عن التصةةةويا وكانا صةةةوتاا   46]اعتمد بتصةةةويا مسةةةجل، بأغلبية  
 نتيجة التصويا كما يلي:

 المؤيدون:
إثيوبيةا، الأرجنتين، إسةةةةةةةةةةةةةةبةانيةا، إسةةةةةةةةةةةةةةتونيةا، إكوادور، ألمةانيةا، الإمةارات العربيةة المتحةدة، 

، إيطاليا، باكسةةةةةتان، البرازيل، بنن، بوتسةةةةةوانا، بوركينا  أيرلنداا،  إندونيسةةةةةيا، أنغول، أوغند
فاسةةةةةةةةةةو، بولندا، بيرو، تايلند، الجبل الأسةةةةةةةةةةود، الجمهورية التشةةةةةةةةةةيكية، جمهورية كوريا،  
جمهورية مولدوفا، رومانيا، سةةةةةةويسةةةةةةرا، سةةةةةةيراليون، شةةةةةةيلي، غابون، غواتيمال، الفلبين،  

  كازاخسةةةةتان، كوت ديفوار، كوسةةةةتاريكا، الكونغو،قطر،  (،  البوليفارية  - فنزويلا )جمهورية  
 الكويا، كينيا، ليبيريا، ماليزيا، ملديف، موريتانيا، النمسا، الهند، اليابان

 المعارضون:
 الوليات المتحدة الأمريكية[

  

 . 47، الفقرة المرجع نفسه (9)
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  24/5 
 الحق في حرية التجمع السلمي وفي تكوين الجمعيات

 إن مجلس حقوق الإنسان، 
،  إلى الإعلان العالمي لحقوق الإنسةةان، والعهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسةةياسةةية  إذ يشةةير  

والعهد الدولي الخاص بالحقوق القتصةةةةادية والجتماعية والثقافية، وغير ذلك من صةةةةكوك حقوق الإنسةةةةان 
 ذات الصلة، 

،  2010أيلول/سةةةةةةةةةةةةةةبتمبر    30المؤرخ   15/21من جديد قرار مجلس حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةان إذ يؤكد و 
،  2012تموز/يوليه    5المؤرخ   8/ 20و   ، 2012آذار/مارس    23المؤرخ    35/ 19يشةةةةةةير إلى قرارات المجلس   وإذ 
، والقرارات ذات  2013آذار/مةارس    21المؤرخ    22/10، و2012أيلول/سةةةةةةةةةةةةةةبتمبر    27المؤرخ    21/16و

 الإنسان، الصلة الصادرة عن لجنة حقوق 

في حرية التجمع السةةةلمي وتكوين الجمعيات من أهمية في التمتع  بما لحق كل شةةةخ   وإذ يسةةةلّم  
 ، الكامل بجميع حقوق الإنسان

للعهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسةةةةةةياسةةةةةةية وعلى النحو المنصةةةةةةوص وفقاا  ،وإذ يذكّر بأنه 
يجوز وضع قيود على  والثقافية، لعليه بالمثل في العهد الدولي الخاص بالحقوق القتصادية والجتماعية  

ممارسةةة الحق في حرية التجمع السةةلمي وتكوين الجمعيات إل تلك التي ين  عليها القانون وتشةةكل تدابير  
السةةلامة العامة أو النظام العام أو حماية الصةةحة   ضةةرورية في مجتمع ديمقراطي لصةةيانة الأمن القومي أو

 ق ارخرين وحرياتهم،العامة أو ارداب العامة أو حماية حقو 

الرقةةابيةةة  الأهميةةة البةةالغةةة لوليةةة منظمةةة العمةةل الةةدوليةةة ودورهةةا وخبراتهةةا وآليةةاتهةةا  وإذ يكرر تةةأكيةةد 
 الجمعيات، اب العمل والعمال في حرية تكوينرب المتخصصة وإجراءاتها فيما يتعلق بحق أ

السةةةةةةةةةةلمي والحق في حرية  المقرر الخاص المعني بالحق في حرية التجمع بتقرير  علماا  وإذ يحيط 
 ،( 10) المقدم إلى مجلس حقوق الإنسان في دورته الثالثة والعشرينتكوين جمعيات 

 أن الموارد ضرورية لبقاء الجمعيات واستدامة عملها، وإذ يدرك   

في إتةاحةة مهم  مةا تؤديةه تكنولوجيةات المعلومةات والتصةةةةةةةةةةةةةةالت الجةديةدة من دور   وإذ يكرر تةأكيةد 
حق في حرية التجمع السةلمي وتكوين الجمعيات، وأهمية قيام جميع الدول بتعزيز وتيسةير  وتيسةير التمتع بال

الوصةةةةةةةةةةةةةةول إلى الإنترنا، وأهميةة التعةاون الدولي الهةادف إلى تطوير وسةةةةةةةةةةةةةةائط الإعلام ومرافق المعلومات 
 والتصالت في جميع البلدان،

لإدارة الرشةةةةةيدة، في المجتمع المدني االجمعيات و حرية التجمع السةةةةةلمي وتكوين  بأهمية   وإذ يسةةةةةلم 
 بما في ذلك من خلال الشفافية والمساءلة، التي ل غنى عنها لبناء مجتمعات يعمها السلام والرخاء والديمقراطية، 

الأهمية البالغة لمشةاركة المجتمع المدني بنشةا  في عمليات الإدارة التي تؤثر في حياة   وإذ يدرك 
 الناس،

 ،2007حزيران/يونيه  18المؤرخين  5/2و 5/1إلى قراري مجلس حقوق الإنسان ر  وإذ يشي  

تمديد ولية المقرر الخاص المعني بالحق في حرية التجمع السةةةةةةةةةلمي والحق في حرية   يقرر  - 1 
 ف ، لمدة ثلاث سنوات15/21على النحو الذي أمنشئا به في قرار مجلس حقوق الإنسان تكوين جمعيات، 

  

(10) A/HRC/23/39 . 

https://undocs.org/ar/A/HRC/23/39


A/HRC/24/2 

15 GE.22-00615 

بةةةأن تحترم وتحمي بةةةالكةةةامةةةل حقوق جميع الأفراد في التجمع يةةةذكّر   -2  الةةةدول بةةةالتزامهةةةا 
السةةةةةةةةةةلمي وتكوين الجمعيات بحرية، على شةةةةةةةةةةبكة الإنترنا وخارجها، بما في ذلك في سةةةةةةةةةةياق النتخابات، 
ن ويشةةةةةةمل ذلك الأشةةةةةةخاص الذين يتبنون آراءا أو معتقدات مخالفة أو تتبناها أقلية من الناس، والمدافعين ع
حقوق الإنسةةةةان، والنقابيين وغيرهم من الأشةةةةخاص، بمن فيهم المهاجرون، الذين يسةةةةعون إلى ممارسةةةةة هذه 
الحقوق أو تعزيزها، وأن تتخذ جميع التدابير اللازمة لضةةةمان أن تكون أية قيود على الممارسةةةة الحرة للحق  

 القانون الدولي لحقوق الإنسانففي حرية التجمع السلمي وتكوين الجمعيات متوافقة مع التزاماتها بموجب 

 عن قلقه إزاء انتهاكات الحق في حرية التجمع السلمي وتكوين الجمعياتف يعرب -3 

على ما للحق في حرية التجمع السلمي وتكوين الجمعيات من دور حاسم بالنسبة يشدد   -4 
 حدة ومبادئهافإلى المجتمع المدني، ويسلم بأن المجتمع المدني ييسر تحقيق مقاصد الأمم المت 

على أن احترام الحق في حرية التجمع السةةةةةةةلمي وتكوين الجمعيات، فيما يتعلق  يشةةةةةةةدد -5 
،  بالمجتمع المدني، يسهم في معالجة وحل المشكلات والمسائل التي تهم المجتمع، مثل البيئة، والتنمية المستدامة 

ماعية، وحماية المسةةةةةةةةةةتهلك، وإعمال حقوق  ومنع الجريمة، والتجار بالبشةةةةةةةةةةر، وتمكين المرأة، والعدالة الجت 
 الإنسان كافةف

مع المقرر الخاص المعني بالحق في حرية  الكامل تعاون  إلى أن تواصةةةةةةةةل ال الدول  يدعو  - 6 
 التجمع السةلمي والحق في حرية تكوين جمعيات وأن تسةاعده في أداء مهامه، وأن تسةتجيب على وجه السةرعة 

 لنداءاته العاجلة ومراسلاته الأخرى ولطلبات الزيارة التي يقدمهاف

إلى مفوضةةةةية الأمم المتحدة السةةةةامية لحقوق الإنسةةةةان أن تسةةةةاعد الدول في    يكرر طلبه -7 
تعزيز وحماية الحق في حرية التجمع السةلمي وتكوين الجمعيات، بوسةائل منها برامج المسةاعدة التقنية التي 

بناءا على طلب الدول، وأن تتعاون مع الهيئات ذات الصةةةةةلة في منظومة الأمم المتحدة  تقدمها المفوضةةةةةية،
وغيرها من المنظمات الحكومية الدولية لمسةةةةةةاعدة الدول في تعزيز وحماية الحق في حرية التجمع السةةةةةةلمي  

 وتكوين الجمعياتف

إلى مجلس حقوق الإنسةةةةان  ةرير سةةةةنوي اإلى المقرّر الخاص أن يواصةةةةل تقديم تق  يطلب -8 
 والجمعية العامةف

  أن يواصةل نظره في مسةألة الحق في حرية التجمع السةلمي وفي تكوين الجمعيات  يقرّر -9 
 لبرنامج عمله.وفقاا 

 34الجلسة 
 2013أيلول/سبتمبر  26

 .[اعتممد بدون تصويا]

  24/6 
 إنسان في التمتع بأعلى مستوى ممكن من الصحة البدنية والعقليةحق كل  

 ، إن مجلس حقوق الإنسان 

الإعلان العالمي لحقوق الإنسةةةةةةةةةةةان، وإذ يشةةةةةةةةةةةير إلى العهد الدولي الخاص بالحقوق   إذ يؤكد من جديد  
عنصةةري، واتفاقية القتصةةادية والجتماعية والثقافية، والتفاقية الدولية للقضةةاء على جميع أشةةكال التمييز ال

 القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة، واتفاقية حقوق الطفل، واتفاقية حقوق الأشخاص ذوي الإعاقة، 
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 2007 كانون الأول/ ديسةةةةةةةمبر  14المؤرخ   6/29إلى قراري مجلس حقوق الإنسةةةةةةةان   وإذ يشةةةةةةةير 
ة عن لجنة حقوق الإنسةةةةةان ، وجميع القرارات السةةةةةابقة الصةةةةةادر 2010أيلول/سةةةةةبتمبر   30المؤرخ   15/22و

 وعن المجلس بشأن إعمال حق كل إنسان في التمتع بأعلى مستوى ممكن من الصحة البدنية والعقلية،

  بضةةرورة قيام الدول، عن طريق التعاون مع المنظمات الدولية والمجتمع المدني، بما في ذلك   وإذ يسةةلّم  
المنظمات غير الحكومية والقطاع الخاص، بتهيئة الظروف المواتية على الصعد الوطني والإقليمي والدولي 

 البدنية والعقلية،   أعلى مستوى ممكن من الصحة التمتع ب حق كل إنسان في  ل والفعلي  الإعمال الكامل لضمان 

  بشةةةأن مدونة  2/ 5بشةةةأن بناء مؤسةةةسةةةات المجلس و  1/ 5إلى قراري مجلس حقوق الإنسةةةان   وإذ يشةةةير  
،  2007حزيران/يونيه   18قواعد السةةةةةلوك للمكلفين بوليات في إطار الإجراءات الخاصةةةةةة للمجلس، المؤرخين 

 ارين ومرفقيهما،لهذين القر وفقاا  وإذ يشدد على أن يؤدي المكلف بالولية واجباته

بعمل المقرر الخاص المعني بحق كل إنسةةةان في التمتع بأعلى   مع التقديرعلماا  يحيط -1 
 مستوى ممكن من الصحة البدنية والعقليةف

  تمديد ولية المقرر الخاص المعني بحق كل إنسةةةةةةان في التمتع بأعلى مسةةةةةةتوى ممكن  يقرر  - 2 
دّدت في الفقرة   ، لفترة أخرى مدتها ثلاث سنواتف 29/ 6من قرار المجلس   1من الصحة البدنية والعقلية، كما حم

إلى جميع الحكومات أن تتعاون بشكل كامل مع المقرر الخاص في الضطلاع    يطلب -3 
 وأن تبدي المراعاة الواجبة للتوصيات الصادرة عن المكلف بالوليةفالمسندة إليه والواجبات بالمهام  

جميع الحكومات على أن تنظر بجدية في السةةتجابة للطلبات التي يقدمها المقرر  يشةةجع  - 4 
 الخاص لزيارة بلدانها من أجل تمكين المكلف بالولية من الوفاء بها على نحو فعالف 

إلى مفوضةة الأمم المتحدة السةامية لحقوق الإنسةان أن تواصةل توفير كل الموارد   يطلب -5 
 اللازمة للوفاء بولية المقرر الخاص على نحو فعالف 

إلى المقرر الخةاص أن يقةدم تقريراا سةةةةةةةةةةةةةةنويةاا إلى مجلس حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةان وإلى  يطلةب -6 
 دف زيادة فوائد عملية الإبلاغ لأقصى قدر ممكنف الجمعية العامة يشمل جميع الأنشطة المتعلقة بالولية به

وفقاا  مواصةةةةةةلة النظر في هذه المسةةةةةةألة في إطار البند نفسةةةةةةه من جدول الأعمال،  يقرر -7 
 لبرنامج عمله.

 34الجلسة 
 2013أيلول/سبتمبر  26

 .[اعتممد بدون تصويا]

  24/7 
 الحتجاز التعسفي

 ،إن مجلس حقوق الإنسان 

من الإعلان العالمي لحقوق الإنسةةةةةةةةان وغيرها من أحكامه    29و 10و 9و 3المواد   تأكيدإذ يعيد   
 الصلة، ذات

من العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية   22إلى  14ومن   11إلى   9إلى المواد من   وإذ يشةير 
 والسياسية،
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،  1991 آذار/ مارس 5المؤرخ   1991/42إلى قراري لجنة حقوق الإنسةةةةةةةةةان أيضةةةةةةةةةاا  وإذ يشةةةةةةةةةير 
      أيلول/  28 المؤرخ   4/ 6، وإلى قرارات مجلس حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةان  1997نيسةةةةةةةةةةةةةةان/أبريةل    15المؤرخ    50/ 1997و 

،  2010أيلول/سةةةةةةةةبتمبر   30المؤرخ   15/18، و2009آذار/مارس  26المؤرخ   10/9، و2007سةةةةةةةةبتمبر  
 ،2012تموز/يوليه   6المؤرخ   20/16و

بشةأن مجلس    2006آذار/مارس    15المؤرخ   60/251إلى قرار الجمعية العامة وإذ يشةير كذلك  
 حقوق الإنسان،

بشةةأن  5/2 بشةةأن بناء مؤسةةسةةات المجلس وقراره  5/1إلى قرار مجلس حقوق الإنسةةان وإذ يشةةير  
   حزيران/  18مةدونةة قواعةد السةةةةةةةةةةةةةةلوك للمكلفين بوليةات في إطةار الإجراءات الخةاصةةةةةةةةةةةةةةة للمجلس، المؤرخين 

 لهذين القرارين ومرفقيهما،  وفقاا  ، وإذ يشدد على أن يضطلع المكلف بالولية بواجباته2007ه  يوني 

 على أهمية عمل الفريق العامل المعني بالحتجاز التعسفيف يشدد -1 

بمةا في ذلةك ،  ( 11) بةالتقرير الأخير الصةةةةةةةةةةةةةةادر عن الفريق العةامةل  يحيط علمةاا، بةاهتمةام، -2 
 فيهفالتوصيات الواردة 

إلى الةدول المعنيةة أن تراعي آراء الفريق العةامةل، وأن تتخةذ، عنةد القتضةةةةةةةةةةةةةةةاء،   يطلةب -3 
لب  حريتهم تعسةةةةةةفاا، وأن تطلع الفريق العامل على ما اتخذته  واالإجراءات الملائمة لتصةةةةةةحيح وضةةةةةةع من سةةةةةةم

 إجراءاتف من

د  والتوجيهات  الفريق العامل على أن يواصل عمله المتعلق بإعداد مشروع المبا  يشجع -4 
، ويدعو الفريق العامل إلى أن يقدم إلى 20/16الأسةاسةية، بناء على طلب مجلس حقوق الإنسةان في قراره 

 المجلس في حواره التفاعلي المقبل معه تقريراا عن التقدم المحرز في صوغ المباد  والتوجيهات الأساسيةف

من الفريق العامل من أجل    جميع الدول على أن تجيب على السةةتبيان المرسةةل يشةةجع -5 
 إعداد مشروع المباد  والتوجيهات الأساسية ذاكف 

 جميع الدول على ما يلي:أيضاا  يشجع -6 

 إيلاء توصيات الفريق العامل العتبار الواجبف )أ( 

اتخاذ التدابير الملائمة لضةةةةةةمان أن تظل تشةةةةةةريعاتها وأنظمتها وممارسةةةةةةاتها متوافقة مع  )ب( 
 المعايير الدولية ذات الصلة ومع الصكوك القانونية الدولية الساريةف

احترام وتعزيز حق كلّ شةةخ  يمقب  عليه أو يمحتجز بتهمة جنائية في أن يمثل على  )ط( 
ل قانوناا لممارسةةةةةةة سةةةةةةلطة قضةةةةةةائية، وفي أن يحاكم في   وجه السةةةةةةرعة أمام قاضي أو أي مسةةةةةةؤول آخر مخوَّ

 ط عنهفغضون فترة معقولة أو يفر 

احترام وتعزيز حق كةل شةةةةةةةةةةةةةةخ  يحرم من حريتةه بتوقيفةه أو احتجةازه في إقةامةة دعوى  )د( 
أمةام محكمةة لكي تفصةةةةةةةةةةةةةةةل هةذه المحكمةة دون إبطةاء في شةةةةةةةةةةةةةةرعيةة احتجةازه وتةأمر بةالإفراط عنةه إذا كةان 

 للتزاماتها الدوليةفوفقاا   الحتجاز غير قانوني،

 الفقرة الفرعية )د( أعلاه محترماا كذلك في حالت ضةةمان أن يكون الحق المشةةار إليه في   ( )ه  
 الحتجاز الإداري، بما في ذلك الحتجاز الإداري الذي له صلة بالتشريع المتعلق بالأمن العامف

  

(11) A/HRC/22/24 . 

https://undocs.org/ar/A/HRC/22/24
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الحرص على أن يمعطى كةل شةةةةةةةةةةةةةةخ  يمعتقةل أو يحتجز بتهمةة جنةائيةة من الوقةا ومن  )و( 
 ختيار محام والتواصل معهفما يكفيه لإعداد دفاعه، ومن ذلك فرصة ا التسهيلات

 ضمان أل تمفضي فروف الحتجاز السابق للمحاكمة إلى تقوي  نزاهة المحاكمةف )ز( 

يتصةةةةل  توفير ضةةةةمانات تحمي من سةةةةلب الحرية بصةةةةورة غير قانونية أو تعسةةةةفية فيما )ح( 
 بأي شكل من أشكال الحتجازف

جميع الدول على أن تتعاون مع الفريق العامل وأن تنظر بجدية في تلبية   يشةةةجع كذلك -7 
 طلباته المتعلقة بإجراء زيارات، وذلك لتمكينه من أداء وليته بمزيد من الفعاليةف

أن نسةةةةةةةبة ثابتة من النداءات العاجلة التي وجهها الفريق العامل بقيا  يملاحظ بقلق   -8 
المعنيةةة على أن تولي الهتمةةام اللازم للنةةداءات العةةاجلةةة التي يوجههةةا إليهةةا  الةةدول  يحةةث  دون رد، و 

الفريق العامل على أسةةاس إنسةةاني بحا ودون أن يكون في ذلك حكم مسةةبق على اسةةتنتاجاته النهائية 
 المحتملة، وكذلك للبلاغ المتعلق بالقضية ذاتها عملاا بالإجراء العادي لتقديم الشكاوىف 

  لأسةةاليب عمله، تزويد الدول المعنية بمعلومات وفقاا  العامل على أن يواصةةل،  الفريق  يشةةجع  - 9 
مفيدة ومفصلة عن ادعاءات الحتجاز التعسفي بغية تيسير تقديم رد سريع وموضوعي على هذه البلاغات 

  دون المساس بضرورة تعاون الدولة المعنية مع الفريق العاملف

أن الفريق العةامةل قةد تلقى معلومةات متزايةدة عن الأعمةال النتقةاميةة    يلاحظ بقلق بةال  -10 
الذين نفذوا توصةةةية من  التي يتعرض لها الأفراد الذين أصةةةدر الفريق العامل بشةةةأنهم رأياا أو نداءا عاجلاا أو

من العقاب توصياته، ويدعو الدول المعنية إلى اتخاذ التدابير الملائمة لمنع هذه الأفعال ولمكافحة الإفلات  
 عن طريق تسليم مرتكبي هذه الأفعال إلى العدالة وإتاحة سبل انتصاف مناسبة للضحاياف

  عن جزيل شةةكره للدول التي تعاونا مع الفريق العامل واسةةتجابا لطلبات السةةتعلام  يعرب  - 11 
 التي قدمها، ويدعو جميع الدول المعنية إلى إبداء روح التعاون ذاتهاف

أن الفريق العةامةل قةد أمبل  بةإطلاق سةةةةةةةةةةةةةةراح بع  الأفراد الةذين كةانةا   حبةارتيةا  يلاحظ -12 
حالتهم معروضةةةةةةةة عليه، ويعرب في الوقا نفسةةةةةةةه عن اسةةةةةةةتيائه إزاء عدم إيجاد حل حتى ارن لعدد كبير  

 الحالتف من

لقراري لجنة حقوق  وفقاا  تمديد ولية الفريق العامل لفترة ثلاث سةةةةةةةةةةنوات إضةةةةةةةةةةافية  يقرر -13 
 ف6/4، وقرار مجلس حقوق الإنسان 1997/50و  1991/42الإنسان 

إلى الأمين العام تقديم كل ما يلزم من المسةةةةةةاعدة إلى الفريق العامل، وبخاصةةةةةةة    يطلب -14 
 يتعلق بالبعثات الميدانيةف فيما سيما لته بشكل فعال، و ما يحتاط إليه من موففين وموارد للاضطلاع بولي 

 لبرنامج عمله.وفقاا  مواصلة النظر في مسألة الحتجاز التعسفي  يقرر -15 
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 المشاركة السياسية على قدم المساواة بين الجميع

 الإنسان،إن مجلس حقوق  
بميثاق الأمم المتحدة وبالإعلان العالمي لحقوق الإنسةةان والمعاهدات الدولية المتعلقة إذ يسةةترشةةد  

 بحقوق الإنسان، وخاصة العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية،

المشةاركة بشةأن لجمعية العامة ومجلس حقوق الإنسةان ذات الصةلة لقرارات  الجميع إلى   يشةيروإذ  
 السياسية،

أن لكل مواطن الحق والفرصةة في أن يشةارك في إدارة الشةأن السةياسةي والعام،  وإذ يؤكد من جديد 
مباشةةةةرة أو بواسةةةةطة ممثلين يمختارون بحرية، وأن تتاح له، على قدم المسةةةةاواة عموماا مع سةةةةواه، فرصةةةةة تقلد 

ي بلده، وذلك كله دون أي شةةةةكل من أشةةةةكال التمييز المنصةةةةوص عليها في العهد الدولي الوفائف العامة ف
 الخاص بالحقوق المدنية والسياسية ودون قيود غير معقولة،

أن إرادة الشةةةةعب هي الأسةةةةاس الذي تقوم عليه سةةةةلطة الحكم، وأن لكل أيضةةةةاا  وإذ يؤكد من جديد 
انتخةابةات دوريةة نزيهةة تجرى بةالقتراع العةام وعلى  مواطن الحق والفرصةةةةةةةةةةةةةةةة في أن ي نتخةب ويمنتخةب في  

المسةةاواة بين الناخبين وبالتصةةويا السةةري، وتضةةمن التعبير الحر عن إرادة الناخبين، وذلك كله دون   قدم 
أي شةةةةةكل من أشةةةةةكال التمييز المنصةةةةةوص عليها في العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسةةةةةياسةةةةةية  

 ودون قيود غير معقولة، 

أنةه ل يجوز التمييز بين المواطنين في التمتع بةالحق في المشةةةةةةةةةةةةةةةاركةة   كةذلةك  كةد من جةديةدوإذ يؤ  
إدارة الشةةةأن السةةةياسةةةي والعام بناء على العرق أو اللون أو الجنس أو اللغة أو الدين أو الرأي السةةةياسةةةي  في
 قة،غيره أو الأصل القومي أو الجتماعي أو الملكية أو المولد أو أي وضع آخر أو الإعا أو

على ما للمشةةاركة السةةياسةةية على قدم المسةةاواة بين الجميع من أهمية بالغة بالنسةةبة إلى وإذ يشةةدد   
الديمقراطية وسةةةةةةةةةيادة القانون والإدماط الجتماعي والتنمية القتصةةةةةةةةةادية وتعزيز المسةةةةةةةةةاواة بين الجنسةةةةةةةةةين، 

 بالإضافة إلى إعمال جميع حقوق الإنسان والحريات الأساسية،

أن مشةاركة المرأة بفاعلية، على قدم المسةاواة مع الرجل، على جميع مسةتويات  ن جديدوإذ يؤكد م 
 صنع القرار، ل بد منها لتحقيق المساواة والتنمية المستدامة والسلام والديمقراطية،

بأن حقوق كل شخ  في حرية التعبير والتجمع السلمي وحرية تكوين الجمعيات هي  وإذ يعترف 
 من بين الشرو  الأساسية للمشاركة السياسية على قدم المساواة بين الجميع ويجب حمايتها،

بضةةةةةرورة تكثيف الجهود لإزالة الحواجز القائمة في القانون والممارسةةةةةة وللعمل  أيضةةةةةاا   وإذ يعترف 
 ير المشاركة السياسية على قدم المساواة بين الجميع،بهمّة على تيس

بأعمال مفوضةةةية الأمم المتحدة السةةةامية لحقوق الإنسةةةان والإجراءات الخاصةةةة وهيئات  وإذ يرحب 
تحديد العقبات التي تعترض المشةاركة السةياسةية بشةأن  المعاهدات وارليات الأخرى المعنية بحقوق الإنسةان 

 ،وإزالتهاعلى قدم المساواة 

لأن كثيراا من الناس، رغم التقدم المحرز في تحقيق المشةاركة السةياسةية   يعرب عن قلقه -1 
على قدم المسةةةةةةةةاواة في العالم، ل تزال تعترضةةةةةةةةهم عقبات، من بينها التمييز، تحول دون تمتعهم بحقهم في  

 في الشؤون السياسية والعامة لبلدانهمفالمشاركة 
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بأن النساء، والأشخاص المنتمين إلى فئات مهمَّشة أو إلى أقليات، والأشخاص   يعترف -2 
 ف الحال، هم من بين أشد الفئات تضرراا من التمييز في المشاركة السياسيةفاالضع

ي تكفل لكل مواطن على التزام الدول باتخاذ جميع التدابير المناسةةةةبة الت  يؤكد من جديد -3 
 نحو فعال الحق والفرصة في المشاركة في الشأن السياسي والعام على قدم المساواةف

مشةةةةةةةاركة جميع المواطنين مشةةةةةةةاركة كاملة وفعالة في    ضةةةةةةةمانجميع الدول على    يحث -4 
 الشأن السياسي والعام على قدم المساواة بوسائل منها ما يلي:

ا وتعهداتها الدولية في مجال حقوق الإنسةةان فيما يتعلق بالمشةةاركة التقيد التام بالتزاماته )أ( 
 السياسية على قدم المساواةف

  والممارسةةةةةةةات التي تنطوي،التنظيمية  اتخاذ جميع التدابير اللازمة لإلغاء القوانين واللوائح   )ب( 
اركة السياسية على بصفة مباشرة أو غير مباشرة، على تمييز في حق المواطنين في التمتع بحقهم في المش

  أسةةاس العرق أو اللون أو الجنس أو اللغة أو الدين أو الرأي السةةياسةةي أو غيره أو الأصةةل القومي أو الجتماعي 
 أو الملكية أو المولد أو أي وضع آخر، أو على أساس الإعاقةف

ضةةمان أل يكون حق أي شةةخ  في المشةةاركة في الشةةأن السةةياسةةي والعام لبلده معلّقاا  )ط( 
 و مشروطاا، إل لأسباب موضوعية ومعقولة ين  عليها القانون على النحو الواجب وتتوافق مع القانون الدوليف أ 

اتخاذ تدابير اسةةةةةةةةةةةتباقية لرفع جميع الحواجز القائمة في القانون والممارسةةةةةةةةةةةة التي تمنع   )د( 
ن إلى فئات مهمشةةةةةةة أو إلى أقليات،  و النسةةةةةةاء، والأشةةةةةةخاص المنتم  سةةةةةةيما لتعيق مشةةةةةةاركة المواطنين، و  أو

 الحال، مشاركة كاملة وفعالة في الشأن السياسي والعامف فوالأشخاص الضعا

اتخاذ تدابير مناسةةةبة تشةةةجّع علناا على المشةةةاركة السةةةياسةةةية لجميع المواطنين على قدم   )ه( 
  ففئات مهمشةةة أو إلى أقليات، والأشةةخاص الضةةعا  ن إلىو النسةةاء، والأشةةخاص المنتم سةةيما لو المسةةاواة،  

 الحال، وتعزز أهمية تلك المساواةف

حق كل شةةةةةخ  في حرية التعبير والتجمع السةةةةةلمي وحرية تكوين الجمعيات،  ضةةةةةمان  )و( 
وتيسةةةير الوصةةةول إلى المعلومات ووسةةةائط الإعلام وتكنولوجيات التصةةةال على قدم المسةةةاواة وبشةةةكل فعلي  

 ن إجراء الحوارات التعددية التي تعزز المشاركة السياسية على قدم المساواةفمن أجل التمكين م

إتاحة إمكانية الوصةةةةةول إلى العدالة وآليات الجبر بصةةةةةورة كاملة وفعالة أمام المواطنين  )ز( 
 الذين انتمهك حقهم في المشاركة في الشأن السياسي والعامف

الإنسةةةةان والإجراءات الخاصةةةةة وهيئات  مفوضةةةةية الأمم المتحدة السةةةةامية لحقوق   يشةةةةجع -5 
المعاهدات وآليات حقوق الإنسةةةةةان الأخرى المعنية على أن تواصةةةةةل، كل في إطار وليتها، معالجة مسةةةةةألة  

 تعزيز المشاركة السياسية على قدم المساواة في أعمالهاف

سةية  إلى المفوضةية السةامية أن تعد دراسةة عن العوامل التي تعيق المشةاركة السةيا  يطلب -6 
 منها جملة أمورمع مراعاة على قدم المساواة وعن الخطوات التي يجب اتخاذها للتغلب على تلك التحديات  

حقوق الإنسةةان ذات الصةةلة بهذه الدولية لليات  غيرها من ارأعمال الإجراءات الخاصةةة وهيئات المعاهدات و 
 ي دورته السابعة والعشرين.المسألة، وأن تقدم الدراسة إلى مجلس حقوق الإنسان كي ينظر فيها ف
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بحقوق  المعني  الخااااا   المقرر  ول ااااة  الأصاااااااااليااااة   والشاااااااااعو   الإنسااااااااااااان  حقوق 

 الأصلية الشعو 

 إن مجلس حقوق الإنسان، 
 ،2006آذار/مارس  15المؤرخ  60/251من قرار الجمعية العامة  6الفقرة  إذ يضع في اعتباره 

بشةأن مدونة   5/2بشةأن بناء مؤسةسةات مجلس حقوق الإنسةان، والقرار    5/1إلى القرار  وإذ يشةير 
  ، 2007حزيران/يونيه    18قواعد السةةةةةةةةةةةلوك للمكلفين بوليات في إطار الإجراءات الخاصةةةةةةةةةةةة للمجلس، المؤرخين  

 لهذين القرارين ومرفقيهما،وفقاا  يؤكد أن على المكلف بالولية أن يؤدي واجباته وإذ

،  2001 أبريل / نيسةةةةةةةةةان   24المؤرخ   57/ 2001إلى قرارات لجنة حقوق الإنسةةةةةةةةةان أيضةةةةةةةةةاا   وإذ يشةةةةةةةةةير  
  62/ 2004، و 2003أبريل  / نيسةةةةةةةةان   24 المؤرخ   56/ 2003، و 2002نيسةةةةةةةةان/أبريل    25المؤرخ    65/ 2002و 

بشةةةةةةةأن حقوق الإنسةةةةةةةان   2005نيسةةةةةةةان/أبريل    20المؤرخ   2005/51، و2004نيسةةةةةةةان/أبريل   21المؤرخ 
 2007أيلول/سةةةةةبتمبر  28المؤرخ  6/12 الشةةةةةعوب الأصةةةةةلية، وإلى قراري مجلس حقوق الإنسةةةةةان وقضةةةةةايا
 بشأن ولية المقرر الخاص المعني بحقوق الشعوب الأصلية،  2010أيلول/سبتمبر   30المؤرخ   15/14و

، أن يمدد لفترة ثلاث سةنوات ولية المقرر الخاص المعني بحقوق الشةعوب الأصةلية  يقرر  - 1 
 ف15/14وذلك بالشرو  ذاتها المنصوص عليها في قرار مجلس حقوق الإنسان 

تةةةامةةةاا مع المقرر الخةةةاص في أداء يطلةةةب   -2  إلى جميع الحكومةةةات أن تتعةةةاون تعةةةاونةةةاا 
يتوافر لديها من معلومات يطلبها في مراسةةةةةةةةةةةلاته، وأن  كلّف به من مهام وواجبات، وأن تقدم إليه كل ما ما

 يوجّهه من نداءات عاجلةف تستجيب بسرعة لما

والمنظمات الحكومية الدولية   ،لمتخصةةصةةةفي ذلك وكالتها ا الأمم المتحدة، بمايشةةجع  -3 
  الإقليمية والحكومات والخبراء المسةتقلون والمؤسةسةات المهتمة والمؤسةسةات الوطنية لحقوق الإنسةان والمنظمات

ممكن مع المقرر الخاص في  حد غير الحكومية، وبخاصةة الشةعوب الأصةلية، على أن تتعاون إلى أقصةى  
 أداء وليتهف

بجةديةة في تلبيةة طلبةات المقرر الخةاص زيةارة  نظرالحكومةات على أن ت جميع  يشةةةةةةةةةةةةةةجع  -4 
 بلدانها لتمكينه من الضطلاع بوليته على نحو فعّالف

إلى الأمين العام وإلى مفوضة الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان أن يقدما    يطلب  - 5 
ينه من الضةةةةةةطلاع بوليته على  يلزم من مسةةةةةةاعدة بشةةةةةةرية وتقنية ومالية إلى المقرر الخاص لتمك  كل ما 

 نحو فعالف 

 لبرنامج عمله.وفقاا  أن يواصل النظر في هذه المسألة  يقرر -6 
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 حقوق الإنسان والشعو  الأصلية

 إن مجلس حقوق الإنسان، 
الإنسةةان ومجلس حقوق الإنسةةان المتعلقة بحقوق الإنسةةان إلى جميع قرارات لجنة حقوق  إذ يشةةير   

 والشعوب الأصلية،

كةةانون    20المؤرخ    59/174في قرارهةةا    ،أن الجمعيةةة العةةامةةة قةةد أعلنةةا  وإذ يضةةةةةةةةةةةةةةع في اعتبةةاره 
 ، العقد الدولي الثاني للشعوب الأصلية في العالم، 2004الأول/ديسمبر 

  ، 2007أيلول/سبتمبر    13المؤرخ   295/ 61إلى أن الجمعية العامة قد اعتمدت، في قرارها   وإذا يشير  
 إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية،

، الةةذي  2010 ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر/كةةانون الأول  21المؤرخ    65/198بقرار الجمعيةةة العةةامةةة    وإذ يرحةةب 
وسةةةعا فيه الجمعية نطاق ولية صةةةندوق الأمم المتحدة للتبرعات لصةةةالح الشةةةعوب الأصةةةلية بحيث يتسةةةنى 

ومجتمعاتها على المشةةاركة في دورات مجلس حقوق  اسةةتخدامه لمسةةاعدة ممثلي منظمات الشةةعوب الأصةةلية 
عني بقضةةةايا الشةةةعوب الأصةةةلية،  ، والمنتدى الدائم الم آلية الخبراء المعنية بحقوق الشةةةعوب الأصةةةلية الإنسةةةان، و 

للقواعد والأنظمة ذات  ووفقاا وهيئات معاهدات حقوق الإنسةةةان، اسةةةتناداا إلى مبدأ المشةةةاركة المتنوعة والمتجددة  
،  1996تموز/يوليه   25المؤرخ   31/ 1996في ذلك قرار المجلس القتصةةةادي والجتماعي  الصةةةلة، بما 

، الذي قررت فيه الجمعية  2012أيلول/سةةةبتمبر   17المؤرخ   296/ 66بقرار الجمعية العامة أيضةةةاا   يرحب  وإذ 
العامة كذلك توسةةةةةيع نطاق ولية صةةةةةندوق التبرعات لكي يتسةةةةةنى له أن يقدم المسةةةةةاعدة، على نحوي منصةةةةةف،  

لشةةةةةعوب لممثلي الشةةةةةعوب الأصةةةةةلية ومنظماتها ومجتمعاتها من أجل المشةةةةةاركة في المؤتمر العالمي المعني با 
للقواعد والأنظمة المعمول بها، وحثا الدول  وفقاا   الأصةةةةةةةلية، بما في ذلك المشةةةةةةةاركة في العملية التحضةةةةةةةيرية، 

 على المساهمة في صندوق التبرعات، 

بالأهمية التي توليها الشةةةةةةةعوب الأصةةةةةةةلية لإحياء تاريخها ولغاتها وتقاليدها الشةةةةةةةفهية   وإذ يسةةةةةةةلم  
اسةةةةةةةةةتعمالها وتطويرها ونقلها إلى الأجيال المقبلة وتسةةةةةةةةةمية مجتمعاتها وفلسةةةةةةةةةفاتها ونظم كتابتها وآدابها، و 

 وأماكنها وأفرادها والمحافظة على تلك الأسماء،  

أجرتها بشةةةةأن  باسةةةةتكمال آلية الخبراء المعنية بحقوق الشةةةةعوب الأصةةةةلية للدراسةةةةة التي وإذ يرحب 
التي قمدما إلى مجلس حقوق  الوصةةةةةةةةةول إلى العدالة في مجال تعزيز وحماية حقوق الشةةةةةةةةةعوب الأصةةةةةةةةةلية و 

وإذ يشةةةةةةةجع جميع الأطراف على النظر في الممارسةةةةةةةات الجيدة ،  ( 12) الإنسةةةةةةةان في دورته الرابعة والعشةةةةةةةرين
والتوصةةيات الواردة في تلك الدراسةةة بوصةةفها نصةةائح عملية حول كيفية بلوغ أهداف إعلان الأمم النموذجية 

 المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية،

على ضةرورة إيلاء اهتمام خاص للحقوق والحتياجات الخاصةة للنسةاء والأطفال والشةباب   يشةدد وإذ  
والأشةةخاص ذوي الإعاقة من الشةةعوب الأصةةلية، على النحو المنصةةوص عليه في إعلان الأمم المتحدة بشةةأن 

باب  في عملية حماية وتعزيز سةةةةةةبل وصةةةةةةول النسةةةةةةاء والأطفال والشةةةةةة بما في ذلك  حقوق الشةةةةةةعوب الأصةةةةةةلية،  
 والأشخاص ذوي الإعاقة من الشعوب الأصلية إلى العدالة، 

بضةةةةةرورة إيجاد السةةةةةبل والوسةةةةةائل الكفيلة بتشةةةةةجيع مشةةةةةاركة ممثلي الشةةةةةعوب الأصةةةةةلية  وإذ يسةةةةةلم 
المعترف بها في منظومة الأمم المتحدة في معالجة القضةةايا التي تهم تلك الشةةعوب، وذلك بالنظر إلى أنها 

 منظمات غير حكومية، شكل دائماا في ل تنتظم 

  

(12) A/HRC/24/50 . 

https://undocs.org/ar/A/HRC/24/50
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المعني بمسةةألة حقوق الإنسةةان والشةةركات عبر الوطنية وغيرها  بتقرير الفريق العامل علماا    وإذ يحيط  
الذي يتناول فيه الفريق العامل ارثار التي تخلفها أنشةةةةةطة الأعمال التجارية على   ( 13) من مؤسةةةةةسةةةةةات الأعمال 

 ، ( 14) حقوق الشعوب الأصلية من منظور المباد  التوجيهية بشأن الأعمال التجارية وحقوق الإنسان 

مفوضةةةةةةةةة الأمم المتحدة السةةةةةةةةامية لحقوق الإنسةةةةةةةةان عن حقوق الشةةةةةةةةعوب    بتقرير  يرحب -1 
ويطلب إلى المفوضةةةة السةةةامية مواصةةةلة تقديم تقرير سةةةنوي إلى المجلس عن حقوق الشةةةعوب ،  ( 15) الأصةةةلية

الأصةلية يتضةمن معلومات عن التطورات ذات الصةلة التي تشةهدها هيئات وآليات حقوق الإنسةان والأنشةطة  
ة بشةأن التي تضةطلع بها المفوضةية في المقر وفي الميدان والتي تسةهم في تعزيز أحكام إعلان الأمم المتحد

 حقوق الشعوب الأصلية واحترامها وتطبيقها تطبيقاا كاملاا، وعن متابعة فعالية هذا الإعلانف 

بعمل المقرر الخاص المعني بحقوق الشعوب الأصلية وبالزيارات الرسمية أيضاا    يرحب -2 
ع جميع الحكومات الذي قدمه، ويشةةج  ( 16) مع التقدير بالتقريرعلماا    التي قام بها في السةةنة الماضةةية، ويحيط

 ف ة بلدانهاعلى قبول طلبه زيار 

إلى المقرر الخاص أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها التاسةةةةةةةةةعة والسةةةةةةةةةتين يطلب   -3 
 تقريراا عن تنفيذ وليتهف

  ها مع التقدير بتقرير علماا  بعمل آلية الخبراء المعنية بحقوق الشةةعوب الأصةةلية ويحيط   يرحب  - 4 
  ويشةجع الدول على مواصةلة المشةاركة في مناقشةات ارلية والمسةاهمة فيها، بما في ذلك .  ( 17) دورتها السةادسةة  عن 

 المتخصصةف  عبر هيئاتها ومؤسساتها الوطنية

مواصةةةةلة دراسةةةةتها عن سةةةةبل الوصةةةةول إلى العدالة في مجال تعزيز  إلى آلية الخبراء   يطلب -5 
، مع التركيز على العدالة الإصةةةلاحية والنظم القضةةةائية للشةةةعوب الأصةةةلية،  وحماية حقوق الشةةةعوب الأصةةةلية 

من حيث ارتباطها بتحقيق السةلم والمصةالحة، على أن تشةمل إجراء بحث في سةبل وصةول النسةاء   سةيما لو 
الأشةةةخاص ذوي الإعاقة من الشةةةعوب الأصةةةلية إلى العدالة، وأن تقدم هذه الدراسةةةة إلى والأطفال والشةةةباب و 

 مجلس حقوق الإنسان في دورته السابعة والعشرينف

إلى آلية الخبراء أن تعد دراسةةةة عن تعزيز وحماية حقوق الشةةةعوب الأصةةةلية  أيضةةةاا    يطلب  - 6 
ومنعها والتأهب لها، تشةةةةةمل التشةةةةةاور والتعاون مع في المبادرات الرامية إلى الحد من خطر الكوارث الطبيعية  

الشةعوب الأصةلية المعنية في وضةع خطط وطنية للحد من خطر الكوارث الطبيعية وأن تقدم هذه الدراسةة إلى  
 مجلس حقوق الإنسان في دورته السابعة والعشرينف 

لاع  اسةةةةةتط إلى آلية الخبراء أن تواصةةةةةل، بمسةةةةةاعدة من المفوضةةةةةية، إجراء يطلب كذلك -7 
  واسةةةتراتيجيات مناسةةةبة  من تدابير  اعتماده  الممارسةةةات بشةةةأن ما يمكن أفضةةةل  رراء الدول والشةةةعوب الأصةةةلية في  

بلوغ أهداف إعلان الأمم المتحدة بشةةةةأن حقوق الشةةةةعوب الأصةةةةلية بغية إنجاز موجز نهائي من أجل  تنفيذ  لل
ن، ويشةةجع الدول التي لم ترد على دورته السةةابعة والعشةةري  للردود الواردة من أجل عرضةةه على المجلس في

ذلك، ويشةةةةةةةةةجع الدول التي ردت على السةةةةةةةةةتبيان على تحديث أجوبتها حيثما على أن تفعل  السةةةةةةةةةةتبيان بعدم 
   اقتضى الأمر ذلكف 

  

(13) A/68/279 . 

(14) A/HRC/17/31المرفق ، . 

(15) A/HRC/24/26 . 

(16) A/HRC/24/41 . 

(17) A/HRC/24/49 . 

https://undocs.org/ar/A/68/279
https://undocs.org/ar/A/HRC/17/31
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المتعلقين بتنظيم   66/296وقرارهةةا    65/198بةةاعتمةةاد الجمعيةةة العةةامةةة قرارهةةا    يرحةةب -8 
الجتماع العام الرفيع المسةةتوى للجمعية العامة المعروف باسةةم المؤتمر العالمي المعني بالشةةعوب الأصةةلية  

بعمليته التحضةةةةةةيرية الجامعة، التي تشةةةةةةمل علماا  حيط، وي 2014أيلول/سةةةةةةبتمبر   23و  22المزمع عقده في 
 الجتماع الذي سيعقد في المكسيك، وفي هذا الصدد،

، على مواصةةةةةلة  66/296للأحكام الواردة في قرار الجمعية العامة وفقاا  يشةةةةةجع الدول، )أ( 
 سةةيما لو العملية التحضةةيرية للمؤتمر العالمي ودعم هذه المشةةاركة،  خلال تعزيز مشةةاركة الشةةعوب الأصةةلية  

 عن طريق المساهمات التقنية والماليةف

براء وفي المشةةةورة التي تسةةةديها، لدى  يوصةةةي بالنظر في الدراسةةةات التي تعدها آلية الخ )ب( 
 وضع جدول أعمال العملية التحضيريةف

، 2012 ديسةةمبر/كانون الأول 20المؤرخ  67/153بقرار الجمعية العامة  أيضةةاا    يرحّ ب -9 
ووسةةةةةائل تعزيز مشةةةةةاركة ممثلي  الذي قررت فيه مواصةةةةةلة النظر، في دورتها التاسةةةةةعة والسةةةةةتين، في سةةةةةبل

الأصةةةةةةةةةةةةةةليةة في اجتمةاعةات هيئةات الأمم المتحةدة المعنيةة وغيرهةا من اجتمةاعةات وعمليةات الأمم الشةةةةةةةةةةةةةةعوب 
المتحدة التي تتناول القضةةةةةةةايا التي تمس الشةةةةةةةعوب الأصةةةةةةةلية، اسةةةةةةةتناداا إلى الأنظمة الداخلية لتلك الهيئات 

،  (18) ير الأمين العةةاموالقواعةةد والأنظمةةة الإجرائيةةة المعمول بهةةا في الأمم المتحةةدة، آخةةذةا في العتبةةار تقر 
المتبعة في اعتماد ممثلي الشةةةةةةعوب الأصةةةةةةلية في الأمم المتحدة وأهداف إعلان الأمم المتحدة  اتوالممارسةةةةةة 
 الشعوب الأصليةفحقوق بشأن 

صةةةةةةةةةندوق الأمم المتحدة للتبرعات اسةةةةةةةةةم  بأن تنظر الجمعية العامة في تغيير   يوصةةةةةةةةةي -10 
 المتحدة للتبرعات لصالح الشعوب الأصليةف صندوق الأممليصبح  لصالح السكان الأصليين 

أن يعقد، في دورته السةةابعة والعشةةرين، حلقة نقاش مدتها نصةةف يوم حول تعزيز    يقرر -11 
وحمةايةة حقوق الشةةةةةةةةةةةةةةعوب الأصةةةةةةةةةةةةةةليةة في المبةادرات الراميةة إلى الحةدّ  من خطر الكوارث الطبيعيةة ومنعهةا  

لشةةةعوب الأصةةةلية المعنية في وضةةةع خطط وطنية للحد  والتأهب لها، على أن تشةةةمل التشةةةاور والتعاون مع ا
 من خطر الكوارث الطبيعيةف

باسةةةتمرار التعاون والتنسةةةيق فيما بين المقرر الخاص والمنتدى الدائم المعني بقضةةةايا    يرحب  - 12 
ويرحب، في  بمهامها بطريقة منسةةقة، تواصةةل القيام الشةةعوب الأصةةلية وآلية الخبراء، ويطلب إلى هذه الجهات أن 

 هذا الصدد، بما تبذله من جهد دائم لتعزيز إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصليةف 

أن السةةةةةتعراض الدوري الشةةةةةامل وهيئات معاهدات الأمم المتحدة آليات  يؤكد من جديد -13 
ع، في هذا الصةةدد، المتابعة الفعّالة للتوصةةيا ت المقبولة المتعلّ قة مهمة لتعزيز وحماية حقوق الإنسةةان ويشةةجّ 

بالشةةةةةةةعوب الأصةةةةةةةلية التي يتمخ  عنها السةةةةةةةتعراض الدوري الشةةةةةةةامل، إلى جانب الهتمام جدياا بمتابعة  
 توصيات هيئات المعاهدات في هذا الشأنف

ع -14  ق بعةدم على اتفةاقيةة منظمةة العمةل الةدوليةة لعةام  يشةةةةةةةةةةةةةةجّ    1989 الةدول التي لم تصةةةةةةةةةةةةةةدّ 
أو لم تنضةةةةم إليها بعدم على النظر في القيام بذلك والنظر (  169القبلية )رقم المتعلّ قة بالشةةةةعوب الأصةةةةلية و 

ب بتزايد دعم الدول لهذا الإعلانف  في دعم إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية، ويرحّ 

بالذكرى السةةةنوية السةةةادسةةةة لعتماد إعلان الأمم المتحدة بشةةةأن حقوق الشةةةعوب    يرحب -15 
بالتشةاور والتعاون مع الشةعوب الأصةلية    هبلوغ أهدافلالأصةلية، ويشةجع الدول التي أقرته على اعتماد تدابير  

 متى كان ذلك مناسبااف
  

(18) A/HRC/21/24 . 

https://undocs.org/ar/A/HRC/21/24
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مم المتحدة الأخطة  الدول على النظر في حقوق الشةعوب الأصةلية لدى مناقشةة  يشةجع -16 
 ف2015للتنمية لما بعد عام  

للمباد  المتعلّ قة بمركز وفقاا  بدور المؤسةةةسةةةات الوطنية لحقوق الإنسةةةان المنشةةةأة  يرحب -17 
النهوض بقضةةةةايا الشةةةةعوب   حقوق الإنسةةةةان )مباد  باريس( في مجالوحماية  المؤسةةةةسةةةةات الوطنية لتعزيز  

ع هذه المؤسةةسةةات على تطوير  قدراتها على القيام بذلك الدور بفعالية، بما في ذلك  وتعزيزالأصةةلية، ويشةةجّ 
 الساميةف بالستعانة بدعم المفوضية

بالوثيقة الختامية للمؤتمر التحضةةةةةةةيري العالمي للشةةةةةةةعوب الأصةةةةةةةلية بشةةةةةةةأن  علماا  يحيط -18 
ترحات أخرى  ، وبمق2013المؤتمر العالمي للشةةعوب الأصةةلية الذي عمق د  في ألتا بالنرويج في حزيران/يونيه  

الختامية لدى النظر   قدمتها الشةةةةعوب الأصةةةةلية، ويوصةةةةي بأن تمراعى المواضةةةةيع الأربعة المحددة في الوثيقة
 في المواضيع المحددة للموائد المستديرة وحلقات النقاش الحوارية للمؤتمر العالميف

ما إلى بالدراسةة المتعلّ قة بحالة أفراد الشةعوب الأصةلية من ذوي الإعاقة    يرحب -19  التي قمدّ 
في دورته الثانية عشةةةةةةةرة، ويشةةةةةةةدد على الحاجة إلى  ( 19) المنتدى الدائم المعني بقضةةةةةةةايا الشةةةةةةةعوب الأصةةةةةةةلية

يات التي تواجه أفراد الشةةةةةةعوب الأصةةةةةةلية ذوي الإعاقة فيما يتعلَّق بالتمتُّع الكامل بحقوق   التركيز على التحدّ 
بل  الإنسةةةةةةةةةةةةةان والحاجة إلى أخذهم في العتبار في جمي  ع جوانب التنمية بما في ذلك من خلال تعزيز سةةةةةةةةةةةةةم

ع جميع أصةةحاب المصةةلحة على  وصةةولهم إلى السةةلع والخدمات من أجل تحسةةين مسةةتوى معيشةةتهم، ويشةةجّ 
 زيادة المشاورات بشأن هذه المواضيع مع أفراد الشعوب الأصلية ذوي الإعاقةف

ل الشعوب الأصلية ويدعو الدول بنشا  مبادرة شراكة الأمم المتحدة من أجعلماا  يحيط -20 
 والمانحين ارخرين المحتملين إلى دعمهاف

ر -21   لبرنامج عمله السنوي.وفقاا  مواصلة النظر في هذه المسألة في دورة مقبلة  يقرّ 
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  .[اعتممد بدون تصويا]

  24/11 
لدى الأطفال دون ساااااان الخامسااااااة باعتبارها  الوفيات والأمراض التي  مكن الوقا ة منها  

 شاغلاا من شواغل حقوق الإنسان

 ،إن مجلس حقوق الإنسان 

اتفاقية حقوق الطفل تشةكل معيار تعزيز وحماية حقوق الطفل، وإذ يضةع في   أن   على إذ يشةدد  
 اعتباره أهمية البروتوكولت الختيارية الملحقة بها، فضلاا عن صكوك حقوق الإنسان الأخرى، 

إلى جميع القرارات السةةةةابقة ذات الصةةةةلة التي اتخذتها لجنة حقوق الإنسةةةةان، ومجلس حقوق   وإذ يشةةةةير  
، 2013آذار/مارس    22المؤرخ  32/ 22عية العامة بشةةةةةةةةأن حقوق الطفل، وآخرها قرار المجلس  الإنسةةةةةةةةان، والجم 

 بشأن حق الطفل في التمتع بأعلى مستوى من الصحة يمكن بلوغه، 

حقَّ كل فرد في مسةةةتوى معيشةةةي ملائم لصةةةحته ورفاهه، وهو حق مكرس في  وإذ يؤكد من جديد 
  فرد في التمتع بأعلى مسةةةةتوى يمكن بلوغه من الصةةةةحة البدنيةالإعلان العالمي لحقوق الإنسةةةةان، وحقَّ كل 

 ، المكرس في العهد الدولي الخاص بالحقوق القتصادية والجتماعية والثقافية، وفي اتفاقية حقوق الطفل، والعقلية 
  

(19) E/C.19/2013/6 . 

https://undocs.org/ar/E/C.19/2013/6
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بعمةل لجنةة حقوق الطفةل فيمةا يتعلق بةالحةد من الوفيةات والأمراض التي يمكن الوقةايةة   وإذ يرحةب 
 والقضاء عليها، طفال دون سن الخامسةلدى الأمنها  

  أنه ينبغي للدول أن تتخذ جميع التدابير المناسةةةبة لضةةةمان حق الطفل في التمتع وإذ يؤكد من جديد  
بأعلى مسةةةةةةتوى يمكن بلوغه من الصةةةةةةحة البدنية والعقلية دون تمييز من أي نوع كان، وأن تسةةةةةةترشةةةةةةد، عند 
قيامها بذلك، بمصةةةالح الطفل الفضةةةلى، مع ضةةةمان مشةةةاركة الأطفال مشةةةاركة هادفة، تتماشةةةى مع قدراتهم  

  اء أو مقدمي الرعاية وواجباتهم المتطوّرة، في جميع المسةةةائل والقرارات التي تؤثر في حياتهم مع مراعاة حقوق ارب 
، وأن تتخذ خطوات لضمان الأطفال دون سن الخامسة  ومسؤولياتهم فيما يتعلق بالوقاية من وفيات وأمراض

تخصةةةةةي  أقصةةةةةى قدر ممكن من الموارد المتاحة لتحقيق الإعمال التام لحق الطفل في أعلى مسةةةةةتوى من 
 دولي في هذا المجال،الصحة يمكن بلوغه، بوسائل منها تعزيز التعاون ال

التعهدات التي قدمتها الدول ببذل قصةةةةةارى جهدها للإسةةةةةراع في تحقيق أيضةةةةةاا  وإذ يؤكد من جديد 
من الأهةداف الإنمةائيةة للألفيةة، المتعلق بتخفي   4الأهةداف الإنمةائيةة المتفق عليهةا دوليةاا، بمةا فيهةا الهةدف  
، المتعلق بتحسةةةةين 5، والهدف  2015حلول عام  معدل وفيات الأطفال دون سةةةةن الخامسةةةةة بمقدار الثلثين ب 

، المتعلق بمكافحة فيروس نق  المناعة البشةةةةةةرية/الإيدز والملاريا وأمراض أخرى،  6صةةةةةةحة الأم، والهدف 
وضرورة أخذ    2015وإذ يضع في اعتباره المشاورات الجارية بشأن خطة الأمم المتحدة للتنمية لما بعد عام 

بعين العتبار في مناقشةةةةةةات   لدى الأطفال دون سةةةةةةن الخامسةةةةةةةلوقاية منها  الوفيات والأمراض التي يمكن ا
 ،2015مرحلة ما بعد عام 

بالسةةتراتيجية العالمية لصةةحة المرأة والطفل التي أطلقها الأمين العام، والتي تمخضةةا   وإذ يرحب 
براء السةةةتعراضةةي  فريق الخعن إنشةةةاء اللجنة المعنية بالإعلام والمسةةةاءلة في مجال صةةةحة المرأة والطفل، و 

بالدراسةةة التحليلية التي علماا  بالإعلام والمسةةاءلة في مجال صةةحة المرأة والطفل، وإذ يحيطالمسةةتقل المعني  
أجرتها منظمة الصةةةةةحة العالمية، والتي تحمل عنوان اصةةةةةحة المرأة والطفل: أدلة على أثر حقوق الإنسةةةةةانا  

(Women’s and Children’s Health: Evidence of Impact of Human Rights،) 

لأن أكثر من سةتة ملايين وسةتمائة ألف طفل دون سةن الخامسةة يتوفون كل  بال     وإذ يسةاوره قلق 
عام لأسةةةةةةةباب يمكن الوقاية منها وعلاجها في معظم الأحيان، وهي أسةةةةةةةباب ترجع إلى قلة أو انعدام فرص  
الحصةةةةةول على الرعاية والخدمات الصةةةةةحية المتكاملة والجيدة الخاصةةةةةة بالأم والمولود والطفل، وإلى الحمل  

  فضةةةةلاا عن محددات الصةةةةحة العامة من قبيل مياه الشةةةةرب المأمونة وخدمات الصةةةةرف الصةةةةحي والتغذية المبكر  
الكافية والسةةةةةةةليمة، ولأن معدل الوفيات ل يزال هو الأعلى بين الأطفال المنتمين إلى أشةةةةةةةد المجتمعات فقراا  

 ومعاناة من التهميش،

طفال دون سةةةةةةن الخامسةةةةةةة باعتبارها  بوفيات الأ بالتقرير المتعلقمع التقدير علماا  يحيط -1 
شةةةةةةةةةةةةاغلاا من شةةةةةةةةةةةةواغل حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةان، الذي أعدته منظمة الصةةةةةةةةةةةةحة العالمية عملاا بقرار مجلس حقوق  

ويرحب بتشةةديد هذا التقرير على إدماط حقوق الإنسةةان في الجهود الرامية إلى الوقاية ،  ( 20) 22/32 الإنسةةان
 من وفيات الأطفال دون سن الخامسةف

التي يمكن الوقاية  النهج القائم على حقوق الإنسةةةةان للحد من الوفيات والأمراض بأن  يقر  -2 
نهج يسةةةةةتند إلى مجموعة من المباد ، منها المسةةةةةاواة، وعدم التمييز، والمشةةةةةاركة،  منها والقضةةةةةاء عليها هو 

 ومصالح الطفل الفضلى، والتعاون الدولي، والمساءلةف

  

(20) A/HRC/24/60 . 

https://undocs.org/ar/A/HRC/24/60
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الوفيةات والأمراض التي   لى حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةان للحةد مننهج قةائم عأهميةة تطبيق  يؤكةد   -3 
يمكن الوقاية منها والقضاء عليها، ويطلب إلى جميع الدول أن تجدد التزامها السياسي في هذا الصدد على 

الدول، عند اعتمادها نهجاا قائماا على حقوق الإنسةةةةان، إلى تعزيز الجهود أيضةةةةاا  جميع المسةةةةتويات، ويدعو
  قيق إدارة متكاملة للرعاية والخدمات الصةةةةةةحية المتكاملة والجيدة الخاصةةةةةةة بالأم والمولود بوجه خاص من أجل تح 

على مسةةتويي المجتمع المحلي والأسةةرة، وإلى اتخاذ إجراءات لمعالجة الأسةةباب الرئيسةةية   سةةيما لو والطفل،  
 لوفيات الأطفالف

فيها المؤسةةةةةةسةةةةةةات  صةةةةةةاحبة المصةةةةةةلحة، بما المعنية الدول وغيرها من الجهات يشةةةةةةجع  -4 
الوطنية لحقوق الإنسةةةةةةان والمنظمات غير الحكومية، على اتخاذ إجراءات على جميع المسةةةةةةتويات من أجل  
معالجة الأسةةةةةةباب الجذرية المترابطة لوفيات وأمراض الأطفال دون سةةةةةةن الخامسةةةةةةة، من قبيل الفقر، وسةةةةةةوء  

المعيشةية والبيئات غير ارمنة، والفتقار التغذية، والممارسةات الضةارة، والعنف، والوصةم، والتمييز، والأسةر 
إلى مياه الشةةةةرب المأمونة وخدمات الصةةةةرف الصةةةةحي، وقلة الخدمات والرعاية الصةةةةحية والأدوية المناسةةةةبة 

 والميسورة التكلفة التي يسهل الحصول عليها، والكشف المتأخر لأمراض الطفولة، وقلة التعليمف

نها وتعاضةدها على الصةعيد الدولي بغية الحد من بالدول أن تعزز التزامها وتعاو  يهيب -5 
والقضةةةاء عليها، بوسةةةائل منها  لدى الأطفال دون سةةةن الخامسةةةةالوفيات والأمراض التي يمكن الوقاية منها  

 تبادل الممارسات الجيدة، والبحوث، والسياسات، والرصد، وبناء القدراتف

التنسةةةةةةيق الفعال في مجال حقوق    أنه ينبغي لمجلس حقوق الإنسةةةةةةان تعزيز  يؤكد من جديد -6 
 داخل منظومة الأمم المتحدةف  الإنسان وتعميم مراعاة هذه الحقوق 

إلى مفوضةةةية الأمم المتحدة السةةةامية لحقوق الإنسةةةان أن تضةةةع، بالتعاون الوثيق يطلب   -7 
  الإنسةةةةةان في تنفيذ مع منظمة الصةةةةةحة العالمية، إرشةةةةةادات تقنية موجزة عن تطبيق نهج قائم على أسةةةةةاس حقوق  

لدى الأطفال دون سةةن الوفيات والأمراض التي يمكن الوقاية منها  السةةياسةةات والبرامج الرامية إلى الحد من  
 والقضاء عليهاف الخامسة

إلى المفوضةةية السةةامية أن تعقد، بالتعاون مع وكالت الأمم المتحدة ذات  أيضةةاا   يطلب -8 
برنامج الأمم المتحدة المشةةةةترك ومنظمة الأمم المتحدة للطفولة و منظمة الصةةةةحة العالمية  سةةةةيما لو الصةةةةلة،  

والممثلة ، والمكلفين بوليات في إطار الإجراءات الخاصةةةةةةةة،  المعني بفيروس نق  المناعة البشةةةةةةةرية/الإيدز
حلقة عمل للخبراء لبحث مشةةةةروع الإرشةةةةادات التقنية   الخاصةةةةة للأمين العام المعنية بالعنف ضةةةةد الأطفال،

أعلاه، بمشةةةةةةاركة الحكومات مع فتح باب المشةةةةةةاركة للمنظمات الإقليمية وهيئات   7يها في الفقرة المشةةةةةةار إل
 الأمم المتحدة المعنية ومنظمات المجتمع المدني، من أجل المساعدة في إعداد الإرشادات التقنيةف

تقدم عرضةةةةاا شةةةةفوياا رخر المعلومات في هذا   أن إلى المفوضةةةةية السةةةةامية  يطلب كذلك - 9 
 الصدد أمام مجلس حقوق الإنسان في دورته السابعة والعشرينف

إلى مجلس حقوق الإنسةان في    الإرشةادات التقنية تقدم  أن إلى المفوضةية السةامية يطلب   -10 
 دورته السابعة والعشرينف

 .إبقاء المسألة قيد نظره  يقرر -11 
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  24/12 
 في مجال إقامة العدل، بما في ذلك قضاء الأحداثحقوق الإنسان  

 إن مجلس حقوق الإنسان، 

إلى الإعلان العالمي لحقوق الإنسةةةةان، وإلى جميع المعاهدات الدولية ذات الصةةةةلة، بما  يشةةةةيرإذ  
اتفاقية مناهضةةةةةةة التعذيب و   العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسةةةةةةياسةةةةةةية، واتفاقية حقوق الطفل،فيها 

  لختياري الملحق بها، والبروتوكول ا   أو المهينة  وغيره من ضةةةةةةةةروب المعاملة أو العقوبة القاسةةةةةةةةية أو اللاإنسةةةةةةةةانية 
  جميع الدول التي لم تصةةةةدق  التفاقية الدولية لحماية جميع الأشةةةةخاص من الختفاء القسةةةةري، وإذ يشةةةةجع وكذلك 

 لم تنضم إليها على القيام بذلك على وجه السرعة، على المعاهدات المذكورة أعلاه أو

المعايير والقواعد الدولية العديدة الأخرى في مجال إقامة العدل، وبخاصةةةةةةة  وإذ يضةةةةةةع في اعتباره  
  في مجال قضةةةةةةةةاء الأحداث، بما فيها القواعد النموذجية الدنيا لمعاملة السةةةةةةةةجناء، وقواعد الأمم المتحدة النموذجية 

ومجموعة ،  ( 22) ناءوالمباد  الأسةاسةية لمعاملة السةج،  ( 21) (اقواعد بيجيناالدنيا لإدارة شةؤون قضةاء الأحداث )
،  ( 23) المباد  المتعلقة بحماية جميع الأشةةخاص الذين يتعرضةةون لأي شةةكل من أشةةكال الحتجاز أو السةةجن

وقواعةد الأمم المتحةدة ،  ( 24) ومبةاد  الأمم المتحةدة التوجيهيةة لمنع جنوح الأحةداث )مبةاد  الريةاض التوجيهيةة(
والمبةاد  التوجيهيةة للعمةل المتعلق بةالأطفةال ،  ( 25) (لحمةايةة الأحةداث المحرومين من حريتهم )مبةاد  هةافةانةا
والمباد  التوجيهية بشةةةأن العدالة في الأمور المتعلقة ،  ( 26) في نظام العدالة الجنائية )مباد  فيينا التوجيهية(
 لضةةةةحايا  العدالة  لتوفير  الأسةةةةاسةةةةية  المباد  شةةةةأنب   علانوالإ،  ( 27) بالأطفال ضةةةةحايا الجريمة والشةةةةهود عليها

 الحتجازية غير  والتدابير السةةةةجينات لمعاملة المتحدة الأمم قواعدو ، ( 28) السةةةةلطة اسةةةةتعمال وإسةةةةاءة الجريمة
 ،( 29) (بانكوك قواعد) للمجرمات

بمباد  الأمم المتحدة وتوجيهاتها بشةةةةةأن سةةةةةبل الحصةةةةةول على المسةةةةةاعدة القانونية في   وإذ يرحّب 
 ،( 30) نظم العدالة الجنائية

إلى جميع قرارات مجلس حقوق الإنسةةةةةةةةان، ولجنة حقوق الإنسةةةةةةةةان، والجمعية العامة،  وإذ يشةةةةةةةةير 
 10/2قراري مجلس حقوق الإنسةةةان  سةةةيما لوالمجلس القتصةةةادي والجتماعي، ذات الصةةةلة بالموضةةةوع،  

  241/ 63، وقرارات الجمعية العامة 2011أيلول/سةةةةةةةةةةةبتمبر    29المؤرخ  12/ 18و   2009  آذار/مارس   25المؤرخ 
 166/ 67، و 2010كانون الأول/ديسةةةةةةةةةمبر    21المؤرخ   65/231، و2008كانون الأول/ديسةةةةةةةةةمبر  24خ المؤر 
 30المؤرخ   2009/26وقرار المجلس القتصةةةةةةةةةةةةادي والجتماعي   ، 2012كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةمبر    20المؤرخ 

 ،2009تموز/يوليه  
  

 . ، المرفق40/33قرار الجمعية العامة  (21)

 . ، المرفق45/111قرار الجمعية العامة  (22)

 . ، المرفق43/173قرار الجمعية العامة  (23)

 . 45/112قرار الجمعية العامة  (24)

 . 45/113قرار الجمعية العامة  (25)

 . ، المرفق1997/30قرار المجلس القتصادي والجتماعي  (26)

 . ، المرفق2005/20قرار المجلس القتصادي والجتماعي  (27)

 . ، المرفق40/34قرار الجمعية العامة  (28)

 . ، المرفق65/229قرار الجمعية العامة  (29)

 . ، المرفق67/187قرار الجمعية العامة  (30)
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 2014مقرره الذي يقضةةةةي بأن يكون اجتماع اليوم الكامل الذي سةةةةيعقد في عام   وإذ يضةةةةع في اعتباره  
 بشأن حقوق الطفل مكرساا لمناقشة مسألة وصول الأطفال إلى العدالة،

العمل الذي يضةةةةةةطلع به جميع المكلفين بوليات في إطار الإجراءات الخاصةةةةةةة  وإذ يلاحظ مع التقدير   
 حقوق الإنسان في مجال إقامة العدل، في إطار ولياتهم،  لمجلس حقوق الإنسان، المعنيين بمسائل 

العمل الذي تضةةطلع به جميع آليات هيئات معاهدات حقوق الإنسةةان بشةةأن حقوق    وإذ يلاحظ باهتمام  
بشةةةةةةةأن   21الإنسةةةةةةةان في مجال إقامة العدل، وبخاصةةةةةةةة اعتماد اللجنة المعنية بحقوق الإنسةةةةةةةان تعليقها العام رقم  

اة أمام بشةأن الحق في المسةاو  32المعاملة الإنسةانية للأشةخاص المحرومين من حريتهم، وتعليقها العام رقم  
المحاكم والهيئات القضةةةائية وفي المحاكمة العادلة، وإذ يلاحظ عملها الجاري فيما يتعلق بحرية الأشةةةخاص  

 بشةةةأن حقوق الطفل في قضةةةاء  10 اعتماد لجنة حقوق الطفل تعليقها العام رقم أيضةةةاا   وأمنهم، ويلاحظ باهتمام 
 ر من جميع أشكال العنف،بشأن حقوق الطفل في التحر  13الأحداث، وتعليقها العام رقم 

  بالجهود التي يبذلها الأمين العام من أجل تحسةين تنسةيق أنشةطة الأمم المتحدة في مجالت   وإذ ينوهّ  
 إقامة العدل، وسيادة القانون، وقضاء الأحداث،

العمل المهم الذي يضةةةةةةةةةةةطلع به في مجال إقامة العدل كل من مفوضةةةةةةةةةةةية   وإذ يلاحظ مع التقدير 
لسةةةةةامية لحقوق الإنسةةةةةان، ومكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة، ومنظمة الأمم الأمم المتحدة ا

المتحدة للطفولة، والممثلة الخاصةةةةةةةةة للأمين العام المعنية بمسةةةةةةةةألة العنف ضةةةةةةةةد الأطفال، والممثل الخاص  
 للأمين العام المعني بالأطفال والنزاع المسلح، 

يضةةةطلع به الفريق المشةةةترك بين الوكالت المعني بقضةةةاء  العمل الذي  وإذ يلاحظ بعين الرتياح 
التنسةةيق القائم بينهم فيما يتعلق بتقديم خدمات المشةةورة والمسةةاعدة التقنية في   سةةيما لالأحداث وأعضةةا،ه، و 

 مجال قضاء الأحداث، والمشاركة النشطة للمجتمع المدني في أعمال الفريق،

الجهود الإقليمية والأقاليمية المتواصةةةةلة، وتقاسةةةةم أفضةةةةل الممارسةةةةات وتقديم المسةةةةاعدة  وإذ يشةةةةجع 
التقنية في مجال قضةةةاء الأحداث، وإذ يشةةةير في هذا الصةةةدد إلى المبادرة المتعلقة بعقد مؤتمر دولي بشةةةأن 

 ،2015 يناير/كانون الثاني 30إلى  26قضاء الأحداث في جنيف في الفترة من 

أن وجود جهاز قضةةةةةةةائي مسةةةةةةةتقل ومحايد ومهنة قانونية مسةةةةةةةتقلة ونزاهة نظام جديد وإذ يؤكد من  
 القضاء، هي متطلبات أساسية لحماية حقوق الإنسان وضمان عدم التمييز في مجال إقامة العدل،

على أن حق الجميع في الوصةول إلى القضةاء يشةكل أسةاسةاا مهماا لتعزيز سةيادة القانون   وإذ يشةدد 
 عن طريق إقامة العدل،

إلى أنه ينبغي لكل دولة أن توفر إطاراا فعالا يسةةةةمح بالتماس سةةةةبل انتصةةةةاف لمعالجة    وإذ يشةةةةير 
 النتهاكات أو المظالم المتعلقة بحقوق الإنسان،

عادة تأهيل السةةةةجناء اجتماعياا يجب أن يكون أحد الأهداف الأسةةةةاسةةةةية  إلى أن إ أيضةةةةاا   وإذ يشةةةةير 
  لنظام العدالة الجنائية، بما يضةةةةمن، إلى أبعد حد ممكن، اسةةةةتعداد الجناة للعيش في فل احترام القانون والعتماد 

 على النفس وقدرتهم على ذلك،

،  لتي من الواضةح أن الحبس يسةتلزمها بأهمية المبدأ الذي يقضةي، مع اسةتثناء القيود القانونية ا   وإذ يقر  
الأشةةةةخاص المحرومون من حريتهم بما لهم من حقوق إنسةةةةان غير قابلة للتقييد، وبسةةةةائر حقوق   بأن يحتفظ

 الإنسان والحريات الأساسية،

ضةةةةةةةةةةةةرورة توخي اليقظة بشةةةةةةةةةةةةكل خاص فيما يتعلق بالحالة المحددة للأطفال والأحداث   وإذ يدرك 
 أثناء حرمانهم من الحرية، وبتعرضهم للعنف والإيذاء والظلم والإهانة، سيما  ل عدل، والنساء في مجال إقامة ال 
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أن مراعاة مصةةةةةالح الطفل الفضةةةةةلى يجب أن تكون العتبار الرئيسةةةةةي في جميع   وإذ يؤكد من جديد  
القرارات التي تتخذ بشةةةةأن الحرمان من الحرية وأنه ينبغي بصةةةةفة خاصةةةةة أل يتم حرمان الطفل أو الحدث من 

أن من قبل المحاكمة، و  سةةةةةةةيما  ل حريته إل كتدبير يلجأ إليه كملاذ أخير ولأقصةةةةةةةر فترة زمنية ملائمة ممكنة، و 
سةةةةجنه، أن يمفصةةةةل عن البالغين، إلى أبعد مدى ممكن،   الضةةةةروري، إذا ما جرى توقيف الطفل أو احتجازه أو 

 ما لم يعتبر أن مصلحة الطفل الفضلى تقتضي خلاف ذلك، 

أن مصةةالح الطفل الفضةةلى يجب أن تكون اعتباراا مهماا في جميع المسةةائل  أيضةةةاا  وإذ يؤكد من جديد 
  القانونيين   في الأحكام التي تصةةةةةدر بحق والديهم، أو حيثما كان ذلك منطبقاا، بحق الأوصةةةةةياء المتعلقة بالأطفال 

 أو مقدمي الرعاية الأساسيين،

التقرير الأخير الذي قدمته مفوضةةةةةةةة الأمم المتحدة السةةةةةةةامية لحقوق    يلاحظ مع التقدير -1 
 ف( 31) لمحرومين من حريتهمحماية حقوق الإنسان للأحداث ا الإنسان إلى مجلس حقوق الإنسان بشأن

إلى مجلس حقوق  الأمين العةام  التقرير الأخير الةذي قةدمةه  أيضةةةةةةةةةةةةةةةاا    يلاحظ مع التقةدير -2 
الإنسةةان في مجال إقامة   بحقوق السةةليمة فيما يتعلق والتحديات والممارسةةات  المسةةتجداتعن آخر  الإنسةةان  
الدولي لحماية جميع الأشةةةةةةةةخاص المحرومين  لإطار القانوني والمؤسةةةةةةةةسةةةةةةةةي والذي يتضةةةةةةةةمن تحليلاا لالعدل 
 ف( 32) حريتهم من

السةةةةامية لحقوق   الأمم المتحدة فوضةةةةيةالمشةةةةترك بين مالتقرير   كذلك  يلاحظ مع التقدير -3 
مسةةةةألة مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة والممثلة الخاصةةةةة للأمين العام المعنية ب و  الإنسةةةةان

 ف( 33) بشأن منع العنف ضد الأطفال والتصدي له في إطار نظام قضاء الأحداث، العنف ضد الأطفال

  أهمية التنفيذ الكامل والفعّال لجميع معايير الأمم المتحدة بشةةةةةةةأن حقوق الإنسةةةةةةةان   يعيد تأكيد  - 4 
 في مجال إقامة العدلف

ة بالدول أل تدخر وسةةةةعاا في وضةةةةع آليات وإجراءات تشةةةةريعية وقضةةةةائية واجتماعي  يهيب  - 5 
وتثقيفية فعالة، وغير ذلك من ارليات والإجراءات ذات الصةةةةةةةةةلة، وتوفير الموارد الكافية لضةةةةةةةةةمان التنفيذ التام 
لهذه المعايير، ويدعوها إلى أن تضع في العتبار، في إطار إجراء الستعراض الدوري الشامل، مسألة حقوق  

 الإنسان في مجال إقامة العدلف 

تدرط في خططها الإنمائية الوطنية مسةةةةةةةةألة إقامة العدل بوصةةةةةةةةفها  الحكومات إلى أن   يدعو -6 
التنمية، وأن تخصةةةةةة  الموارد الكافية لتوفير خدمات المسةةةةةةاعدة القانونية لأغراض    جزءاا ل يتجزأ من عملية 

تعزيز حقوق الإنسةةةان وحمايتها، ويدعو المجتمع الدولي إلى زيادة المسةةةاعدة التقنية والمالية المقدمة للدول، 
 الستجابة لطلباتها من أجل دعم وتعزيز المؤسسات المعنية بإقامة العدلفو 

عن طريق   على الحاجة الخاصةةةة إلى بناء القدرات الوطنية في مجال إقامة العدل،   يمشةةةدد  - 7 
 إصلاح القضاء والشرطة ونظام العقوبات، فضلاا عن إصلاح قضاء الأحداثف 

تعسةةفي من    على نحو غير مشةةروع أوأنه ل يجوز حرمان أي شةةخ يؤكد من جديد -8 
 حريته، ويشير إلى مبدأي الضرورة والتناسب في هذا الصددف

بالدول أن تطبق المسةةةةةةؤولية الجنائية الفردية وأن تمتنع عن احتجاز أشةةةةةةخاص   يهيب  -9 
 المدعى ارتكابه الجريمةف لمجرد ارتباطهم أسرياا بالشخ  

  

(31) A/HRC/21/26 . 

 . A/HRC/24/28انظر الوثيقة  (32)

(33) A/HRC/21/25 . 

https://undocs.org/ar/A/HRC/21/26
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/28
https://undocs.org/ar/A/HRC/21/25
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أن تضةمن لكل شةخ  يمحرم من حريته إمكانية الوصةول بسةرعة إلى  أيضةاا  بالدول يهيب  - 10 
محكمة مختصةة تتمتع بسةلطة فعلية للبا في مشةروعية الحتجاز وإصةدار أمر بالإفراط عنه إذا ثبا أن  

 لواجباتها والتزاماتها الدوليةفوفقاا  الحتجاز أو الحبس غير مشروع، وإمكانية الستعانة بمحام على الفور،

الدول على معالجة مشةةةةةةكلة اكتظاظ مرافق الحتجاز باتخاذ التدابير الفعالة،   ع يشةةةةةةج - 11 
بما فيها زيادة اسةةةةةةةتخدام الأسةةةةةةةاليب البديلة للاحتجاز السةةةةةةةابق للمحاكمة ولعقوبة السةةةةةةةجن وإتاحة إمكانية 

 الحصول على المساعدة القانونية، وزيادة كفاءة وقدرة نظام العدالة الجنائية ومرافقهف

الدول على أن تسةةةةةةعى إلى الحد من الحتجاز السةةةةةةابق للمحاكمة، بطرق منها  يحث  - 12 
اعتماد تدابير وسةةةةياسةةةةات تشةةةةريعية وإدارية بشةةةةأن الشةةةةرو  المسةةةةبقة لهذا الحتجاز وقيوده ومدته وبدائله 
واتخاذ تدابير تهدف إلى تنفيذ التشةةةةةةريعات القائمة وضةةةةةةمان إمكانية اللجوء إلى العدالة والحصةةةةةةول على  

 القانونيتينف ورة والمساعدةالمش

جميع الدول على أن تنظر في إنشةةاء آليات مسةةتقلة يمعهد إليها بمهمة رصةةد جميع   يحث  - 13 
شةةةهود،   الأشةةةخاص المحرومين من حريتهم دون حضةةةور أماكن الحتجاز وإجراء مقابلات خاصةةةة مع جميع 
 فأو في الحفاظ على تلك ارليات أو تعزيزها

  اللاإنسةةانية أو المهينة  لمطلق للتعذيب والمعاملة أو العقوبة القاسةةية أو إلى الخطر ا  يشةةير  - 14 
في القانون الدولي، ويهيب بالدول أن تعالج وتمنع تعرض الأشةةةةةةةةةةخاص المحرومين من حريتهم لظروف 

 اللاإنسانية أو المهينةف احتجاز تصل إلى حد التعذيب أو المعاملة أو العقوبة القاسية أو

بالدول أن تحقق بشةةكل سةةريع وفعال ونزيه في جميع انتهاكات حقوق الإنسةةان    يهيب  - 15 
التي يتعرض لها الأشةةةةخاص المحرومون من حريتهم، وبخاصةةةةة إذا تعلق الأمر بحالت وفاة أو تعذيب 

 إنسانية أو مهينة، وأن تتيح للضحايا سبل انتصاف فعالةف أو معاملة أو عقوبة قاسية أو ل

بةالعمةل الةذي يقوم بةه فريق الخبراء الحكومي الةدولي المفتوح العضةةةةةةةةةةةةةةويةة علمةاا   يحيط - 16 
ينبغي بشةةأن تنقيح قواعد الأمم المتحدة النموذجية الدنيا لمعاملة السةةجناء، ويؤكد من جديد أن أي تغيير 

ي إلى إضةعاف أيّ  وأفضةل  بل ينبغي أن يعكس الإنجازات الجديدة في علم العقاب   معايير قائمة   ألّ يؤدّ 
هذا الصةةةةةدد فريق الخبراء إلى مواصةةةةةلة السةةةةةتفادة من  الممارسةةةةةات ومعايير حقوق الإنسةةةةةان، ويدعو في 

خبرة مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة والمفوضةةةةةةةةية السةةةةةةةةامية لحقوق الإنسةةةةةةةةان والجهات  
 صاحبة المصلحة، المعنية الأخرىف

ث المخالفين للقانون بما يتسةةةةةق مع حقوقهم بأنه يجب معاملة الأطفال والأحدا يسةةةةةلم - 17 
 للقانون الدولي، مع وضةةع المعايير الدولية المتصةةلة بحقوق الإنسةةان في مجال وفقاا  وكرامتهم واحتياجاتهم، 

 التقيد الصارم بمبادئها وأحكامهاف  إقامة العدل في العتبار، ويهيب بالدول الأطراف في اتفاقية حقوق الطفل 

الدول التي لم تدرط بعد قضايا الطفل في جهودها العامة المتعلقة بسيادة القانون    يشجع -18 
على أن تفعل ذلك، وأن تضةع وتنفذ سةياسةة شةاملة لقضةاء الأحداث من أجل منع جنوح الأحداث والتصةدي 

حويل إلى له، وكذلك من أجل تعزيز جملة أمور منها اسةةةتخدام التدابير البديلة، مثل العدالة التصةةةالحية والت 
خارط النظام القضةةةةائي، وضةةةةمان المتثال للمبدأ الذي يقضةةةةي بعدم اللجوء إلى حرمان الطفل من حريته 

 كملاذ أخير، ولأقصر فترة زمنية ممكنة، وتجنب احتجاز الأطفال قبل المحاكمة، حيثما أمكنف  إل 

دوائر المعنية الدول على تدعيم التعاون الوثيق بين قطاعات القضةةةاء، ومختلف ال  يشةةةجع -19 
الجتماعية والتعليم، بغية تعزيز اسةةةةةةةةتخدام التدابير البديلة في مجال قضةةةةةةةةاء    بإنفاذ القانون وقطاعي الرعاية 

 الأحداث وتحسينهاف
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على أهمية إدراط اسةةتراتيجيات إعادة إدماط الأطفال الجناة السةةابقين في السةةياسةةات  يشةةدّد  - 20 
 يمارسوا دوراا بنّاءا في المجتمعف  من خلال البرامج التعليمية، كي  سيما  ل المتعلقة بقضاء الأحداث، و 

الدول على أل تحدد السةةن الدنيا للمسةةؤولية الجنائية عند مسةةتوى بال  النخفاض،  يشةةجع -21 
درجة النضج العاطفي والعقلي والفكري للطفل، ويشير في هذا الصدد إلى توصية لجنة    واضعة في اعتبارها 

عاماا بدون اسةةةتثناء، باعتباره الحد الأدنى   12لطفل برفع الحد الأدنى لسةةةن المسةةةؤولية الجنائية إلى حقوق ا
 المطلق، وأن تواصل زيادته إلى مستوى عمري أعلىف

الدول على أن تكفل عدم فرض عقوبة الإعدام أو السةةةةةةجن مدى الحياة، في التشةةةةةةريع    يحث  - 22 
 أشخاص دون الثامنة عشرة من العمرف والممارسة، على الجرائم التي يرتكبها  

بالدول سةةةةةةةةةةن أو مراجعة التشةةةةةةةةةةريعات، بما يكفل عدم تجريم أو معاقبة الطفل على  يهيب  - 23 
 التصرف الذي ل يعتبر جرماا ول يعاقب عليه إذا ارتكبه بال  من أجل تجنب وصم الطفل وإيذائه وتجريمهف 

الدول على اتخاذ جميع التدابير الملائمة لمنع تعرض الأطفال ضةةةةةةةةةحايا التجار   يحث -24 
لجزاءات الجنائية بسةةةةةةةبب تورطهم في أنشةةةةةةةطة غير مشةةةةةةةروعة، ما دام هذا التور  نتيجة مباشةةةةةةةرة  بالبشةةةةةةةر ل
 للاتجار بهمف

الحكومات إلى توفير التدريب المتصةةل بحقوق الإنسةةان في مجال إقامة العدل    يدعو - 25 
المسةةةائل  وقضةةةاء الأحداث، بما في ذلك التدريب القائم على مناهضةةةة العنصةةةرية وتعدد الثقافات ومراعاة 

  الجنسةةانية وحقوق الطفل، لجميع القضةةاة والمحامين والمدعين العامين والأخصةةائيين الجتماعيين وموففي 
 الهجرة وموففي السجون وضبا  الشرطة وغيرهم من المهنيين العاملين في مجال إقامة العدلف

عنى بالرصةةد بالدول أن تنظر في إنشةةاء آليات وطنية مسةةتقلة وملائمة للأطفال تم  يهيب -26 
 وتلقي الشكاوى أو في تعزيز ارليات القائمة من أجل الإسهام في صون حقوق الأطفال المحرومين من حريتهمف 

 على أهمية إيلاء قدر أكبر من الهتمام لتأثير سجن الوالدين في أطفالهمف يشدّد -27 

، الدول على اتخاذ جميع التدابير الضرورية والفعالة، بما فيها تدابير الإصلاح القانوني   يحث -28 
 عند القتضاء، من أجل منع جميع أشكال العنف ضد الطفل في إطار نظام العدالة، والتصدي لهاف

الدول إلى السةةةةةةةةتفادة من خدمات المشةةةةةةةةورة والمسةةةةةةةةاعدة التقنية التي تقدمها إليها  ويدع -29 
،  الفريق المشةةةةةترك بين الوكالت المعني بقضةةةةةاء الأحداث   سةةةةةيما  ل وكالت الأمم المتحدة وبرامجها ذات الصةةةةةلة، و 

  ة في مجال إقامة بناء على طلبها، في مجال قضةةةةةةةةةاء الأحداث، بغية تعزيز القدرات والهياكل الأسةةةةةةةةةاسةةةةةةةةةية الوطني 
 العدل، وبخاصة قضاء الأحداث، ويشجع الدول على توفير الموارد الكافية لأمانة الفريق وأعضائهف

بةالمعنيين من المكلفين بوليةات في إطةار الإجراءات الخةاصةةةةةةةةةةةةةةةة لمجلس حقوق    يهيةب -30 
الإنسةةةةان أن يولوا اهتماماا خاصةةةةاا للمسةةةةائل المتعلقة بتوفير الحماية الفعالة لحقوق الإنسةةةةان في مجال إقامة  

  في ذلك قضاء الأحداث وحقوق الإنسان للأشخاص المحرومين من حريتهم، وأن يقدموا، حسب العدل، بما
القتضةةةةةاء، توصةةةةةيات محددة في هذا الصةةةةةدد، بما في ذلك مقترحات بشةةةةةأن تدابير توفير خدمات المشةةةةةورة  

 والمساعدة التقنيةف

بالمفوضةةةية السةةةامية أن تدعم الخدمات السةةةتشةةةارية والمسةةةاعدة التقنية المتصةةةلة  يهيب -31 
 ببناء القدرات الوطنية في مجال إقامة العدل، وبخاصة قضاء الأحداثف

أن يعقد، في دورته السةةةةةةابعة والعشةةةةةةرين، حلقة نقاش تتناول مسةةةةةةألة حماية حقوق  يقرر   -32 
 الإنسان للأشخاص المحرومين من حريتهمف
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، في حدود الموارد المتاحة، في الدورة السةةةةابعة  أن تنظمالسةةةةامية  مفوضةةةةية الإلى يطلب   -33 
ذات  وآلياتها    ع الدول وهيئات الأمم المتحدةمالمشار إليها أعلاه، بالتشاور   ، حلقة النقاشوالعشرين للمجلس

المدني والجهات   فضةةةةلاا عن المجتمعوبخاصةةةةة مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة،  ،الصةةةةلة
 في حلقة النقاشف مساهمتها ضمانبهدف  الأخرى صاحبة المصلحة

ي شةكل موجز، وأن إلى المفوضةية أن تعد تقريراا عن نتائج حلقة النقاش فأيضةاا    يطلب -34 
 تقدمه إلى مجلس حقوق الإنسان في دورته الثامنة والعشرينف

إلى المفوضةةةةةةة السةةةةةةامية أن تقدم إلى مجلس حقوق الإنسةةةةةةان في دورته الثلاثين   يطلب -35 
تقريراا تحليليّاا عن آثار اللجوء المفر  إلى السةةةةةجن واكتظاظ السةةةةةجون على حقوق الإنسةةةةةان، بالسةةةةةتناد إلى 

أمور من  تجربة آليات حقوق الإنسةةةةةةةةةان التابعة للأمم المتحدة وارليات الإقليمية، والتماس آراء الدول، حول
 بينها ممارستها فيما يتعلق ببدائل الحتجاز، وآراء الجهات الأخرى صاحبة المصلحةف

وفقاا  مواصةةةةةةلة النظر في هذه المسةةةةةةألة في إطار البند نفسةةةةةةه من جدول الأعمال،  يقرر -36 
 لبرنامج عمله السنوي.
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 ]اعتممد بدون تصويا.[

  24/13 
استخدام المرتزقة وسيلة لنتهاك حقوق الإنسان وإعاقة ممارسة حق الشعو  في تقرير  

 المصير

 إن مجلس حقوق الإنسان، 
إلى جميع القرارات السةةابقة التي اعتمدتها الجمعية العامة ومجلس حقوق الإنسةةان ولجنة  إذ يشةةير 

 كانون الأول/ 18المؤرخ  64/151حقوق الإنسةةةةةةةةان بشةةةةةةةةأن هذا الموضةةةةةةةةوع، بما فيها قرار الجمعية العامة  
 أيلول/  30المؤرخ    15/12، و2009 مةةارس/آذار  26المؤرخ    10/11وقرارات المجلس    2009ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر  
 ، 2011أيلول/سبتمبر    29المؤرخ   4/ 18، و 2010تشرين الأول/أكتوبر    1المؤرخ    26/ 15، و 2010سبتمبر  

بمدونة قواعد ، المتعلّ ق 5/2مؤسةةسةةات المجلس، و، المتعلّ ق ببناء  5/1قراريه  إلى أيضةةاا   وإذ يشةةير 
  ، 2007حزيران/يونيه    18السةةةةةلوك للمكلفين بالوليات في إطار الإجراءات الخاصةةةةةة للمجلس، المؤرخين  

 لهذين القرارين ومرفقاتهما،وفقاا   يشدد على ضرورة أن يضطلع جميع المكلفين بالوليات بواجباتهم وإذ

رارات ذات الصةةةةةلة التي تن  في جملة أمور، على إدانة أي دولة إلى جميع الق وإذ يشةةةةةير كذلك 
اسةةةةةةةةتخدامهم   تجيز تجنيد المرتزقة أو تتسةةةةةةةةامح في تجنيدهم أو تمويلهم أو تدريبهم أو حشةةةةةةةةدهم أو نقلهم أو

حكومات البلدان النامية، أو بهدف  سةةةةةةةةةةيما لبهدف الإطاحة بحكومات دول أعضةةةةةةةةةةاء في الأمم المتحدة، و 
إلى القرارات والصةكوك الدولية ذات الصةلة التي اعتمدتها أيضةاا  تحرير الوطني، وإذ يشةيرمحاربة حركات ال

الجمعيةةة العةةامةةة ومجلس الأمن والمجلس القتصةةةةةةةةةةةةةةةادي والجتمةةاعي والتحةةاد الأفريقي ومنظمةةة الوحةدة  
 ، الأفريقية، ومنها اتفاقية منظمة الوحدة الأفريقية للقضاء على استخدام المرتزقة في أفريقيا 

المقاصةةةةةةةد والمباد  المكرسةةةةةةةة في ميثاق الأمم المتحدة بشةةةةةةةأن التقيد الصةةةةةةةارم  وإذ يؤكد من جديد 
بمباد  المسةةةةاواة في السةةةةيادة، والسةةةةتقلال السةةةةياسةةةةي، والسةةةةلامة الإقليمية للدول، وحق الشةةةةعوب في تقرير  
تي المصةةةةير، وعدم اسةةةةتعمال القوة أو التهديد باسةةةةتعمالها في العلاقات الدولية، وعدم التدخل في الشةةةةؤون ال

 تندرط ضمن الختصاص الداخلي للدول،
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أنه، عملاا بمبدأ تقرير المصةةةةير، يحق لجميع الشةةةةعوب أن تحدد بحرية أيضةةةةاا  وإذ يؤكد من جديد 
وأن على كل   وضةةةةةعها السةةةةةياسةةةةةي وأن تسةةةةةعى بحرية إلى تحقيق تنميتها القتصةةةةةادية والجتماعية والثقافية،

 ميثاق،لأحكام الوفقاا  دولة واجب احترام هذا الحق

 إعلان مباد  القانون الدولي المتصلة بالعلاقات الودية والتعاون بين الدول وإذ يؤكد من جديد كذلك  
 لميثاق الأمم المتحدة،وفقاا 

ما تشةةةةكله أنشةةةةطة المرتزقة من خطر على السةةةةلم والأمن في البلدان النامية   وإذ يثير جزعه وقلقه 
 النزاع،في مناطق  سيما لفي شتى أنحاء العالم، و 

إزاء الخسةةةةةةائر في الأرواح، والأضةةةةةةرار الجسةةةةةةيمة التي تلحق بالممتلكات،  وإذ يسةةةةةةاوره بال  القلق 
وارثار السةلبية على سةياسةات البلدان المتضةررة واقتصةاداتها نتيجة لما يقوم به المرتزقة من أنشةطة إجرامية  

 دولية الطابع،

  ا المرتزقة في ارونة الأخيرة في بع  البلدان الأنشةةةةةةةةةةطة التي يضةةةةةةةةةةطلع به   وإذ تثير بال  جزعه وقلقه  
في مناطق النزاع، وما تنطوي عليه هذه الأنشةطة من خطر يهدد  سةيما لالنامية في مختلف أنحاء العالم، و 

 سلامة واحترام النظام الدستوري للبلدان المتضررة،

إلى   2007إلى المشةةةةةةةةةةةاورات الإقليمية التي عقدت في جميع المناطق الخمس من عام وإذ يشةةةةةةةةةةةير  
يعرقلهما بشكل متزايد فهور  والتي لحظ المشاركون فيها أن التمتع بحقوق الإنسان وممارستها   2011 عام

كرية أنشةةةةةةطتهم، والدور الذي تؤديه الشةةةةةةركات العسةةةةةة  تحديات واتجاهات جديدة عدة فيما يتعلق بالمرتزقة أو
  والأمنية الخاصةةةةة المسةةةةجلة التي تنشةةةةط أو تجنّد موففين للعمل في كل منطقة، وإذ يعرب عن تقديره للمفوضةةةةية 

 السامية لحقوق الإنسان لما تقدمه من دعم من أجل عقد هذه المشاورات،

بأن المرتزقة والأنشةطة المتصةلة بهم يشةكلون، بصةرف النظر عن طريقة اسةتخدامهم  واقتناعاا منه 
الشةةةةةكل الذي يتخذونه لكتسةةةةةاب بع  مظاهر الشةةةةةرعية، خطراا يهدد سةةةةةلام الشةةةةةعوب وأمنها وحقها في   أو

 تقرير المصير وعقبة في سبيل تمتع الشعوب بحقوق الإنسان،

أن اسةةةةةةةةتخدام المرتزقة وتجنيدهم وتمويلهم وحمايتهم وتدريبهم أمور تثير   يؤكد من جديد -1 
 انتهاكاا للمقاصد والمباد  المكرسة في ميثاق الأمم المتحدةف قلقاا شديداا لدى جميع الدول وتشكل

بأن النزاعات المسةةةلحة والإرهاب والتجار بالأسةةةلحة والعمليات السةةةرية التي تقوم  يسةةةلّم -2 
 بها قوى ثالثة تؤدي، في جملة أمور، إلى تشجيع الطلب على المرتزقة في السوق العالميةف

ى أن تتخذ الخطوات اللازمة وتتوخى أقصةةةةةةةةةةى درجات  جميع الدول عل  يحث مرة أخرى  -3 
اليقظة إزاء الخطر الذي تشةةةةةةةةكله أنشةةةةةةةةطة المرتزقة، وعلى أن تتخذ التدابير التشةةةةةةةةريعية اللازمة لكفالة عدم 
اسةةةةتخدام أراضةةةةيها والأراضةةةةي الأخرى الخاضةةةةعة لسةةةةيطرتها، وكذلك رعاياها، في تجنيد المرتزقة وحشةةةةدهم  

ونقلهم من أجل التخطيط لأنشةةةطة تهدف إلى إعاقة ممارسةةةة حق الشةةةعوب في   وتمويلهم وتدريبهم وحمايتهم
دولة أو القيام، بصةةةةةةةةةةةورة كلية أو جزئية، بتقوي  أو إضةةةةةةةةةةةعاف   تقرير المصةةةةةةةةةةةير أو الإطاحة بحكومة أي

السةةلامة الإقليمية أو الوحدة السةةياسةةية للدول المسةةتقلة وذات السةةيادة التي تتصةةرف بما يتفق مع احترام حق  
 في تقرير المصيرف الشعوب

إلى جميع الدول أن تتوخى أقصةةةةةةةةى درجات اليقظة إزاء أي نوع من أنواع تجنيد يطلب   -4 
المرتزقة أو تدريبهم أو توفيفهم أو تمويلهم، تقوم به شةةةةةةركات خاصةةةةةةة تقدم الخدمات السةةةةةةتشةةةةةةارية والأمنية 

  ي النزاعات المسةةةةلحة أو الأعمال العسةةةةكرية على الصةةةةعيد الدولي، وأن تفرض حظراا على تدخل هذه الشةةةةركات ف 
 الرامية إلى زعزعة الأنظمة الدستوريةف
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الدول التي تتلقى المسةةةةةةاعدات والخدمات السةةةةةةتشةةةةةةارية والأمنية العسةةةةةةكرية من  يشةةةةةةجع -5 
شةةةةةركات خاصةةةةةة على أن تضةةةةةع آليات وطنية تنظيمية لتسةةةةةجيل هذه الشةةةةةركات ومنح التراخي  لها لكفالة  

 تعوق الخدمات التي تقدمها تلك الشركات التمتع بحقوق الإنسان وأل تنتهكها في البلد المتلقي لهاف أل

إزاء تأثير أنشةةةةةطة الشةةةةةركات العسةةةةةكرية والأمنية الخاصةةةةةة على التمتع   يؤكد قلقه البال  -6 
الشةةةةركات العاملة في فل النزاعات المسةةةةلحة، ويشةةةةير إلى أنه نادراا ما تخضةةةةع  سةةةةيما لبحقوق الإنسةةةةان، و 

 الإنسانفالشركات العسكرية والأمنية الخاصة والموففون العاملون لديها للمساءلة عن انتهاكات حقوق 

بجميع الدول التي لم تنضةةةةةةةم بعد إلى التفاقية الدولية لمناهضةةةةةةةة تجنيد المرتزقة  يهيب -7 
 واستخدامهم وتمويلهم وتدريبهم أن تنظر في اتخاذ الإجراءات اللازمة للقيام بذلكف

الفريق العامل المعني بمسةةةةةةةةألة اسةةةةةةةةتخدام بالتعاون الذي أبدته البلدان التي زارها    يرحب -8 
وباعتماد بع  ، تقرير المصةةةير ممارسةةةة حق الشةةةعوب فيلنتهاك حقوق الإنسةةةان وإعاقة  رتزقة وسةةةيلة الم

 الدول تشريعات وطنية تقيّد تجنيد المرتزقة وحشدهم وتمويلهم وتدريبهم ونقلهمف

الةةدول إلى أن تحقق في أيةةة حةةالت تنطوي على احتمةةال تور  مرتزقةةة في أي   يةةدعو -9 
 لعالم في أعمال إجرامية ذات طابع إرهابيفوقا وفي أي مكان من ا

الأنشةةةةةةةةةةةةةةطةة التي يقوم بهةا المرتزقةة في البلةدان النةاميةة في مختلف أنحةاء العةالم،   يةدين -10 
في مناطق النزاع، وما تشةةكله هذه الأنشةةطة من خطر على سةةلامة واحترام النظام الدسةةتوري لتلك  سةةيما لو 

ير المصةةةةةير، ويشةةةةةدد على أهمية أن ينظر الفريق العامل في  البلدان وعلى ممارسةةةةةة شةةةةةعوبها لحقها في تقر 
 مصادرها وأسبابها الجذرية وفي الدوافع السياسية للمرتزقة والأنشطة المتصلة بهمف

للتزامةةاتةةه بموجةةب القةةانون الةةدولي، وفقةةاا    بةةالمجتمع الةةدولي وجميع الةةدول، كةةلر يهيةةب   -11 
 أنشطة المرتزقة في إطار محاكمات شفافة وعلنية ونزيهةف التعاون والمساعدة في مقاضاة المتهمين بارتكاب  

 مع التقدير بعمل الفريق العامل ومسةةةاهماته، بما في ذلك أنشةةةطته البحثية، ويحيطينوهّ   -12 
 ف( 34) بتقريره الأخيرعلماا 

 أن يمدد ولية الفريق العامل ثلاث سنوات كي يواصل الضطلاع بالمهام المنصوص  يقرر  - 13 
الأخرى ذات    وفي جميع القرارات  2008آذار/مارس   28المؤرخ    21/ 7عليها في قرار مجلس حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةان  

 الصلة بهذا الموضوعف

الدورة الثانية للفريق العامل الحكومي الدولي المفتوح العضةةةةةوية المعني    إلى عقديشةةةةةير  -14 
بالنظر في إمكانية وضةةةةع إطار تنظيمي دولي بشةةةةأن تنظيم أنشةةةةطة الشةةةةركات العسةةةةكرية والأمنية الخاصةةةةة  
ورصةةدها ومراقبتها، ويعرب عن ارتياحه لمشةةاركة الخبراء، بمن فيهم أعضةةاء الفريق العامل المعني بمسةةألة  

ام المرتزقة، باعتبارهم خبراء مختصةةين، في الدورة المذكورة أعلاه ويطلب إلى الفريق العامل والخبراء  اسةةتخد
ارخرين أن يواصةةةةةةلوا مشةةةةةةاركتهم أثناء الدورة الثالثة للفريق العامل الحكومي الدولي المفتوح العضةةةةةةوية التي 

 ف2013كانون الأول/ديسمبر  20إلى  16ستمعقد في الفترة من 

جميع الدول الأعضةةةةةةةاء، بما فيها الدول المعنية بظاهرة الشةةةةةةةركات العسةةةةةةةكرية  صةةةةةةةييو  -15 
م  والأمنية الخاصةةةةةةةةةةة، بصةةةةةةةةةةفتها دولا متعاقدة أو دولا تجري فيها العمليات أو دول الموطن أو دولا يمسةةةةةةةةةةتخد 

بارها  ، واضةةعة في اعت رعاياها للعمل في هذه الشةةركات، بأن تسةةهم في عمل الفريق العامل الحكومي الدولي
 فالفريق العامل المعني بمسألة استخدام المرتزقةالأعمال التي قام بها 

  

(34) A/HRC/24/45 . 
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إلى الفريق العامل المعني باسةةةةةتخدام المرتزقة أن يواصةةةةةل العمل الذي سةةةةةبق أن   يطلب -16 
قام به أصةةةةةحاب الوليات السةةةةةابقون بشةةةةةأن تعزيز الإطار القانوني الدولي لمنع تجنيد المرتزقة واسةةةةةتخدامهم  

م وتدريبهم والمعاقبة على ذلك، على أن يأخذ في العتبار القتراح المتعلق بوضةةةةةةةع تعريف قانوني وتمويله
جديد للمرتزقة الذي قدمه المقرر الخاص المعني باسةةةةتخدام المرتزقة وسةةةةيلة لنتهاك حقوق الإنسةةةةان وإعاقة  

 ف( 35) تها الستينممارسة حق الشعوب في تقرير المصير في تقريره إلى لجنة حقوق الإنسان في دور 

مفوضةةةةةية الأمم المتحدة السةةةةةامية لحقوق الإنسةةةةةان أن تعلن على نطاق  إلى   يكرر طلبه -17 
واسةةةع، وعلى سةةةبيل الأولوية، ارثار السةةةلبية التي تطال حق الشةةةعوب في تقرير المصةةةير من جراء أنشةةةطة  

وغيرهما من الخدمات العسةةةةةةكرية المرتزقة والشةةةةةةركات الخاصةةةةةةة التي تقدم المسةةةةةةاعدة العسةةةةةةكرية والمشةةةةةةورة  
والأمنية في السةوق الدولية، وأن تمقدّم عند الطلب وحسةب الضةرورة، خدمات اسةتشةارية إلى الدول المتضةررة 

 ف من هذه الأنشطة

إلى الفريق العامل أن يواصةةةةةةل رصةةةةةةد المرتزقة والأنشةةةةةةطة المتصةةةةةةلة بالمرتزقة يطلب   - 18 
ات العسةكرية والأمنية الخاصةة في مختلف أنحاء العالم، بما  بجميع أشةكالها ومظاهرها، بما يشةمل الشةرك 

في ذلك الحالت التي توفر فيها الحكومات الحماية للأفراد المتورطين في أنشةةةطة المرتزقة، وأن يواصةةةل  
 تحديث قاعدة البيانات الخاصة بالأفراد الذين أمدينوا بممارسة أنشطة المرتزقةف 

ل أن يواصل دراسة وتحديد المصادر والأسباب، والقضايا إلى الفريق العامأيضاا   يطلب -19 
الناشةةةةةةئة، والمظاهر، والتجاهات فيما يتعلق بالمرتزقة أو الأنشةةةةةةطة المتصةةةةةةلة بالمرتزقة وتأثيرها في حقوق  

 الإنسان، وبخاصة في حق الشعوب في تقرير مصيرهاف

 مل في أداء وليتهفجميع الدول على أن تتعاون تعاوناا تاماا مع الفريق العا يحث -20 

يلزم من  إلى الأمين العام وإلى المفوضةةةةةةة السةةةةةةامية تزويد الفريق العامل بكل مايطلب   -21 
مسةةةاعدة ودعم، من الناحيتين المهنية والمالية، لأداء وليته، بوسةةةائل منها تعزيز التعاون بين الفريق العامل 

بمكافحة الأنشةةةةةةطة المتصةةةةةةلة بالمرتزقة، من أجل الوفاء  وغيره من أجهزة منظومة الأمم المتحدة المختصةةةةةةة  
 بمقتضيات أنشطته الحالية والمقبلةف

إلى الفريق العةةةامةةةل أن يتشةةةةةةةةةةةةةةةةاور مع الةةةدول والمنظمةةةات الحكوميةةةة الةةةدوليةةة  يطلةةةب   - 22 
والمنظمةات غير الحكوميةة وغيرهةا من الجهةات الفةاعلةة ذات الصةةةةةةةةةةةةةةلةة في المجتمع المةدني في تنفيةذ هةذا 

ن يقدّم اسةةةتنتاجاته بشةةةأن اسةةةتخدام المرتزقة وسةةةيلة لنتهاك حقوق الإنسةةةان وإعاقة ممارسةةة حق  القرار، وأ 
الشةةعوب في تقرير المصةةير إلى الجمعية العامة في دورتها التاسةةعة والسةةتين وإلى مجلس حقوق الإنسةةان 

 في دورته السابعة والعشرينف 

ة والعشةرين في إطار البند نفسةه  مواصةلة النظر في هذه المسةألة في دورته السةابع  يقرر -23 
 .من جدول الأعمال

 34الجلسة  
 2013أيلول/سبتمبر  26

  

  

(35) E/CN.4/2004/15 . 

https://undocs.org/ar/E/CN.4/2004/15
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صةوتاا، وامتناع عضةو عن التصةويا. وكانا نتيجة  15مقابل صةوتاا   31]اعتمد بتصةويا مسةجل، بأغلبية  
 التصويا كما يلي:

 المؤيدون:
إثيوبيا، الأرجنتين، إكوادور، الإمارات العربية المتحدة، إندونيسةةةيا، أنغول، أوغندا، باكسةةةتان،  

سةةةةةةيراليون، شةةةةةةيلي، غابون، غواتيمال،  البرازيل، بنن، بوتسةةةةةةوانا، بوركينا فاسةةةةةةو، بيرو، تايلند،  
الكويا،   قطر، كوت ديفوار، كوسةةةةةةةةتاريكا، الكونغو،  (، البوليفارية   - الفلبين، فنزويلا )جمهورية  

 كينيا، ليبيا، ماليزيا، ملديف، موريتانيا، الهند

 المعارضون:
،  التشةةةةةةةةيكية ، إيطاليا، بولندا، الجبل الأسةةةةةةةةةود، الجمهورية أيرلنداإسةةةةةةةةةبانيا، إسةةةةةةةةةتونيا، ألمانيا،  

جمهورية كوريا، جمهورية مولدوفا، رومانيا، سةةةةةويسةةةةةرا، النمسةةةةةا، الوليات المتحدة الأمريكية،  
 اليابان

 عن التصويا:  الممتنعون 
 .[كازاخستان

  24/14 
 حقوق الإنسان والتدابير القسرية النفراد ة

 إن مجلس حقوق الإنسان، 
 إلى مقاصد ميثاق الأمم المتحدة ومبادئه، إذ يشير 

إلى جميع القرارات السةةةةابقة التي اعتمدها كل من لجنة حقوق الإنسةةةةان ومجلس أيضةةةةاا   وإذ يشةةةةير 
 امة بشأن حقوق الإنسان والتدابير القسرية النفرادية،حقوق الإنسان والجمعية الع

وقرار   2012 مةارس/آذار  23المؤرخ    19/32قرار مجلس حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةان    وإذ يؤكةد من جةديةد 
 ،2012كانون الأول/ديسمبر  20المؤرخ  67/170الجمعية العامة 

على أن التدابير والتشةةةةةةريعات القسةةةةةةرية النفرادية تتعارض مع القانون الدولي والقانون    وإذ يشةةةةةةدد 
مة للعلاقات السلمية بين الدول،  الدولي الإنساني وميثاق الأمم المتحدة والقواعد والمباد  المنظّ 

يؤكد من بأن جميع حقوق الإنسةةان عالمية وغير قابلة للتجزئة ومترابطة ومتشةةابكة، وإذ  وإذ يسةةلّم 
جديد في هذا الصةدد أن الحق في التنمية حق عالمي وغير قابل للتصةرف ويشةكل جزءاا ل يتجزأ من جميع 

 حقوق الإنسان،

من تأثير سةةةةةةةةةةةلبي على حقوق الإنسةةةةةةةةةةةان النفرادية  إزاء ما للتدابير القسةةةةةةةةةةةرية   وإذ يعرب عن قلقه 
 والتنمية والعلاقات الدولية والتجارة والستثمار والتعاون،

بأن التدابير القسةةةرية النفرادية المتخذة في شةةةكل جزاءات اقتصةةةادية يمكن أن يكون لها  وإذ يسةةةلم 
تبعات بعيدة المدى على حقوق الإنسةةان لعامة سةةكان الدول المسةةتهدفة، حيث تؤثر تأثيراا بالغاا على الفقراء  

 وأضعف الطبقات،

يلة الأجل قد تؤدي إلى حدوث مشةةةةةةةةةاكل بأن التدابير القسةةةةةةةةةرية النفرادية الطو أيضةةةةةةةةةاا  وإذ يسةةةةةةةةةلم 
 اجتماعية وتثير شواغل إنسانية في الدول المستهدفة،
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عشةةةر لر،سةةةاء دول وحكومات حركة بلدان  السةةةادسإلى الوثيقة الختامية لمؤتمر القمة    وإذ يشةةةير 
حركة أن الحيث قررت الدول الأعضةةةةاء في  ،  2012آب/أغسةةةةطس  في   طهرانعدم النحياز الذي عمق د في  

بما   تطبيقها،أو   اعتمادهاأو   خارط إقليم الدولة انفرادية أوأو قوانين قسةةةةرية  تدابير    ةعن العتراف بأي تنع  تم
، على السةةةةةةةفرالتعسةةةةةةةفية إجراءات الترهيب والقيود  غير ذلك من و النفرادية القتصةةةةةةةادية  الجزاءات  في ذلك 

بما يهدد سةةةةيادتها واسةةةةتقلالها وحرية تجارتها    -عدم النحياز بلدان ممارسةةةةة الضةةةةغط على    التي تسةةةةتهدف
أنظمتها السةةةةةةياسةةةةةةية والقتصةةةةةةادية    ،إرادتها الحرةب في أن تقرر،  ومنعها من ممارسةةةةةةة حقها  -واسةةةةةةتثماراتها  
صةةارخة لميثاق الأمم المتحدة والقانون الدولي   انتهاكات هذه الإجراءات أو القوانين  ، عندما تشةةكل والجتماعية 

الصةدد،  بين الدول، وفي هذا الودية علاقات  ال والأعراف والمباد  التي تنظم   الأطراف متعدد  ال   ي نظام التجار ال و 
لإلغةائهةا    وتثةابر على بةذل الجهود الإجراءات أو القوانين واسةةةةةةةةةةةةةتمرار تطبيقهةا،  تلةك    تعةارض دول الحركةة وتةدين 

غيرهةا من أجهزة  الجمعيةة العةامةة و   إليةه ، على نحو مةا دعةا  ث الةدول الأخرى على أن تحةذو حةذوهةا تحة و فعليةاا  
 بالكامل وفوراا،بإلغائها  أن تقوم أو القوانين  تلك التدابير الدول التي تطبق إلى  وتطلب الأمم المتحدة،  

  14 من إلى أن المؤتمر العالمي لحقوق الإنسةةةةةةان الذي عمق د في فيينا في الفترةأيضةةةةةةاا   وإذ يشةةةةةةير 
يتفق مع القةانون   لانفرادي  قةد دعةا الةدول إلى المتنةاع عن اتخةاذ أي تةدبير   1993حزيران/يونيةه    25إلى  

عرقلة ضةةةةةةةةةةةةةع عقبات أمام العلاقات التجارية بين الدول و يكون من شةةةةةةةةةةةةةأنه و الدولي وميثاق الأمم المتحدة و 
 ،بالغاا  تهديداا كذلك حرية التجارة وتهديد الإعمال التام لجميع حقوق الإنسان 

على الرغم من القرارات التي اعتمم دت بشةةةةةةةةةأن هذه المسةةةةةةةةةألة من ق ب ل لأنه   بال  القلقيسةةةةةةةةةاوره وإذ  
مؤتمرات الأمم المتحدة التي عمق دت في  في ولجنة حقوق الإنسةةةان و حقوق الإنسةةةان الجمعية العامة ومجلس  

ن الدولي وميثاق الأمم قواعد القانو وبالمخالفة لكل خمس سةةةةةةنوات،   تمجرى   اتها التياسةةةةةةتعراضةةةةةة و التسةةةةةةعينات 
بوسةةةةةائل من بينها اللجوء إلى الحرب  وتمنفَّذ وتمفرض بالقوة تمتَّخذ  النفراديةالتدابير القسةةةةةرية ، ل تزال  المتحدة

الإنسةةةةةةانية والتنمية   -  والنزعة العسةةةةةةكرية، بكل ما تنطوي عليه من آثار سةةةةةةلبية على الأنشةةةةةةطة الجتماعية
في ذلك آثارها خارط الحدود الإقليمية، مما يمنشةةةةةةةةةةةةة  عقبات   النامية، بماالقتصةةةةةةةةةةةةةادية والجتماعية للبلدان  

 لولية دول أخرى تمتُّعاا كاملاا بجميع حقوق الإنسان، ينإضافية تحول دون تمتُّع الشعوب والأفراد الخاضع

أن التدابير القسةةةةةةةةةرية النفرادية تشةةةةةةةةةكل عقبة رئيسةةةةةةةةةية أمام تنفيذ إعلان الحق   وإذ يؤكد من جديد 
 التنمية، في

المشةةةةةةةةةةةةةةتركةة بين العهةد الةدولي الخةاص بةالحقوق المةدنيةة   1من المةادة    2إلى الفقرة    وإذ يشةةةةةةةةةةةةةةير 
والسةةةةياسةةةةية والعهد الدولي الخاص بالحقوق القتصةةةةادية والجتماعية والثقافية، التي تن  على جملة أمور 

 منها أنه ل يجوز في أي حال حرمان أي شعب من أسباب عيشه،

تتفق مع    ل انفرادية دابير قسةةةةرية  تنفيذ ت إبقاء أو  أو    أن تكف عن اعتماد جميع الدول  ب يهيب  - 1 
مة للعلاقات السةةةةةةلمية بين   القانون الدولي والقانون الدولي الإنسةةةةةةاني وميثاق الأمم المتحدة والقواعد والمباد  المنظّ 

أمام التدابير ذات الطابع القسةةةةةةةةةةةري التي تتجاوز آثارها الحدود الإقليمية والتي تضةةةةةةةةةةةع عقبات  سةةةةةةةةةةةيما  ل الدول، و 
الإعمال التام للحقوق المنصةةةةةةةةةةةةةوص عليها في الإعلان العالمي لحقوق مما يعرقل   ، رية بين الدول العلاقات التجا 

 حق الأفراد والشعوب في التنميةف  سيما  ل الإنسان وغيره من الصكوك الدولية المتعلقة بحقوق الإنسان، و 

تدابير تهدد  وهي ،على طابع تلك التدابير الذي يتجاوز الحدود الإقليمية يعترض بشةةدة -2 
العتراف بهذه التدابير وعدم  جميع الدول الأعضةةةةةةةةةةاء عدمب في هذا السةةةةةةةةةةياق   ويهيبسةةةةةةةةةةيادة الدول، كذلك 
القتضةةةةةةةاء، للتصةةةةةةةدي لتطبيق التدابير القسةةةةةةةرية   تدابير إدارية أو تشةةةةةةةريعية فعالة، حسةةةةةةةب تخاذاو تطبيقها،  

 الإقليميةف خارط نطاق الحدودالنفرادية أو رثارها 

كةأدوات  وفرضةةةةةةةةةةةةةةهةا بةالقوة انفراديةاا  في تطبيق هةذه التةدابير  قوى معينةة  سةةةةةةةةةةةةةةتمرار  ا  يةمدين -3 
على البلدان النامية، بهدف منع هذه البلدان من   سةةةيما لعلى أي بلد، و السةةةياسةةةي أو القتصةةةادي  للضةةةغط  

 السياسية والقتصادية والجتماعية الخاصة بهافالأنظمة ، الحرة  إرادتهاب ممارسة حقها في أن تقرر، 
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إزاء ارثار السةةلبية التي تلحق بحالة الطفل في بع  البلدان من   يعرب عن بال  القلق -4 
انفرادية ل تتفق مع القانون الدولي وميثاق الأمم المتحدة وتضةةةةةةةةةةةةع عقبات أمام   قسةةةةةةةةةةةةريةجراء اتخاذ تدابير  

و تام وتحول دون رفاه العلاقات التجارية بين الدول وتعوق تحقيق التنمية الجتماعية والقتصةةادية على نح
،  السةةةكان في البلدان المتضةةةررة وتترتب عليها عواقب خاصةةةة بالنسةةةبة إلى النسةةةاء والأطفال، بمن فيهم المراهقون 

 وكبار السن والأشخاص ذوي الإعاقةف

ر -5  الدعوة التي وجّهها إلى الدول الأعضةةةةةاء التي شةةةةةرعا في تنفيذ هذه التدابير إلى   يمكرّ 
قرارات  الو   ،لقةانون الةدولي، وميثةاق الأمم المتحةدة وإعلانةاتهةا، وإعلانةات المؤتمرات العةالميةةأن تتقيةد بمبةاد  ا
الأحكام ذات الصةةةلة للقانون الدولي والصةةةكوك ومسةةةؤولياتها الناشةةةئة عن تلتزم بتعهداتها  ذات الصةةةلة، وأن 

 على الفورفالدولية المتعلقة بحقوق الإنسان التي هي طرف فيها، وذلك بإنهاء هذه التدابير  

، في هذا السةةةياق، أن لجميع الشةةةعوب الحق في تقرير مصةةةيرها وأن لها يؤكد من جديد -6 
د بحرية مركزها السةةةةةةياسةةةةةةي وأن تسةةةةةةعى بحرية إلى تحقيق تنميتها القتصةةةةةةادية   بمقتضةةةةةةى هذا الحق أن تمحدّ 

 والجتماعية والثقافيةف

الكلي للوحدة   محاولة تهدف إلى التمزيق الجزئي أو   ة معارضةةةةةةته لأي أيضةةةةةةاا  يؤكد من جديد -7 
 مما يتعارض مع ميثاق الأمم المتحدةف  دولة،   ة الوطنية والسلامة الإقليمية لأي 

ر -8  بأنه، طبقاا لإعلان مباد  القانون الدولي المتصةلة بالعلاقات الودية والتعاون بين   يمذكّ 
اد  والأحكةام ذات الصةةةةةةةةةةةةةةلةة الواردة في ميثةاق حقوق الةدول للمبة وطبقةاا لميثةاق الأمم المتحةدة، وفقةاا  الةدول 

  كانون الأول/  12المؤرخ (  29- )د 3281وواجباتها القتصةةةةةةةةةةةةةادية الذي أعلنته الجمعية العامة في قرارها  
ع على اسةةةةتخدام أن  أو   ،لأي دولة أن تسةةةةتخدمل يجوز منه،  32المادة  سةةةةيما ل، و 1974ديسةةةةمبر    ،تمشةةةةجّ 

ممارسةةةةةة  التبعية لها في على من التدابير لإكراه دولة أخرى أي نوع آخر   تدابير اقتصةةةةةادية أو سةةةةةياسةةةةةية أو
   حقوقها السيادية والحصول منها على مزايا من أي نوعف

للإكراه  ةا ية، كالأغذية والأدوية، أدا سةةاسةة السةةلع الأ أل تسةةتخدمأنه ينبغي   يؤكد من جديد -9 
بمل العيش والتنميةالسياسي، وأنه ل يجوز   فالخاصة به بأي حال من الأحوال حرمان أي شعب من سم

تنفيذ إعلان أمام العقبات الرئيسةةةةية    إحدى تشةةةةكل النفرادية أن التدابير القسةةةةرية  على  شةةةةدد ي  - 10 
  انفرادية وتطبيق فرض تدابير اقتصةةادية قسةةرية  أن تتجنب  جميع الدول  ب في هذا الصةةدد  ويهيب  الحق في التنمية،  
 ف التنمية في البلدان النامية الحرة ويعرقل  تنافى مع مباد  التجارة بما ي  خارط الحدود الإقليمية  قوانين محلية 

الميل إلى تزايمد وكذلك ، انفراديةتدابير قسةةةةةةةةرية اتخاذ كل المحاولت الرامية إلى  يرف  -11 
ن قوانين تطبَّق خارط الحدود الإقليميةهذا التجاه، بطرق منها    ول تتفق مع القانون الدوليف س 

د في المرحلةة الأولى من القمةة العةالمية   يمسةةةةةةةةةةةةةةلّ م -12  لمجتمع   ةبةأن إعلان المبةاد  الةذي اعتممة 
د ت المعلومةةات ال  ب اتخةةاذ  ي ،  2003في جنيف في كةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةمبر    ت ي عمقةة  حةةث الةةدول بقوة على تجنةةُّ

 بناء مجتمع المعلوماتفإطار في ذلك والمتناع عن  انفرادية   تدابير  أي 

المواضةةةيعية القائمة في   ت مجلس حقوق الإنسةةةانجميع المقررين الخاصةةةين وآليايحث   -13 
لى إيلاء الهتمةام الواجةب، كةل في نطةاق وليتةه، ع ميةدان الحقوق القتصةةةةةةةةةةةةةةةاديةة والجتمةاعيةة والثقةافيةة  

 ف النفرادية بة على التدابير القسرية  للآثار والعواقب السلبية المترت

بأهمية التوثيق الكمي والنوعي للآثار السةةةةلبية المرتبطة بتطبيق التدابير القسةةةةرية  يسةةةةلم -14 
النفرادية في سةةةةةياق ضةةةةةمان مسةةةةةاءلة أولئك المسةةةةةؤولين عن انتهاكات حقوق الإنسةةةةةان الناجمة عن تطبيق 

 التدابير القسرية النفرادية ضد أي دولةف
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  النفرادية على قضةةاياالأثر السةةلبي للتدابير القسةةرية لمسةةألة الواجب  إيلاء العتبار   يقرر  - 15 
 في إطار مهمته المتعلقة بإعمال الحق في التنميةفحقوق الإنسان 

إلى مفوضةةةةةة الأمم المتحدة السةةةةةامية لحقوق الإنسةةةةةان أن تولي الهتمام الواجب    يطلب -16 
 ف تها بمهامها المتصلة بتعزيز حقوق الإنسان وحماي الضطلاع  عند  الستعجال، نظر فيه على وجه  ت لهذا القرار و 

بالدراسةةةةةةةةة المواضةةةةةةةةيعية التي أعدتها المفوضةةةةةةةةية السةةةةةةةةامية عن أثر التدابير علماا  يحيط -17 
والتي تتضةةةةةةةةمن توصةةةةةةةةيات بشةةةةةةةةأن إجراءات ترمي إلى ،  ( 36) رية النفرادية في التمتع بحقوق الإنسةةةةةةةةانالقسةةةةةةةة 
 تلك التدابيرف وقف

وقائع حلقة العمل بشةةةةةةةةأن مختلف  بتقرير المفوضةةةةةةةةية السةةةةةةةةامية عن أيضةةةةةةةةاا علماا  يحيط -18 
  السةكان المتضةررين في الدول المسةتهدفةالجوانب المتصةلة بتأثير تطبيق التدابير القسةرية النفرادية على تمتع  

وينوه بتقرير الأمين العام المقدم إلى الجمعية العامة بشةةةةةةأن حقوق الإنسةةةةةةان والتدابير    ،( 37) بحقوق الإنسةةةةةةان
 ف( 38) القسرية النفرادية

بعقد حلقة العمل بشةةةةأن تأثير تطبيق التدابير القسةةةةرية النفرادية   مع التقديرعلماا  يحيط -19 
 5السةكان المتضةررين في الدول المسةتهدفة بحقوق الإنسةان، التي نظمتها المفوضةية السةامية في  على تمتع  
 في جنيفف 2013نيسان/أبريل  

إلى اللجنة السةةةةتشةةةةارية لمجلس حقوق الإنسةةةةان أن تعد تقريراا قائماا على البحث    يطلب -20 
نفرادية على التمتع بحقوق الإنسةةةةان يتضةةةةمن توصةةةةيات بشةةةةأن آلية لتقييم الأثر السةةةةلبي للتدابير القسةةةةرية ال

في    مرحلياا عن التقرير المطلوب القائم على البحث إلى مجلس حقوق الإنسةةةان وتعزيز المسةةةاءلة، وأن تقدم تقريراا  
 فوالعشرين، لكي ينظر فيه  الثامنةدورته 

إلى اللجنة السةةةتشةةةارية أن تلتمس آراء وإسةةةهامات الدول الأعضةةةاء والمكلفين  أيضةةةاا   يطلب  - 21 
بوليات في إطار الإجراءات الخاصةةةة ذات الصةةةلة وكذلك المؤسةةةسةةةات الوطنية لحقوق الإنسةةةان والمنظمات  

 غير الحكومية، في إعداد التقرير القائم على البحث المشار إليه أعلاهف 

 نيسةان/ 5المعقودة في  ( 39) ة، مع مراعاة وقائع حلقة العملة السةامي إلى المفوضةي   يطلب -22 
 ، ما يلي:2013أبريل  

أن تنظم، قبل انعقاد الدورة السةةةةةةابعة والعشةةةةةةرين، حلقة عمل بشةةةةةةأن أثر تطبيق التدابير   )أ( 
القتصةادي  -أثرها الجتماعي   سةيما لالقسةرية النفرادية على تمتع السةكان المتضةررين بحقوق الإنسةان، و 

 لى المرأة والطفل، في الدول المستهدفةفع

أن تعةةد تقريراا عن وقةائع حلقةةة العمةةل وتقةةدمةه إلى مجلس حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةةان في دورتةه   )ب( 
 السابعة والعشرينف

ر -23  لبرنامج عمله السةنوي في إطار البند نفسةه من جدول  وفقاا   النظر في هذه المسةألة  يقرّ 
 .الأعمال
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(36) A/HRC/19/33 . 
(37) A/HRC/24/20 . 

(38) A/67/181 . 
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صةوتاا، وامتناع عضةو واحد عن التصةويا. وكانا  15مقابل صةوتاا  31]اعتممد بتصةويا مسةجل، بأغلبية  
 نتيجة التصويا كما يلي:

 المؤيدون:
إثيوبيا، الأرجنتين، إكوادور، الإمارات العربية المتحدة، إندونيسةةةةةةةةةيا، أنغول، أوغندا، باكسةةةةةةةةةتان،  

بوتسةةةةةةوانا، بوركينا فاسةةةةةةو، بيرو، تايلند، سةةةةةةيراليون، شةةةةةةيلي، غابون، غواتيمال،  البرازيل، بنن،  
قطر، كوت ديفوار، كوسةةةةةةةةةةةةةةتةةةاريكةةةا، الكونغو،  ،  ( البوليفةةةاريةةةة   - الفلبين، فنزويلا )جمهوريةةةة  

 الكويا، كينيا، ليبيا، ماليزيا، ملديف، موريتانيا، الهند

 المعارضون:
إيطاليا، بولندا، الجبل الأسةود، الجمهورية التشةيكية، جمهورية  ،  أيرلندا إسةبانيا، إسةتونيا، ألمانيا،  

 كوريا، جمهورية مولدوفا، رومانيا، سويسرا، النمسا، الوليات المتحدة الأمريكية، اليابان 

 الممتنعون عن التصويا:
 .[كازاخستان 

  24/15 
 البرنامج العالمي للتثقيف في مجال حقوق الإنسان

 إن مجلس حقوق الإنسان، 
أن على الةةدول واجةةب ضةةةةةةةةةةةةةةمةةان أن يهةةدف التثقيف إلى تعزيز احترام حقوق إذ يؤكةةد من جةةديةةد   

الإنسةةةان والحريات الأسةةةاسةةةية وفق ما ين  عليه الإعلان العالمي لحقوق الإنسةةةان، والعهد الدولي الخاص  
 ن،بالحقوق القتصادية والجتماعية والثقافية، والصكوك الدولية الأخرى المتعلقة بحقوق الإنسا

، الذي 1988 ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر/كانون الأول 8المؤرخ   43/128إلى قرار الجمعية العامة    وإذ يشةةةةةةةةةةةةةةير 
 23المؤرخ   49/184أطلقةا الجمعيةة العةامة بموجبةه الحملةة الإعلاميةة العةالميةة لحقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةان، وقرارها 

، الذي أعلنا الجمعية العامة بموجبه عقد الأمم المتحدة للتثقيف في مجال  1994كانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةمبر 
 14 باء المؤرخ  59/113و  2004كانون الأول/ديسمبر    10 ألف المؤرخ  59/113حقوق الإنسان، وقراريها  

ان  ، اللذين أعلنا الجمعية العامة بموجبهما البرنامج العالمي للتثقيف في مجال حقوق الإنسةةةةةةةةةة 2005تموز/يوليه  
الةذي قرّرت فيةه الجمعيةة  2006آذار/مةارس    15المؤرخ   251/ 60واعتمةدت خطةة عمةل مرحلتةه الأولى، وقرارهةا  

 العامة أموراا منها أن يعمل مجلس حقوق الإنسان على النهوض بالتثقيف والتعلّم في مجال حقوق الإنسان، 

امج العالمي للتثقيف في إلى قرارات مجلس حقوق الإنسةةةةان السةةةةابقة بشةةةةأن البرن أيضةةةةاا   وإذ يشةةةةير 
 ،2012أيلول/سبتمبر  27المؤرخ  21/14مجال حقوق الإنسان، وأحدثها القرار 

المراحل   لسةةةةةةلسةةةةةةلة منوفقاا   إلى أن البرنامج العالمي هو مبادرة مسةةةةةةتمرة نمظما  وإذ يشةةةةةةير كذلك 
وأنه ينبغي للدول  المتعاقبة للمضةي في تنفيذ برامج التثقيف في مجال حقوق الإنسةان في جميع القطاعات، 

 أن تواصل تنفيذ المراحل السابقة مع اتخاذ التدابير اللازمة لتنفيذ المرحلة الحالية،

  إعلان الأمم المتحةدة للتثقيف والتةدريةب في ميةدان حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةان، الةذي اعتمةدتةه  من جةديةد   وإذ يؤكةد  
 ،2011 ديسمبر/كانون الأول 19المؤرخ  66/137الجمعية العامة في قرارها 

بالتقرير الذي أعدته مفوضةةةةةية الأمم المتحدة السةةةةةامية لحقوق الإنسةةةةةان عن علماا  يحيط -1 
 ف ( 40) رحلة الثالثة من البرنامج العالمي للتثقيف في مجال حقوق الإنسان المشاورات المتعلقة بمحور تركيز الم 

  

(40) A/HRC/24/24 . 
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الدول، والجهات المعنية صةةاحبة المصةةلحة حيثما اقتضةةى الأمر ذلك، على أن يشةةجع  -2 
تقوم، أثناء المرحلة الثالثة من البرنامج العالمي، بتعزيز الجهود الرامية إلى المضةةةةةةةةةةي قمدماا بتنفيذ المرحلتين 

 الأولى والثانية، مع التشديد بصفة خاصة على ما يلي:

 المضي قمدماا بالتنفيذ وتعزيز العمل المنجزف )أ( 

توفير التثقيف والتةدريةب في مجةال حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةةان للمربين في إطةار برامج التثقيف  )ب( 
 العاملين منهم مع الأطفال والشبابف سيما لوالتدريب الرسمية وغير الرسمية، و 

الضةةةةةطلاع بأنشةةةةةطة البحث والسةةةةةتقصةةةةةاء ذات الصةةةةةلة، وتقاسةةةةةم الممارسةةةةةات الجيدة  )ط( 
 والدروس المستفادة، وتقاسم المعلومات مع جميع الجهات الفاعلةف

تطبيق منهجيات تثقيفية سةةةةليمة تسةةةةتند إلى ممارسةةةةات جيدة وتخضةةةةع لتقييم متواصةةةةل،  )د( 
 وتعزيز هذه المنهجياتف

لتواصةةةةةةةةةةل الشةةةةةةةةةةبكي وتقاسةةةةةةةةةةم المعلومات بين الجهات المعنية تعزيز الحوار والتعاون وا (ه) 
 صاحبة المصلحةف

 المضي في إدراط التثقيف والتدريب في مجال حقوق الإنسان في المناهج الدراسية والتدريبيةف  )و(  

أن يجعل من فئة الصةةةةحفيين والعاملين في وسةةةةائط الإعلام محور تركيز المرحلة    يقرّر -3 
لعالمي للتثقيف في مجال حقوق الإنسةةةان، مع التشةةةديد، بصةةةفة خاصةةةة، على التثقيف الثالثة من البرنامج ا

والتدريب المتعلقين بالمسةةةةةةةةةاواة وعدم التمييز، بهدف القضةةةةةةةةةاء على القوالب النمطية والعنف، وتعزيز احترام  
بما تتسةم به  التنوع، وتشةجيع التسةامح والحوار بين الثقافات والأديان والإدماط الجتماعي، وتوعية الجمهور

 جميع حقوق الإنسان من طابع عالمي ومن ترابط وعدم قابلية للتجزئةف

بةةالةةدول، وبةةالسةةةةةةةةةةةةةةلطةةات الحكوميةةة المعنيةةة حيثمةةا كةةان ذلةةك منطبقةةاا، وغيرهةةا من يهيةةب   -4 
الجهات صةةةةةةةةةةةاحبة المصةةةةةةةةةةةلحة تكثيف جهودها الرامية إلى تنفيذ إعلان الأمم المتحدة للتثقيف والتدريب في  

 الإنسان ونشره وتشجيع احترامه وفهمه على الصعيد العالميفميدان حقوق 

  الدول على أن تضةةع، حسةةب مقتضةةى الحال، خطط عمل وطنية شةةاملة ومسةةتدامة  يشةةجع  - 5 
 بشأن التثقيف والتدريب في مجال حقوق الإنسان، وبتخصي  موارد لهاف

ارد المتاحة، خطة  إلى المفوضةية السةامية لحقوق الإنسةان أن تعدّ، في حدود المو   يطلب -6 
بالتشةةاور مع الدول والمنظمات الحكومية (  2019-2015عمل بشةةأن المرحلة الثالثة من البرنامج العالمي )

منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة، والمؤسةةسةةات الوطنية لحقوق الإنسةةان،   سةةيما لالدولية المعنية،  
والمجتمع المةةدني، بمةةا فيةةه المنظمةةات غير الحكوميةةة، وأن تعرض خطةةة العمةةل على المجلس لينظر فيهةةا 

 أثناء دورته السابعة والعشرينف

ها الأمم تقدمالتي  الأمين العام بأن يضةةةةةةمن إتاحة مكوّن كاف من المسةةةةةةاعدة يوصةةةةةةي -7 
المتحةدة، بنةاء على طلةب الةدول الأعضةةةةةةةةةةةةةةةاء الراابةة في تطوير نمظممهةا الوطنيةة لتعزيز حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةةان 

 وحمايتها، بغية دعم التثقيف والتدريب في مجال حقوق الإنسانف

 لبرنامج عمله.وفقاا  النظر في هذه المسألة في دورته السابعة والعشرين  يقرّر -8 
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  24/16 
 دور منع النتهاكات في تعزيز حقوق الإنسان وحمايتها

 إن مجلس حقوق الإنسان، 
  مقاصد ميثاق الأمم المتحدة ومبادئه والتزامات الدول بموجبه بتعزيز احترام حقوق   من جديد   إذ يؤكد  

 الإنسان والحريات الأساسية ومراعاتها على المستوى العالمي،

شةةير إذ ي ، و فيينا الإعلان العالمي لحقوق الإنسةةان وإعلان وبرنامج عملأيضةةاا  من جديدؤكد  ي وإذ  
  مدنية والسةةةةياسةةةةية، والعهد الدولي الخاص بالحقوق القتصةةةةادية والجتماعية إلى العهد الدولي الخاص بالحقوق ال 

قرارات  الو الرئيسةةةية ا من صةةةكوك حقوق الإنسةةةان، فضةةةلاا عن نتائج مؤتمرات الأمم المتحدة موالثقافية وغيره
 ، التي اعتمدتها الجمعية العامة ومجلس حقوق الإنسانذات الصلة 

سةةةان في منع انتهاكات حقوق الإنسةةةان، عن طريق التعاون إلى دور مجلس حقوق الإن  وإذ يشةةةير 
 ،2006آذار/مارس  15المؤرخ  60/251لقرار الجمعية العامة وفقاا  والحوار،

ومتشةةةةةةةةابكة،   ،ومترابطة  ،حقوق الإنسةةةةةةةةان عالمية وغير قابلة للتجزئةجميع  أن ؤكد من جديد ي وإذ  
على قدم المسةةاواة و نصةةفة، حقوق الإنسةةان معاملة عادلة ومم  جميعمعاملة يجب  ، وأنه ويعزز بعضةةها بعضةةاا 
 ،  الهتماموبالقدر نفسه من 

 إزاء استمرار انتهاكات حقوق الإنسان في جميع أنحاء العالم، هعرب عن قلقي وإذ  

 2007 يونيه/حزيران 18المؤرخين  5/2و 5/1إلى قرارات مجلس حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةان   وإذ يشةةةةةةةةةةةةير 
 ،2011مارس آذار/ 25المؤرخ  16/21و

،  2010 يونيةةةه/حزيران  17المؤرخ    14/5قراري مجلس حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةةةان    وإذ يؤكةةةد من جةةةديةةةد 
 ،2011أيلول/سبتمبر  29المؤرخ  18/13و

أهمية التدابير الفعالة لمنع النتهاكات كجزء من السةةةةةةةتراتيجيات الشةةةةةةةاملة لتعزيز    يؤكد -1 
 جميع حقوق الإنسان وحمايتهاف

مسةةةةةةؤولة في المقام الأول عن  ، بما يشةةةةةةمل جميع الفروع التابعة لها،بأن الدول  عترفي  -2 
 تعزيز وحماية جميع حقوق الإنسان، بما في ذلك منع انتهاكات حقوق الإنسانف

لمنع انتهاكات حقوق  الداعمة والمواتية  بيئات  اللدول أن تشةةةةةجع  ه ينبغي لأن  علىيشةةةةةدد  -3 
 ، بجملة وسائل منها ما يلي:الإنسان

 النظر في التصديق على التفاقيات الدولية والعهدين الدوليين لحقوق الإنسانف )أ( 

 ف تنفيذاا كاملاا ين لحقوق الإنسان  تنفيذ ما هي طرف فيه من التفاقيات الدولية والعهدين الدولي  )ب(  

 تعزيز وتطوير الحكم الرشيد، والنمظم الديمقراطية، وسيادة القانون والمساءلةف )ط( 

اعتماد سةةةياسةةةات ترمي إلى ضةةةمان التمتع بجميع حقوق الإنسةةةان، بما في ذلك الحقوق   )د( 
 المدنية والسياسية والقتصادية والجتماعية والثقافيةف

 التصدي لجميع أشكال التمييز، بما في ذلك التمييز العنصريف (ه) 

التصةدي للعوامل التي قد تؤدي إلى حالت تمرتكب فيها انتهاكات حقوق الإنسةان، ومن  )و( 
 هذه العوامل عدم المساواة والفقرف
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 تشجيع إقامة مجتمع مدني حر وفعالف )ز( 

 تشجيع حرية الرأي والتعبيرف )ح( 

وفقاا  المؤسةةةسةةةات الوطنية لحقوق الإنسةةةان، إن ومجدت، بالقوة والسةةةتقلال،ضةةةمان تمتع   ) ( 
 (فللمباد  المتعلقة بمركز المؤسسات الوطنية لتعزيز حقوق الإنسان وحمايتها )مباد  باريس

 تشجيع التثقيف والتدريب في مجال حقوق الإنسانف )ي( 

 ضمان وجود قضاء مستقل وفعالف )ك( 

 الفسادفمحاربة  )ل( 

في الإسةةهام في منع انتهاكات حقوق  بدور المؤسةةسةةات الوطنية لحقوق الإنسةةان   يرحب -4 
المؤسةةسةةات، إن ومجدت، لتمكينها من الضةةطلاع بهذا  هذه  ، ويشةةجع الدول على تعزيز ولية وقدرةالإنسةةان

لإنسةةةةةةةان وحمايتها للمباد  المتعلقة بمركز المؤسةةةةةةةسةةةةةةةات الوطنية لتعزيز حقوق اوفقاا   الدور على نحو فعال
 (فباد  باريس)م

النظر في إمكانية معالجة مسةةةةألة دور المؤسةةةةسةةةةات الوطنية لحقوق الإنسةةةةان إلى  يدعو -5 
 الصلةف منع النتهاكات في تعزيز وحماية حقوق الإنسان في إطار المحافل الدولية والإقليمية ذات

  بأن على مجلس حقوق الإنسةةان، ضةةمن جملة أمور، أن يسةةهم، عن طريق الحوار يقر - 6 
 والتعاون، في منع انتهاكات حقوق الإنسان وأن يستجيب بصورة فورية لحالت الطوار  المتعلقة بحقوق الإنسانف 

بأهمية السةتعراض الدوري الشةامل بوصةفه آلية تعاونية تابعة لمجلس حقوق  أيضةاا  يقر -7 
ترمي، ضةةةةةةةمن جملة أمور، إلى تحسةةةةةةةين حالت حقوق الإنسةةةةةةةان على أرض الواقع ووفاء الدول   الإنسةةةةةةةان

  وترابطهابالتزاماتها وتعهداتها المتعلقة بحقوق الإنسةةةان، على أسةةةاس مبدأ تعزيز عالمية جميع حقوق الإنسةةةان 
 وعدم قابليتها للتجزئة وتشابكهاف

المتحدة السةامية لحقوق الإنسةان عن حلقة العمل المتعلقة  بتقرير مفوضةية الأمم  علماا    يحيط  - 8 
 وبالستنتاجات والتوصيات المقدمة الواردة فيهف ،  ( 41) بدور منع النتهاكات في تعزيز وحماية حقوق الإنسان 

مفهوم منع انتهاكات حقوق الإنسةةةةةةان وضةةةةةةرورة   على ضةةةةةةرورة مواصةةةةةةلة تطوير يشةةةةةةدد -9 
نع النتهاكات في تعزيز وحماية حقوق الإنسةةان بغية تشةةجيع إدراط  مضةةاعفة الجهود لإذكاء الوعي بدور م

 هذا المفهوم في السياسات والستراتيجيات ذات الصلة على المستويات الوطني والإقليمي والدوليف

بالحاجة إلى مواصةةةةلة البحث لمسةةةةاعدة الدول، بناءا على طلبها، ومسةةةةاعدة الجهات  يعترف   - 10 
 فهم واستيعاب دور منع النتهاكات في تعزيز حقوق الإنسان وحمايتهاف   الأخرى صاحبة المصلحة على 

مفوضةةةةةةةةةة الأمم المتحدة السةةةةةةةةةامية لحقوق الإنسةةةةةةةةةان على إعلام مجلس حقوق  يشةةةةةةةةةجع  -11 
الإنسةةةةةةةةةان بانتظام بالتطبيقات العملية لمفهوم منع النتهاكات في سةةةةةةةةةبيل تعزيز حقوق الإنسةةةةةةةةةان وحمايتها، 

الدول والمنظمات الإقليمية ذات الصةةةةلة والمؤسةةةةسةةةةات الوطنية لحقوق الإنسةةةةان  اسةةةةتناداا إلى مشةةةةاوراتها مع
 وغيرها من الجهات المعنية صاحبة المصلحةف

حلقة نقاش أن يعقد في دورته السةةةةةةةةةةةةابعة والعشةةةةةةةةةةةةرين، في حدود الموارد المتاحة،   يقرر -12 
 دور منع النتهاكات في تعزيز حقوق الإنسان وحمايتهافبشأن 

  

(41) A/HRC/18/24 . 

https://undocs.org/ar/A/HRC/18/24
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إلى المفوضةةةية السةةةامية أن تنظم حلقة النقاش المشةةةار إليها أعلاه، بالتشةةةاور مع   يطلب -13 
الدول وهيئات الأمم المتحدة وصةةةةةةةةناديقها وبرامجها ذات الصةةةةةةةةلة وهيئات المعاهدات والإجراءات الخاصةةةةةةةةة  
ومية، وارليات الإقليمية لحقوق الإنسةةةةةةةةةان، فضةةةةةةةةةلاا عن المجتمع المدني، بما في ذلك المنظمات غير الحك

 والمؤسسات الوطنية لحقوق الإنسان، بهدف ضمان مشاركة جهات متعددة ذات مصلحة في حلقة النقاشف

إلى المفوضةةةةةةةةةةةية إعداد تقرير في شةةةةةةةةةةةكل موجز عن نتائج حلقة النقاش أيضةةةةةةةةةةةاا   يطلب -14 
 وتقديمه إلى مجلس حقوق الإنسان في دورته الثامنة والعشرينف

تعد، بالتشةةةةاور مع الدول والمؤسةةةةسةةةةات الوطنية لحقوق  إلى المفوضةةةةية أن  كذلك  يطلب -15 
ومع أخذ جملة أمور الإنسةةةان والمجتمع المدني والهيئات الحكومية الدولية والمنظمات الدولية ذات الصةةةلة، 

في الحسةةبان، منها نتائج حلقة النقاش المشةةار إليها أعلاه، دراسةةة عن منع انتهاكات حقوق الإنسةةان وتنفيذه  
 هذه الدراسة إلى مجلس حقوق الإنسان في دورته الثلاثينفدم عملياا، وأن تق

المفوضةةةةةةية على مواصةةةةةةلة جمع المعلومات والبحوث لمواصةةةةةةلة إعداد مجموعة  يشةةةةةةجع -16 
أدوات عملية لدعم الدول وغيرها من الجهات صةةةةةةاحبة المصةةةةةةلحة في التطبيق العملي لمنع النتهاكات في  

 مجال تعزيز حقوق الإنسان وحمايتهاف

وفقاا   البند نفسةةةةةةةه من جدول الأعمالإطار  مواصةةةةةةةلة النظر في هذه المسةةةةةةةألة في   قرري  -17 
 .لبرنامج عمله السنوي 

 35الجلسة  
 2013أيلول/سبتمبر  27

 ]اعتمد بدون تصويا.[

  24/17 
 الستنكاف الضميري من الخدمة العسكرية

 إن مجلس حقوق الإنسان، 
من حق كل فرد أن يتمتع بجميع الحقوق والحريات المنصةةةةةةةةةةةوص عليها في  إذ يضةةةةةةةةةةةع في اعتباره أن  

اللون أو الجنس أو اللغة   الإعلان العالمي لحقوق الإنسةةةةةان دون أي تمييز من أي نوع على أسةةةةةاس العرق أو 
 مولد أو أي مركز آخر، الجتماعي أو الملكية أو ال  الدين أو الرأي السياسي أو غيره أو الأصل القومي أو   أو 

أن الإعلان العالمي لحقوق الإنسةةةةةةةةةةان والعهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية وإذ يؤكد من جديد  
والسةةياسةةية يقرّان بأن لكل فرد الحق في الحياة وفي الحرية وفي الأمان على شةةخصةةه، إلى جانب الحق في  

 للتمييز،حرية الفكر والوجدان والدين والحق في ألّ يتعرّض 

أن الحق في حرية الفكر والوجدان والدين يشةةةةةةةمل حرية الفرد في أن  أيضةةةةةةةاا  وإذ يؤكد من جديد  
معتقةةةد، والحريةةةة في التعبير عن دينةةةه أو ال يكون لةةةه دين أو معتقةةةد يختةةةاره أو أن يعتنق هةةةذا الةةةدين أو  

امة الشةةةةةةةعائر والممارسةةةةةةةة  مع جماعة، وأمام الملأ أو على حدة، عن طريق العبادة وإق  و معتقده، بمفرده أ 
والتعليم، وأنه ل يجوز تعري  أحد لإكراه من شةةةةةةةةةةةةةةأنه أن يخةل بحريتةه في اعتنةاق دين أو معتقةد يختةاره،  

معتقداته إل للقيود التي يفرضةةةةها القانون والتي   وأنه ل يجوز إخضةةةةاع حرية الإنسةةةةان في إفهار دينه أو 
الصةةةةةةةةحة العامة أو ارداب العامة أو حقوق   عام أو النظام ال  تكون ضةةةةةةةةرورية لحماية السةةةةةةةةلامة العامة أو 

 ارخرين وحرياتهم الأساسية، 
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من الإعلان العالمي لحقوق الإنسةةان التي تقر بحق كل فرد في التماس   14إلى المادة وإذ يشةةير  
 ملجأ في بلدان أخرى والتمتع به خلاصاا من الضطهاد،

الصةلة التي سةبق صةدورها، بما فيها قرار مجلس    إلى جميع القرارات والمقررات ذات أيضةاا   وإذ يشةير  
  19المؤرخ    35/ 2004 وقرارا لجنةةة حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةةان   2012تموز/يوليةةه    5المؤرخ    2/ 20حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةةان  
، اللذان اعترفا فيهما اللجنة بحق كل فرد  1998 أبريل / نيسةةةةان   22المؤرخ  77/ 1998و   2004نيسةةةةان/أبريل  

في السةتنكاف الضةميري من الخدمة العسةكرية كممارسةة مشةروعة للحق في حرية الفكر والوجدان والدين وفق  
من العهد الدولي الخاص بالحقوق   18من الإعلان العالمي لحقوق الإنسةةةةان والمادة    18ما تن  عليه المادة 

 الصادر عن اللجنة المعنية بحقوق الإنسان، ( 1993) 22العام رقم   المدنية والسياسية والتعليق 
الصةةةةةةةةةةةةادر عن اللجنة المعنية بحقوق الإنسةةةةةةةةةةةةان، الذي (  2007)32التعليق العام رقم وإذ يلاحظ  

أفادت فيه بأن تكرار معاقبة المسةةةتنكفين ضةةةميرياا على عدم إطاعة أمر جديد باللتحاق بالخدمة العسةةةكرية 
 ميم ذاته قد يشكل عقوبة مخالفة لمبدأ عدم جواز المحاكمة على الجرم ذاته مرتين،استناداا إلى التص

،  بأن السةةةتنكاف الضةةةميري من الخدمة العسةةةكرية ينبع من مباد  وأسةةةباب تتعلق بالضةةةمير وإذ يسةةةلم   
 دوافع مماثلة، وتشمل القتناع الراسخ الممستند إلى دوافع دينية أو أخلاقية أو إنسانية أو

 أن الأشخاص الذين يؤدون الخدمة العسكرية يمكن أن يساورهم الستنكاف الضميري، وإذ يدرك   

بأن حق السةةتنكاف الضةةميري من الخدمة العسةةكرية يمكن أن ينبع من الحق في  يسةةلم  -1 
 حرية الفكر والوجدان والدين أو المعتقدف

يري من الخدمة العسكرية الذي المتعلق بالستنكاف الضم  بالتقرير التحليليعلماا   يحيط -2 
  (42)والعشةةرين  قدمته مفوضةةة الأمم المتحدة السةةامية لحقوق الإنسةةان إلى مجلس حقوق الإنسةةان في دورته الثالثة 

 ف20/2عملاا بالقرار 

جميع الةدول ووكةالت الأمم المتحةدة وبرامجهةا وصةةةةةةةةةةةةةةنةاديقهةا ذات الصةةةةةةةةةةةةةةلةة، يشةةةةةةةةةةةةةةجع   -3 
غير الحكومية والمؤسةةةسةةةات الوطنية لحقوق الإنسةةةان على التعاون  والمنظمات الحكومية الدولية والمنظمات

التام مع المفوضةية بتقديم المعلومات ذات الصةلة بالموضةوع لإعداد التقرير التحليلي المقبل المقدم كل أربع  
بشةأن المسةتجدات والممارسةات الفضةلى  سةيما لسةنوات بشةأن السةتنكاف الضةميري من الخدمة العسةكرية، و 

 والتحديات التي ل تزال قائمة في هذا المجالف

بنشةةةةةةةةةةةةةةر المفوضةةةةةةةةةةةةةةية دليلاا بعنوان السةةةةةةةةةةةةةةتنكاف الضةةةةةةةةةةةةةةميري من الخدمة  علماا   يحيط -4 
 (ف 2012) العسكرية

بأن عدداا متزايداا من الدول تعترف بالسةةةةتنكاف الضةةةةميري من الخدمة العسةةةةكرية،  يقر -5 
في حالة المتطوعين، ويشةةةةةةجع الدول على السةةةةةةماح أيضةةةةةةاا  لة المجندين لهذه الخدمة فحسةةةةةةب، بلل في حا

 بتقديم طلبات الستنكاف الضميري قبل الخدمة العسكرية وأثناءها وبعدها، بما يشمل الخدمة الحتياطيةف

خذ بأن عدداا متزايداا من الدول التي أبقا على الخدمة العسةةةةةةةةةةةةةكرية الإلزامية تت يسةةةةةةةةةةةةةلم   -6 
 خطوات في سبيل ضمان توفير بدائل للخدمة العسكريةف

  بقبول بع  الدول ادعاءات السةتنكاف الضةميري من الخدمة العسةكرية باعتبارها  يرحب  - 7 
 صحيحة دون إجراء تحقيق بشأنهاف

  

(42) A/HRC/23/22 . 

https://undocs.org/ar/A/HRC/23/22
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 بالدول التي ليس لديها هذا النظام أن تنش  هيئات مستقلة ومحايدة لتخاذ القرارات يهيب   - 8 
تها تحديد مدى صةةةدق السةةةتنكاف الضةةةميري في حالة بعينها، مع مراعاة شةةةر  عدم التمييز بين  تكون مهم

 المستنكفين ضميرياا على أساس طبيعة معتقداتهم الخاصةف

الدول التي لديها نظام للخدمة العسةةةةةةةةكرية الإلزامية، والتي لم يتخذ فيها هذا الترتيب    يحث -9 
للمسةةةةةةتنكفين ضةةةةةةميرياا أشةةةةةةكالا مختلفة من الخدمة البديلة تتفق مع أسةةةةةةباب السةةةةةةتنكاف بالفعل، على أن تتيح  
 طابع غير قتالي أو مدني وتستهدف تحقيق الصالح العام، ول تتسم بطابع عقابيف الضميري وتكون ذات 

على ضرورة أن تتخذ الدول التدابير اللازمة للامتناع عن إخضاع الأفراد للحبس    يشدد -10 
ب سةةوى اسةةتنكافهم ضةةميرياا من الخدمة العسةةكرية، وعن إخضةةاعهم للعقاب المتكرر بسةةبب رفضةةهم  ل لسةةب 

أداء الخدمة العسةكرية، ويذكّر بأن تكرار معاقبة المسةتنكفين ضةميرياا على عدم إطاعة أمر جديد باللتحاق  
 مرتينف بالخدمة العسكرية قد يشكل عقوبة مخالفة لمبدأ عدم جواز المحاكمة على الجرم ذاته

سةةةوى    لسةةةبب  بالدول أن تنظر في الإفراط عن الأفراد المسةةةجونين أو المحتجزين ل يهيب  -11 
 استنكافهم الضميري من الخدمة العسكريةف

  أن من واجب الدول أل تميز، في القانون وفي الممارسةة، ضةد المسةتنكفين ضةميرياا   يكرر  - 12 
  الجتماعية أو الثقافية أو المدنية  من الحقوق القتصةةةةادية أو فيما يتعلق بشةةةةرو  الخدمة أو فروفها أو بأي حق  

 أو السياسيةف

الدول على أن تنظر في منح اللجوء للمسةةةةةةةةتنكفين ضةةةةةةةةميرياا الذين يكون لديهم  يشةةةةةةةةجع -13 
خوف مبرر من التعرض للاضةةةةطهاد في بلدهم الأصةةةةلي بسةةةةبب رفضةةةةهم أداء الخدمة العسةةةةكرية، في حال  
عدم وجود أي ترتيب، أو ترتيب مناسةةةةةب، فيما يتعلق بالسةةةةةتنكاف الضةةةةةميري من الخدمة العسةةةةةكرية، رهناا 

الخاصةةةةةةةةة    1951ف الحالة الفردية للشةةةةةةةةرو  الأخرى لتعريف اللاج  الوارد في اتفاقية عام  باسةةةةةةةةتيفاء فرو 
 ف1967 بوضع اللاجئين وبروتوكولها لعام

على أن تنظر، في إطار بناء السةةلام في مرحلة ما بعد النزاع، في  أيضةةاا   الدوليشةةجع  -14 
فضةةةةةةةةةةةوا أداء الخدمة العسةةةةةةةةةةةكرية بسةةةةةةةةةةةبب  منح العفو ورد الحقوق، في القانون والممارسةةةةةةةةةةةة، لأولئك الذين ر 

 الستنكاف الضميري، وتنفيذ ذلك فعليااف

أهمية إتاحة المعلومات عن حق السةةةةةةةةتنكاف الضةةةةةةةةميري من الخدمة العسةةةةةةةةكرية   يؤكد -15 
 العسكريةف وسبل الحصول على صفة المستنكف الضميري، لجميع الأشخاص المتأثرين بالخدمة

احة هذه المعلومات على نطاق واسةةةةةةةةةع، ويشةةةةةةةةةجع الدول، بالمبادرات المتخذة لإت   يرحب -16 
حسةةةةةةب الحالة، على أن تتيح لمجندي الخدمة الإلزامية وللمتطوعين للخدمة العسةةةةةةكرية معلومات عن الحق  

 في الستنكاف الضميري من الخدمة العسكريةف

الةدول على احترام حريةة تعبير مؤيةدي المسةةةةةةةةةةةةةةتنكفين ضةةةةةةةةةةةةةةميريةاا أو مؤيةدي حق   يحةث -17 
 تنكاف الضميري من الخدمة العسكريةفالس

الدول على اسةةةةتخدام المعلومات الواردة في تقرير المفوضةةةةية ودليلها المذكورين   يشةةةةجع -18 
آنفاا وفي هذا القرار للنظر في اعتماد تشةةريعات وسةةياسةةات وممارسةةات مناسةةبة بشةةأن السةةتنكاف الضةةميري 

، وعلى السةتناد إلى هذه المعلومات في إنفاذ إطار  من الخدمة العسةكرية، وتصةحيح أي أحكام تمييزية فيها
 قانوني ملائم لضمان احترام هذا الحق في الممارسةف
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الةةدول إلى أن تنظر في تضةةةةةةةةةةةةةةمين تقةةاريرهةةا الوطنيةةة التي سةةةةةةةةةةةةةةتقةةدم إلى آليةةة    يةةدعو -19 
كام  السةةةةةةةتعراض الدوري الشةةةةةةةامل وإلى هيئات معاهدات الأمم المتحدة لحقوق الإنسةةةةةةةان معلومات عن الأح

 الداخلية المتعلقة بحق الستنكاف الضميريف

  لبرنامجوفقاا    مواصلة النظر في هذه المسألة في إطار البند ذاته من جدول الأعمال  يقرر  - 20 
 عمله السنوي.

 35الجلسة  
 2013أيلول/سبتمبر  27

 ]اعتممد بدون تصويا.[

  24/18 
 المأمونة وخدمات الصرف الصحيحق الإنسان في الحصول على مياه الشر   

 إن مجلس حقوق الإنسان، 
بينهةا  جميع قرارات مجلس حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةان السةةةةةةةةةةةةةةابقةة ذات الصةةةةةةةةةةةةةةلةة، ومن    إذ يؤكةد من جةديةد 
  9/ 15، و2009أكتوبر /تشةةةةةةةةةةةةةرين الأول 1المؤرخ  12/8، و2008آذار/مارس   28المؤرخ  7/22 القرارات
و2010أيةلةول/سةةةةةةةةةةةةةةبةتةمةبةر    30الةمةؤرخ   و2011مةةةةةةةارس  /آذار  24الةمةؤرخ    16/2،   28الةمةؤرخ    18/1، 

 ،2012سبتمبر /أيلول 27المؤرخ  21/2، و2011أيلول/سبتمبر  

الذي سةةةةةةةةلما فيه  ،2010تموز/يوليه   28المؤرخ   64/292إلى قرار الجمعية العامة  وإذ يشةةةةةةةةير 
 الجمعية بالحق في الحصةةةةةول على مياه الشةةةةةرب المأمونة والنقية وخدمات الصةةةةةرف الصةةةةةحي باعتباره حقاا 

 ،كاملاا   للتمتع بالحياة وبجميع حقوق الإنسان تمتعاا ضرورياا  إنسانياا  

ادية إلى الإعلان العالمي لحقوق الإنسان، والعهد الدولي الخاص بالحقوق القتصأيضاا    وإذ يشير 
والجتماعية والثقافية، والعهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسةةةةةياسةةةةةية، والتفاقية الدولية للقضةةةةةاء على 
جميع أشةةةةةكال التمييز العنصةةةةةري، واتفاقية القضةةةةةاء على جميع أشةةةةةكال التمييز ضةةةةةد المرأة، واتفاقية حقوق  

 الطفل، واتفاقية حقوق الأشخاص ذوي الإعاقة،

بشةةةةةةةةأن  2013 مارس/آذار 21المؤرخ  22/5ى قرار مجلس حقوق الإنسةةةةةةةةان إل كذلك  وإذ يشةةةةةةةةير 
 ،مسألة إعمال الحقوق القتصادية والجتماعية والثقافية في جميع البلدان

مياه على   بشةةةةةةأن إمكانية الحصةةةةةةولالإعلانات والبرامج الأحكام ذات الصةةةةةةلة من  إلى وإذ يشةةةةةةير  
اعتمدتها المؤتمرات الرئيسية ومؤتمرات القمة التي عقدتها  التي    ،الشرب المأمونة وخدمات الصرف الصحي

، بما في ذلك قرار الجمعية  أثناء اجتماعات المتابعةفي دوراتها السةةتثنائية و لجمعية العامة الأمم المتحدة وا
الةةةذي اعتمةةةدت فيةةةه الجمعيةةةة الوثيقةةةة الختةةةاميةةةة لمؤتمر   2012تموز/يوليةةةه    27المؤرخ    66/288العةةةامةةةة  
 المتحدة للتنمية المستدامة المعنونة االمستقبل الذي نصبو إليها، الأمم

 2010 ديسةةةةةةةةمبر/كانون الأول 20المؤرخ  65/154إلى قرار الجمعية العامة أيضةةةةةةةةاا   وإذ يشةةةةةةةةير 
سةةةةةةةةةةةةةةنةة دوليةة للتعةاون في مجةال الميةاه، وإلى الأهميةة البةالغةة لتعزيز التعةاون الةدولي  2013الةذي يحةدد عةام  

عمال التدريجي لحق جميع البشةةةةةر في الحصةةةةةول على مياه الشةةةةةرب المأمونة وخدمات  سةةةةةبيل تحقيق الإ في
 الصرف الصحي،
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تشةةةةةةةةةرين الثاني/نوفمبر يوماا عالمياا لدورات المياه في سةةةةةةةةةياق توفير مرافق    19بإعلان   وإذ يرحب 
 ،2013 يوليه/تموز 24المؤرخ  67/291الصرف الصحي للجميع، عملاا بقرار الجمعية العامة 

بشةةةةأن متابعة نتائج   2010أيلول/سةةةةبتمبر   22المؤرخ   65/1إلى قرار الجمعية العامة   يشةةةةير وإذ 
مؤتمر قمة الألفية، حيث تعهد ر،ساء الدول والحكومات بجملة أمور من بينها التعجيل بإحراز التقدم من أجل  

من الأهداف الإنمائية للألفية، بطرق من بينها مضةةةةةاعفة الجهود الرامية إلى سةةةةةد الفجوة في    7تحقيق الهدف  
خدمات الصةةرف الصةةحي من خلال توسةةيع نطاق الإجراءات المتخذة على المسةةتوى الميدانيف وقرار الجمعية  

 لصحي، بشأن متابعة السنة الدولية للصرف ا   2010كانون الأول/ديسمبر    20المؤرخ  153/ 65العامة 

تحقيق الأهداف الإنمائية بشةةةةةةةأن  المجتمع الدولي التي تعهد بها  لتزامات  ال  وإذ يضةةةةةةةع في اعتباره 
  للألفية كاملةا، وإذ يشةةدد في هذا السةةياق على عزم ر،سةةاء الدول والحكومات، حسةةب ما أمعرب عنه في إعلان

ة السةةكان الذين ل يسةةتطيعون نسةةب   2015 لفية، على أن يخفضةةوا إلى النصةةف بحلول عامللأالأمم المتحدة 
كلفتها، وأن يخفضةةةوا إلى النصةةةف نسةةةبة الأشةةةخاص الذين ت الحصةةةول على مياه الشةةةرب المأمونة أو تحمل 

  متفق عليه في خطة تنفيذ نتائجعلى النحو ال خدمات الصةةرف الصةةحي الأسةةاسةةية،  الحصةةول على يمكنهم   ل 
  لاجتماع العام الرفيعل رغ التنفيذيةا( والوثيقة الختامية  مؤتمر القمة العالمي للتنمية المسةةةةةتدامة )اخطة جوهانسةةةةةب 

حدون لتحقيق الأهداف  المسةتوى للجمعية العامة بشةأن الأهداف الإنمائية للألفية المعنونة االوفاء بالوعد: متّ 
 الإنمائية للألفيةا،

اللتزامات والمبادرات ذات الصةةةةةةةلة الرامية إلى تعزيز حق الإنسةةةةةةةان في الحصةةةةةةةول ب علماا    يحيط وإذ  
  على مياه الشةةةرب المأمونة وخدمات الصةةةرف الصةةةحي، بما فيها إعلان أبوجا الذي اعتمده مؤتمر القمة الأول 

ؤتمر القمة  الختامية التي اعتمدها م شةةةرم الشةةةيخ ووثيقة  ف 2006أفريقيا وأمريكا الجنوبية في عام  المشةةةترك بين 
  ه وإعلان كولومبو الذي اعتمد  ف 2009عدم النحياز في عام بلدان الخامس عشةةةر لر،سةةةاء دول وحكومات حركة  

  ف وإعلان شةيان  ماي الذي اعتمده 2011المؤتمر الرابع لجنوب آسةيا المتعلق بخدمات الصةرف الصةحي في عام 
ف وإعلان بنما الذي اعتمده  2013لمياه في عام مؤتمر القمة الثاني لمنطقة آسةةةةةةةةةةةةةيا والمحيط الهاد  المتعلق با 

 ، 2013المؤتمر الثالث لأمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي المتعلق بخدمات الصرف الصحي في عام 

التي شةةةةجع   2/ 21من قرار مجلس حقوق الإنسةةةةان   14على وجه الخصةةةةوص إلى الفقرة   وإذ يشةةةةير  
فيها المجلس المقررة الخاصة المعنية بحق الإنسان في الحصول على مياه الشرب المأمونة وخدمات الصرف  

 ، 2015لمناقشات المتعلقة بخطة الأمم المتحدة للتنمية لما بعد عام الإسهام في ا على مواصلة  الصحي  

مصةةةادر ارن الوصةةةول إلى   ل يمكنهم حتى مليون شةةةخ     768حوالي لأن   وإذ يسةةةاوره بال  القلق  
نة  نة الحصول على  شخ  ل يمكنهم  بليون   2,5وأن أكثر من ،  المياه المحسَّ   خدمات الصرف الصحي المحسَّ
تقرير برنامج  ل   2013تحديث عام منظمة الصةةةةةحة العالمية ومنظمة الأمم المتحدة للطفولة في  حسةةةةةب تعريف  

القدرة على و   ، سةةلامة المياه أبعاد    بشةةكل كامل تعكس  الأرقام ل هذه من أن يسةةاوره القلق    الرصةةد المشةةترك، وإذ 
وعدم   المسةةةةةةةاواة تحمل تكاليف الخدمات، والمعالجة المأمونة للفضةةةةةةةلات ومياه الصةةةةةةةرف الصةةةةةةةحي، وكذلك أبعاد  

ميةاه الشةةةةةةةةةةةةةرب المةأمونةة وخةدمةات  الحصةةةةةةةةةةةةةول على  يمكنهم   أعةداد أولئةك الةذين ل تقلةّل تقةدير  ومن ثم    ، التمييز 
مليون    443سةنوياا وأن مليون طفل دون سةن الخامسةة يموتون    1,5  أن نحو يثير جزعه  ، وإذ الصةرف الصةحي 

دى كل عام نتيجة للأمراض المتصلة بالمياه والصرف الصحي دراسي  يوم   ، تذهب سم

أهمية البرامج والسةياسةات الوطنية في ضةمان الإعمال التدريجي لحق الإنسةان وإذ يؤكد من جديد  
 الشرب المأمونة وخدمات الصرف الصحي، في الحصول على مياه
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  أهمية التعاون التقني الإقليمي والدولي، حسةةةب القتضةةةاء، كوسةةةيلة لتعزيز الإعمال التدريجي  وإذ يؤكد  
لحق الإنسةةةةان في الحصةةةةول على مياه الشةةةةرب المأمونة وخدمات الصةةةةرف الصةةةةحي، من دون أي مسةةةةاس  

 بالمسائل المتعلقة بالقانون الدولي للمياه، بما في ذلك قانون المجاري المائية الدولية، 

بأن حق الإنسةةةان في الحصةةةول على مياه الشةةةرب المأمونة وخدمات الصةةةرف الصةةةحي   وإذ يسةةةلم 
، دون تمييز، إمكانية الحصةةةةةول على قدر كاف ومأمون ومقبول ومتاح مادياا وميسةةةةةور التكلفة يكفل للجميع

من المياه للاسةتعمال الشةخصةي والمنزلي، وإمكانية الحصةول المادي ميسةور التكلفة، في كل ميادين الحياة، 
 على خدمات صرف صحي مأمونة وصحية ومضمونة ومقبولة وتوفر الخصوصية وتكفل الكرامة، 

بشةةةةأن  5/2بشةةةةأن بناء مؤسةةةةسةةةةات المجلس، و 5/1إلى قراري مجلس حقوق الإنسةةةةان   وإذ يشةةةةير 
،  2007حزيران/يونيه   18قواعد سةةةلوك المكلفين بوليات في إطار الإجراءات الخاصةةةة للمجلس، المؤرخين 
 وإذ يؤكد أن على المكلف بولية أن يؤدي واجباته طبقاا لهذين القرارين ومرفقاتهما،  

باعتراف الجمعية العامة ومجلس حقوق الإنسةةةةةةان بحق الإنسةةةةةةان في الحصةةةةةةول    بيرح -1 
أن حق الإنسةةةةان في  على على مياه الشةةةةرب المأمونة وخدمات الصةةةةرف الصةةةةحي، وبتأكيد المجلس مجدداا 

الحصةول على مياه الشةرب المأمونة وخدمات الصةرف الصةحي مسةتمد من الحق في مسةتوى معيشةي لئق  
الحق في  وكذلك ب ، والعقليةمن الصةةةحة البدنية  ممكن  أعلى مسةةةتوى ب   التمتع قاا بالحق فيويرتبط ارتباطاا وثي 

 الحياة وفي الكرامة الإنسانيةف

في الحصةةةةةةةةةةةةةول على مياه بشةةةةةةةةةةةةةأن الحق  الدول بالتعهدات التي قدمتها أيضةةةةةةةةةةةةةاا   يرحب -2 
 22 فيالمعقود  مؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المسةةةةةةتدامة  في المأمونة وخدمات الصةةةةةةرف الصةةةةةةحي   الشةةةةةةرب

 ف2012حزيران/يونيه  

  غاية الأهداف من أن    2012 ورد في تقرير برنامج الرصةةةةد المشةةةةترك لعام بما  ذلك ك يرحب   - 3 
 50يمكنهم الوصةول إلى مصةدر مياه محسةن بنسةبة   المتصةلة بخف  عدد الأشةخاص الذين ل  ، الإنمائية للألفية 
أنه ل يزال هناك الكثير  النهائي بخمسةةةةةةةة أعوام، ويشةةةةةةةدد على  2015 عام  قد تحققا قبل موعد ،في المائة
 فإنجازه بشأن قضايا السلامة والإنصاف والمساواة وعدم التمييزمما ينبغي  

تقرير برنةامج الرصةةةةةةةةةةةةةةد ل  2013لمةا ورد في تحةديةث عةام  وفقةاا   لأنةهعن أسةةةةةةةةةةةةةةفةه   يعرب -4 
تزال من أكثر  بخدمات الصةةةةةةةرف الصةةةةةةةحي، ل  المتصةةةةةةةلة ،الأهداف الإنمائية للألفيةغاية ، فإن المشةةةةةةةترك

الغايات بعداا عن التحقيق في خطة الأمم المتحدة للتنمية، ويهيب بجميع الدول الأعضةةةةاء أن تواصةةةةل دعم 
وات  مرافق صةةةةةحية مسةةةةةتدامة: حملة السةةةةةن الجهود العالمية الرامية إلى تحقيق أهداف حملة الدعوة المعنونة ا

 اف2015الخمس حتى عام 

الدول الأعضةةةةةاء على تكثيف الشةةةةةراكات العالمية لأغراض التنمية كوسةةةةةيلة لتحقيق  يشةةةةةجع  - 5 
 ودعم غايات الأهداف الإنمائية للألفية، المتعلقة بالمياه وخدمات الصرف الصحيف 

بعمل المقررة الخاصةةةةةةة المعنية بحق الإنسةةةةةةان في الحصةةةةةةول على مياه الشةةةةةةرب    يرحب -6 
مع الجهات  التي تجريها  الشةةةةةةاملة والشةةةةةةفافة والجام عة وبالمشةةةةةةاورات مأمونة وخدمات الصةةةةةةرف الصةةةةةةحي، ال

لة المختصةة والمعنية من جميع المناطق    ، ويحيطبالبعثات القطريةوالقيام عداد تقاريرها المواضةيعية لإالفاع 
ياه الشةةةةةةةةةرب المأمونة مع الهتمام بإعلان وضةةةةةةةةةع دليل لإعمال حق الإنسةةةةةةةةةان في الحصةةةةةةةةةول على معلماا 

 وخدمات الصرف الصحيف
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دمج بالتقرير السنوي الذي قدمته المقررة الخاصة إلى الجمعية العامة عن أيضاا    يرحب -7 
 ويحيط، ( 43) للمياه والمرافق الصةةةةةحية والصةةةةةحة 2015 عام لما بعدخطة التنمية عدم التمييز والمسةةةةةاواة في  

مع التقدير بمقترحها لإدراط مسةةةةةةةةألة الحد من أوجه التفاوت والقضةةةةةةةةاء عليها تدريجياا في خطة التنمية  علماا 
، ويشةةةجع على إجراء المزيد من المناقشةةةات بشةةةأن كيفية إدراط تلك المسةةةائل في سةةةياق 2015لما بعد عام 

 ف2015وضع خطة ما بعد عام 

فريق الشةةةةةةةخصةةةةةةةيات البارزة الرفيع  م من  بالتوصةةةةةةةية الواردة في التقرير المقدعلماا  يحيط -8 
بتكليف من الأمين العام، وهي التوصةةية التي تدرط ، ( 44) 2015المسةةتوى المعني بخطة التنمية لما بعد عام  

  ، 2015 قضةةةةيتي المياه وخدمات الصةةةةرف الصةةةةحي في قائمة الأهداف الإرشةةةةادية في خطة التنمية لما بعد عام 
حيةةةاة كريمةةةة للجميع: التعجيةةةل بةةةالتقةةةدم نحو تحقيق الأمين العةةةام المعنون ابتقرير  أيضةةةةةةةةةةةةةةةةاا  علمةةةاا    ويحيط
الةذي سةةةةةةةةةةةةةةلم فيةه ،  ( 45) ا2015 الإنمةائيةة للألفيةة والنهوض بخطةة الأمم المتحةدة للتنميةة لمةا بعةد عةام الأهةداف

الأمين العام بحق الإنسةةةةان في الحصةةةةول على مياه الشةةةةرب المأمونة وخدمات الصةةةةرف الصةةةةحي باعتبارها 
 سس الحياة الكريمةفمن أ

المياه وخدمات الصةةةرف  سةةةيما لبالمناقشةةةة المتعلقة بقضةةةايا المياه، و أيضةةةاا  علماا  يحيط -9 
،  مفتوح العضةةوية المعني بأهداف التنمية المسةةتدامة اللفريق العامل الصةةحي، التي أجريا في الدورة الثالثة ل

 ف2013أيار/مايو  24إلى  22المعقودة في الفترة من 

بالدول أن تدرط حق الإنسةةةةةةان في الحصةةةةةةول على مياه الشةةةةةةرب المأمونة وخدمات   يمهيب  - 10 
 ف 2015الصرف الصحي ومباد  المساواة وعدم التمييز في خطة التنمية لما بعد عام 

بالتقرير السةةةنوي الذي قدمته المقررة الخاصةةةة إلى مجلس حقوق الإنسةةةان بشةةةأن   يرحب -11 
ل حق الإنسةان في الحصةول على مياه الشةرب المأمونة وخدمات الصةرف  السةتدامة وعدم التراجع في إعما

 ف2015 بأهميته الممكنة لخطة التنمية لما بعد عامعلماا  ويحيط،  ( 46) الصحي

إلى أن مياه الشةةةرب المأمونة وخدمات الصةةةرف الصةةةحي يجب أن تتاح تدريجياا يشةةةير  -12 
توفير الخدمات اليوم ينبغي أن يضةمن القدرة على إعمال حق  للأجيال الحالية والمقبلة من دون تمييز، وأن  

 الإنسان في الحصول على مياه الشرب المأمونة وخدمات الصرف الصحي في المستقبلف

 بالدول ما يلي: يمهيب -13 

إدراط مبدأ السةتدامة في التدابير المتخذة لإعمال حق الإنسةان في الحصةول على مياه  )أ( 
المأمونة وخدمات الصةةةرف الصةةةحي، في أوقات السةةةتقرار القتصةةةادي وأوقات الأزمة القتصةةةادية  الشةةةرب 

 والمالية على السواءف

إعطاء الأولوية على النحو المناسةب لتوفير التمويل للصةيانة والتشةغيل من أجل تحقيق  )ب( 
لرصةةةةد المسةةةةتقلين لقطاعي  وحفظ السةةةةتدامة ومنع التراجع في توفير الخدمات، ومن أجل ضةةةةمان التنظيم وا

المياه والصةةرف الصةةحي، على نحو ملائم وكذلك ضةةمان آليات المسةةاءلة لمواجهة الممارسةةات التي تقوض 
 الإعمال التدريجي لحق الإنسان في الحصول على مياه الشرب المأمونة وخدمات الصرف الصحيف

  

(43) A/67/270 . 
 . (2013)الأمم المتحدة، نيويورك، ا التنمية المستدامةمن خلال ات يالفقر وتحويل القتصاد اجتثاثشراكة عالمية جديدة: ا (44)
(45) A/68/202 11، الفقرة . 
(46) A/HRC/24/44 . 

https://undocs.org/ar/A/67/270
https://undocs.org/ar/A/68/202
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/44
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ة للجميع، الضةةةةةةطلاع بتخطيط شةةةةةةامل يسةةةةةةتهدف تحقيق إمكانية الحصةةةةةةول المسةةةةةةتدام )ط( 
 يشمل حالت مشاركة القطاع الخاص والجهات المانحة والمنظمات غير الحكومية في توفير الخدماتف  بما

أن الدول هي المسةةةةةةةةةةةةؤولة في المقام الأول عن ضةةةةةةةةةةةةمان الإعمال التام  يؤكد من جديد -14 
دة والتعاون  لجميع حقوق الإنسةةةةةان وأن عليها أن تتخذ خطوات، على الصةةةةةعيد الوطني ومن خلال المسةةةةةاع

الدوليين، خصةةوصةةاا في المجالين القتصةةادي والتقني، إلى أقصةةى حد تسةةمح به مواردها المتاحة، من أجل  
التوصةةةةةةةةل تدريجياا إلى الإعمال التام للحق في الحصةةةةةةةةول على مياه الشةةةةةةةةرب المأمونة، وخدمات الصةةةةةةةةرف  

التشريعية لتنفيذ التزاماتها المتصلة  الصحي بجميع الوسائل المناسبة، بما فيها بصفة خاصة اعتماد التدابير 
 بحقوق الإنسانف

د -15  الدول والوكالت التي تقدمها  لتعاون الدولي والمسةةةةاعدة التقنية  الدور الهام لعلى  يشةةةةدّ 
فيما  سةةيما لوكذلك الوكالت المانحة،   يون والإنمائ  يون المتخصةةصةةة لمنظومة الأمم المتحدة والشةةركاء الدول

الأهداف الإنمائية للألفية ذات الصةةلة في الوقا المناسةةب، ويحث الشةةركاء الإنمائيين على بتحقيق يتصةةل 
اعتماد نهج قائم على حقوق الإنسةةةةان عند تصةةةةميم البرامج الإنمائية وتنفيذها دعماا للمبادرات وخطط العمل 

 لصحيفالوطنية المتصلة بالحق في الحصول على مياه الشرب المأمونة وخدمات الصرف ا

أن يمدد، لفترة ثلاث سةةةةةةةنوات، ولية المقررة الخاصةةةةةةةة المعنية بحق الإنسةةةةةةةان في    يقرر -16 
الحصةةول على مياه الشةةرب المأمونة وخدمات الصةةرف الصةةحي على النحو المبين في قراري مجلس حقوق  

 ف16/2و 7/22الإنسان 

قة بخطة الأمم المقررة الخاصةةةةةة على مواصةةةةةلة الإسةةةةةهام في المناقشةةةةةات المتعل يشةةةةةجع -17 
، مع إيلاء اعتبار خاص لإدراط مسةةةةةةةةةةةةألة القضةةةةةةةةةةةةاء على أوجه التفاوت 2015المتحدة للتنمية لما بعد عام  

وللإعمال الكامل لحق الإنسةةةةةةةةان في الحصةةةةةةةةول على مياه الشةةةةةةةةرب المأمونة وخدمات الصةةةةةةةةرف الصةةةةةةةةحي  
 واستدامة هذا الحقف

نوي إلى مجلس حقوق الإنسةةةةان  إلى المقررة الخاصةةةةة أن تواصةةةةل تقديم تقرير سةةةة   يطلب -18 
 فوأن تقدم تقريراا سنوياا إلى الجمعية العامة

حق   إعمالالمقررة الخاصةةةةةةةةة على تيسةةةةةةةةير تقديم المسةةةةةةةةاعدة التقنية في مجال   يشةةةةةةةةجع -19 
التواصةةةل مع الإنسةةةان في الحصةةةول على مياه الشةةةرب المأمونة وخدمات الصةةةرف الصةةةحي، بوسةةةائل منها 

 فأصحاب المصلحة المعنيين

الطلبات التي تقدمها المقررة الخاصة للقيام جميع الحكومات على مواصلة تلبية  يشجع -20 
وإتةاحة  متةابعةة فعةالةة، بةالوليةة  ةبزيةارات والحصةةةةةةةةةةةةةةول على معلومةات، وعلى متةابعةة تنفيةذ توصةةةةةةةةةةةةةةيةات المكلفة 

 المعلومات المتعلقة بالتدابير المتخذة في هذا الصددف

جميع قديم  ة الأمم المتحدة السةةةةةامية لحقوق الإنسةةةةةان ت إلى الأمين العام ومفوضةةةةة   يطلب -21 
 إنجاز وليتها بفعاليةفلتمكينها من الموارد والمساعدات اللازمة للمقررة الخاصة 

ووفقاا النظر في هذه المسةةةةةةألة في إطار البند نفسةةةةةةه من جدول الأعمال مواصةةةةةةلة    يقرر -22 
 لبرنامج عمله.

 35الجلسة  

 2013أيلول/سبتمبر  27
 ]اعتممد بدون تصويا.[
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  24/19 
 الترتيبات الإقليمية لتعزيز وحما ة حقوق الإنسان

 إن مجلس حقوق الإنسان، 
وقراراتها   1977كانون الأول/ديسةةةةةةةةمبر  16المؤرخ   32/127إلى قرار الجمعية العامة  إذ يشةةةةةةةةير 

كانون  18المؤرخ  63/170 نسةان، وآخرها القراراللاحقة بشةأن الترتيبات الإقليمية لتعزيز وحماية حقوق الإ
 ،2008الأول/ديسمبر 

والقرارات   1993 مارس/آذار 9المؤرخ   1993/51قرار لجنة حقوق الإنسةان  إلى أيضةاا   يشةيروإذ  
 28المؤرخ    6/20اللاحقةةةة التي اتخةةةذتهةةةا اللجنةةةة في هةةةذا الصةةةةةةةةةةةةةةةةدد، وقرارات مجلس حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةةةان  

و2007أيةلةول/سةةةةةةةةةةةةةةبةتةمةبةر   الأول/أكةتةوبةر  1الةمةؤرخ    12/15،   29الةمةؤرخ    18/14و  ،2009 تشةةةةةةةةةةةةةةريةن 
 ، 2011أيلول/سبتمبر  

اعةتةبةةةةةةةاره  فةي  يضةةةةةةةةةةةةةةع  مةن  5الةفةقةرة    وإذ  الةعةةةةةةةامةةةةةةةة  )ح(  الةجةمةعةيةةةةةةةة   15الةمةؤرخ  ،  60/251قةرار 
 وثيق مع المنظمات الإقليمية،التعاون الأن يعمل المجلس ب  اقررت فيه التي، 2006 آذار/مارس

إعلان وبرنامج عمل فيينا اللذين اعتمدهما المؤتمر العالمي لحقوق  أيضةةةةةةةاا   وإذ يضةةةةةةةع في اعتباره 
واللذين أعادا تأكيد جملة أمور منها ضةرورة النظر في إمكانية وضةع   1993حزيران/يونيه   25الإنسةان في 

 تكون هذه الترتيبات موجودة بالفعل، ترتيبات إقليمية ودون إقليمية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان، حيثما ل

أن الترتيبات الإقليمية تؤدي دوراا مهماا في تعزيز حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةان وحمايتها،  وإذ يؤكد من جديد 
 وينبغي أن تعزز المعايير العالمية لحقوق الإنسان، كما وردت في الصكوك الدولية لحقوق الإنسان،

عزيز  بالتقدم الذي أحرزته الحكومات في وضةةةةةةةةع ترتيبات إقليمية ودون إقليمية لت   يرحب -1 
 وحماية حقوق الإنسان، وبما أنجزته في جميع مناطق العالمف

بتقرير مفوضةةةةةة الأمم المتحدة السةةةةةامية لحقوق الإنسةةةةةان عن حلقة العمل أيضةةةةةاا   يرحّب -2 
كانون   14 إلى 12المعقودة في الفترة من ،  ( 47) بشةةةةةةةةةةةأن الترتيبات الإقليمية لتعزيز وحماية حقوق الإنسةةةةةةةةةةةان

 بما في ذلك استنتاجاتها وتوصياتهاف   ،في جنيف 2012الأول/ديسمبر 

المعنية بالتعاون بين آليات الأمم التنسةةةةةةةةةةةةةةيق  بعقد الجتماع الأول لجهات    يرحب كذلك -3 
علماا  ، ويحيط2012كانون الأول/ديسةةةةةةةمبر  14المتحدة وارليات الإقليمية لحقوق الإنسةةةةةةةان في جنيف في 

 ائجهف  مع التقدير بنت 

باعتماد خريطة طريق أديس أبابا بشةةةأن التعاون بين الإجراءات   مع التقديرعلماا  يحيط -4 
الخاصة لمجلس حقوق الإنسان وارليات الخاصة للجنة الأفريقية لحقوق الإنسان والشعوب، في أديس أبابا 

 ف 2012كانون الثاني/يناير   18في 

المتحدة  الأممار بين ر،سةةةةةةةةةاء هيئات معاهدات بعقد حو أيضةةةةةةةةةاا  مع التقديرعلماا  يحيط -5 
، ويشةجعهم على 2012حقوق الإنسةان وارليات الأفريقية لحقوق الإنسةان في أديس أبابا في حزيران/يونيه  ل

 مواصلة تعزيز تعاونهمف  

بالدور الحيوي الذي تضةةةةةطلع به مفوضةةةةةية الأمم المتحدة   كذلك مع التقديرعلماا  يحيط -6 
 الإنسانف  السامية لحقوق الإنسان في تعزيز التعاون بين ارليات الدولية والإقليمية لحقوق 

  

(47) A/HRC/23/18 . 

https://undocs.org/ar/A/HRC/23/18
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إلى الأمين العام والمفوضةةة السةةامية توفير الموارد الضةةرورية لتمكين المفوضةةية   يطلب -7 
عمل جهة  المناسةةةب، وبخاصةةةة ما يتصةةةل منها باسةةةتمرار أداء   من دعم الأنشةةةطة السةةةالفة الذكر على النحو

 ارليات الإقليميةف   معالتابعة للمفوضية والمعنية بالتعاون  التنسيق 

بشةةأن الترتيبات الإقليمية  2014إلى المفوضةةة السةةامية عقد حلقة عمل في عام   يطلب -8 
، 2012ة منذ عقد حلقة العمل في عام لتعزيز وحماية حقوق الإنسةةةان بهدف الوقوف على التطورات المسةةةتجد 

ف بما في ذلك تنظيم ثلاث مناقشةات مواضةيعية، تتناول )أ( تعميم منظور الحقوق القتصةادية والجتماعية والثقافية 
  )ب( الحقوق القتصةةادية والجتماعية والثقافية للأشةةخاص ذوي الإعاقةف و)ط( الحقوق القتصةةادية والجتماعية و 

  لآليات الإقليمية، بهدف تبادل المعلومات عن أفضةةةةةةةةةةل ل إلى التجربة الملموسةةةةةةةةةةة والعملية    اسةةةةةةةةةةتناداا   والثقافية للمرأة، 
من آليات  المعنيين  وأشةةةةةةكال التعاون الجديدة الممكنة، بمشةةةةةةاركة الخبراء  المسةةةةةةتفادة الممارسةةةةةةات، والدروس 

  مؤسةةةةسةةةةات ال عن الدول الأعضةةةةاء والمراقبين و   حقوق الإنسةةةةان الدولية والإقليمية ودون الإقليمية والأقاليمية، فضةةةةلاا 
 حقوق الإنسان والمنظمات غير الحكوميةف الوطنية ل

إلى المفوضةةةةةةةةة السةةةةةةةةامية أن تقدم إلى مجلس حقوق الإنسةةةةةةةةان في دورته أيضةةةةةةةةاا   يطلب -9 
المحرز للمناقشات التي أمجريا في حلقة العمل السالفة الذكر والتقدم   يتضمن موجزاا   الثامنة والعشرين تقريراا 
  في تنفيذ هذا القرار.

 35الجلسة  
 2013أيلول/سبتمبر  27

 ]اعتممد بدون تصويا.[

  24/20 
 حقوق الإنسان للمسنّين

 إنّ مجلس حقوق الإنسان، 

 بمقاصد ميثاق الأمم المتحدة ومبادئه، إذ يسترشد 

بالإعلان العالمي لحقوق الإنسةان وبالعهد الدولي الخاص بالحقوق القتصةادية  أيضةاا  وإذ يسةترشةد 
 والجتماعية والثقافية وبالعهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسةةياسةةية وباتفاقية القضةةاء على جميع أشةةكال 

  الصلة،التمييز ضد المرأة وباتفاقية حقوق الأشخاص ذوي الإعاقة وبصكوك حقوق الإنسان الأخرى ذات 

 إعلان وبرنامج عمل فيينا، وإذ يؤكد من جديد 

بشةأن متابعة    2010كانون الأول/ديسةمبر    21المؤرخ   182/ 65إلى قرار الجمعية العامة وإذ يشةير  
عاملاا مفتوح العضةةةةوية بهدف تعزيز    الجمعية العالمية الثانية للشةةةيخوخة، الذي أنشةةةأت الجمعية بموجبه فريقاا 

حماية حقوق الإنسةةان للمسةةنين عن طريق النظر في الإطار الدولي القائم لحقوق الإنسةةان للمسةةنين وتحديد 
ظر، حسةةةب القتضةةةاء، في جدوى وضةةةع مزيد من الثغرات المحتملة وأفضةةةل الطرق لسةةةدها، بسةةةبل منها الن 

 الصكوك واتخاذ مزيد من التدابير،

بشةأن حقوق    2012أيلول/سةبتمبر    28المؤرخ    23/ 21إلى قرار مجلس حقوق الإنسةان  أيضةاا  وإذ يشةير  
 الإنسان للمسنين،

بهدف تعزيز    المعني بالشةةةيخوخة بالعمل الذي يضةةةطلع به الفريق العامل المفتوح العضةةةوية  وإذ ينوه   
 حماية حقوق الإنسان للمسنين،
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، 2002الإعلان السةياسةي وخطة عمل مدريد الدولية المتعلقة بالشةيخوخة لعام  وإذ يضةع في اعتباره 
 الأخرى ذات الصلة، وجميع قرارات الجمعية العامة 

،  ( 48) بتقرير الأمين العام عن متابعة الجمعية العالمية الثانية للشيخوخةمع التقدير  علماا   وإذ يحيط 
 ،( 49) للمسنّين وبتقرير مفوضة الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان بشأن حقوق الإنسان

الصةةةادر عن اللجنة المعنية بالحقوق القتصةةةادية والجتماعية   6إلى التعليق العام رقم وإذ يشةةةير   
والثقافية بشةةةأن الحقوق القتصةةةادية والجتماعية والثقافية للمسةةةنّين، والوثائق الأخرى ذات الصةةةلة الصةةةادرة  

 عن هيئات المعاهدات، 

ء مزيد أن المسةةةنّين يمثلون شةةةريحة كبيرة ومتنامية من السةةةكان، وأن من الضةةةروري إيلا  وإذ يدرك 
 من الهتمام لتحديات حقوق الإنسان التي يواجهونها تحديداا، 

إزاء أشةةةةةةةةةةةكال التمييز المتعددة التي قد يتعرض لها المسةةةةةةةةةةةنون وإزاء انتشةةةةةةةةةةةار  وإذ يعرب عن قلقه   
حالت الفقر في صةةةةةفوف هذه الفئة الضةةةةةعيفة للغاية، وبخاصةةةةةة بين المسةةةةةنّات والأشةةةةةخاص ذوي الإعاقة،  

ل أفريقية، والمنتمين إلى الشةةةةةةةعوب الأصةةةةةةةلية، والمنتمين إلى أقليات قومية أو إثنية،  والمنحدرين من أصةةةةةةةو 
وإلى أقليات دينية ولغوية، وسةكان المناطق الريفية والأشةخاص الذين يعيشةون في الشةوارع، واللاجئين وغير 

 ذلك من الفئات، 

المتعلق  5/2مجلس والمتعلق ببناء مؤسةسةات ال 5/1إلى قراري مجلس حقوق الإنسةان   وإذ يشةير 
 حزيران/ 18بمدونة قواعد السةةةةةةةةةةةةةلوك للمكلفين بوليات في إطار الإجراءات الخاصةةةةةةةةةةةةةة للمجلس، المؤرخين 

  لهذين القرارين ومرفقاتهما،وفقاا  ، وإذ يشدد على ضرورة أن يؤدي المكلف بالولية واجباته2007 يونيه

بالتحديات المتعلقة بالتمتع بجميع حقوق الإنسةةةةةةةةةان التي يواجهها المسةةةةةةةةةنون في   يمسةةةةةةةةةلّم -1 
مجالت مثل الوقاية والحماية من العنف والإيذاء، والحماية الجتماعية، والغذاء والسةةةةةةةةةةةةكن والعمل والأهلية 

  وبأن هذه التحدياتالقانونية، والوصول إلى العدالة، والدعم الصحي، والرعاية الطويلة الأجل والمخففة للآلم، 
 تستلزم تحليلاا متعمقاا وإجراءات للتصدي للثغرات في مجال الحمايةف

المشةةةةاورة المتعلقة بتعزيز وحماية  بتقرير المفوضةةةةية السةةةةامية لحقوق الإنسةةةةان عن    ينوه -2 
مسةةائل التمييز  فيها  الذي يلخّ  المسةةائل التي نوقشةةا في هذه المشةةاورة، بما،  ( 50) حقوق الإنسةةان للمسةةنّين

على أسةةةةةةاس السةةةةةةن، وحصةةةةةةول المسةةةةةةنين على العمل، والخدمات الصةةةةةةحية الملائمة والحماية الجتماعية،  
 والحماية من إساءة المعاملة والعنف والإهمال، والرعاية الطويلة الأجل، وحالة السجناء المسنينف

نسةةةةةةةةةةةان والحريات بجميع الدول أن تعزز وتكفل الإعمال الكامل لجميع حقوق الإ يمهيب -3 
الأسةةةةةةاسةةةةةةية للمسةةةةةةنين، بوسةةةةةةائل منها اتخاذ التدابير لمكافحة التمييز على أسةةةةةةاس السةةةةةةن والإهمال والإيذاء 
والعنف، ومعالجة القضةةةةايا المتعلقة بالإدماط الجتماعي والرعاية الصةةةةحية المناسةةةةبة، مع مراعاة ما للترابط  

 ة بالغة للتنمية الجتماعيةفوالتضامن والمعاملة بالمثل بين أجيال الأسرة من أهمي 

جميع الدول على تنفيذ سةةةياسةةةاتها المتعلقة بالمسةةةنّين عن طريق مشةةةاورات جامعة  يشةةةجّع  -4 
وقائمة على المشةةةةةةةاركة مع أصةةةةةةةحاب المصةةةةةةةلحة المعنيين والشةةةةةةةركاء في التنمية الجتماعية من أجل وضةةةةةةةع  

 ارراءف  في سياسات فعالة تتيح امتلاك زمام السياسات الوطنية وبناء توافق 

  

(48) A/67/188 . 

(49) E/2012/51 . 

(50) A/HRC/24/25 . 

https://undocs.org/ar/A/67/188
https://undocs.org/ar/E/2012/51
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/25
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أن يعين، لمدة ثلاث سةةةةنوات، خبيراا مسةةةةتقلاا معنياا بمسةةةةألة تمتع المسةةةةنين بجميع    يقرر -5 
 حقوق الإنسان، تكون وليته على النحو التالي:

تقييم تنفيذ الصةةةةةةةةةةةةةكوك الدولية القائمة فيما يخ  المسةةةةةةةةةةةةةنين، مع تحديد أفضةةةةةةةةةةةةةل   )أ(  
بتعزيز وحماية حقوق الإنسةان للمسةنين والثغرات في    الممارسةات في مجال تنفيذ القانون القائم المتعلق 

 تنفيذ هذا القانونف 

آليات حقوق الإنسةان الإقليمية مراعاة آراء الجهات ذات المصةلحة، بما في ذلك الدول و  )ب( 
 المعنية والمؤسسات الوطنية لحقوق الإنسان ومنظمات المجتمع المدني والمؤسسات الأكاديميةف

  ات التي تعترض إعمال جميع حقوق الإنسةةان للمسةةنين، وضةةمان حصةةول التوعية بالتحدي  )ط( 
 المسنين على المعلومات المتعلقة بحقوقهمف

العمل بالتعاون مع الدول من أجل تعزيز تنفيذ التدابير التي تسةةةةةةةةةةةةهم في تعزيز وحماية   )د( 
 حقوق الإنسان للمسنينف

عمله وإيلاء اهتمام خاص للمسةةةةةةةنات، إدماط المنظور الجنسةةةةةةةاني ومنظور الإعاقة في  (ه) 
والأشةةةةخاص ذوي الإعاقة، والمنحدرين من أصةةةةل أفريقي، والمنتمين إلى الشةةةةعوب الأصةةةةلية، والمنتمين إلى 
أقليات قومية أو إثنية، وإلى أقليات دينية ولغوية، وسةةةكان المناطق الريفية، والأشةةةخاص الذين يعيشةةةون في  

 ئاتفالشوارع، واللاجئين، وغير ذلك من الف

 الإنسانف خطة عمل مدريد الدولية المتعلقة بالشيخوخة على حقوق تقييم آثار تنفيذ   )و( 

، مع الفريق العامل المفتوح العضةةوية  )ز(  العمل بالتنسةةيق الوثيق، وبتجنب الزدواط بلا داعي
ئات الأمم ، والإجراءات الخاصةةةةة والأجهزة الفرعية الأخرى لمجلس حقوق الإنسةةةةان، وهي المعني بالشةةةةيخوخة

 فالمتحدة ذات الصلة وهيئات المعاهدات

إلى الخبير المسةةةةةتقل أن يقدم تقريراا سةةةةةنوياا إلى مجلس حقوق الإنسةةةةةان وأن يقدم   يطلب -6 
 تقريره الأول في الدورة السابعة والعشرين للمجلس بهدف تقديم تقرير شامل في دورته الثالثة والثلاثينف 

  كفل إطلاع الفريق العامل المفتوح العضةوية المعني بالشةيخوخة إلى الأمين العام أن ي   يطلب  - 7 
  67/139من قرار الجمعية العامة  3و 1 للفقرتينوفقاا   على تقرير الخبير المسةةةتقل الشةةةامل المذكور أعلاه،

 ف 2012كانون الأول/ديسمبر  20المؤرخ 

بجميع الحكومات أن تتعاون مع الخبير المسةةةةتقل ويدعوها إلى أن تقدم له جميع  يمهيب -8 
 المعلومات اللازمة المتصلة بوليتهف

 مواصلة النظر في مسألة حقوق الإنسان للمسنّين في دورته السابعة والعشرين.  يقرر -9 
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 الحيز المتاح للمجتمع المدني  تهيئة بيئة آمنة ومواتية والحفاظ عليها، قانوناا وممارسةا 

 ،إن مجلس حقوق الإنسان 

والعهدين الدوليين    ،وبإعلان وبرنامج عمل فييناعلان العالمي لحقوق الإنسةةةةةان،  الإب   يسةةةةةترشةةةةةدإذ  
 الخاصين بحقوق الإنسان، وجميع الصكوك الأخرى ذات الصلة،

لإعلان المتعلق بحق ومسةةةةةةةةةؤولية الأفراد والجماعات وهيئات المجتمع في تعزيز  اإلى   وإذ يشةةةةةةةةةير 
 ،الأساسية المعترف بها عالمياا وحماية حقوق الإنسان والحريات 

حقوق الإنسةةةةةةان ذات الصةةةةةةلة بالحيز المتاح للمجتمع مجلس  ات  قرار جميع إلى أيضةةةةةةاا  وإذ يشةةةةةةير 
المتعلق بةالتعةةاون مع الأمم المتحةةدة    2009تشةةةةةةةةةةةةةةرين الأول/أكتوبر    1المؤرخ    12/2المةةدني، ومنهةةا القرار  

المتعلق   2009تشةةرين الأول/أكتوبر   2المؤرخ   12/16والقرار ، وممثليها وآلياتها في ميدان حقوق الإنسةةان
المتعلق بالحق في حرية التجمع   2012سةةةةةةةةةةةةةةبتمبر  /أيلول  27المؤرخ  21/16بحرية الرأي والتعبير، والقرار 

، المتعلق بحماية المدافعين 2013آذار/مارس   21المؤرخ  22/6السةةةةةةةةةةةةةلمي وفي تكوين الجمعيات، والقرار  
المتعلق بتعزيز وحماية حقوق الإنسةةان  2013آذار/مارس   21المؤرخ  22/10 عن حقوق الإنسةةان، والقرار

 في سياق الحتجاجات السلمية،

بالدور الهام الذي يؤديه المجتمع المدني محلياا ووطنياا وإقليمياا ودولياا، وبأن المجتمع   يسةةةةةةةةةةةةةةلّموإذ  
 المدني ييسر تحقيق مقاصد الأمم المتحدة ومبادئها،

ضةةةرورة التشةةةديد بوجه خاص على التدابير الرامية إلى المسةةةاعدة في تدعيم قيام ؤكد من جديد وإذ ي  
مجتمع مدني تعددي، بوسةةةةةةائل منها توطيد سةةةةةةيادة القانون، وتحقيق التنمية الجتماعية والقتصةةةةةةادية، وتعزيز  

اركة الأشخاص مشاركةا حرية التعبير، والحق في التجمع السلمي وحرية تكوين الجمعيات، وإقامة العدل، ومش 
 حقيقية وفعالة في عمليات صنع القرار، 

الأهمية الحاسمة لمشاركة المجتمع المدني بنشا ، على جميع المستويات، في عمليات ب  وإذ يسلّم 
  غنى الحكم وفي تعزيز الحكم الرشةةيد، بوسةةائل منها الشةةفافية والمسةةاءلة، على جميع المسةةتويات، وهو أمر ل 

 عات تنعم بالسلام والرخاء والديمقراطية،عنه لبناء مجتم

أن الأحكام القانونية والإدارية الداخلية وتطبيقها ينبغي أن تيسةر قيام مجتمع مدني مسةتقل    يدركوإذ  
ومتنوع وتعدّدي وأن تعززه وتحميه، وإذ يرف  بقوة في هذا الصدد جميع أعمال الترهيب أو النتقام التي  

 المجتمع المدني، تستهدف 

 هو إطار التشةةريعات الوطنيةعلى أن الإطار القانوني الذي يعمل ضةةمنه المجتمع المدني  ذ يؤكد وإ  
 ،المتسقة مع ميثاق الأمم المتحدة والقانون الدولي لحقوق الإنسان

لأن الأحكام القانونية والإدارية الداخلية، مثل التشةةةةةةةةةةريعات المتعلقة بالأمن وإذ يسةةةةةةةةةةاوره قلق بال    
الإرهةاب، والتةدابير الأخرى، مثةل الأحكةام المتعلقةة بتمويةل المجتمع المةدني، قةد سةةةةةةةةةةةةةةعةا القومي ومكةافحةة  

قد أسةةةةةةةةةةيء اسةةةةةةةةةةتخدامها، في بع  الحالت، لإعاقة عمل المجتمع المدني وتهديد سةةةةةةةةةةلامته على نحو   أو
أية   يتعارض مع القانون الدولي، وإذ يسةةةةلّم بالحاجة الملحة إلى منع ووقف اسةةةةتخدام هذه الأحكام، ومراجعة

أحكام ذات صةةلة وكذلك تعديلها، عند القتضةةاء، من أجل ضةةمان المتثال للقانون الدولي لحقوق الإنسةةان 
 وللقانون الدولي الإنساني، حسب القتضاء،
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ر ي  - 1    المدنية والسةياسةية والقتصةادية حقوق بشةكل كامل ال بالتزامها بأن تحترم وتحمي لدول ا  ذكّ 
الحق في حريةةةةة    ،الأفرادجميع  والجتمةةةةاعيةةةةة ل الت الت ومنهةةةةا  والرأي، وحريةةةةة  السةةةةةةةةةةةةةةلمي وتكوين  عبير  جمع 

الجمعيات، على شةةةةةةةبكة الإنترنا وخارجها، بما يشةةةةةةةمل الأشةةةةةةةخاص الذين يتبنون آراء أو معتقدات مخالفة  
ني، ، فيمةةا يتعلق بةةالمجتمع المةةدجميع هةةذه الحقوق أن احترام  ويةةذكّرهةةا بةة ل تتبنةةاهةةا إل أقليةةة من النةةاس،   أو

معالجة الأزمات المالية والقتصةةةةةةادية   وحل التحديات والمسةةةةةةائل التي تهم المجتمع، مثلمعالجة يسةةةةةةهم في  
وتحقيق   ومواجهة الأزمات الإنسةةةةةةانية، بما في ذلك النزاعات المسةةةةةةلحة، وتعزيز سةةةةةةيادة القانون والمسةةةةةةاءلة،

وتمكين الأشةةةةةةةةةخاص المنتمين إلى أقليات    أهدف العدالة النتقالية، وحماية البيئة، وإعمال الحق في التنمية،
، وتعزيز المسةةةةةةةةةةؤولية منع الجريمةودعم    وإلى فئات ضةةةةةةةةةةعيفة، ومكافحة العنصةةةةةةةةةةرية والتمييز العنصةةةةةةةةةةري،

النسةةةةاء والشةةةةباب، والنهوض بالعدالة وتمكين    ،التجار بالبشةةةةرمكافحة  و   الجتماعية للشةةةةركات ومسةةةةاءلتها،
 فق الإنسان كافةوإعمال حقو  ،وحماية المستهلك ،الجتماعية

الدول على أن تهي  وتمبقي، في القانون والممارسةةةةةةةةةة، بيئة آمنة ومواتية يمكن أن يحث   -2 
 يعمل فيها المجتمع المدني في جو يخلو من العوائق ومن انعدام الأمنف

عترف علناا بالدور الهام والمشةةةةةةةةةةةروع الذي يضةةةةةةةةةةةطلع به دول على أن ت الأيضةةةةةةةةةةةاا    حثي  -3 
وسيادة القانون، وعلى أن تعمل مع المجتمع المدني   في تعزيز حقوق الإنسان والديمقراطيةجتمع المدني الم

لتمكينه من المشةةةةاركة في المناقشةةةةات العامة بشةةةةأن القرارات التي يمكن أن تسةةةةهم في تعزيز وحماية حقوق  
 الإنسان وسيادة القانون، وبشأن أي قرارات أخرى ذات صلةف

جهات من غير الدول على أن تحترم حقوق الإنسةةةةةةةةةان كافة، وأل تقوض جميع اليحث   -4 
 قدرة المجتمع المدني على العمل في جو خالي من العوائق ومن انعدام الأمنف

على الدور الأسةةةةةةةاسةةةةةةةي للمجتمع المدني في المنظمات دون الإقليمية والإقليمية يمشةةةةةةةدد  -5 
وفي تبةادل التجةارب والخبرات عن طريق المشةةةةةةةةةةةةةةاركة    والدوليةة، بمةا في ذلك دوره في دعم عمةل المنظمةات،

حق كل شةةةةةةةةخ ،  في هذا الصةةةةةةةةدد   للقواعد والطرائق ذات الصةةةةةةةةلة، ويؤكد من جديدوفقاا   في الجتماعات،
، دون الإقليمية والإقليمية والدوليةمنفرداا أو بالشةةةةةةةةةةتراك مع آخرين، في الوصةةةةةةةةةةول دون إعاقة إلى الهيئات 

 وفي التصال بهاف  ثليها وآلياتهاالأمم المتحدة ومم سيما لو 

آليات حقوق الإنسةةان، بما فيها الإجراءات الخاصةةة، حسةةب القتضةةاء، على أن يشةةجع  -6 
 المدنيف تواصل، في إطار ولياتها القائمة، معالجة الجوانب ذات الصلة من الحيز المتاح للمجتمع

من أجل تعزيز الحيز بعمل مفوضةةةةةةةية الأمم المتحدة السةةةةةةةامية لحقوق الإنسةةةةةةةان يرحب   -7 
 المتاح للمجتمع المدني وحمايته، ويدعوها إلى مواصلة جهودها في هذا الصددف

أن ينظم، أثناء دورته الخامسةةةةةةةة والعشةةةةةةةرين، حلقة نقاش بشةةةةةةةأن أهمية تعزيز الحيز  يقرر  - 8 
المتاح للمجتمع المدني وحمايته، تسهم في جملة أمور من بينها تحديد التحديات التي تواجهها الدول في إطار  

هذا الصةةدد، جهودها الرامية إلى ضةةمان حيز للمجتمع المدني، والدروس المسةةتخلصةةة والممارسةةات الجيدة في  
بالدول، وهيئات ووكالت الأمم المتحدة المعنية والإجراءات الخاصةة   صةل أن تت السةامية إلى   مفوضةية ويدعو ال 
 في حلقة النقاشف   ا الجهات الأخرى صاحبة المصلحة، بغية ضمان مشاركته المجتمع المدني و المعنية و 

 موجزاا عن حلقة النقاش، لعرضه على مجلس مفوضية السامية أن تمعدّ تقريراا ال إلى  يطلب   - 9 
 حقوق الإنسان في دورته السابعة والعشرين.
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العربية   اساتمرار التدهور الخيير لحالة حقوق الإنساان والحالة الإنساانية في الجمهورية

 السورية

 إن مجلس حقوق الإنسان، 
 بميثاق الأمم المتحدة، رشدإذ يست  
جميع القرارات السةةةةةةةةةةةةةةةةابقةةةة لمجلس حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةةةان بشةةةةةةةةةةةةةةةةأن الجمهوريةةةة   وإذ يؤكةةةد من جةةةديةةةد 
 السورية، العربية

التزامه القوي بسةةةةةةيادة الجمهورية العربية السةةةةةةورية واسةةةةةةتقلالها ووحدتها  أيضةةةةةةاا  وإذ يؤكد من جديد 
 وسلامتها الإقليمية،

المتعمد،   الخطير لحالة حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةان واسةةةةةةةةةةةةتهداف المدنيين العشةةةةةةةةةةةةوائي أوالتدهور  وإذ يدين   
 يشكل انتهاكاا للقانون الدولي الإنساني، مما

 المستقلة، عدم تعاون حكومة الجمهورية العربية السورية مع لجنة التحقيق الدوليةأيضاا   وإذ يدين 

، ويعرب عن ة الةدول العربيةةالمشةةةةةةةةةةةةةةترك للأمم المتحةدة وجةامعة بجهود الممثةل الخةاص وإذ يرحةب   
 تأييده الكامل لإيجاد حل سياسي متفاوض عليه للأزمة السورية، 

 ف( 51) بتقرير لجنة التحقيق بشأن الجمهورية العربية السوريةيرحب  -1 

إتاحة  في ذلك  مع لجنة التحقيق، بماتعاوناا تاماا  بأن تتعاون  السةةلطات السةةورية   يطالب -2 
 فإلى جميع أنحاء الجمهورية العربية السورية عوائقالفوري والكامل دون  وصولها

اسةةةتمرار النتهاكات الجسةةةيمة والمنهجية والواسةةةعة النطاق لحقوق الإنسةةةان  بشةةةدة  يدين -3 
 وجميع انتهاكات القانون الدولي الإنسةاني من جانب السةلطات السةورية والميليشةيات الموالية لها، وأي تجاوزات 

 الإنسان وانتهاكات للقانون الدولي الإنساني ترتكبها جماعات المعارضة المسلحةفلحقوق 

على الحاجة إلى ضةةةةمان محاسةةةةبة المسةةةةؤولين عن تلك النتهاكات والتجاوزات،   يشةةةةدد -4 
ويشةجع الدول على اتخاذ خطوات في سةبيل دعم وتيسةير جهود المسةاءلة التي تمبذل حالياا وتلك التي سةتبذل 

 لففي المستقب 

يشةةةةةةمل أحدث   بما   جميع المجازر التي حدثا في الجمهورية العربية السةةةةةةورية،   يدين بشةةةةةةدة  -5 
 المدنيينف  مجزرة وقعا في منطقة الغوطة وأسفرت عن خسائر مروعة في أرواح 

اسةةةةةتعمال الأسةةةةةلحة الكيميائية في الجمهورية العربية السةةةةةورية، وهو أيضةةةةةاا  يدين بشةةةةةدة -6 
 انون الدولي ويشكل جريمة خطيرة وله أثر مدمر على المدنيينفاستعمال محظور بموجب الق

،  كل الجماعات في الجمهورية العربية السةةورية المتناع عن أعمال النتقام والعنف   يناشةةد  - 7 
  في ذلك العنف الجنسةةةةةي، ويحث جميع أطراف النزاع على منع انتهاكات القانون الدولي الإنسةةةةةاني وانتهاكات  بما 

 وتجاوزات حقوق الإنسانف

لتدهور الوضةةةةةةةةع الإنسةةةةةةةةاني، ويحث المجتمع الدولي على تقديم دعم   يعرب عن أسةةةةةةةةفه -8 
مالي عاجل لتمكين البلدان المضةةةةةيفة من تلبية الحتياجات الإنسةةةةةانية المتزايدة للاجئين السةةةةةوريين، مشةةةةةدداا 

  على مبدأ تقاسم الأعباءف
  

(51) A/HRC/24/46 . 
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ول الأمم المتحدة وغيرها من الجهات الفاعلة في  السةلطات السةورية بتيسةير وصة   يطالب -9 
عرقلة ذلك الوصول،  المجال الإنساني وصولا كاملاا وفورياا وآمناا ويطالب جميع أطراف النزاع الأخرى بعدم

 المتحدةف ويهيب بالدول الأعضاء كافة أن توفر التمويل الكامل لنداءات الأمم

 إبقاء هذه المسألة قيد نظره.  يقرر -10 
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أعضةاء عن التصةويا. وكانا  6مقابل صةوت واحد، وامتناع  صةوتاا  40]اعتممد بتصةويا مسةجل، بأغلبية  
 نتيجة التصويا كما يلي:

 المؤيدون:
الأرجنتين، إسةةةةةةةةةةبانيا، إسةةةةةةةةةةتونيا، ألمانيا، الإمارات العربية المتحدة، إندونيسةةةةةةةةةةيا، أنغول،  

فاسةةو، بولندا، بيرو،   بوركينا ، إيطاليا، باكسةةتان، البرازيل، بنن، بوتسةةوانا،  أيرلنداأوغندا،  
تايلند، الجبل الأسةةةةةود، الجمهورية التشةةةةةيكية، جمهورية كوريا، جمهورية مولدوفا، رومانيا،  

يسةةرا، سةةيراليون، شةةيلي، غابون، غواتيمال، قطر، كوت ديفوار، كوسةةتاريكا، الكونغو،  سةةو 
 الكويا، ليبيا، ماليزيا، ملديف، موريتانيا، النمسا، الوليات المتحدة الأمريكية، اليابان 

 المعارضون:
 البوليفارية(  -فنزويلا )جمهورية 

 الممتنعون عن التصويا:
 ازاخستان، كينيا، الهند.[إثيوبيا، إكوادور، الفلبين، ك

  24/23 
الأطفال والزواج المبكر والزواج القسااااااري  زواج  تعزيز الجهود الرامية إلى منع ممارسااااااة  

 التنفيذ   التحد ات والإنجازات وأفضل الممارسات وثغراتعليها  والقضاء

 ،إن مجلس حقوق الإنسان 

ي الخاص بالحقوق القتصةةةةةةةةةادية  بالإعلان العالمي لحقوق الإنسةةةةةةةةةان، والعهد الدول إذ يسةةةةةةةةةترشةةةةةةةةةد 
صةةةةةةةةةكوك حقوق    فضةةةةةةةةةلاا عنوالجتماعية والثقافية، والعهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسةةةةةةةةةياسةةةةةةةةةية، 

ذات الصةلة، بما في ذلك اتفاقية حقوق الطفل، واتفاقية القضةاء على جميع أشةكال التمييز   الأخرى   الإنسةان
 وتجارة الرقيق والأعراف والممارسات الشبيهة بالرق، ضد المرأة، والتفاقية التكميلية لإبطال الرق 

،  إعلان وبرنامج عمل فيينا، وكذلك برنامج عمل المؤتمر الدولي للسةكان والتنمية وإذ يؤكد من جديد  
 وإعلان ومنهاط عمل بيجين، والوثائق الختامية الصادرة عن مؤتمرات استعراض نتائجهما،

إلى اللتزام بالتنفيذ والمتابعة الكاملين والفعالين لجميع القرارات ذات الصةةةةةةلة الصةةةةةةادرة   وإذ يشةةةةةةير 
 ،ةالفرعي  ماعن الجمعية العامة والمجلس القتصادي والجتماعي وهيئاته

الأطفال والزواط المبكر والزواط القسةةةةري على زواط إزاء انتشةةةةار ممارسةةةةة   وإذ يسةةةةاوره قلق عميق 
  بهالحقوق الإنسةةةةةان أو مسةةةةةاسةةةةةاا   يشةةةةةكل انتهاكاا ذلك بأن  يسةةةةةلم مناطق العالم، وإذ  نطاق واسةةةةةع وفي جميع

 سةةلبياا   ويؤثر تأثيراا  إضةةعافاا لها، ويمنع الأفراد من أن يعيشةةوا حياتهم متحررين من جميع أشةةكال العنف، أو
 ،كن بلوغهعلى التمتع بحقوق الإنسةةةان، كالحق في التعليم والحق في التمتع بأعلى مسةةةتوى من الصةةةحة يم

 بما في ذلك الصحة الجنسية والإنجابية، 
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الأطفال والزواط  زواط منع ممارسةةة  ل التزامات الدول وتعهداتها في مجال حقوق الإنسةةان  إلى   يشةةير وإذ  
 غير متناسب،   النساء والفتيات تأثيراا في  القسري والقضاء على هذه الممارسة التي تؤثر  والزواط  المبكر  

الناجم عن تجذر اللامسةةةةةاواة بين الجنسةةةةةين والمعايير والقوالب    التأثيرإزاء  عميقوإذ يسةةةةةاوره قلق   
التمتع الكامل بحقوق الإنسةةةةةان، التي تعيق النمطية، والممارسةةةةةات التقليدية الضةةةةةارة، والتصةةةةةورات والعادات 

 واط القسري،الأطفال والزواط المبكر والز وتشكل أسباباا رئيسية لزواط ، والفتياتلنساء تمتع ا سيما لو 

لأن الفقر ونق  التعليم هما محركان لممارسةةةةةةةةةةةةة زواط الأطفال والزواط وإذ يسةةةةةةةةةةةةاوره قلق عميق  
 المبكر والزواط القسري،

يضةةةعف  الأطفال والزواط المبكر والزواط القسةةةري ل تزال تشةةةكل عائقاا زواط بأن فاهرة  يسةةةلّم وإذ  
تنمية المجتمع أنها تعيق عن   فضةةةةلاا سةةةةاء والفتيات  للن مركز القتصةةةةادي والقانوني والصةةةةحي والجتماعي ال

عن مشةةةاركتهن مشةةةاركة مجدية في   ، فضةةةلاا في هذا المجالسةةةتثمار  لوا فتياتلنسةةةاء والاككل، وبأن تمكين  
اللامسةةةةةاواة والتمييز بين الجنسةةةةةين والعنف والفقر، دائرة  في كسةةةةةر عامل رئيسةةةةةي  ، فيهنالقرارات التي تؤثر  
 التنمية المستدامة والنمو القتصادي، في تحقيقوحاسم الأهمية 

الأطفال والزواط المبكر والزواط زواط  تسةةم به  ي بأن الطابع المعقد والصةةعب الذي أيضةةاا   وإذ يسةةلم 
والموففين المكلفين القسةةةةةةري يتطلب بذل جهود جماعية من الحكومات والمشةةةةةةرّ عين والسةةةةةةلطات القضةةةةةةائية 

والزعةامةات التقليةديةة والةدينيةة والمجتمع المةدني ووسةةةةةةةةةةةةةةائط الإعلام والقطةاع الخةاص والجهةات  القوانين  إنفةاذ  بة 
  الموجودة في مختلفهذه الممارسةةةة  لعالجة الأسةةةباب الجذرية من أجل مصةةةاحبة المصةةةلحة  الأخرى المعنية 

 البيئات القتصادية والجتماعية والثقافية،

  سةةةةهم في إضةةةةعافالأطفال والزواط المبكر والزواط القسةةةةري يم زواط بأن اسةةةةتمرار   كذلك وإذ يسةةةةلم 
لتماسةةك الجتماعي، وبأنه واللجميع تحقيق الأهداف الإنمائية للألفية والنمو القتصةةادي المسةةتدام والشةةامل 

مناقشة خطة التنمية   عندالأطفال والزواط المبكر والزواط القسري  زواط النظر في القضاء على  ينبغي لذلك  
 ،2015لما بعد عام 

بشةةأن منع ممارسةةة   ،دورته السةةادسةةة والعشةةرينأثناء   ،الدعوة إلى عقد حلقة نقاش  يقرر -1 
القسةةةةةةةةةةةري والقضةةةةةةةةةةةاء عليها، مع التركيز بوجه خاص على التحديات الأطفال والزواط المبكر والزواط زواط 

لحقوق الإنسةان السةامية  والإنجازات وأفضةل الممارسةات وثغرات التنفيذ، ويطلب إلى مفوضةية الأمم المتحدة 
ومع الإجراءات  ذات الصةةةةةةلة  ووكالتها وصةةةةةةناديقها وبرامجها الأمم المتحدة وهيئات  مع الدول   تتواصةةةةةةلأن 

والمؤسةةسةةات   ، بما في ذلك منظمات الأطفال والشةةباب ذات الصةةلة،والمجتمع المدنيلصةةلة  الخاصةةة ذات ا
  أن تعد تقريراا موجزاا السةامية إلى المفوضةية  أيضةاا    ، ويطلبمشةاركتهاالوطنية لحقوق الإنسةان بهدف ضةمان 

 عن حلقة النقاشف

وهيئات الأمم المتحدة إلى المفوضةةةةةةةةةةية السةةةةةةةةةةامية أن تعد، بالتشةةةةةةةةةةاور مع الدول    يطلب -2 
تقريراا عن ،  المعنية الأخرى صةةةةةةاحبة المصةةةةةةلحةوالمجتمع المدني والجهات   هاوبرامج  هاوصةةةةةةناديق  ووكالتها

الأطفال والزواط المبكر والزواط القسةةةري والقضةةةاء عليها، مع التركيز بوجه خاص على زواط منع ممارسةةةة  
إلى مجلس حقوق الإنسةةةةان   هذا التقرير التحديات والإنجازات وأفضةةةةل الممارسةةةةات وثغرات التنفيذ، وأن تقدم

 في حلقة النقاش. بهقبل انعقاد دورته السادسة والعشرين، للاسترشاد 
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 ]اعتممد دون تصويا.[
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  24/24 
 اتها في ميدان حقوق الإنسانالتعاون مع الأمم المتحدة وممثليها وآلي

 إن مجلس حقوق الإنسان،  
 ،ومبادئه بمقاصد ميثاق الأمم المتحدةإذ يسترشد  
، الةذي اعتمةدت 2011حزيران/يونيةه   17المؤرخ   65/281إلى قرار الجمعيةة العةامةة وإذ يشةةةةةةةةةةةةةةير   

 30الفقرة    سةةةيما لو الجمعية بموجبه الن  المعنون انتائج اسةةةتعراض عمل مجلس حقوق الإنسةةةان وأدائها،  
من وثيقة النتائج التي يرف  فيها مجلس حقوق الإنسةةان بقوة أي فعل يمرتكب، بهدف التخويف أو النتقام،  

الأمم المتحةدة وممثليهةا وآليةاتهةا في ميةدان حقوق  في حق الأفراد والجمةاعةات الةذين يتعةاونون أو تعةاونوا مع  
 الإنسان، ويحثّ الدول على أن تمنع هذه الأفعال وتضمن الحماية المناسبة منها،

 2009تشةةةةةرين الأول/أكتوبر  1المؤرخ  12/2إلى قرار مجلس حقوق الإنسةةةةةان أيضةةةةةاا  وإذ يشةةةةةير 
 ، 2011سبتمبر /أيلول 29ؤرخ الم 18/118، ومقرره 2013آذار/مارس  21المؤرخ  22/6 وقراره

 الأمين العام بشأن هذه المسألة،  بتقاريرمع التقدير  علماا  وإذ يحيط 

  حلقة النقاش المتعلقة بمسألة أعمال التخويف  2012أيلول/سبتمبر    13بعقد المجلس في    وإذ يرحّب  
أو النتقةةةام المرتكبةةةة في حق الأفراد والجمةةةاعةةةات الةةةذين يتعةةةاونون أو تعةةةاونوا مع الأمم المتحةةةدة وممثليهةةةا  

 ،( 52) مع التقدير بموجز أعمال هذه الحلقةعلماا  وآلياتها في ميدان حقوق الإنسان، وإذ يحيط

الأمم المتحدة السةةةةةةةةةامية  بمختلف الأدوار التي يؤديها الأمين العام، ومفوضةةةةةةةةةة  أيضةةةةةةةةةاا   وإذ يرحّب 
لحقوق الإنسةةةةةان، ورئيس مجلس حقوق الإنسةةةةةان في التصةةةةةدي، بوسةةةةةائل تشةةةةةمل التصةةةةةدي العلني، لأعمال 

أو الةةةةذين يتعةةةةاونون  المرتكبةةةةة بحقّ  الأفراد والمجموعةةةةات  تعةةةةاونوا مع الأمم المتحةةةةدة  التخويف أو النتقةةةةام 
 وممثليها وآلياتها في ميدان حقوق الإنسان،

  بالعمل الذي تؤديه الإجراءات الخاصةةةةةةةة، وبإيلاء هيئات المعاهدات اهتماماا متزايداا  ذلك وإذ يرحّب ك  
 لمنع أعمال التخويف والنتقام والتصدي لها،

  إزاء اسةةةةةةةتمرار ورود تقارير عن أعمال تخويف أو انتقام ضةةةةةةةد الأفراد والمجموعات   وإذ يعرب عن قلقه  
الإنسةان،   ع الأمم المتحدة وممثليها وآلياتها في ميدان حقوق الذين يسةعون إلى التعاون أو الذين تعاونوا م 

بمةةةةا فيهةةةةا انتهةةةةاك حق الفرد في الحيةةةةاة والحريةةةةة والأمن  وإزاء خطورة الأعمةةةةال النتقةةةةاميةةةةة المبلَّ  عنهةةةةا، 
  ة الشةخصةي، وانتهاك اللتزامات بموجب أحكام القانون الدولي التي تحظر التعذيب والمعاملة القاسةية أو اللاإنسةاني 

 أو المهينة،

بأن أعمال التخويف أو النتقام التي تنفذها الدولة أو تتغاضةةةةةةى عنها تقوض حقوق الإنسةةةةةةةان    وإذ يقرُّ  
انتقام يدعى  في الكثير من الأحيان، وإذ يؤكّ د أنه ينبغي للدول أن تحقق في أي أعمال تخويف أو  وتنتهكها 

بل النتصةةةةةةاف الفعّالة، وتتخذ الخطوات اللازمة لمنع وقوع المزيد من   وقوعها، وأن تضةةةةةةمن المسةةةةةةاءلة وسةةةةةةم
 أعمال التخويف والنتقام،

إلى المباد  المتعلّقة بمركز المؤسةةةةةسةةةةةات الوطنية لتعزيز حقوق الإنسةةةةةان وحمايتها )مباد    وإذ يشةةةةةير  
يه المؤسةةسةةات الوطنية لحقوق الإنسةةان في منع حالت النتقام والتصةةدي   باريس( ويؤكد الدور الذي يمكن أن تؤدّ 

ق الإنسةةان، بوسةةائل منها  لها في إطار دعم التعاون بين حكوماتها والأمم المتحدة بشةةأن تعزيز وحماية حقو 
 في أعمال متابعة التوصيات الصادرة عن ارليات الدولية لحقوق الإنسان، حسب القتضاء،    الإسهام

  

(52) A/HRC/22/34 . 
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حق كل شةةةةةةخ ، منفرداا أو بالشةةةةةةتراك مع آخرين، في الوصةةةةةةول دون  يؤكد من جديد -1 
وممثليها وآلياتها في ميدان   الأمم المتحدة سةةةةةةةةةةةةيما لعوائق إلى الهيئات الدولية والتصةةةةةةةةةةةةال بهذه الهيئات،  

حقوق الإنسةان، بما في ذلك مجلس حقوق الإنسةان، وإجراءاته الخاصةة، وآلية السةتعراض الدوري الشةامل،  
وهيئات المعاهدات، وكذلك ارليات الإقليمية لحقوق الإنسةةةةةان، واضةةةةةعاا في اعتباره أن الوصةةةةةول إلى الأفراد  

صال بهم أمران ل غنى عنهما حقاا لتمكين الأمم المتحدة وآلياتها  والمجتمع المدني بحرية ودون عوائق والت 
 من أداء ولياتهاف  

بجميع الدول مراجعة تشةةةةةةةريعاتها وسةةةةةةةياسةةةةةةةاتها وممارسةةةةةةةاتها التي تؤدي إلى   بقوة يهيب -2 
  ي أعلاه وتفاد   1تقوي  الوصةةةةةةول إلى الهيئات الدولية والتصةةةةةةال بها دون عوائق على النحو المذكور في الفقرة 

 اعتماد أية تشريعات جديدة من هذا النوعف

التخويف أو  يحةةةةثُّ  -3  تمنع، وتمتنع عن، جميع أعمةةةةال  الةةةةدول على أن  النتقةةةةام   جميع 
 الموجّهة ضد: 

من يسةةةةةعون إلى التعاون مع الأمم المتحدة وممثليها وآلياتها في ميدان حقوق الإنسةةةةةان  )أ( 
 قدّموا إليهم معلوماتفأو من تعاونوا معهم أو أدلوا بشهادات أو 

ضةةةعا برعاية الأمم المتحدة من أجل   )ب(  من يسةةةتفيدون أو اسةةةتفادوا من الإجراءات التي وم
م إليهم مساعدةا قانونية أو   مساعدة أخرى لهذا الغرضف  حماية حقوق الإنسان والحريات الأساسية، وكل من قدَّ

موضةةةةوعة بموجب صةةةةكوك حقوق  من يقدّمون أو قدّموا بلاغات في إطار الإجراءات ال )ط( 
 الإنسان وكل من قدم إليهم مساعدة قانونية أو مساعدة أخرى لهذا الغرضف

من تربطهم صةلة قرابة بضةحايا انتهاكات حقوق الإنسةان أو بكل من قدم إلى الضةحايا  )د( 
 مساعدة قانونية أو مساعدة أخرىف

  دوث أعمةةال التخويف أو النتقةةام، الةةدول على اتخةةاذ جميع التةةدابير الملائمةةة لمنع حةة   يحةةثُّ  - 4 
بوسةائل منها، عند القتضةاء، اعتماد تشةريعات وسةياسةات محددة ثم تنفيذها، وإصةدار توجيهات ملائمة إلى 
  السةةلطات الوطنية من أجل ضةةمان حماية فعَّالة للأشةةخاص الذين يسةةعون إلى التعاون أو يتعاونون أو تعاونوا

 انتقامف في ميدان حقوق الإنسان من أي أعمال تخويف أو  مع الأمم المتحدة وممثليها وآلياتها

  الدول على ضمان مساءلة مرتكبي أية أعمال تخويف أو انتقام ضد الأشخاص أيضاا    يحثُّ  - 5 
الةذين يسةةةةةةةةةةةةةةعون إلى التعةاون أو يتعةاونون أو تعةاونوا مع الأمم المتحةدة وممثليهةا وآليةاتهةا في ميةدان حقوق  
الإنسةةةةةةةةان عن طريق إجراء تحقيقات نزيهة وعاجلة وشةةةةةةةةاملة في أية أعمال تخويف أو انتقام يدعى وقوعها 

بل ان  للتزاماتها وفقاا   تصةةةةاف فعَّالة،بغية تقديم مرتكبيها إلى العدالةف وعلى إتاحة وصةةةةول الضةةةةحايا إلى سةةةةم
 وتعهداتها الدولية في مجال حقوق الإنسانف وعلى منع تكرار تلك الأعمالف

ع -6  الدول على تقديم معلومات، حسةةةب القتضةةةاء، إلى مجلس حقوق الإنسةةةان عن  يشةةةجّ 
مع   تعاونوا  التعاون أو يتعاونون أو جميع التدابير المتخذة لمنع أعمال التخويف أو النتقام ضةةةةد من يسةةةةعون إلى  

الأمم المتحدة وممثليها وآلياتها في ميدان حقوق الإنسةةةةةان، والتصةةةةةدي لهذه الأعمال، بما في ذلك معلومات 
 عن الحالت المذكورة في تقارير الأمين العامف

إلى الأمين العام أن يعيّ ن، ضةةةةةةمن الهياكل القائمة، بالتعاون مع مفوضةةةةةةة الأمم   يطلب -7 
المتحدة السةةامية لحقوق الإنسةةان، منسةةقاا رفيع المسةةتوى على نطاق المنظومة للتواصةةل مع جميع أصةةحاب  

الدول الأعضةةةةةةاء، لتعزيز منع أعمال النتقام والتخويف المتصةةةةةةلة بالتعاون مع الأمم   سةةةةةةيما لالمصةةةةةةلحة، و 
يع التصةةةةةةةدي الموحد الفوري المتحدة وممثليها وآلياتها، والحماية من هذه الأعمال والمسةةةةةةةاءلة عنها، وتشةةةةةةةج
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والفعال لهذه الأعمال بتوعية منظومة الأمم المتحدة ككل، عن طريق تيسةةةةةةير التعاون والتنسةةةةةةيق بين جميع 
أصةةةةةحاب المصةةةةةلحة، على أن يكون الهدف العام هو دعم وتعزيز التعاون مع الأمم المتحدة في ميدان حقوق  

  في ذلك التعاون مع المجتمع المدنيف ، بماالإنسان 

ع  - 8    الدول على التصةدي لأعمال التخويف والنتقام المرتكبة بحق الأفراد والمجموعات يشةجّ 
  الذين يتعاونون أو تعاونوا مع الأمم المتحدة وممثليها وآلياتها في ميدان حقوق الإنسةةةةةةةةةةةان، بالنظر في جملة أمور 

 منها إنشاء جهات تنسيق وطنيةف

الأمين العةةةام إلى أن يةةدرط في تقريره السةةةةةةةةةةةةةةنوي المقبةةةل عن التعةةةاون مع الأمم   يةةدعو -9 
المتحدة وممثليها وآلياتها في ميدان حقوق الإنسةةةةةان، معلوماتي عن أنشةةةةةطة المنسةةةةةق الرفيع المسةةةةةتوى على 
نطةةةاق منظومةةةة الأمم المتحةةةدة، والتةةةدابير المختلفةةةة التي تعيق التعةةةاون مع آليةةةات الأمم المتحةةةدة لحقوق  
الإنسةةةةةان، وأفضةةةةةل ممارسةةةةةات الهيئات والمؤسةةةةةسةةةةةات الدولية والإقليمية والوطنية لحقوق الإنسةةةةةان في مجال  

 التصدي لحالت التخويف أو النتقام المرتكبة بحق من يتعاونون معهاف

جميع أصةةةةةةةحاب المصةةةةةةةلحة، بما في ذلك المنظمات الدولية والإقليمية، والدول  يشةةةةةةةجع -10 
نية لحقوق الإنسةةان، والمجتمع المدني، والمؤسةةسةةات الأكاديمية، على الإسةةهام  الأعضةةاء، والمؤسةةسةةات الوط

 في دراسة مجلس حقوق الإنسان لهذه المسألة في المستقبلف

إلى جميع ممثلي الأمم المتحدة وآلياتها أن يواصةةةةةةةةلوا تضةةةةةةةةمين تقاريرهم المقدمة   يطلب -11 
ت الجديرة بالتصةةةةةديق فيما يتعلَّق بأعمال التخويف إلى المجلس أو إلى الجمعية العامة إشةةةةةارة إلى الدعاءا

تعاونوا مع الأمم المتحدة  أو النتقام المرتكبة بحق الأشةةةةةةةةخاص الذين يسةةةةةةةةعون إلى التعاون أو يتعاونون أو
 وممثليها وآلياتها في ميدان حقوق الإنسان، مع بيان ما يتخذونه من إجراءات في هذا الشأن.

 37الجلسة  
 2013أيلول/سبتمبر  27

عن التصةويا. وكانا عضةواا  15مقابل صةوت واحد، وامتناع  صةوتاا  31]اعتممد بتصةويا ممسةجّل، بأغلبية  
 نتيجة التصويا كما يلي:

 المؤيدون:
، إيطاليا، البرازيل، بنن، بوتسةوانا،  أيرلنداالأرجنتين، إسةبانيا، إسةتونيا، إكوادور، ألمانيا،  

جبل الأسةةةةةةةةةود، الجمهورية التشةةةةةةةةةيكية، جمهورية بوركينا فاسةةةةةةةةةو، بولندا، بيرو، تايلند، ال
كوريا، جمهورية مولدوفا، رومانيا، سةويسةرا، سةيراليون، شةيلي، غواتيمال، كوت ديفوار،  

 كوستاريكا، الكونغو، ليبيا، ملديف، النمسا، الوليات المتحدة الأمريكية، اليابان

 المعارضون:
 ( 53) غابون 

 الممتنعون عن التصويا:
إثيوبيا، الإمارات العربية المتحدة، إندونيسةةيا، أنغول، أوغندا، باكسةةتان، الفلبين، فنزويلا  

 قطر، كازاخستان، الكويا، كينيا، ماليزيا، موريتانيا، الهند.[(،  البوليفارية  -)جمهورية 

  

 . ينوي التصويا تأييداا للقرارذكر ممثل غابون في وقا لحق أنه قد حدث خطأ في تصويته وأنه كان  (53)
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  24/25 
 المنتدى الجتماعي

 ،إن مجلس حقوق الإنسان 

ت السةةةةابقة المتعلقة بالمنتدى الجتماعي التي اعتمدتها لجنة  جميع القرارات والمقررا إلىإذ يشةةةةير  
 حقوق الإنسان ولجنتها الفرعية المعنية بتعزيز وحماية حقوق الإنسان، فضلاا عن المجلس القتصادي والجتماعي، 

            ،  2007 يونيةه / حزيران  18المؤرخ    1/ 5إلى قرارات مجلس حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةان  أيضةةةةةةةةةةةةةةاا    وإذ يشةةةةةةةةةةةةةير  
  27المؤرخ   29/ 10، و 2009 مةارس / آذار  25المؤرخ   4/ 10، و 2007أيلول/سةةةةةةةةةةةةةبتمبر   28المؤرخ   13/ 6و 

،  2011آذار/مةةةارس    25المؤرخ    26/ 16، و 2010 مةةةارس / آذار   25المؤرخ    17/ 13، و 2009آذار/مةةةارس  
 ، 2012 مارس / آذار   23المؤرخ   24/ 19و 

أن الحد من الفقر والقضةةةةةةةةةةةاء على الفقر المدقع يبقيان ضةةةةةةةةةةةرورة أخلاقية    وإذ يضةةةةةةةةةةةع في اعتباره 
 ومعنوية للبشرية، أساسها احترام كرامة الإنسان،

الطةةابع الفريةةد للمنتةةدى الجتمةةاعي داخةةل الأمم المتحةةدة، إذ إنةةه يتيح الحوار   وإذ يؤكةةد من جةةديةةد 
ا في ذلك المنظمات الشةةةةةةةةةعبية والمنظمات  وتبادل ارراء بين ممثلي الدول الأعضةةةةةةةةةاء والمجتمع المدني، بم

الحكومية الدولية، وإذ يشةةةةدّد على أن الإصةةةةلاح الجاري للأمم المتحدة ينبغي أن يأخذ في الحسةةةةبان إسةةةةهام 
المنتدى كفضةةةةةاءي حيوي للحوار الصةةةةةريح والمثمر بشةةةةةأن القضةةةةةايا المتصةةةةةلة بالبيئة الوطنية والدولية اللازمة 

 حقوق الإنسان، لتعزيز تمتع الناس كافةا بجميع

المعقود في ،  ( 54) 2012مقرّر المنتةةةدى الجتمةةةاعي لعةةةام    -بتقرير رئيس  علمةةةاا    يحيط -1 
 تشرين الأول/أكتوبرف 3إلى  1جنيف في الفترة من 

، ويشةةةةةجع  2012باسةةةةةتنتاجات وتوصةةةةةيات المنتدى الجتماعي لعام أيضةةةةةاا  علماا  يحيط -2 
الةدول والمنظمةات الةدوليةة والمنظمةات غير الحكوميةة ومنظمةات المجتمع المةدني ونقةابةات العمةال وغير ذلةك 

على وضع هذه الستنتاجات والتوصيات في اعتبارها عند تصميم البرامج من الجهات الفاعلة ذات الصلة،  
 فوالستراتيجيات وتنفيذها

على دور المنتدى الجتماعي بوصةفه فضةاءا فريداا للحوار التفاعلي بين  يؤكد من جديد  -3 
آليات الأمم المتحدة لحقوق الإنسةةةةان ومختلف الجهات صةةةةاحبة المصةةةةلحة، بما في ذلك مسةةةةاهمة المجتمع 
المدني والمنظمات الشةعبية، ويشةدد على ضةرورة العمل على ضةمان زيادة مشةاركة المنظمات الشةعبية ومن 

 من البلدان النامية، في دورات المنتدى الجتماعيف سيما لالة من الفقر، وبخاصة النساء، يعيشون في ح

عد الوطني والإقليمي والدولي لتعزيز التلاحم   يؤكّد -4  أهمية بذل جهود منسةةةةةةةقة على الصةةةةةةةم
ماعي الجتماعي القائم على مباد  العدالة الجتماعية والإنصةةةةةةةةةاف والتضةةةةةةةةةامن، وأهمية تناول البعد الجت 

 لعملية العولمة الجارية وما تطرحه من تحديات، والتأثيرات السلبية للأزمتين القتصادية والمالية الحاليتينف

على ضةةةةرورة زيادة ومواصةةةةلة مشةةةةاركة المجتمع المدني وسةةةةائر الجهات الفاعلة  يشةةةةدد -5 
 وإعماله بشكل فعالفذات الصلة المشار إليها في هذا القرار ومساهمتها في تعزيز الحق في التنمية 

في جنيف، في    2014عقةةد المنتةةدى الجتمةةاعي لمةةدة ثلاثةةة أيةةام عمةةل في عةةام    يقرر -6 
تواريخ مناسةةبة تتيح مشةةاركة ممثلي الدول الأعضةةاء في الأمم المتحدة وأكبر مجموعة ممكنة من أصةةحاب  

تدى الجتماعي في اجتماعه أن يركّ ز المن أيضةةةةةاا  المصةةةةةلحة ارخرين، وبخاصةةةةةة من البلدان النامية، ويقرّر
 المقبل على حقوق كبار السن، بما في ذلك أفضل الممارسات في هذا الصددف

  

(54) A/HRC/23/54 . 

https://undocs.org/ar/A/HRC/23/54
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حي المجموعات الإقليمية يطلب   - 7  إلى رئيس مجلس حقوق الإنسةةةةةةةةان أن يعيّن من بين مرشةةةةةةةةَّ
راا للمنتدى الجتماعي لعام    - رئيساا    ، في أقرب وقا ممكن، واضعاا في اعتباره مبدأ التناوب الإقليميف 2014مقرّ 

ر إلى مفوضةةية الأمم المتحدة السةةامية لحقوق الإنسةةان أن تتيح أحدث وأهم تقاري يطلب   -8 
الأمم المتحدة ووثائقها المتعلقة بحقوق الإنسةةةةةان لكبار السةةةةةن بوصةةةةةفها وثائق معلومات أسةةةةةاسةةةةةية للحوارات  

 ف2014 والمناقشات التي ستمجرى في المنتدى الجتماعي لعام

ر مشةةةةاركة عشةةةةرة خبراء على الأكثر، بمن فيهم   يطلب -9  إلى المفوضةةةةة السةةةةامية أن تيسةةةةّ 
مةدني والمنظمةات الشةةةةةةةةةةةةةةعبيةة في البلةدان النةاميةة، في المنتةدى الجتمةاعي ممثلون عن منظمةات المجتمع ال

من أجل الإسهام في الحوارات التفاعلية والمناقشات التي ستمجرى في المنتدى ومساعدة الرئيس   2014 لعام
 المقرر، بصفتهم خبراءف -

أن يظل باب المنتدى الجتماعي مفتوحاا أمام مشةةةةاركة ممثّ لي الدول الأعضةةةةاء في   يقرّر  - 10 
نات منظومة   الأمم المتحدة وجميع أصةةةحاب المصةةةلحة المهتمين، كالمنظمات الحكومية الدولية، ومختلف مكوّ 

ن، واللجان الأمم المتحدة، وبخاصةةةةة المكلفون بوليات في إطار الإجراءات المواضةةةةيعية وآليات حقوق الإنسةةةةا 
القتصةةةةةادية الإقليمية، والوكالت والمنظمات المتخصةةةةةصةةةةةة، فضةةةةةلاا عن ممثلين تعيّنهم المؤسةةةةةسةةةةةات الوطنية 
لحقوق الإنسةةةةان والمنظمات غير الحكومية ذات المركز السةةةةتشةةةةاري لدى المجلس القتصةةةةادي والجتماعي،  

ة الأخرى التي تتفق أهدافها ومقاصةةدها مع أمام المنظمات غير الحكومي أيضةةاا  ويقرّر أن يظل المنتدى مفتوحاا 
روح ميثةاق الأمم المتحةدة ومقةاصةةةةةةةةةةةةةةده ومبةادئةه، بمةا في ذلةك الجهةات الفةاعلةة النةاشةةةةةةةةةةةةةئةة حةديثةاا، كةالمجموعةات  
الصةةةةةةةةةةةغيرة والرابطات الريفية والحضةةةةةةةةةةةرية من بلدان الشةةةةةةةةةةةمال والجنوب، وجماعات مكافحة الفقر، ومنظمات 

لوطنية والدولية، والمنظمات الطوعية، ومنظمات حماية البيئة والناشةةةةةطين في  الفلّاحين والمزارعين واتحاداتهم ا 
مجال البيئة، ورابطات الشةةةةةباب، والمنظمات المجتمعية، ونقابات ورابطات العمال، فضةةةةةلاا عن ممثلي القطاع  

  25المؤرخ    31/ 1996 الخةاص، على أسةةةةةةةةةةةةةةاس ترتيبةات من بينهةا قرار المجلس القتصةةةةةةةةةةةةةةادي والجتمةاعي 
للنظام وفقاا   وممارسةةةةات لجنة حقوق الإنسةةةةان، وعن طريق إجراءات اعتماد علنية وشةةةةفافة،   1996 وليه تموز/ي 

 ؛ الداخلي لمجلس حقوق الإنسان، مع ضمان مساهمة هذه الكيانات بأقصى قدر من الفعالية 

إلى المفوضةية السةامية أن تبحث عن وسةائل فعالة لضةمان التشةاور في المنتدى يطلب   -11 
الجتماعي وضةةمان أوسةةع مشةةاركة ممكنة للممثلين من كل منطقة، وبخاصةةة الممثلون من البلدان النامية، 

 بوسائل منها إقامة الشراكات مع المنظمات غير الحكومية والقطاع الخاص والمنظمات الدوليةف

إلى الأمين العةام أن يتخةذ التةدابير المنةاسةةةةةةةةةةةةةةبةة لنشةةةةةةةةةةةةةةر معلومةات عن المنتةدى  يطلةب   -12 
جتمةاعي، وأن يةدعو الأفراد المعنيين والمنظمةات المعنيةة إلى المشةةةةةةةةةةةةةةةاركةة في المنتةدى الجتمةاعي، وأن ال

 يتخذ جميع التدابير العملية اللازمة لنجاح هذه المبادرةف

إلى تقديم تقرير يتضةةةةمّن اسةةةةتنتاجاته وتوصةةةةياته   2014المنتدى الجتماعي لعام  يدعو -13 
 ته السادسة والعشرينفإلى مجلس حقوق الإنسان في دور 

إلى الأمين العةام تزويةد المنتةدى الجتمةاعي بجميع الخةدمةات والتسةةةةةةةةةةةةةهيلات اللازمةة يطلةب  -14 
 للاضطلاع بأنشطته، ويطلب إلى المفوضة السامية توفير كل الدعم اللازم لتيسير انعقاد المنتدى ومداولتهف 

دسةة والعشةرين في إطار البند نفسه  مواصةلة النظر في هذه المسةألة في دورته السةايقرّر   -15 
 من جدول الأعمال.
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  24/26 
من الخيابة إلى الواقع  نداء عالمي من أجل اتخاذ إجراءات ملموسة لمكافحة العنصرية  

 والتمييز العنصري وكره الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب

 ،الإنسانإن مجلس حقوق  

الةةذي أيةةدت فيةةه    2002آذار/مةةارس    27المؤرخ    56/266إلى قرار الجمعيةةة العةةامةةة    إذ يشةةةةةةةةةةةةةةير 
 الجمعية العامة إعلان وبرنامج عمل ديربان،

 2002 ديسةةةةةةةةمبر/كانون الأول 18المؤرخ  57/195إلى قرار الجمعية العامة أيضةةةةةةةةاا   وإذ يشةةةةةةةةير 
المتحدة ذات الصةةلة مسةةؤوليات ضةةمان التنفيذ الفعال  الذي أوكلا فيه الجمعية العامة إلى مؤسةةسةةات الأمم
 لإعلان وبرنامج عمل ديربان على المستوى الدولي،

إلى جميع القرارات السةةةةةةابقة الصةةةةةةادرة عن لجنة حقوق الإنسةةةةةةان ومجلس حقوق  وإذ يشةةةةةةير كذلك 
الإنسةةةةةةان بشةةةةةةأن المتابعة الشةةةةةةاملة للمؤتمر العالمي لمكافحة العنصةةةةةةرية والتمييز العنصةةةةةةري وكره الأجانب  

، والتنفيذ الفعال لإعلان وبرنامج عمل ديربان، والتي 2001يتصةل بذلك من تعصةب، المعقود في عام  وما
، الذي أكد فيه المجلس أن إعلان وبرنامج  2013آذار/مارس    22المؤرخ   22/30كان آخرها قرار المجلس  

  عمل ديربان اللذين اعتمدهما المؤتمر العالمي ل يزالن يشةةةةةكلان أسةةةةةاسةةةةةاا سةةةةةليماا ويمثلان النتيجة البنّاءة الوحيدة 
،  يتصةةةةةل بذلك من تعصةةةةةب  العالمي من أجل مكافحة العنصةةةةةرية والتمييز العنصةةةةةري وكره الأجانب وما   للمؤتمر 

 على جميع المستويات،

إلى الإعلان السةةةةياسةةةةي الصةةةةادر عن الجتماع الرفيع المسةةةةتوى للجمعية العامة بشةةةةأن  وإذ يشةةةةير 
 22 وهو الإعلان المعتمد فيالحتفال بالذكرى السةةةةةةةةةةةةنوية العاشةةةةةةةةةةةةرة لعتماد إعلان وبرنامج عمل ديربان،  

الذي أعاد تأكيد اللتزام السةةةةياسةةةةي بالتنفيذ الكامل والفعال لإعلان وبرنامج عمل ،  ( 55) 2011أيلول/سةةةةبتمبر  
ديربةان والوثيقةة الختةاميةة لمؤتمر اسةةةةةةةةةةةةةةتعراض نتةائج ديربةان وعمليةة متةابعتهمةا على المسةةةةةةةةةةةةةةتويةات الوطني 

 والإقليمي والدولي،
 2011 ديسةةةةةةةةةةمبر/كانون الأول 19المؤرخ  66/144رار الجمعية العامة ق  وإذ يضةةةةةةةةةةع في اعتباره 

  الذي شةةةةجعا فيه الجمعية العامة فريق الخبراء العامل المعني بالمنحدرين من أصةةةةل أفريقي على وضةةةةع برنامج 
  2013عمل، يتضمن موضوعاا، لكي يعتمده مجلس حقوق الإنسان تمهيداا لإعلان العقد الذي يبدأ في عام 

 20المؤرخ   67/155عقداا للمنحدرين من أصل أفريقي، وإذ يشير في هذا السياق إلى قرار الجمعية العامة 
 ،2012كانون الأول/ديسمبر 

آزر هةامةة في ميةدان مكةافحةة كةل بلايةا على وجود فرصةةةةةةةةةةةةةةةة سةةةةةةةةةةةةةةةانحةة لتحقيق أوجةه تة وإذ يؤكةد   
العنصةةرية عن طريق إعلان العقد الدولي للمنحدرين من أصةةل أفريقي والإسةةراع بتنفيذ إعلان وبرنامج عمل 

 ديربان على الصعيد العالمي، 

على أهمية بذل جهود عالمية متواصةةلة من أجل إطلاع الجمهور على مسةةاهمة إعلان وإذ يشةةدد  
 في مكافحة العنصرية والتمييز العنصري وكره الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب،  وبرنامج عمل ديربان

على الدور الهام للخبراء البارزين المسةةةةةةةةةةةةتقلين في متابعة تنفيذ أحكام إعلان أيضةةةةةةةةةةةةاا  وإذ يشةةةةةةةةةةةةدد 
 وبرنامج عمل ديربان،  

  

 . 66/3قرار الجمعية العامة  (55)
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ادية وثيقة الرتبا  بأن الفقر والتخلف والتهميش والستبعاد الجتماعي والتفاوتات القتص وإذ يقّر 
بالعنصةةةةرية والتمييز العنصةةةةري وكره الأجانب وما يتصةةةةل بذلك من تعصةةةةب، وتسةةةةهم في اسةةةةتمرار المواقف  

 والممارسات العنصرية التي تولد بدورها مزيداا من الفقر،

خلفتةه من فقر  من احتمةال أن تكون الأزمةة القتصةةةةةةةةةةةةةةاديةة والمةاليةة الراهنةة ومةا   وإذ يعرب عن قلقةه  
وبطالة قد أسةةةهما بدرجة أكبر في صةةةعود الأحزاب السةةةياسةةةية والحركات والجماعات المتطرفة وفي تفاقم حدّة  

يظل الأشخاص غير المواطنين وأفراد الأقليات القومية أو الإثنية أو الدينية   المسائل المتعلقة بالهوية، ومن أن 
الأزمة القتصةةةةةةةةادية هذه، كبش  الفداء الرئيسةةةةةةةةي أو اللغوية والمهاجرون واللاجئون وملتمسةةةةةةةةو اللجوء، في فترة 

للأحزاب السةةياسةةية المتطرفة التي تتبنى برامج عنصةةرية قائمة على كره الأجانب، وتحرض في بع  الأحيان 
 على التمييز العنصري والعنف، 

لإسةةةةاءة اسةةةةتخدام وسةةةةائط الإعلام المطبوعة والسةةةةمعية البصةةةةرية والإلكترونية،    وإذ يمعرب عن أسةةةةفه  
فيها الإنترنا، وأية وسةائل أخرى تشةكل تحريضةاا على أعمال العنف القومي أو العرقي أو الديني، والتمييز   بما 

والكراهية، التي تسةةةةةتهدف الجماعات العرقية والدينية والأشةةةةةخاص المنتمين إلى أقليات قومية أو إثنية أو دينية 
 أو لغوية وتلحق بها ضرراا شديداا، من مصادر متنوعة، 

أداة مفيدة لمنع الترويج  أيضةةاا   بأن شةةبكة الإنترنا ووسةةائط التواصةةل الجتماعي قد تكون   قّروإذ ي  
للإيديولوجيات العنصةةةةرية من جانب الأحزاب السةةةةياسةةةةية والجماعات والحركات المتطرفة، كما يقر بإمكانية 

قائماا على المسةاواة، مسةاهمة شةبكة الإنترنا ووسةائط التواصةل الجتماعي في التنمية بوصةفها منتدى دولياا  
 ويدرك أن ثمة تفاوتات في استخدام الشبكة ووسائط التواصل هذه وفي الوصول إليها،

بةةالجهود التي يبةةذلهةةا الفريق الحكومي الةةدولي العةةامةةل المعني بةةالتنفيةةذ الفعةةال   يرحةةب -1 
 ف( 56) بتقريره والتوصيات الواردة فيهعلماا   لإعلان وبرنامج عمل ديربان ويحيط

  6أن يعقد الفريق الحكومي الدولي العامل المعني دورته الثانية عشةةةةةةةةرة في الفترة من    يقرر  -2 
 ف 2014 تشرين الأول/أكتوبر   17إلى  

ودللة عمل فريق الخبراء العامل المعني بالمنحدرين من أصةةةةةةةةةةل  بأهمية   يرحب ويسةةةةةةةةةلم  -3 
أفريقي، وتركيزه بصةةفة خاصةةة على موضةةوعات أفريقي في مجال بحث الحالة الراهنة للمنحدرين من أصةةل  

االعتراف عن طريق التعليم، والحقوق الثقةافيةة، وجمع البيةانةاتا، ويحيط علمةاا، في هةذا الصةةةةةةةةةةةةةةةدد، بتقرير 
  ف( 57) الفريق العامل والتوصيات الواردة فيه

ض بالنشةةةةةةةر الموحد لإعلان وبرنامج عمل ديربان، والوثيقة الختامية لمؤتمر اسةةةةةةةتعرا   يرحب -4 
  2011 سةةةةةةبتمبر/أيلول 22المؤرخ  66/3والإعلان السةةةةةةياسةةةةةةي الوارد في قرار الجمعية العامة    نتائج ديربان، 

  الذي اعتمد في الجتماع الرفيع المسةةةةةةةتوى للجمعية العامة بمناسةةةةةةةبة الحتفال بالذكرى العاشةةةةةةةرة لإعلان وبرنامج 
شةةؤون الإعلام طباعة المنشةةور ونشةةره عمل ديربان، ويطلب من المفوضةةية السةةامية لحقوق الإنسةةان وإدارة  

 على نطاق واسع في أوسا  الجمهور، بما يشمل المنظمات غير الحكوميةف

بإطلاق المفوضةةية السةةامية لقاعدة بيانات تتضةةمن معلومات عن الوسةةائل أيضةةاا    يرحب -5 
وفقاا  تعصةةةةةةةب، وذلكالعملية لمكافحة العنصةةةةةةةرية والتمييز العنصةةةةةةةري وكره الأجانب وما يتصةةةةةةةل بذلك من  

)د( من إعلان وبرنةامج عمةل ديربةان، ويةدعو الةدول إلى المسةةةةةةةةةةةةةةةاهمةة في تزويةد قةاعةدة البيةانةات 191 للفقرة
 بالمعلومات ذات الصلةف 

  

(56) A/HRC/23/19 . 

(57) A/HRC/24/52 . 

https://undocs.org/ar/A/HRC/23/19
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/52
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على ضةةةرورة أن تعلن الجمعية العامة العقد الدولي للمنحدرين من أصةةةل أفريقي يشةةةدد  -6 
د الدولي الذي وضةعه الفريق العامل المعني بالمنحدرين  وتعتمد، في هذا الصةدد، مشةروع برنامج العمل للعق

 ف 66/144 من أصل أفريقي، وذلك بموجب الولية المحددة له في قرار الجمعية العامة

على ضرورة استنهاض الإرادة السياسية اللازمة من أجل التصدي الشامل، وبكل يشدد   -7 
لتمييز العنصةري وكره الأجانب وما يتصةل بذلك من التدابير المتاحة، لمختلف أشةكال ومظاهر العنصةرية وا

 تعصب، وتوفير سبل النتصاف الملائمةف 

، الخبراء البةارزين  2003حزيران/يونيةه    16أن الأمين العةام قةد عيَّن، في    يشةةةةةةةةةةةةةةير إلى -8 
  ، للاضةةةةةةةطلاع بولية متابعة تنفيذ أحكام إعلان 56/266المسةةةةةةةتقلين الخمسةةةةةةةة، عملاا بقرار الجمعية العامة 
 وبرنامج عمل ديربان وتقديم توصيات في هذا الشأنف

إلى الأمين العةةام إنعةةاش عمةةل الخبراء البةةارزين المسةةةةةةةةةةةةةةتقلين قبةةل نهةةايةةة الةةدورة    يطلةةب -9 
الثةامنةة والسةةةةةةةةةةةةةةتين للجمعيةة العةامةة بمةا يتوافق مع وليتهم وأن يوصةةةةةةةةةةةةةةي، في هةذا الصةةةةةةةةةةةةةةةدد، بمزيةد من  

 والإجراءاتف  المبادرات 

، في السةةةةةةياق المبيَّن أعلاه، إلى الخبراء البارزين المسةةةةةةتقلين عقد اجتماع خاص  يطلب -10 
لإجراء تقييم للعمل المضةةةطلع به حتى ارن والتوصةةةيات المقدمة في    2013كانون الأول/ديسةةةمبر  31قبل  

وق  هذا الصةةةةةةةدد من أجل تقديم تقرير ممحدَّث لهذه الغاية إلى المفوضةةةةةةةة السةةةةةةةامية والأمين العام ومجلس حق
 الإنسان في دورته الخامسة والعشرينف

ضةةةرورة قيام اللجنة الممخصةةةصةةةة لوضةةةع معايير تكميلية بصةةةياغة معايير تكميلية    يؤكد -11 
 من برنامج عمل ديربانف 199للفقرة وفقاا  للاتفاقية الدولية للقضاء على جميع أشكال التمييز العنصري 

ة وجميع الجهات المعنية ذات الصةةةةةةةةلة،  الدول الأعضةةةةةةةةاء ومنظومة الأمم المتحد يدعو -12 
 ديربانف   بما في ذلك المنظمات غير الحكومية، إلى تكثيف جهودها لدعم إعلان وبرنامج عمل

أهمية التعاون على الصعيدين الدولي والإقليمي، ويشجع الدول الأعضاء على تعزيز    يؤكد  -13 
 وتعميق تعاونها في سبيل التنفيذ الكامل والفعال لإعلان وبرنامج عمل ديربانف  

الدور الهام الذي تضةةةةطلع به المؤسةةةةسةةةةات الوطنية لحقوق الإنسةةةةان والهيئات   يكرر تأكيد  -14 
التعاون مع هذه المؤسسات   المتخصصة في تنفيذ إعلان وبرنامج عمل ديربان، ويدعو المفوضية السامية إلى 

على والسةةةةةتفادة من شةةةةةبكاتها الإقليمية من أجل التوعية بأهمية ودللة إعلان وبرنامج عمل ديربان وتنفيذه  
 نحو كامل وفعالف 

المفوضةةةةةية السةةةةةامية إلى مواصةةةةةلة التعاون مع التحاد البرلماني الدولي من أجل   يدعو -15 
حث البرلمانات والبرلمانيين على الضةطلاع بدورهم المتمثل في محاربة العنصةرية والتمييز العنصةري وكره  

 الأجانب وما يتصل بذلك من تعصبف

والمفوضةةةةةةةةةةية السةةةةةةةةةةامية توفير الدعم المالي اللازم من الميزانية إلى الأمين العام يطلب   -16 
العةاديةة للأمم المتحةدة وكةذلةك من موارد من خةارط الميزانيةة لضةةةةةةةةةةةةةةمةان فعةاليةة أداء آليةات متةابعةة تنفيةذ نتةائج 

 مؤتمر ديربان وإنجاز وليات هذه ارليات بنجاحف

 أن يبقي هذه المسألة الهامة قيد نظره.  يقرر -15 

 37الجلسة  
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عن التصةةةةةويا. وكانا عضةةةةةواا  13مقابل صةةةةةوتين وامتناع  صةةةةةوتاا    32]اعتممد بتصةةةةةويا ممسةةةةةجّل، بأغلبية  
 نتيجة التصويا كما يلي:

 المؤيدون:
إثيوبيةةا، الأرجنتين، إكوادور، الإمةةارات العربيةةة المتحةةدة، إنةةدونيسةةةةةةةةةةةةةةيةةا، أنغول، أوغنةةدا،  

ا، بوركينا فاسةةةةةةةو، بيرو، تايلند، سةةةةةةةيراليون، شةةةةةةةيلي، باكسةةةةةةةتان، البرازيل، بنن، بوتسةةةةةةةوان 
قطر، كازاخسةةةةةتان، كوت (،  البوليفارية  -غابون، غواتيمال، الفلبين، فنزويلا )جمهورية 

 ديفوار، كوستاريكا، الكونغو، الكويا، كينيا، ليبيا، ماليزيا، ملديف، موريتانيا، الهند

 المعارضون:
 الوليات المتحدة الأمريكيةالجمهورية التشيكية،  

 الممتنعون عن التصويا:
، إيطاليا، بولندا، الجبل الأسةةةةةةةةةةود، جمهورية كوريا،  أيرلنداإسةةةةةةةةةةبانيا، إسةةةةةةةةةةتونيا، ألمانيا،  

 جمهورية مولدوفا، رومانيا، سويسرا، النمسا، اليابان.[

  24/27 
مجاال  تهاا فيتقاد م المساااااااااااعادة التقنياة إلى جمهورياة الكونغو الاد مقراطياة وبنااء قادرا

 حقوق الإنسان

 إن مجلس حقوق الإنسان، 
 ،2006آذار/مارس  15المؤرخ  60/251إلى قرار الجمعية العامة  إذ يشير 

  27 المؤرخ  7/20، و2007حزيران/يونيةةةه    18المؤرخ    5/1إلى قراراتةةةه  أيضةةةةةةةةةةةةةةةةةاا    وإذ يشةةةةةةةةةةةةةةير 
 ،2008كانون الأول/ديسمبر  1المؤرخ  8/1-، ودإ2008آذار/مارس 

 آذار/ 26المؤرخ   22/ 13، و 2009آذار/مةارس  27المؤرخ   33/ 10إلى قراراتةه   وإذ يشةةةةةةةةةةةةةير كةذلةك  
، التي دعا 2012آذار/مارس   23المؤرخ    27/ 19، و 2011آذار/مارس   25المؤرخ   35/ 16، و 2010مارس  

الكونغو الديمقراطية ومؤسةةةةةةةةسةةةةةةةةاتها على الصةةةةةةةةعيد فيها المجتمع الدولي إلى دعم الجهود التي تبذلها جمهورية 
 الوطني بغية تحسين حالة حقوق الإنسان، وإلى الستجابة لطلباتها للحصول على المساعدة التقنية، 

أن على جميع الدول التزاماا بتعزيز وحماية حقوق الإنسان والحريات الأساسية  وإذ يؤكد من جديد 
سةةةةةةةة في ميثاق الأمم المتحدة وا ليين  و لإعلان العالمي لحقوق الإنسةةةةةةةان، والتزامات بموجب العهدين الدالمكرَّ

 الخاصين بحقوق الإنسان وغيرهما من الصكوك ذات الصلة التي تكون هذه الدول أطرافاا فيها،

الجهود التي تبذلها حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية لوضةةةةةةةةةةةةةع حد للإفلات من وإذ يشةةةةةةةةةةةةةجع  
 للقانون الدولي، بتدعيم نظامها القضائي والتعاون القضائي الدولي،العقاب على الجرائم الخاضعة 

بةإنشةةةةةةةةةةةةةةاء رئيس جمهوريةة الكونغو الةديمقراطيةة ارليةة الوطنيةة لمتةابعةة التفةاق الإطةاري  وإذ يرحةب  
 24للسةةةةةةةةةةةةةةلام والأمن والتعةاون في جمهوريةة الكونغو الةديمقراطيةة وفي المنطقةة، الموقع في أديس أبةابةا، في 

ويشةةةةةجع جميع الجهات الفاعلة الوطنية على مواصةةةةةلة  (،  )ااتفاق أديس أبابا الإطاريا 2013ير  شةةةةةبا /فبرا
 العمل من أجل حماية المدنيين وتعزيز الأمن،
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بةالةدعوة إلى إجراء مشةةةةةةةةةةةةةةاورات وطنيةة في جمهوريةة الكونغو الةديمقراطيةة، بموجةب  علمةاا   وإذ يحيط 
، وبانطلاق هذه المشةةاورات فعلياا، ويشةةجع 2013ونيه  حزيران/ي  26المؤرخ   13/078المرسةةوم الرئاسةةي رقم 

العمل على نحو شةةامل وبنّاء من أجل تحسةةين الحيز  جميع الجهات الفاعلة المشةةاركة في هذه العملية على
 المتاح لتعزيز حقوق المواطنين والتنمية الشاملة في البلد،

بين حكومةةة جمهوريةةة   المشةةةةةةةةةةةةةةترك  2013آذار/مةةارس    30بةةالتوقيع على بيةةةان  علمةةةاا    وإذ يحيط 
الكونغو الديمقراطية والممثلة الخاصةةةةةةة للأمين العام المعنية بالعنف الجنسةةةةةةي في حالت النزاع، وهو البيان  

 الجنسي، الذي أرسى التزامات متبادلة وأعقبته خطة عمل مشتركة لمكافحة العنف

في جمهورية الكونغو الديمقراطية وفرع  لحقوق الإنسةةةةةان  المفوضةةةةةية السةةةةةامية بما تقوم به وإذ ينوهّ   
حقوق الإنسةةةةةةةان التابع لبعثة منظمة الأمم المتحدة لتحقيق السةةةةةةةتقرار في جمهورية الكونغو الديمقراطية من 

 ،دور مشترك في تحسين حالة حقوق الإنسان في البلد

هورية الكونغو الديمقراطية بعمل بعثة منظمة الأمم المتحدة لتحقيق السةةةةةةةةةةتقرار في جموإذ يرحب  
وبنشةةةةةةةةةةةةةةر لواء التةدخةل الةدولي التةابع لهةا في جمهوريةة الكونغو الةديمقراطيةة، بةالتعةاون التةام مع حكومتهةا، من 

 أجل التعجيل باستعادة السلام والأمن في شرق البلد،

اد على الدور الهام الذي يضةةةةةةةةةةةةطلع به المجتمع الدولي ومنظمة الأمم المتحدة والتح وإذ يمشةةةةةةةةةةةةدد 
  الأفريقي والجماعة الإنمائية للجنوب الأفريقي والجماعة القتصادية لدول وسط أفريقيا والمؤتمر الدولي المعني
بمنطقة البحيرات الكبرى والتحاد الأوروبي من أجل تعزيز سةيادة القانون وتحسةين حالة حقوق الإنسةان في  

 جمهورية الكونغو الديمقراطية،

إزاء موجةة أعمةال العنف والجرائم الخطيرة، بمةا فيهةا أفعةال العنف   وإذ يعرب عن قلقةه الشةةةةةةةةةةةةةةةديةد 
 23الجنسةةي التي ارتكبتها أسةةاسةةاا في شةةرق جمهورية الكونغو الديمقراطية الجماعة المتمردة المسةةماة حركة  

آذار/مارس، فضةةةةةلاا عن الجماعات المسةةةةةلحة الأخرى التي تعمل في شةةةةةرق جمهورية الكونغو الديمقراطية،  
 النساء والأطفال، سيما لإلى وقوع قتلى وتشريد ومعاناة أعداد هائلة من السكان المدنيين، و مما أدى 

 عزم حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية على حماية حقوق الإنسان وتعزيزها،   وإذ يضع في اعتباره  

تعلقة بالتقرير المرحلي عن تطبيق خطة العمل الوطنية لتنفيذ التوصيات المعلماا   يحيط -1 
بتعزيز وحماية حقوق الإنسةةةةةةان، وبما أبدته السةةةةةةلطات الوطنية من إرادة سةةةةةةياسةةةةةةية لمواصةةةةةةلة تنفيذ التدابير  

لقرار مجلس حقوق  وفقاا   الجارية في إطار إصةةةةةةةةةةةةةلاح الجيش والشةةةةةةةةةةةةةرطة الوطنية الكونغولية وجهاز الأمن،
 ف19/27الإنسان 

المتحدة السةةةةةةةامية لحقوق الإنسةةةةةةةان عن حالة  بتقرير مفوّضةةةةةةةة الأمم أيضةةةةةةةاا علماا  يحيط -2 
 ف( 58) حقوق الإنسان وأنشطة مكتب المفوضية في جمهورية الكونغو الديمقراطية

بةالتزام حكومةة جمهوريةة الكونغو الةديمقراطيةة بمواصةةةةةةةةةةةةةةلةة تعةاونهةا مع  كةذلةكعلمةاا   يحيط -3 
 سانفالمفوضية السامية لحقوق الإنسان ومع الإجراءات الخاصة لمجلس حقوق الإن 

وفقاا  بجمهورية الكونغو الديمقراطية لإنشةةةةةةةةةائها اللجنة الوطنية لحقوق الإنسةةةةةةةةةانيشةةةةةةةةةيد   -4 
ويشةةةةةةةةةجع (،  للمباد  المتعلقة بمركز المؤسةةةةةةةةةسةةةةةةةةةات الوطنية لتعزيز وحماية حقوق الإنسةةةةةةةةةان )مباد  باريس

 جمهورية الكونغو الديمقراطية على تشغيلها في أقرب وقا ممكنف

  

(58) A/HRC/24/33 . 

https://undocs.org/ar/A/HRC/24/33


A/HRC/24/2 

GE.22-00615 72 

الةةةديمقراطيةةةة لتنقيحهةةةا القةةةانون رقم    يشةةةةةةةةةةةةةةيةةةد -5   28 المؤرخ  10/013بجمهوريةةةة الكونغو 
تنقيح أتاح توسةةةةةيع عضةةةةةوية  ، المتعلق بتنظيم وأداء اللجنة الوطنية المسةةةةةتقلة للانتخابات، وهو 2010تموز/يوليه  

في أقرب    نتخابات هذه اللجنة التي يترأسةةةةةها المجتمع المدني، ويحث اللجنة على أن تضةةةةةع جدولا زمنياا واقعياا للا 
 وقا ممكنف

حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية على أن تكفل، على المسةةةةةةةةةةتوى الوطني يشةةةةةةةةةةجع  -6 
ومسةتوى المقاطعات، سةهولة أداء إطار التشةاور والتعاون المسةمى اهيئة التصةال المعنية بحقوق الإنسةانا،  

برصةةد اعتمادات من الميزانية لهذا الغرض   سةةيما لوالوحدة المعنية بحماية المدافعين عن حقوق الإنسةةان، و 
 في قانون الماليةف

حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية إلى مضةةةةةاعفة جهودها، بدعم من المجتمع يدعو  -7 
فيما يتعلق بمرتكبي العنف الجنسةةةةةةي، ولجميع  سةةةةةةيما لالدولي، من أجل وضةةةةةةع حد للإفلات من العقاب، و 

 إلى تقديم مرتكبيها إلى العدالة وكفالة تعوي  الضحايافأيضاا  انتهاكات حقوق الإنسان، ويدعوها

ع -8  حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية على تنفيذ خطة العمل الوطنية، الموقعة   يشةةةةةةةةةجّ 
، من أجل منع ووقف تجنيد الأطفال واسةةةةةتخدامهم وكذلك أعمال العنف 2012تشةةةةةرين الأول/أكتوبر    4في 

 الجنسي المرتكبة ضدهمف

بةالمبةادرات التي اتخةذتهةا حكومةة جمهوريةة الكونغو الةديمقراطيةة من بةاهتمةام  علمةاا    يحيط -9 
بسةةةةن القانون الأسةةةةاسةةةةي المتعلق بتنظيم   سةةةةيما لأجل تعزيز حقوق الإنسةةةةان وإقامة العدل وتوطيد الأمن، و 

يشةةمل البا المحاكم والهيئات القضةةائية وأدائها واختصةةاصةةاتها والذي يوسةةع اختصةةاص محكمة السةةتئناف ل
 في جرائم الإبادة الجماعية وجرائم الحرب والجرائم ضد الإنسانيةف

بالجهود التي بذلتها جمهورية الكونغو الديمقراطية حتى ارن في مجال  أيضةةةاا علماا  يحيط  -10 
 إصلاح الجيش والشرطة والأجهزة الأمنية، ويشجع الحكومة على مواصلة هذه الجهودف 

جمهورية الكونغو الديمقراطية على ضةةمان المزيد من الحماية للمدافعين حكومة يشةةجع  -11 
 حقوق الإنسان والصحفيين، وضمان الإفراط، دون إبطاء، عن الأشخاص المحتجزين تعسفااف عن

البرلمان القانون الذي يسةةةةةةةةمح بتصةةةةةةةةديق جمهورية الكونغو الديمقراطية على    يرحب باعتماد  - 12 
الإعاقة وبروتوكولها الختياري، ويشةةةةةةةةةةةجع حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية  اتفاقية حقوق الأشةةةةةةةةةةةخاص ذوي 

 على مواصلة التصديق على الصكوك الدولية والإقليمية المتعلقة بحقوق الإنسان والقانون الدولي الإنسانيف 

، 2013تموز/يوليةه    11بتقةديم حكومةة جمهوريةة الكونغو الةديمقراطيةة، في  علمةاا    يحيط -13 
،  ( 59) ها الدوريين السةةةةةةةادس والسةةةةةةةابع بموجب اتفاقية القضةةةةةةةاء على جميع أشةةةةةةةكال التمييز ضةةةةةةةد المرأة تقريري 

 ف( 60) ويشجعها على تنفيذ التوصيات الصادرة عن اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة 

إزاء اسةةتمرار وقوع عدد كبير للغاية من حالت العنف الجنسةةي الذي   يشةةعر بقلق شةةديد -14 
سةةةةةةلاحاا للحرب في المقاطعات التي تشةةةةةةهد نزاعاا في شةةةةةةرق جمهورية الكونغو الديمقراطية،  أيضةةةةةةاا  يمسةةةةةةتخدم
 بالجهود المبذولة من أجل تقديم المسؤولين إلى العدالةفعلماا  ويحيط

والعشةةةةةةةرين، حواراا رفيع المسةةةةةةةتوى بشةةةةةةةأن الدروس أن ينظم، في دورته الخامسةةةةةةةة    يقرر -15 
المسةةةةةةةتخلصةةةةةةةة والتحديات القائمة في مكافحة العنف الجنسةةةةةةةي في جمهورية الكونغو الديمقراطية، وأن يتيح 
 للبلدان التي تشهد نزاعاا والبلدان التي هي في مرحلة ما بعد النزاع فرصة لتبادل خبراتها في هذا الشأنف

  

(59) CEDAW/C/COD/6-7 . 

(60) CEDAW/C/COD/CO/6-7 . 

https://undocs.org/ar/CEDAW/C/COD/6-7
https://undocs.org/ar/CEDAW/C/COD/CO/6-7


A/HRC/24/2 

73 GE.22-00615 

 24 لتي هي أطراف في اتفةةةاق أديس أبةةةابةةةا الإطةةةاري المؤرخدول المنطقةةةة ا  يشةةةةةةةةةةةةةةجع -16 
، على مواصةةةةلة الوفاء بالتزاماتها بموجب التفاق والعمل على اسةةةةتعادة السةةةةلام والأمن 2013شةةةةبا /فبراير  

 في جمهورية الكونغو الديمقراطية وفي منطقة البحيرات الكبرىف

المجتمع الدولي على دعم مفوضةةةةةية الأمم المتحدة السةةةةةامية لحقوق الإنسةةةةةان من   يحثّ  -17 
أجل زيادة وتعزيز ما تضةطلع به من برامج وأنشةطة للمسةاعدة التقنية بغية تحسةين حالة حقوق الإنسةان في  

 رينفالبلد، ويدعو المفوضية إلى تقديم تقرير في هذا الصدد إلى المجلس في دورته العادية السابعة والعش

مواصةةةةةةةةةلة النظر في حالة حقوق الإنسةةةةةةةةةان في جمهورية الكونغو الديمقراطية في    يقرر -18 
 دورته العادية السابعة والعشرين.

 37الجلسة  
 2013أيلول/سبتمبر  27

 ]اعتممد دون تصويا.[

  24/28 
 تقد م المساعدة التقنية إلى السودان في ميدان حقوق الإنسان

 الإنسان،إن مجلس حقوق  
 بمباد  وأهداف ميثاق الأمم المتحدة، والإعلان العالمي لحقوق الإنسان، إذ يسترشد 

 الدول بتعزيز حقوق الإنسان والحريات الأساسية وحمايتها،جميع التزام   وإذ يعيد تأكيد 

 5/2و  5/1وقراري مجلس حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةةةان    60/251إلى قرار الجمعيةةة العةةامةةة    وإذ يشةةةةةةةةةةةةةةير 
 ،2007حزيران/يونيه   18 المؤرخين

 عن تعزيز جميع حقوق الإنسان وحمايتها، هي المسؤولة في المقام الأول  على أن الدول  وإذ يشدد  

جل  في السةةةةةةةةةةةةودان و الجارية التطورات   يلاحظ وإذ  تعزيز حقوق في مجال حكومة السةةةةةةةةةةةةودان سةةةةةةةةةةةة 
 ايتها،مالإنسان وح

لسةةةةةودان يواجهها في المناطق المتأثرة بالنزاع وإذ يهيب التحديات التي ل يزال اأيضةةةةةاا  وإذ يلاحظ 
في وليات دارفور وجنوب   سيما لبجميع الأطراف وقف النتهاكات والتجاوزات في مجال حقوق الإنسان، و 

 كردفان والنيل الأزرق،

 21/27و  2011أيلول/سةةةةةةبتمبر   29المؤرخ   18/6إلى قراري مجلس حقوق الإنسةةةةةةان  وإذ يشةةةةةةير 
 ،2012أيلول/سبتمبر   28المؤرخ 

بتقرير الخبير المسةةةتقل المقدم إلى مجلس حقوق الإنسةةةان في دورته الرابعة  علماا  يحيط -1 
 ف( 61) والعشرين

 للخبير المستقل على عمله وتوصياتهف يعرب عن تقديره -2 

أن الخبير المسةةتقل قد أشةةاد بمواصةةلة حكومة السةةودان تعاونها معه ودعمها له    يلاحظ -3 
 في تنفيذ وليته، بما في ذلك تمكينه من الوصول إلى جميع مناطق البلد، ويشجع على مواصلة هذا التعاونف 

  

(61) A/HRC/24/31 . 

https://undocs.org/ar/A/HRC/24/31
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تقديم حكومة السةةةودان تقرير منتصةةةف المدة بشةةةأن تنفيذ التوصةةةيات   يلاحظ مع التقدير -4 
في إطار السةةةةةتعراض الدوري الشةةةةةامل، والتعاون بين الحكومة وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي في  المقبولة 

 تنفيذ التوصيات المقبولة في إطار الستعراض الدوري الشامل وضرورة مواصلة هذا التعاون،

  حكومة السةودان على بدء حوار شةامل ومتابعة العملية الدسةتورية والسةياسةية بشةفافية  يشةجع  - 5 
 على تهيئة جو من المشاركة السياسية العادلة والسلمية أثناء التحضير للانتخابات المقبلةفأيضاا  والعمل

بقيام حكومة السةةةةةةةةةةودان باعتماد وإطلاق اسةةةةةةةةةةتراتيجية وطنية لتعزيز حقوق  علماا  يحيط -6 
 في دارفورف إنشاء لجنة للحقيقة والعدالة والمصالحةالإنسان وحمايتها في البلد وب 

 مع التقدير بأعمال المفوضية القومية لحقوق الإنسانفعلماا  يحيط -7 

  أبرزه بالخطوات التي اتخذتها حكومة السودان لتنفيذ التوصيات المقبولة على نحو ما يقر  - 8 
الخبير المسةةةةةةةتقل في تقريره، ويذكّر كل المجموعات بالتزاماتها القانونية وبواجب بذل العناية الواجبة لحماية  

 حقوق الإنسانف

حكومةة السةةةةةةةةةةةةةةودان على إعةادة تهيئةة منةاخ دائم من الثقةة والطمةأنينةة مع منظمةات   يحةث -9 
 وحمايتها في البلدفالمجتمع المدني ومع المجتمع الدولي، وتيسير تعزيز حقوق الإنسان 

بالجهود التي تبذلها حكومة السةةةةودان لتعزيز أواصةةةةر التعاون مع حكومة جنوب    يرحب -10 
 السودان على النحو المشار إليه في نتائج القمة الأخيرة التي عقدت بين رئيسي الدولتينف

  الدول الأعضةةةةةاء ووكالت الأمم المتحدة ذات الصةةةةةلة والجهات الأخرى صةةةةةاحبة  يحث -11 
  لهذا القرار، بغية مواصةةةةلة وفقاا   المصةةةةلحة على دعم الجهود التي تبذلها حكومة السةةةةودان على الصةةةةعيد الوطني، 

 تحسين حالة حقوق الإنسان في البلد والستجابة لطلبه الحصول على المساعدة التقنيةف

  حكومة السةةودان على أن تواصةةل، بدعم من الدول الأعضةةاء ووكالت الأمم المتحدة   يحث  - 12 
ضةةمان   سةةيما لوغيرها من الجهات المعنية صةةاحبة المصةةلحة، جهودها لتعزيز حقوق الإنسةةان وحمايتها، و 

 حرية تكوين الجمعيات والتجمع السةةةلمي، بما يشةةةمل أنشةةةطة منظمات المجتمع المدني، وحرية التعبير، بما
 في ذلك حرية الصةةةةةةةةحافة، وحرية الدين، وعدم التعرض للتوقيف والحتجاز التعسةةةةةةةةفيين، وامتثال جميع الأطراف 

يتعلق بحماية المدنيين، وإتاحة وصةةةةةةول   لقانون حقوق الإنسةةةةةةان والقانون الدولي الإنسةةةةةةاني، بما في ذلك ما
طفل ووصةول جميع السةودانيين إلى الوكالت الإنسةانية في الوقا المناسةب وبشةكل كامل، وحقوق المرأة وال

 العدالة، بما في ذلك في المناطق المتأثرة بالنزاع، على النحو الذي أوصى به الخبير المستقلف

هيب ، وي ودارفور دفان والنيل الأزرق ر جنوب ك ياتالحالة الإنسةةانية في ول يلاحظ بقلق -13 
لشةةتباكات، وتيسةةير وصةةول المسةةاعدة  لوضةةع حد فوري للعنف ووقف ا أقصةةى جهدها جميع الأطراف بذلب 

  حقوق الإنسةةةةان والحريات  واحترام ، يات الثلاث جراءات لتعزيز احترام سةةةةيادة القانون في الول الإ الإنسةةةةانية، واتخاذ  
 كافةف الأساسية

  التقنيين الدعم والتدريب    تقديم مفوضةةةةةية الأمم المتحدة السةةةةةامية لحقوق الإنسةةةةةان   إلى   يطلب -14 
 فلسودانلاللازمين  

حكومة السودان على مواصلة تعاونها مع الخبير المستقل، بوسائل تشمل تمكينه    يحث -15 
وليات دارفور وجنوب كردفان والنيل الأزرق، من أجل تقييم   سةيما لمن الوصةول إلى جميع مناطق البلد، و 

حالة حقوق الإنسان والتحقق منها، وتحديد الحتياجات من المساعدة التقنية، وتقديم تقرير عن النتائج التي 
 يتوصل إليهاف
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تجديد ولية الخبير المسةةةتقل المعني بحالة حقوق الإنسةةةان في السةةةودان في إطار    يقرر -16 
، مع حكومة السةةودانمواصةةلة تعاونه  ، ويطلب إلى الخبير المسةةتقل لمدة سةةنة من جدول الأعمال 10  البند

مع مراعاة مجموعة كاملة من المعلومات بغية تنفيذ المشةةةةاريع التي سةةةةتسةةةةاعد السةةةةودان بصةةةةورة أكبر على 
  خلالينظر فيه  لكيوتقديم تقرير إلى مجلس حقوق الإنسةةةةةةةان   الوفاء بالتزاماته في مجال حقوق الإنسةةةةةةةان،

 والعشرينف سابعةدورته ال

في اسةتراتيجيتها الرامية إلى أيضةاا  إلى الخبير المسةتقل مسةاعدة حكومة السةودان  يطلب -17 
 تنفيذ ما تبقى من التوصيات المقبولة في إطار الستعراض الدوري الشاملف

من   10البنةد  لبرنةامج عملةه في إطةار وفقةاا   مواصةةةةةةةةةةةةةةلةة النظر في هةذه المسةةةةةةةةةةةةةةألةة  يقرر -18 
 الأعمال. جدول

 37الجلسة  
 2013أيلول/سبتمبر  27

 ]اعتممد دون تصويا.[

  24/29 
 تقد م الخدمات الستشارية والمساعدة التقنية إلى كمبود ا

 إن مجلس حقوق الإنسان، 

أن على جميع الدول الأعضةاء التزاماا بتعزيز وحماية حقوق الإنسةان والحريات  إذ يؤكد من جديد 
  الأسةةاسةةية، على النحو المكرس في ميثاق الأمم المتحدة، وكما أمعيد تأكيده في الإعلان العالمي لحقوق الإنسةةان، 

  المنطبقة المتعلقة   للتزاماتها بموجب العهدين الدوليين الخاصةةةةةةةين بحقوق الإنسةةةةةةةان وغيرهما من الصةةةةةةةكوك ووفقاا 
 بحقوق الإنسان،

 ،2006آذار/مارس  15المؤرخ  60/251إلى قرار الجمعية العامة   وإذ يشير 

، وإذ يشةةةةةةدد 2007حزيران/يونيه    18خي ن  المؤرّ   5/2و 5/1إلى قراري المجلس  أيضةةةةةةاا   وإذ يشةةةةةةير 
 هما،قات القرارين ومرفلهذين  وفقاا  واجباتهيجب أن يؤدي المكلف بالولية  هعلى أن 

، والقرارات الأخرى 2011أيلول/سةةةةةةبتمبر   30المؤرخ   18/25إلى قرار المجلس   وإذ يشةةةةةةير كذلك 
 ذات الصلة،

تقرير الأمين العام عن دور وإنجازات مفوضةةةةةةةةةةية الأمم المتحدة السةةةةةةةةةةامية   وإذ يضةةةةةةةةةةع في اعتباره 
 ،( 62) وحمايتها زيز حقوق الإنسانلحقوق الإنسان في مجال مساعدة كمبوديا حكومةا وشعباا على تع

بأن التاريخ المأسةةةةةةةةةاوي لكمبوديا يتطلب اتخاذ تدابير خاصةةةةةةةةةة لضةةةةةةةةةمان حماية حقوق   وإذ يسةةةةةةةةةلّم 
تسةوية بتحقيق لما ين  عليه التفاق المتعلق وفقاا    الإنسةان وعدم العودة إلى سةياسةات الماضةي وممارسةاته،

 ،1991تشرين الأول/أكتوبر  23الموقع في باريس في و  ،سياسية شاملة للنزاع في كمبوديا

التطورات المرتبطةة بمةا أحرزتةه حكومةة   سةةةةةةةةةةةةةيمةا  ل بةالتطورات الجةديةدة في كمبوديةا،  علمةاا    يط وإذ يح  
كمبوديا مؤخراا من تقدم وما بذلته من جهود من أجل تعزيز وحماية حقوق الإنسةةةةةةةةةان، وبخاصةةةةةةةةةة ما شةةةةةةةةةهدته 

وات الأخيرة بفضةل  الميادين الجتماعية والقتصةادية والسةياسةية والثقافية من إنجازات ومظاهر تحسةني في السةن 
 ذات الصلة،  خططها واستراتيجياتها وأطرها الوطنية 

  

(62) A/HRC/24/32 . 

https://undocs.org/ar/A/HRC/24/32
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، ويعتقد  ومحايدةأهمية الدوائر السةةةتثنائية في محاكم كمبوديا كهيئة مسةةةتقلة   يعيد تأكيد -1 
في القضةةةاء على الإفلات من العقاب وفي إرسةةةاء سةةةيادة القانون بوسةةةائل تشةةةمل    كبيراا  أنها سةةةتسةةةهم إسةةةهاماا 

 استغلال إمكاناتها كمحكمة نموذجية لكمبودياف

إصةةةدار حكمها في  بالتقدم المحرز فيما يتعلق بالدوائر السةةةتثنائية، بما في ذلك   يرحب -2 
واختتام جلسةةةةات المحاكمة في  ، 2012شةةةةبا /فبراير   3في   كين  غويك إياف،  المقامة ضةةةةد 001  القضةةةةية
ويدعم موقف حكومة كمبوديا والأمم المتحدة بشةةأن المضةةي  ،  2013تموز/يوليه   23في   002/01القضةةية  
المتهمين في العمر الأشةةةةةةةةةةةةةةخةةاص  بعمةةل المحكمةةة على نحو عةةادل وكفء وعةةاجةةل بةةالنظر إلى تقةةدّم    مةةاا قةةدم 

 الةفوضعف حالتهم الصحية، وطول انتظار شعب كمبوديا لتحقيق العد

 إزاء الوضةةةةةةةةةع المالي للدوائر السةةةةةةةةةتثنائية، ويحث حكومة كمبوديا على  يعرب عن قلق بال   - 3 
  الدوائر إدارة   من أجل ضةةةةةةةمان الأخذ بأعلى المعايير في العمل مع الأمم المتحدة والدول التي تقدم المسةةةةةةةاعدة  

مسةةاعدة إلى كل ما يلزم من  تقديم  شةةدد على ضةةرورة قيام حكومة كمبوديا والمجتمع الدولي ب السةةتثنائية، وي 
 هذه الدوائرف

بالمشةةةةةةةةاركة الإيجابية لحكومة كمبوديا في عملية السةةةةةةةةتعراض الدوري الشةةةةةةةةامل    يرحب -4 
 في تنفيذهاف ارنحتى التقدم المحرز ب قبولها جميع التوصيات المنبثقة عن هذا الستعراض و كذلك ب و 

  التوصةةيات ب و   ( 63) حقوق الإنسةان في كمبوديا المقرر الخاص عن حالة    ي تقرير ب أيضةاا   يرحب  - 5 
بضةةةةةةرورة السةةةةةةتمرار في إجراء مشةةةةةةاورات وثيقة وفي إطار الحترام بين حكومة  علماا  ما، ويحيطالواردة فيه

كمبوديا والمقرر الخاص في سةةبيل مواصةةلة تحسةةين حالة حقوق الإنسةةان في البلد، وضةةرورة السةةتمرار في  
 الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان وحكومة كمبوديافالتعاون التقني بين مفوضية 

سةةةةةةةةةةةةةةيةادة توطيةد  تعزز جهودهةا الراميةة إلى أن على حكومةة كمبوديةا أن    يؤكةد من جةديةد -6 
 ومواصلة تنفيذهاف  اعتماد القوانين والمدونات الأساسية اللازمة لإقامة مجتمع ديمقراطي  بوسائل منها القانون،  

تعزيز الإصةةةةةةةةةةةةلاح  في ما بذلته حكومة كمبوديا من جهود وما أحرزته من تقدم ب   يرحب -7 
  انون مثل ق أسةةاسةةية  مجلس الإصةةلاح القانوني والقضةةائي، بما في ذلك اعتماد و/أو إنفاذ قوانين  بقيادة  القانوني  

 الإجراءات المدنية، والقانون المدني، وقانون الإجراءات الجنائية، وقانون العقوباتف

تقديم ثلاثة مشةةاريع قوانين أسةةاسةةية إلى الجمعية الوطنية، حكومة كمبوديا على  يشةةجع -8 
 بتنظيم المحاكموهي مشةةروع القانون المتعلق بالوضةةع القانوني للقضةةاة والمدعين، ومشةةروع القانون المتعلق 

وسةةير عمله، ويحث حكومة    ، ومشةةروع تعديل القانون المتعلق بتنظيم المجلس الأعلى للقضةةاءوسةةير عملها
باعتماد  التعجيل   بوسةةةةةةائل تشةةةةةةملمواصةةةةةةلة جهودها الرامية إلى تحقيق الإصةةةةةةلاح القضةةةةةةائي، كمبوديا على 

النظام القضةةةةائي وحياده وشةةةةفافيته  قلال  ضةةةةمان اسةةةةت  وتنفيذ القوانين الأسةةةةاسةةةةية الثلاثة السةةةةالفة الذكر بهدف
 الممارسات الجيدة في المحكمةف وتقاسم  الستثنائية   الدوائر المحاكم ب نقل معارف موففي  وفعاليته، فضلاا عن 

تعزيز جهودها الرامية إلى التحقيق حكومة كمبوديا في  على ضةةةةةةةرورة اسةةةةةةةتمرار يشةةةةةةةدد -9 
وفقاا   رة، بما فيها انتهاكات حقوق الإنسةةان، ومقاضةةاتهم،على وجه السةةرعة مع جميع مرتكبي الجرائم الخطي 

 للأصول القانونية الواجبة وللتزاماتها بموجب المعاهدات الدولية لحقوق الإنسانف

الجهود التي بذلتها حكومة كمبوديا في مكافحة الفسةةةةةاد، بما يشةةةةةمل تنفيذ قانون ب   يرحب -10 
، ويشةةةةجع حكومة كمبوديا على طة وحدة مكافحة الفسةةةةادالعقوبات وقانون مكافحة الفسةةةةاد، فضةةةةلاا عن أنشةةةة 

 مواصلة تلك الجهودف
  

(63) A/HRC/21/63 وA/HRC/24/36 . 

https://undocs.org/ar/A/HRC/21/63
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التجةةار  الجرائم، مثةةل  مكةةافحةةة لالجهود التي بةةذلتهةةا حكومةةة كمبوديةةا  بةة أيضةةةةةةةةةةةةةةةاا    يرحةةب -11 
بذل جهود   ، واسةةةةتغلال النسةةةةاء والأطفال جنسةةةةياا، ويحث الحكومة علىوالسةةةةتغلال في العمل،  بالأشةةةةخاص
التي ل تزال    من أجل مكافحة المشةةةةةةاكل الرئيسةةةةةةية ،مع المجتمع الدوليبالتفاق  في سةةةةةةبيل ذلك،  إضةةةةةةافية

 قائمة في هذا المجالف

بآخر السةةةةةتنتاجات المتعلقة بالعنف الجنسةةةةةاني في كمبوديا، ويشةةةةةجع  بقلقعلماا  يحيط -12 
  نفاذ القوانين والأنظمة القائمة حكومة كمبوديا على تعزيز جهودها لمكافحة العنف الجنسةةةةةةةاني، بوسةةةةةةةائل تشةةةةةةةمل إ 

 إنفاذاا فعالاف

وسةةةةةةائل ب حل القضةةةةةةايا المتعلقة بالأراضةةةةةةي لالتي بذلتها حكومة كمبوديا  بالجهود    يرحب -13 
بما في ذلك وقف منح المتيازات العقارية القتصةةةةةةادية، ويعرب   ذات الصةةةةةةلة،والأنظمة منها تنفيذ القوانين  

إلى   جهودها الرامية   ي هذا المجال، ويحث حكومة كمبوديا على مواصةلة وتعزيز عن القلق إزاء القضةايا المعلقة ف 
يقع  حقوق الأطراف المعنية وما مع مراعاة  ،  وعلنيةبصةةةورة عادلة   لتلك القضةةةاياإيجاد حل منصةةةف وسةةةريع  

زع ، وقانون ن 2001 ذات الصةةةةةلة، مثل قانون الأراضةةةةةي لعاموالأنظمة للقوانين  ووفقاا فعلية،  عليها من آثار
  الملكية، والمنشةةور المتعلق بتسةةوية أوضةةاع البناء المؤقا غير القانوني في المدن والمناطق الحضةةرية، والسةةياسةةة 

  تعزيز قدرات وفعالية المؤسسات المعنية، مثل الهيئة الوطنية لحل المنازعات   وكذلك من خلال الوطنية للإسكان،  
 المتعلقة بالأراضي، ولجان المسح العقاري على المستوى الوطني وعلى مستوى الأقاليم والمقاطعاتف

وبةةالتقةةدم الةةذي أحرزتةةه لتنفيةةذ  حكومةةة كمبوديةةا  التي قةةدمتهةةا  التعهةةدات  بةة أيضةةةةةةةةةةةةةةةاا    يرحةةب -14 
فيما يتعلق بالتزامها ، التي هي طرف فيها الدولية لحقوق الإنسةةةةةانوالتفاقيات    المعاهداتجب  بمو التزاماتها  

تشةةةةاور كافي مع أصةةةةحاب المصةةةةلحة  بعد  ذلك تحقيق بتشةةةةجيع  و   ،بإنشةةةةاء مؤسةةةةسةةةةة وطنية لحقوق الإنسةةةةان
القسري،  وجهودها من أجل التصديق على التفاقية الدولية لحماية جميع الأشخاص من الختفاء  المعنيينف

ف ويحث  2012، واتفاقية حقوق الأشخاص ذوي الإعاقة، في كانون الأول/ديسمبر  2013في حزيران/يونيه  
تي المعاهدات والتفاقيات ال  اتخاذ مزيد من الخطوات للوفاء بالتزاماتها بموجبالحكومة على الستمرار في 

مفوضةةةةية السةةةةامية، عن ال  هاتحدة، بما في مع وكالت الأمم الملهذا الغرض  تعاونها    وتعزيز  هي طرف فيها،
 طريق تكثيف الحوار وتطوير أنشطة مشتركةف

التي بذلتها لجنة حقوق الإنسةةةان الكمبودية، وبخاصةةةة فيما يتعلق  بالجهود  يرحب كذلك -15 
 بتسوية الشكاوى المقدمة من الأفرادف

تعزيز الإصةةةةةةةةةةةةلاح  في ما بذلته حكومة كمبوديا من جهود وما أحرزته من تقدم ب   يرحب -16 
المؤسةةةةةةةسةةةةةةةات دون  تدعيم عن طريق التنمية الديمقراطية  بهدف تحقيق وعدم التركز  في مجال اللامركزية  
 الوطنية والشعبيةف 

، بسةةةةلاسةةةةة 2013تموز/يوليه   28بسةةةةير انتخابات الجمعية الوطنية، في أيضةةةةاا    يرحب -17 
في الوقةا ذاتةه بةالحتجةاجةات التي أعقبةا النتخةابةات، وكةذلةك بةالإعلان علمةاا    بوجةه عةام، ويحيط  وسةةةةةةةةةةةةةةلام

،  أيلول/سةةةبتمبر بشةةةأن الإصةةةلاحات النتخابية   16المشةةةترك بين الحزب الحاكم وأحزاب المعارضةةةة الصةةةادر في  
جميع الأحزاب  بيئة مواتية لممارسةةةةةةةةةةة  ويحث حكومة كمبوديا على بذل جهود إضةةةةةةةةةةافية ومتواصةةةةةةةةةةلة لتهيئة  

للمعايير  وفقاا  ، وبذل مزيد من الجهود لتحسةةةين نظامها النتخابيمشةةةروعةالسةةةياسةةةية النشةةةطة  الأالسةةةياسةةةية 
 ية برمتها مرضية ومقبولة لدى جميع الأحزاب المعنيةفالنتخاب  تكون العمليةبحيث  الدولية،

على ضةةةةةةةةةةرورة إحراز حكومة كمبوديا مزيداا من التقدم وبذلها مزيداا من الجهود  يشةةةةةةةةةةدد -18 
،  للدسةةةةةتور، ويشةةةةةجع الحكومة وفقاا   لتشةةةةةجيع عملية تعددية وديمقراطية في كمبوديا من خلال إجراء حوار برلماني 

ضةةةةمان وفعاليتها، ويشةةةةمل ذلك   هاتعزيز اسةةةةتقلال بغيةالسةةةةلطة التشةةةةريعية في سةةةةبيل ذلك، على العمل مع  
 فهذه السلطة المشاركة المجدية للبرلمانيين من مختلف الأحزاب السياسية في مداولت
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مجتمع المدني المنظمات    حكومة كمبوديا على اتخاذ التدابير المناسةةةةةةبة لتشةةةةةةجيع  يحث -19 
  ك، بوسةةةةائل تمكينها من ذل ل تطور الديمقراطي في كمبوديا و ال في توطيد   اءا بنّ   ووسةةةةائط الإعلام على أن تؤدي دوراا 

 فأنشطتها وتشجيعها، وفي تعزيز المساواة بين جميع الأحزاب في الوصول إلى وسائط الإعلاممنها ضمان 

تعزيز حقوق  ل  على الحاجة إلى أن تسةةةةةتمر حكومة كمبوديا في اتخاذ الإجراءات يشةةةةةدد -20 
وأن ية الرأي والتعبير،  وكرامة جميع الكمبوديين عن طريق حماية حقوقهم المدنية والسةةةةةةياسةةةةةةية، بما فيها حر 

لتعزيز  القوانين ذات الصةلة، ومنها قانون العقوبات، التزام الحكمة في تفسةير وتطبيق ذلك  تضةمن في سةبيل
 القتصادية والجتماعية والثقافية، على نحو يتفق وسيادة القانونفالحقوق 

الأمين العةةةام، ووكةةةالت منظومةةةة الأمم المتحةةةدة التي لهةةةا وجود في كمبوديةةةا،    يةةةدعو -21 
  ، إلى مواصلة العمل مع حكومة كمبوديا من أجل توطيد الديمقراطية جتمع المدني والمجتمع الدولي، بما في ذلك الم 

عدة في  وضةةةةةمان حماية وتعزيز حقوق الإنسةةةةةان لصةةةةةالح جميع الأفراد في كمبوديا، بما يشةةةةةمل تقديم المسةةةةةا
 ا:مجالت منه

 قوانين والمساعدة في إنشاء مؤسسة وطنية مستقلة لحقوق الإنسانفالوضع  )أ( 

القضةةاة بوسةةائل منها تحسةةين نوعية بناء القدرات من أجل تعزيز المؤسةةسةةات القانونية،   )ب( 
  بوديون ممن عملواوالمدعين والمحامين وموففي المحاكم، والسةةةتفادة من الخبرة التي اكتسةةةبها المواطنون الكم 

 في الدوائر الستثنائية لمحاكم كمبودياف

فضلاا  الجنائي وإنفاذ القوانين،  للتحقيق  بناء القدرات من أجل تعزيز المؤسسات الوطنية   )ط( 
 تقديم ما يلزم من معدات لبلوغ هذه الأهداففعن  

 تنفيذ توصيات الستعراض الدوري الشاملف د() 

 تقدم المحرز في قضايا حقوق الإنسانفالمساعدة في تقييم ال ()ه 

بحالة حقوق الإنسان في كمبوديا لفترة سنتين،   المعنيالخاص  مقرر تمديد ولية ال يقرر -22 
،  ثلاثين والعشةةةةةرين وال  سةةةةةابعة ويطلب إلى المقرر الخاص أن يقدم تقريراا عن تنفيذ وليته إلى المجلس في دورتيه ال 

 دفالبل مع حكومة كمبوديا من أجل زيادة تحسين حالة حقوق الإنسان في هذا  بنَّاءا   تعاوناا وأن يتعاون  

والعشةةةةةرين    سةةةةةابعة في دورتيه ال حقوق الإنسةةةةةان إلى الأمين العام أن يقدم إلى مجلس    يطلب -23 
مفوضةةية السةةامية في مجال مسةةاعدة كمبوديا حكومةا وشةةعباا على تعزيز  الدور وإنجازات    تقريراا عن   لثلاثين وا 

 ة حقوق الإنسانفوحماي 

 ثلاثين.مواصلة النظر في حالة حقوق الإنسان في كمبوديا في دورته ال  يقرر -24 

 37الجلسة  
 2013أيلول/سبتمبر  27

 ]اعتممد دون تصويا.[

  24/30 
 تقد م المساعدة إلى الصومال في ميدان حقوق الإنسان

 ،إن مجلس حقوق الإنسان 

 الإعلان العالمي لحقوق الإنسان،ب المتحدة و بميثاق الأمم إذ يسترشد  

بأن السةةةةةةةةةةةةةةلم والأمن والتنمية وحقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةان هي الدعائم التي تقوم عليها منظومة    عترفوإذ ي  
 المتحدة، الأمم
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 احترامه لسيادة الصومال وسلامة أراضيه واستقلاله السياسي ووحدته،  وإذ يمعيد تأكيد 
  قوق الإنسان السابقة بشأن الصومال،قرارات مجلس ح  تأكيدأيضاا   وإذ يعيد 
 ،2007 يونيه/حزيران 18المؤرخين  5/2و 5/1بقراري مجلس حقوق الإنسان وإذ يذكر   

  بالحاجة الملحة إلى الرتقاء بحجم واتسةةاق وجودة جميع جوانب عملية بناء قدرات الصةةومال وإذ يسةةلم   
 والمساعدة التقنية المقدمة إليه في مجال حقوق الإنسان،

بالدور الذي أدته المرأة وسةةةةةتسةةةةةتمر في أدائه في مجال التعبئة المجتمعية وبناء أيضةةةةةاا   وإذ يسةةةةةلم 
السةةلام في المجتمع الصةةومالي وبأهمية النهوض بالتمكين القتصةةادي للمرأة ومشةةاركتها في عمليات صةةنع  

 عامة، بما في ذلك داخل البرلمان،القرارات السياسية وال

إزاء التقارير التي تشةةةةةير إلى انتهاكات حقوق الإنسةةةةةان في الصةةةةةومال،    يعرب عن قلقه -1 
  ويؤكد الحاجة إلى إنهاء الإفلات من العقاب، وإلى دعم حقوق الإنسةةةةةان ومسةةةةةاءلة كل من يرتكب أياا من الجرائم 

 المتصلة بذلكف

  في ذلك العنف إزاء التجاوزات والنتهاكات المرتكبة ضد المرأة، بما   عن قلقه أيضاا  يعرب  - 2 
 الجنسي، ويؤكد الحاجة إلى المساءلة عن جميع هذه التجاوزات والنتهاكاتف

إزاء اسةةةةةةةةةةتمرار النتهاكات والتجاوزات المرتكبة ضةةةةةةةةةةد الأطفال،   الشةةةةةةةةةةديد   يعرب عن قلقه  -3 
لأطفال، وقتل الأطفال وتشةةةةةةةةويههم واغتصةةةةةةةةابهم وارتكاب أنواع في ذلك تجنيد الأطفال واسةةةةةةةةتخدام الجنود ا  بما 

أخرى من العنف الجنسةةي ضةةدهم، واختطاف الأطفال، وشةةن هجمات على المدارس و/أو المسةةتشةةفيات، وإزاء  
 التشريد المستمر للأطفال نتيجةا للنزاع المسلحف 

تكبة في حق  إزاء الهجمات والتجاوزات المسةةةةةةةةةتمرة المر  عن قلقه الشةةةةةةةةةديدأيضةةةةةةةةةاا  يعرب -4 
الصةةحفيين في الصةةومال، ويحث جميع الأطراف على المتناع عن ارتكاب أعمال العنف والمضةةايقات في  
حق الصةةةةحفيين وعلى احترام حرية التعبير، ويؤكد على الحاجة إلى إنهاء الإفلات من العقاب، وإلى إعلاء 

 إلى المساءلةفشأن حقوق الإنسان وإخضاع كل من يرتكب أياا من الجرائم ذات الصلة 

تجاوزات حقوق الإنسةةةةةان الجسةةةةةيمة والمنهجية التي ترتكبها حركة الشةةةةةباب  يدين بشةةةةةدة -5 
والجماعات التابعة لها ضد السكان المدنيين، بمن فيهم النساء والأطفال والصحفيون والمدافعون عن حقوق  

 الإنسان، ويدعو إلى وقف هذه التجاوزات فورااف

بالتزام حكومة الصةةومال التحادية بتحسةةين حالة حقوق الإنسةةان في الصةةومال،    يرحب -6 
 في هذا الصدد بما يلي:أيضاا  ويرحب

 27طريق حقوق الإنسةةةةةةان لما بعد المرحلة النتقالية في الصةةةةةةومال في  اعتماد خارطة   )أ( 
 ، ومواصلة تطويرها وتنفيذهاف2013آب/أغسطس 

التي عمرضةةا على مؤتمر  لشةةرطة والقوات المسةةلحةخطط إصةةلاح قطاعات القضةةاء وا )ب( 
 ف2013أيار/مايو  7الصومال في 

،  مواصةلة عملية إضةفاء الطابع المؤسةسةي على تعزيز وحماية حقوق الإنسةان في الصةومال  )ط(  
بما في ذلك الجهود الرامية إلى دمج حماية المدنيين وتعزيز حقوق الإنسةةةةةةةةةةةان في خطط إصةةةةةةةةةةةلاح قطاعي  

 الأمن والقضاءف

 التزام حكومة الصومال التحادية بإنشاء لجنة وطنية لحقوق الإنسان في الوقا المناسبف  )د( 
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 7 البيان المشةةةةةةةةةترك الذي وقَّعا عليه الأمم المتحدة وحكومة الصةةةةةةةةةومال التحادية في ()ه  
 بشأن معالجة الأسباب الجذرية للعنف الجنسي بطريقة مستدامةف 2013أيار/مايو  

 حكومة الصومال التحادية المتواصل بعملية الستعراض الدوري الشاملف التزام  )و(  

حظر اسةةةةةتحداث وإنتاط وتخزين واسةةةةةتعمال الأسةةةةةلحة  انضةةةةةمام الصةةةةةومال إلى  اتفاقية  )ز( 
   ، والتزامها بتنفيذ هذه التفاقية بدعم تقني من منظمة حظر الأسةلحة الكيميائيةالكيميائية وتدمير تلك الأسةلحة 

 نائية من الدول الأعضاءفوبمساعدة ث 

قة إلى الصةةةةومال في ميدان حقوق الإنسةةةةان، يؤكد   -7  أهمية تقديم المسةةةةاعدة الدولية المنسةةةةَّ
 ويرحب في هذا الصدد بما يلي:

 ف2013أيلول/سبتمبر  16إقرار  الميثاق الصومالي  في  )أ( 

  وهي تتألف من حكومة الصةةومال   2013إنشةةاء فرقة عمل رفيعة المسةةتوى في آذار/مارس   )ب( 
التحةاديةة وممثلي البرلمةان التحةادي الصةةةةةةةةةةةةةةومةالي والمجتمع المةدني الصةةةةةةةةةةةةةةومةالي والأمم المتحةدة والجهةات  

 من أجل توجيه ودعم تنفيذ  الميثاق الصومالي  على أساس المساءلة المتبادلةف المانحة الرئيسية

  في لندن، والبيان الصةةةةةةةةادر عنه،   2013أيار/مايو    7عقد المؤتمر المعني بالصةةةةةةةةومال في   )ط( 
مع الإشةةةارة تحديداا إلى اللتزامات بإنشةةةاء قوات أمنية مسةةةتدامة وتخضةةةع للمسةةةاءلة وتحترم حقوق الإنسةةةان، 

المسةةةةاواة إلى وضةةةةمان حماية النسةةةةاء والأطفال في أثناء النزاع، وضةةةةمان إمكانية وصةةةةول الجميع على قدم  
 نظام قضائي قوي ونزيه وفعال، وضمان سلامة وحرية الصحافة ووسائط الإعلامف

الهيئة الحكومية الدولية اللتزام المسةتمر والحيوي لبعثة التحاد الأفريقي في الصةومال و  )د( 
 فالمعنية بالتنمية

بأهمية تقديم المسةاعدة الدولية إلى الصةومال، ويشةدد على أن المسةؤولية الرئيسةية   يسةلّم -8 
عن تعزيز وحماية حقوق الإنسان في الصومال تقع على عاتق حكومة الصومال التحادية على الصعيدين 

 الوطني ودون الوطنيف

على تدعيم الدول على تقديم المسةةاعدة المناسةةبة من حيث التوقيا والملموسةةة و  يشةةجّع -9 
 التعاون مع حكومة الصومال التحادية على الصعيدين الوطني ودون الوطنيف

 الدولي: بحكومة الصومال التحادية القيام بما يلي، بدعم من المجتمعيهيب  -10 

  تعزيز المصةةةةالحة والحوار على الصةةةةعيدين المحلي والوطني، مع التسةةةةليم بأهمية المسةةةةاعدة  )أ( 
 لحكومية الدولية المعنية بالتنميةفالمقدمة من الهيئة ا

 ف 2015النتهاء من وضع دستور اتحادي واعتماده بحلول كانون الأول/ديسمبر   )ب(  

 ف2016الإعداد لنتخابات ذات مصداقية وإجراء هذه النتخابات في عام  )ط( 

ضةةةةةةمان مشةةةةةةاركة النسةةةةةةاء والشةةةةةةباب وجماعات الأقليات والجماعات المهمَّشةةةةةةة الأخرى   )د( 
 اركةا منصفة في العمليات السياسية على الصعيد الوطنيفمش

عقد جلسةات اسةتماع عامة بشةأن مشةروع قانون إنشةاء لجنة وطنية لحقوق الإنسةان، بغرض  ( )ه  
للمباد  المتعلقة بمركز المؤسةةةسةةةات الوطنية لتعزيز وحماية  وفقاا  أسةةةاسةةةي هو ضةةةمان إنشةةةاء مؤسةةةسةةةة مسةةةتقلة 

 باريس( ومنحها ولية واسعة وقدرة إنفاذ على الصعيدين الوطني ودون الوطنيف حقوق الإنسان )مباد   

ضةمان إدراط آليات امتثال لمتطلبات حقوق الإنسةان في الصةكوك والمؤسةسةات المعنية  )و( 
 على الصعيدين الوطني ودون الوطني، والتسليم بأهمية تعزيز حقوق الإنسان وحمايتهاف
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بالأمور السةةةةياسةةةةية والأمطر القانونية الوطنية ودون الوطنية   تنسةةةةيق السةةةةياسةةةةات المتعلقة )ز( 
مع اللتزامات المتعلقة بحقوق الإنسةةةةةان واللتزامات الأخرى السةةةةةارية، بما فيها اللتزامات المشةةةةةار إليها في  

على الصةةعيدين الوطني ودون الوطني بغية تحقيق  جدول أعمال الهجرة وحقوق الإنسةةانالدسةةتور المؤقا و 
الفعال والمتسةةةةةق لحقوق الإنسةةةةةان من أجل الجميع، ويهيب في هذا الصةةةةةدد بالدول الأعضةةةةةاء في   الإعمال

الأمم المتحدة ضةةةمان تقديم المسةةةاعدة الملموسةةةة في الوقا المناسةةةب، واضةةةعة في اعتبارها الفوائد المحتملة  
 لتحقيق عائد سياسيف

 ءةفإنشاء مؤسسات قضائية مستقلة تخضع للمساءلة وتتمتع بالكفا )ح( 

،  التماس المسةاعدة الملموسةة والمناسةبة في توقيتها من جملة جهات تشةمل الهيئات الإقليمية  ) ( 
بغية إصةةةلاح النظام القضةةةائي الصةةةومالي، واختيار القضةةةاة الصةةةوماليين داخل البلد وتحسةةةين قدراتهم، مع 

  ل الأعضةةاء تقديم مسةةاعدة التركيز بوجه خاص على تعزيز وحماية حقوق الإنسةةان، ويهيب في هذا الصةةدد بالدو 
 ملموسة ومناسبة من حيث التوقياف

 ضمان خضوع مؤسسات الدولة وقوات الأمن ومن يعملون بها للمساءلةف )ي( 

زيادة الوعي والتدريب لدى قوات الأمن الصةةةةةومالية على الصةةةةةعيدين الوطني ودون الوطني  )ك(  
 موس ومناسب في توقيته من المجتمع الدوليف بشأن حقوق الإنسان، بما في ذلك حماية المدنيين، بدعم مل 

 ضمان وجود إجراءات فرز شاملة فيما يتعلق بالعاملين في قوات الأمن والمؤسسات الأمنيةف  )ل(  

 إصةةدار أوامر واضةةحة وعامة تقضةةي بامتثال القوات المسةةلحة الوطنية الصةةومالية وقوات  )م( 
 ا للالتزامات السارية في مجال حقوق الإنسانفالشرطة الوطنية الصومالية والميليشيات المرتبطة به

ضةةةةةةةةةةةةةةمةان توافر حةد أدنى من الحمةايةة للأطفةال، وتنفيةذ خطةة العمةل الراميةة إلى إنهةاء  )ن( 
 تجنيد الأطفال واستخدامهم في القوات المسلحة الوطنية الصوماليةف

اصةة العنف تنفيذ سةياسةة عدم التسةامح المطلق إزاء العنف القائم على نوع الجنس، وبخ )س( 
 الجنسي، تنفيذاا واضحاا ويسهل فهمه على أن تشمل منع الستغلال الجنسي وغيره من أشكال الإيذاءف

 ،ضةةةةةمان محاسةةةةةبة الأفراد الذين تثبا مسةةةةةؤوليتهم عن العنف الجنسةةةةةي واشةةةةةتراكهم فيه )ع( 
 رتبتهمف أو مركزهم عن النظر بغ 

الصةةةحفيين، ومقاضةةةاة جميع المسةةةؤولين عن بدء تحقيقات فعالة ونزيهة في أعمال قتل  )ف( 
 للالتزامات القانونية المحلية والدولية السارية، وتوفير الأمن والحيز اللازمين لعمل صحافة حرةفوفقاا  ذلك

  معاملة المقاتلين الذين ألقوا السةةلاح معاملة تتفق مع اللتزامات السةةارية بموجب القانونين )ص( 
 المحلي والدولي، وبخاصة القانون الدولي لحقوق الإنسانف

  ضةمان حماية وسةلامة جميع المشةردين داخلياا، بما في ذلك حمايتهم من العنف والسةتغلال  )ق( 
الجنسةةيين، مع إيلاء اهتمام خاص لضةةمان احترام حقوق الإنسةةان للمشةةردين داخلياا في مقديشةةو فيما يتصةةل 

ضةةةةةمان إجراء عملية تشةةةةةاورية كاملة، مع توجيه إشةةةةةعار مسةةةةةبق إليهم، وضةةةةةمان بنقلهم إلى أماكن أخرى، و 
أماكن جديدة صةحية مأمونة وتتوافر فيها الخدمات الأسةاسةية، فضةلاا عن ضةمان إمكانية وصةول المنظمات  

 الإنسانية إليها دون قيودف

وا في  تيسةةةةةةةير إمكانية وصةةةةةةةول المنظمات الإنسةةةةةةةانية بالكامل إلى المحتاجين أينما وجد )ر( 
  الصةةةةةومال، وحماية حيادية العاملين في المجال الإنسةةةةةاني ونزاهتهم واسةةةةةتقلاليتهم من عمليات التدخل السةةةةةياسةةةةةية 
والقتصةةةةةةادية والعسةةةةةةكرية، مع إيلاء اهتمام خاص لحقوق الأقليات الإثنية والدينية المحتاجة إلى المسةةةةةةاعدة  

 الإنسانية وحرياتها واحتياجاتهاف
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ل وبتقريره  المسةةةةتقل المعني بحالة حقوق الإنسةةةةان في الصةةةةوما خبيربعمل ال يشةةةةيد بقوة -11 
 ف( 64) الأخير المقدم إلى مجلس حقوق الإنسان

على أهمية المسةةةةةاعدة التقنية في بناء قدرة محلية ذات مصةةةةةداقية ونزاهة لإجراء  يشةةةةةدد  -12 
المتعلقة بحقوق الإنسةان وتوفير التوجيه  عمليات الرصةد والتحقيقات والإبلاغ العام من أجل تحديد الشةواغل 

 للجهات المسؤولة عن اتخاذ التدابير العلاجية المناسبة والتحقّق من الحتياجات للمساعدة التقنيةف

على الدور الهام للعمليات المشةةةةةةةةةةةتركة التي يقوم بها الخبراء المحليون أيضةةةةةةةةةةةاا  يشةةةةةةةةةةةدد -13 
  والإبلاغ عنها، والدور الذي يمكن أن يؤديه من يرصةةةةدون والدوليون لرصةةةةد حالة حقوق الإنسةةةةان في الصةةةةومال  

 حالة حقوق الإنسةان في تقييم مشةاريع المسةاعدة التقنية وفي ضةمان نجاحها، الأمر الذي يجب أن يعود هو
 بالفائدة على جميع الصوماليينفأيضاا 

رجاء الصةةةةومال  قيام بعثة الأمم المتحدة في الصةةةةومال بتنفيذ وليتها في جميع أ أهمية يؤكد   -14 
 التآزر بين أعمالها وأعمال مفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسانف  والحاجة إلى ضمان 

ل، في  الخبير المسةةةةةةةةتقل المعني بحالة حقوق الإنسةةةةةةةةان في الصةةةةةةةةوماتجديد ولية   يقرر -15 
 من جدول الأعمال لفترة عامينف 10إطار البند 

مواصةةةلة تعاونه مع حكومة الصةةةومال على الصةةةعيدين الوطني الخبير المسةةةتقل  إلى يطلب   -16 
  بعثة الأمم المتحدة لتقديم المسةاعدة إلى الصةومال بقصةد مسةاعدة الصةومال المدني و   ودون الوطني ومع المجتمع 

 في تنفيذ ما يلي:

 التزاماته المحلية والدولية في مجال حقوق الإنسانف )أ( 

 قرارات مجلس حقوق الإنسانف )ب( 

 التوصيات المقبولة المقدمة في إطار الستعراض الدوري الشاملف )ط( 

  طريق حقوق الإنسةةةةاناللتزامات الأخرى المتعلقة بحقوق الإنسةةةةان، بما في ذلك  خارطة   )د( 
 وعملية إنشاء لجنة وطنية مستقلة لحقوق الإنسان في الوقا المناسبف لما بعد المرحلة النتقالية 

خبير المسةةةةتقل أن يقدم تقريراا إلى مجلس حقوق الإنسةةةةان في دورته إلى الأيضةةةةاا    يطلب -17 
 السابعة والعشرينف

المفوضةةةية السةةةامية وإلى وكالت الأمم المتحدة المختصةةةة الأخرى تزويد الخبير إلى يطلب   -18 
 من مساعدة بشرية وتقنية ومالية لأداء وليتهف  المستقل بكل ما يلزم 

 .أن يبقي هذه المسألة قيد نظره الفعلي  يقرر -19 

 37الجلسة  
 2013أيلول/سبتمبر  27

 تصويا.[ بدون   ]اعتممد

  

(64) A/HRC/24/40 . 

https://undocs.org/ar/A/HRC/24/40
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  24/31  
 تعزيز التعاون التقني وبناء القدرات في ميدان حقوق الإنسان

 إن مجلس حقوق الإنسان، 
الدولي على  يتعلق بتحقيق التعاون  فيما سةةةةةيما لالمتحدة ومبادئها، و  بمقاصةةةةةد الأمم  إذ يسةةةةةترشةةةةةد 

اللون  تعزيز وتشةةةةةجيع احترام حقوق الإنسةةةةةان والحريات الأسةةةةةاسةةةةةية للجميع دون أي تمييز بسةةةةةبب العرق أو
  الثروة الجتماعي أو  الأصةةةل القومي أو  غير السةةةياسةةةي أو  الرأي السةةةياسةةةي أو  الدين أو  اللغة أو  الجنس أو  أو 
 بسبب أي وضع آخر، المولد أو أو

  على الدول، بمقتضةةةةةةةى ميثاق الأمم المتحدة، من التزام بتعزيز الحترام والمراعاة  ما  وإذ يؤكد من جديد  
 الأساسية، العالميين لحقوق الإنسان والحريات

بأن توطيد التعاون الدولي أسةةاسةةير لتعزيز وحماية حقوق الإنسةةان على نحو فعال، وهو   وإذ يسةةلّم 
يقوم على مبةةةاد  التعةةةاون والحوار الحقيقي وأن يهةةةدف إلى تعزيز قةةةدرات الةةةدول على منع    ينبغي أن مةةةا

 ،فيه مصلحة كل البشر انتهاكات حقوق الإنسان والوفاء بالتزاماتها المتصلة بحقوق الإنسان بما

المتمثلة في تعزيز الخدمات السةةةةتشةةةةارية والمسةةةةاعدة التقنية   بولية مجلس حقوق الإنسةةةةان  وإذ يذكّر  
  1/ 5وبناء القدرات، على أن تقدم بالتشةةاور مع الدول المعنية وبرضةةاها، وبالأحكام الواردة في قرارات المجلس  

، التي تهةدف إلى تمكين  2011آذار/مةارس   25 المؤرخ  21/ 16و   2007حزيران/يونيةه    18المؤرخين    2/ 5و 
 المجلس من إنجاز هذه الولية، 

الذي شدد  2011 مارس/آذار 24المؤرخ  16/15قرار مجلس حقوق الإنسان وإذ يؤكد من جديد  
  18/18فيةه المجلس على أهميةة التعةاون الةدولي في إعمةال حقوق الأشةةةةةةةةةةةةةةخةاص ذوي الإعةاقةة، وكةذا قراره 

 ،2012أيلول/سبتمبر  27المؤرخ  21/21، وقراره 2011أيلول/سبتمبر   29المؤرخ 

  صةةندوق يتعلق ب  فيما   2012آذار/مارس    23المؤرخ  26/ 19بقرار مجلس حقوق الإنسةةان وإذ يذكر  
رعات السةتئماني لتقديم المسةاعدة التقنية لدعم مشةاركة أقل البلدان نمواا والدول الجزرية الصةغيرة النامية التب 
 ،أعمال مجلس حقوق الإنسان في

  الدول الأعضاء والمراقبة في مجلس حقوق الإنسان على أن تتخذ، حسب القتضاء،   يشجّع  - 1 
  من جةدول الأعمةال منبراا لتقةاسةةةةةةةةةةةةةم التجةارب والتحةديةات والمعلومةات  10النقةاش العةام الةذي يجري في إطةار البنةد  

حقوق الإنسةةةةةةةةةةان، يتعلق بالمسةةةةةةةةةةاعدة المطلوبة لتنفيذ واجباتها وتعهداتها والتزاماتها الطوعية في مجال  فيما
  في ذلك التوصةةةيات المقبولة في إطار عملية السةةةتعراض الدوري الشةةةامل، فضةةةلاا عن إنجازاتها وممارسةةةاتها  بما 

 الجيدة في مجال التعاون التقني في ميدان حقوق الإنسانف

على أن المناقشةةةةةة التي تجري في مجلس حقوق الإنسةةةةةان بشةةةةةأن تعزيز التعاون  يشةةةةةدد -2 
  درات ينبغي أن تسةةةةتند إلى التشةةةةاور مع الدول المعنية وإلى موافقتها، وينبغي أن تراعي احتياجاتها التقني وبناء الق 

  وكذلك الطةابع العةالمي والمتةداخل والمترابط وغير القةابل للتجزئة لجميع حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةان، وأن تهةدف إلى إحداث 
 ف  أثر ملموس على أرض الواقع

ضةةةةةرورة أن يكون التعاون التقني عملية شةةةةةاملة تمشةةةةةرك وتضةةةةةم، في كل مراحلها،    يؤكد -3 
 فيها الوكالت الحكومية ومنظمات المجتمع المدنيف  جميع الجهات الوطنية صاحبة المصلحة، بما

الحاجة إلى زيادة التبرعات المقدمة إلى صةةةةناديق الأمم المتحدة المعنية يؤكد من جديد  -4 
صةةةةةندوق الأمم المتحدة للتبرعات من أجل التعاون  سةةةةةيما لعدة التقنية وبناء القدرات،  لدعم أنشةةةةةطة المسةةةةةا
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، وصةةةةةةةندوق التبرعات للمشةةةةةةةاركة في آلية السةةةةةةةتعراض الدوري الشةةةةةةةامل،  التقني في ميدان حقوق الإنسةةةةةةةان
جع الدول  صندوق التبرعات الخاص بالمساعدة المالية والتقنية لتنفيذ آلية الستعراض الدوري الشامل، ويشو 

 تفعل ذلك بعدمف على تقديم تبرعات إلى هذه الصناديق، وبخاصة الدول التي لم

ب   -5  من جةةةدول أعمةةةال الةةةدورة الثةةةانيةةةة   10بحلقةةةة النقةةةاش المعقودة في إطةةةار البنةةةد  يرحةةةّ
والعشةةةةةةرين لمجلس حقوق الإنسةةةةةةان بشةةةةةةأن اتشةةةةةةجيع التعاون التقني من أجل تعزيز النظام القضةةةةةةائي وإقامة  

ية ضةمان حقوق الإنسةان وسةيادة القانونا، وهي حلقة نقاش أبرزت أهمية المسةاعدة التقنية المقدمة  العدل بغ
من مفوضةةية الأمم المتحدة السةةامية لحقوق الإنسةةان ووكالت الأمم المتحدة المعنية لتعزيز إقامة العدل في  

ات المتعلقة بالحتجاز رهن الدول، وحياد ونزاهة النظام القضةةةةائي كشةةةةر  أسةةةةاسةةةةي لسةةةةيادة القانون، والتحدي 
المحاكمة والحد من اكتظاظ السةةةةةةةجون والترتيبات المحددة المتعلقة بقضةةةةةةةاء الأحداث وإتاحة الوصةةةةةةةول إلى 

النسةةاء والأطفال وغيرهم من الفئات المهمّشةةة على أسةةاس السةةن   سةةيما لالعدالة على قدم المسةةاواة للجميع، 
عا زيادة التنسةةةةةةةيق داخل منظومة الأمم المتحدة بشةةةةةةةأن تقديم ونوع الجنس والإعاقة البدنية والعقلية، وشةةةةةةةج

 المساعدة التقنية إلى الدول بغرض توفير الدعم اللازم وبناء ثقة الناس في نظام قضائي متاح للجميعف

بةالتحةدّيةات التي يواجههةا الأشةةةةةةةةةةةةةةخةاص ذوو الإعةاقةة الةذين تفيةد التقةديرات بةأنهم  يعترف   -6 
في المائة منهم في بلدان نامية، وقد يتعرضةةةةون   80العالم، والذين يعيش  في المائة من سةةةةكان 15يمثلون  

بعيدين عن الأنظار إلى حد كبير في تنفيذ  أيضةاا  لأشةكال متعددة من التمييز وليس ذلك فحسةب بل يظلون 
 الأهداف الإنمائية للألفية ورصدها وتقييمهاف

بالدراسةةةةة المواضةةةةيعية التي أعدتها المفوضةةةةية السةةةةامية بشةةةةأن هيكل    مع التقدير علماا    يحيط  - 7 
وبتقرير الأمين ،  ( 65) ودور ارليات الوطنية المعنية بتنفيذ اتفاقية حقوق الأشةةةةةةةةخاص ذوي الإعاقة ورصةةةةةةةةد تنفيذها 
   ف ( 66) بعدها  وما   2015 العام المعنون اسبل المضي قدماا: وضع خطة تنمية شاملة لمسائل الإعاقة حتى عام 

المناقشةةةةةةة التي أجريا في الدورة السةةةةةةادسةةةةةةة لمؤتمر الدول الأطراف في اتفاقية يلاحظ   -8 
حقوق الأشةةةةةخاص ذوي الإعاقة، والتي أشةةةةةارت إلى إمكانية مسةةةةةاهمة التنمية الشةةةةةاملة لمسةةةةةائل الإعاقة في  

وأقرّت في الوقا ذاته بقدرة الأشةةةةةخاص ذوي الإعاقة على المسةةةةةاهمة في   2015بعد عام  خطة التنمية لما
 إعمال حقوق الإنسانف

بالمشةاورات الإقليمية التي جرت تحضةيراا للاجتماع رفيع المسةتوى الذي عمقد في    يرحّب -9 
داف الإنمائية الدورة الثامنة والسةتين للجمعية العامة بشةأن تحقيق الأهداف الإنمائية للألفية وغيرها من الأه

ب بالوثيقة الختامية لهذا الجتماع التي  يتعلق بالأشةةةةةةةةةةةخاص ذوي الإعاقة، كما المتفق عليها دولياا فيما يرحّ 
تقر بالحاجة إلى ضمان استفادة الأشخاص ذوي الإعاقة من جميع جوانب الجهود الإنمائية وإشراكهم فيها، 

 ف2015م عا بعد وتوفير مرجع شامل لإعداد خطة التنمية لما

على أهمية ضةةةةمان مراعاة التنمية الشةةةةاملة لمسةةةةائل الإعاقة عند إعمال الأهداف   يشةةةةدّد -10 
 الإنمائية المتفق عليها دوليااف  

الدول الأطراف على أن تضةةةةةةةةةةةمن التنفيذ الفعال لتفاقية حقوق الأشةةةةةةةةةةةخاص ذوي  يشةةةةةةةةةةةجّع  - 11 
التشةريعات والسةياسةات الداخلية مع التزاماتها بموجب التفاقية،  الإعاقة، بطرق تشةمل، حسةب القتضةاء، مواءمة 

وأن تنظر، حسةةةةةةةب القتضةةةةةةةاء، في طلب التعاون التقني وبناء القدرات من المفوضةةةةةةةية السةةةةةةةامية واللجنة المعنية  
 بحقوق الأشخاص ذوي الإعاقة في إطار تلك الجهود، ويشجّع المفوضية واللجنة على تلبية طلباتهاف 

  

(65) A/HRC/13/29 . 

(66) A/68/95 . 

https://undocs.org/ar/A/HRC/13/29
https://undocs.org/ar/A/68/95
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ميع الجهات الفاعلة، بمشةةةةةةاركة الأشةةةةةةخاص ذوي الإعاقة وبالتعاون مع منظمات  ج يشةةةةةةجع  -12 
المجتمع المدني ومنظمات الأشةةةةةةةخاص ذوي الإعاقة، بطرق تشةةةةةةةمل التعاون الثلاثي والتعاون بين بلدان الجنوب 
والشةةةةةةةةةةةةةةراكةةة بين القطةةاعين العةةام والخةةاص، على تعزيز التعةةاون المحلي والإقليمي والةةدولي دعمةةاا للجهود 
الوطنية الرامية إلى اعتماد التدابير المناسةةةةةبة، بما فيها التدابير التشةةةةةريعية، وتنفيذها بغية تحسةةةةةين مشةةةةةاركة  

 الأشخاص ذوي الإعاقة في التنمية الجتماعية القتصاديةف

، أن يكون موضةةةةةةةوع 18/ 18من قرار مجلس حقوق الإنسةةةةةةةان   4و   3للفقرتين  وفقاا   ، يقرّر  -13 
من جدول الأعمال خلال الدورة السةةادسةةة    10ة السةةنوية المزمع عقدها في إطار البند حلقة النقاش المواضةةيعي 

والعشةةةرين للمجلس هو االتعاون التقني وبناء القدرات في النهوض بحقوق الأشةةةخاص ذوي الإعاقة عن طريق  
في ذلك الشةراكات بين القطاعين العام والخاصا، وأن يمفتح النقاش أمام جميع  الأطر القانونية والمؤسةسةية، بما 
 الأشخاص ذوي الإعاقةف 

منظمات الأشةةةةخاص ذوي الإعاقة وهيئات الرصةةةةد الوطنية ومؤسةةةةسةةةةات حقوق  يشةةةةجع  -14 
  فأعلاه 13الإنسان على المشاركة بنشا  في الدورة المشار إليها في الفقرة 

ة السةةةةةةامية أن تعدّ تقريراا بشةةةةةةأن الأنشةةةةةةطة التي تضةةةةةةطلع بها هي إلى المفوضةةةةةةي   يطلب -15 
  وغيرها من وكالت الأمم المتحدة المعنية، وعند القتضةةةةةةةةةاء، المنظمات الإقليمية، لدعم جهود الدول في سةةةةةةةةةبيل 

في ذلك  تعزيز حقوق الأشةةةةخاص ذوي الإعاقة وحمايتها في تشةةةةريعاتها وسةةةةياسةةةةاتها وبرامجها الوطنية، بما
في   ائل الإعاقة في جهود التنمية، ويطلب أن يتاح التقرير على الموقع الإلكتروني للمفوضةةةةةةةةةةةيةإدراط مسةةةةةةةةةةة 

مجلس حقوق الإنسةةةةةان في دورته السةةةةةادسةةةةةة والعشةةةةةرين   لعرضةةةةةه علىشةةةةةكل تسةةةةةهل قراءته والوصةةةةةول إليه، 
لمتحدة وهيئات ووكالت الأمم اكأسةةةاس لحلقة النقاش المواضةةةيعية، وأن تتولى المفوضةةةية التصةةةال بالدول 

في ذلك عند القتضةةةةةةةةاء   المعنية والإجراءات الخاصةةةةةةةةة المعنية والجهات الأخرى صةةةةةةةةاحبة المصةةةةةةةةلحة، بما
المشةةةةاركون في مشةةةةاريع التعاون التقني التي تمبرز أفضةةةةل الممارسةةةةات والمشةةةةاركة البناءة والتأثير الإيجابي 

 .على أرض الواقع، وذلك بغية ضمان مشاركتهم في حلقة النقاش هذه
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  24/32 
 الإنسان  تقد م المساعدة التقنية والمساعدة في بناء القدرات إلى اليمن في ميدان حقوق 

 إن مجلس حقوق الإنسان، 
بميثاق الأمم المتحدة وبالإعلان العالمي لحقوق الإنسةةةان وبمعاهدات حقوق الإنسةةةان إذ يسةةةترشةةةد  
 الصلة،ذات 

يشةةةةةةةةةةةةةير   الأمن    وإذ  مجلس  قراري  الأول   21المؤرخ  (  2011) 2014إلى    2011 أكتوبر / تشةةةةةةةةةةةةةرين 
  أيلول/  29المؤرخ   19/ 18وقرارات مجلس حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةان   2012حزيران/يونيةه    12المؤرخ  (  2012) 2051و 

 ، 2012أيلول/سبتمبر    27المؤرخ  22/ 21، و 2012 آذار/مارس   23المؤرخ    29/ 19، و 2011سبتمبر  

بأن تعزيز حقوق الإنسةةةان وحمايتها عاملان رئيسةةةيان في ضةةةمان قيام نظام عدالة نزيه  وإذ يسةةةلّم 
 ومنصف وفي ضمان المصالحة والستقرار في البلد، في نهاية المطاف،
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بالتقدم المحرز في عملية النتقال السةةةةياسةةةةي على أسةةةةاس مبادرة مجلس التعاون لدول  وإذ يرحب 
الخليج العربيةةة وآليةةة تنفيةةذهةةا التي انطلقةةا في اليمن، وإذ يتطلع إلى اختتةةام مؤتمر الحوار الوطني بنجةةاح 

 وإلى المراحل التالية من العملية النتقالية،

ير بناء الثقة الواردة في النقا  العشةةةرين والنقا  الإحدى  بما يجري من تنفيذ تداب أيضةةةاا  وإذ يرحب 
عشةرة الموصةى بها في التقارير المتعلقة بالتحضةير لمؤتمر الحوار الوطني وبالمرحلة الأولى منه، وبخاصة  

 التدابير التي تتناول مظالم مواطني جنوب اليمن وصعدة،

 ن وحمايتها بشكل كامل، بالتزام حكومة اليمن بتعزيز حقوق الإنسا وإذ يرحب كذلك   

بموافقة مجلس الوزراء على التصةةةةديق على التفاقية الدولية لحماية جميع الأشةةةةخاص وإذ يرحب  
باعتزام مجلس الوزراء النضةةةمام إلى نظام روما الأسةةةاسةةةي للمحكمة  علماا  من الختفاء القسةةةري، وإذ يحيط

 الجنائية الدولية،

الأمم المتحدة السةةامية لحقوق الإنسةةان عن حالة حقوق الإنسةةان بتقرير مفوضةةة علماا    يحيط  - 1 
وبالنقاش الذي دار أثناء الدورة الرابعة والعشةةةةةةةةةةرين لمجلس حقوق الإنسةةةةةةةةةةان وكذلك ببيان الحكومة ،  ( 67) في اليمن 

 اليمنية وتعليقاتها بشأن التقرير وما أبدته من استعداد للتعاون مع الأمم المتحدة والمفوضية الساميةف 

التقةةةةدير -2  تنفيةةةةذ قرارات مجلس حقوق    يلاحظ مع  الراميةةةةة إلى  اليمنيةةةةة  جهود الحكومةةةةة 
 ف21/22و 19/29و 18/19الإنسان 

بتعاون الحكومة  علماا  بإقامة وجود ميداني للمفوضةةةية السةةةامية في اليمن ويحيط  يرحب -3 
 مستقلة لحقوق الإنسانفالنشط مع المفوضية وبالخطوات المتخذة من أجل إنشاء مؤسسة وطنية 

  ، 29/ 19 الإنسةةةةةةةةةان لقرار مجلس حقوق وفقاا   إلى قيام الحكومة اليمنية بخطوات، يتطلع -4 
الذي ينشةةةةةةةة  لجنة للتحقيق في الدعاءات المتعلقة   2012لعام   140المرسةةةةةةةةوم الجمهوري رقم   من أجل تنفيذ 

ن تكون التحقيقات شةةةفافة ومسةةةتقلة ، والذي ين  على أ 2011 بانتهاكات حقوق الإنسةةةان التي وقعا في عام 
وأن تتقيةد بةالمعةايير الةدوليةة، ويةدعو الحكومةة اليمنيةة إلى أن تقةدم في وقةا قريةب إطةاراا زمنيةاا لتعيين أعضةةةةةةةةةةةةةةاء  

 اللجنة المذكورة في وقا مبكرف 

إلى سةةرعة اعتماد قانون بشةةأن العدالة النتقالية والمصةةالحة الوطنية تراعى فيه  أيضةةاا  يتطلع  - 5 
 توصيات مؤتمر الحوار الوطني ويكون موافقاا للتزامات اليمن وتعهداته الدولية ومتسقاا مع أفضل الممارساتف 

بجميع الأطراف الإفراط عن الأشةةةةةخاص الذين تحتجزهم بشةةةةةكل تعسةةةةةفي، وإنهاء يهيب  -6 
  ( 2012) 180 قم أية ممارسةةات تقوم على الحتجاز غير المشةةروع للأشةةخاص، ويشةةير إلى قرار مجلس الوزراء ر 

 ف2011بإطلاق سراح جميع الأشخاص المسجونين بسبب مشاركتهم في أحداث عام 

بةالتةدابير التي اعتمةدتهةا الحكومةة اليمنيةة لإنهةاء تجنيةد الأطفةال واسةةةةةةةةةةةةةةتخةدامهم،  يرحةب -7 
 ويتطلع إلى تنفيذ هذه التدابير دون مزيد من التأخيرف

الجماعات المسةةلحة بإنهاء تجنيد الأطفال واسةةتخدامهم، وتسةةريح المجندين منهم   يطالب -8 
دة والمجموعةةات المؤهلةةة الأخرى لإعةةادة إدمةةاجهم بةةالفعةةل، ويهيةةب بجميع الأطراف التعةةاون مع الأمم المتحةة 

في مجتمعاتهم، واضةةةةةةةعة في اعتبارها التوصةةةةةةةيات ذات الصةةةةةةةلة التي قدمها الأمين العام في تقريره المتعلق 
 ف( 68) بالأطفال والنزاع المسلح

  

(67) A/HRC/24/34 . 

(68) A/67/845-S/2013/245 . 

https://undocs.org/ar/A/HRC/24/34
https://undocs.org/ar/A/67/845-S/2013/245
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  للتزاماتهاوفقاا  بحكومة اليمن التحقيق في حالت ممارسةة العنف ضةد الصةحفيين، يهيب  - 9 
 الدولية باحترام حرية التعبير والتجمع السلمي وتكوين الجمعياتف

  حكومة اليمن التمثيل الكبير للمرأة في مؤتمر الحوار الوطني، ويشةةةجع   يلاحظ مع التقدير  - 10 
على مواصةةلة جهودها لضةةمان تمثيل المرأة على جميع مسةةتويات العملية السةةياسةةية وتمكينها من المشةةاركة  

 حياة العامة، دون تمييز وترهيبففي ال

حكومة اليمن على مواصلة تنفيذ التوصيات المقبولة الواردة في تقارير المفوضة  يشجع  -11 
بدعم من مكتبها، ويهيب بالحكومة معالجة التوصةةةيات الواردة في تقرير المفوضةةةة السةةةامية المقدم   ( 69) السةةةامية
 ف( 67) حقوق الإنسان في دورته الرابعة والعشرين إلى مجلس 

 تعهدات والتزامات حكومة اليمن بتعزيز حقوق الإنسان وحمايتهاف   يعيد تأكيد  -12 

 إلى قيام الحكومة بمواصلة جهودها لتعزيز حقوق الإنسان وحمايتهاف يتطلع -13 

للحقوق المتصلة بأصول إلى حكومة اليمن أن تكفل، في إطار الحترام الصارم يطلب   -14 
ضمانات المحاكمة العادلة، بما في ذلك في القضايا التي تنطوي على عقوبة الإعدام، وأن تكفل التقاضي، 

عةةدم تطبيق عقوبةةة الإعةةدام على القةةاصةةةةةةةةةةةةةةرين، طبقةةاا للالتزامةةات التي تعهةةدت بهةةا الحكومةةة، بمةةا في ذلةةك 
في هذا الصةةةةدد  علماا    ، ويحيط2009تعهدت به أثناء السةةةةتعراض الدوري الشةةةةامل المتعلق بها في عام  ام

وبالجهود السةةةريعة التي تبذلها الحكومة لتحسةةةين تسةةةجيل   اللجنة الفنية المتخصةةةصةةةة للطب الشةةةرعيبإنشةةةاء  
 المواليد بمساعدة دوليةف

غيةة تعزيز حقوق الطفةل واحترامهةا، الجهود التي تبةذلهةا حكومةة اليمن ب   يشةةةةةةةةةةةةةةجّع ويةدعم -15 
ويدعو إلى إحراز تقدم سةةةةةريع في مجال اتخاذ التدابير التشةةةةةريعية والإدارية والجتماعية والتعليمية الملائمة 

 للقضاء على حالت زواط الأطفال والزواط في سن مبكرة والزواط القسريف

،  جميع هيئات منظومة الأمم المتحدة، بما فيها المفوضةةية السةةامية، والدول الأعضةةاء  يدعو  - 16 
  إلى مسةةةةةاعدة العملية النتقالية في اليمن بوسةةةةةائل من بينها تعبئة الموارد من أجل معالجة التحديات القتصةةةةةادية 

تحدده السةةةلطات اليمنية   مالووفقاا والجتماعية التي يواجهها اليمن، بالتنسةةةيق مع مجتمع المانحين الدوليين  
 من أولوياتف

بالمجتمع الدولي تقديم الدعم المالي إلى خطة السةةةةةةةةةتجابة الإنسةةةةةةةةةانية في اليمن  يهيب  -17 
 ف2013 لعام

إلى المفوضةةةةةة السةةةةةامية تقديم المسةةةةةاعدة التقنية إلى حكومة اليمن والعمل معها، عند   يطلب  - 18 
 لتمكين اليمن من الوفاء بالتزاماته في مجال حقوق الإنسانف الحاجة، لتحديد مجالت المساعدة الإضافية 

إلى المفوضةةةةية السةةةةامية أن تقدم إلى مجلس حقوق الإنسةةةةان في دورته السةةةةابعة   يطلب -19 
والعشةةةةةةةةةةةةةةرين تقريراا مرحليةةاا عن حةةالةةة حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةةةان في اليمن وعن متةةابعةةة تنفيةةذ هةةذا القرار وقرارات  

 .21/22و 19/29و 18/19 المجلس

 37الجلسة  
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 ]اعتممد بدون تصويا.[

  

(69) A/HRC/18/21 وA/HRC/19/51 وA/HRC/21/37 . 

https://undocs.org/ar/A/HRC/18/21
https://undocs.org/ar/A/HRC/19/51
https://undocs.org/ar/A/HRC/21/37
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  24/33 
 الأشخا  المصابين بالمهقعلى  التقني من أجل منع العتداءات  التعاون  

 إن مجلس حقوق الإنسان، 
 بمقاصد ميثاق الأمم المتحدة ومبادئه وأحكامه،  إذ يسترشد 

الإعلان العالمي لحقوق الإنسان، ويشير إلى معاهدات حقوق الإنسان الدولية   وإذ يؤكد من جديد 
ذات الصةةةةةةلة، بما فيها العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسةةةةةةياسةةةةةةية، والعهد الدولي الخاص بالحقوق  

 القتصادية والجتماعية والثقافية، واتفاقية حقوق الطفل،

يجوز  لحق في الحياة والحرية وفي الأمان على شخصه وأنه ل أن لكل فرد ا أيضاا   وإذ يؤكد من جديد  
 المهينة،  أو العقوبة القاسية أو اللاإنسانية أو   إخضاع أحد للتعذيب أو للمعاملة 

إلى المبدأ الأسةةةةاسةةةةي المتمثل في المسةةةةاواة وعدم التمييز الذي يرتكز عليه ميثاق الأمم   وإذ يشةةةةير 
 ان، المتحدة والصكوك الدولية لحقوق الإنس

  الحق في الصةحة والتعليم المكرس في الإعلان العالمي لحقوق الإنسةان ومعاهدات  وإذ يؤكد من جديد  
 حقوق الإنسان الدولية ذات الصلة،

 بعمل الممثلة الخاصة للأمين العام المعنية بمسألة العنف ضد الأطفال،علماا  وإذ يحيط 

 ،2013 يونيه/حزيران 13المؤرخ  23/13قرار مجلس حقوق الإنسان  وإذ يضع في اعتباره 

إزاء العتداءات المرتكبة ضةةةد الأشةةةخاص المصةةةابين بالمهق، بمن فيهم   وإذ يعرب عن بال  قلقه 
 كثيراا ما يفلا مرتكبوها من العقاب،وهي اعتداءات النساء والأطفال، 

وبةالجهود التي بةذلتهةا في هةذا الخصةةةةةةةةةةةةةةوص،    بةالخطوات التي اتخةذتهةا البلةدان المعنيةة  وإذ يرحةب 
قانونية ضةةةد مرتكبي العتداءات على الأشةةةخاص المصةةةابين بالمهق، وإدانة هذه إقامة دعاوى  في ذلك  بما

 العتداءات علناا، وتنظيم حملات توعية لعامة الجمهور،

ضةةةةةة الأمم التقرير الأولي عن الأشةةةةةخاص المصةةةةةابين بالمهق، الذي قدمته مفو   وإذ يلاحظ بتقدير 
 ، 23/13المتحدة السامية لحقوق الإنسان عملاا بقرار مجلس حقوق الإنسان 

الإنسةةةةةان إلى أن  هيئات معاهدات حقوق الإنسةةةةةان والإجراءات الخاصةةةةةة لمجلس حقوق  وإذ يدعو 
 المصابين بالمهق،الإنسان للأشخاص تواصل الهتمام، كل منها في إطار وليته، بحالة حقوق 

ول أن تضمن المساءلة بإجراء تحقيقات نزيهة وسريعة وفعالة في العتداءات على بالد  وإذ يهيب 
  وصةةةةةول في نطاق وليتها وتقديم المسةةةةةؤولين عنها إلى العدالة وضةةةةةمان تقع الأشةةةةةخاص المصةةةةةابين بالمهق التي 

 سبل انتصاف ملائمة،إلى الضحايا وأفراد أسرهم 

الأشةةةةخاص المصةةةةابين بالمهق  على  بضةةةةرورة اتخاذ إجراءات فعالة لمكافحة العتداءات  منه واقتناعاا   
بالمهق في الحياة والأمان الشةخصةي،  المصةابين  عليها، واعتماد تدابير محددة لحماية وصةون حق    والقضةاء 

 ة،ملفضلاا عن حقهم في عدم التعرض للتعذيب وسوء المعا

قوق الإنسةةةةان أن تعد دراسةةةةة عن حالة حقوق  إلى اللجنة السةةةةتشةةةةارية لمجلس ح  يطلب -1 
الإنسةةةةةةةان للأشةةةةةةةخاص المصةةةةةةةابين بالمهق، وأن تقدم تقريراا عن ذلك إلى مجلس حقوق الإنسةةةةةةةان في دورته 

 الثامنة والعشرينف
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مواصةةةةةةةةةلة النظر في هذه المسةةةةةةةةةألة في إطار البند نفسةةةةةةةةةه من جدول الأعمال في    يقرر -2 
 دورته الثامنة والعشرين.
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 ]اعتممد بدون تصويا.[

  24/34 
 تقد م المساعدة التقنية إلى جمهورية أفريقيا الوسيى في ميدان حقوق الإنسان

 إن مجلس حقوق الإنسان،  
بميثاق الأمم المتحدة، والإعلان العالمي لحقوق الإنسةان، وغيرهما من صةكوك حقوق    إذ يسةترشةد 

 الإنسان ذات الصلة،

وإلى قراري مجلس   2006آذار/مارس  15المؤرخ   60/251إلى قرار الجمعية العامة  وإذ يشةةةةةةةةير 
 ، 2013حزيران/يونيه  13المؤرخ  23/18و 2007حزيران/يونيه  18المؤرخ  5/1حقوق الإنسان 

 ،2013آذار/مارس  24الحالة في جمهورية أفريقيا الوسطى منذ  وإذ يضع في اعتباره 

أن جميع الدول ملزمة بتعزيز وحماية حقوق الإنسةةةةةةةةان والحريات الأسةةةةةةةةاسةةةةةةةةية   وإذ يؤكد من جديد 
المكرّسةةةةةةة في الميثاق، والإعلان العالمي لحقوق الإنسةةةةةةان، والعهدين الدوليين الخاصةةةةةةين بحقوق الإنسةةةةةةان، 

 وصكوك حقوق الإنسان الدولية الأخرى ذات الصلة التي هي طرف فيها،

تشةةةةرين   3 إلى إعلان باماكو الذي اعتمدته دول وحكومات البلدان الناطقة بالفرنسةةةةية في وبالنظر 
 والذي يدين جميع النقلابات وأي اسةةةتيلاء على السةةةلطة باللجوء إلى العنف أو السةةةلاح   2000الثاني/نوفمبر  
 يلة أخرى غير شرعية،أو بأي وس

إلى البيان الختامي للاجتماع السةتثنائي الذي عقده ر،سةاء دول وحكومات الجماعة أيضةاا  وبالنظر 
، والتفاق السةةةياسةةةي المبرم  2012 ديسةةةمبر/كانون الأول 21وسةةةط أفريقيا في نجامينا في  القتصةةةادية لدول 
 ،2013كانون الثاني/يناير   11في ليبرفيل في 

الجهود التي بذلتها الدول الأعضةةةةةاء في الجماعة القتصةةةةةادية لدول وسةةةةةط   وإذ يضةةةةةع في اعتباره 
أفريقيا، بما فيها جهود رئيس لجنة المتابعة في الجماعة القتصةةةةةةادية لدول وسةةةةةةط أفريقيا بشةةةةةةأن الحالة في  

 أفريقيا الوسطى،جمهورية 

 بسيادة جمهورية أفريقيا الوسطى واستقلالها ووحدتها وسلامتها الإقليمية، التزامه  وإذ يؤكد من جديد 

إزاء الحالة السةةةةةةياسةةةةةةية والأمنية والإنسةةةةةةانية في جمهورية أفريقيا الوسةةةةةةطى، وإزاء   وإذ يسةةةةةةاوره قلق 
 خطر اندلع مواجهات طائفية ودينية،

إزاء جميع انتهاكات حقوق الإنسةةان وانتهاكات القانون الدولي الإنسةةاني التي   وإذ يسةةاوره قلق بال  
، بما فيها عمليات الإعدام بإجراءات موجزة، والغتصاب 2013آذار/مارس    24اندلعا في أعقاب أحداث  

 وغير ذلك من أشكال العتداء الجنسي، والتعذيب والنهب وتدمير الممتلكات، 

ر   ف قد أدَّى إلى تشريد جماعي للسكان،بأن هذا العن   وإذ يذكّ 

 إنشاء مجلس انتقالي وطني وقيام هذا المجلس بتعيين رئيس دولة يتولّى الإشراف   وإذ يضع في اعتباره  
 على العملية النتقالية،
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دة الجنسةةيات لأفريقيا الوسةةطى التي شةةكلتها الجماعة أيضةةاا  وإذ يضةةع في اعتباره  نشةةر القوة المتعدّ 
القتصةةةةادية لدول وسةةةةط أفريقيا في إطار عملية لنزع سةةةةلاح الميليشةةةةيات وتدريب القوات المسةةةةلحة لأفريقيا 

 الوسطى وتأمين العملية النتخابية،

  بقرارات مجلس السةةةةةةلام والأمن التابع للاتحاد الأفريقي وبالسةةةةةةتنتاجات التي  يرحب  - 1 
ول وحكومات الجماعة القتصةادية لدول وسةط أفريقيا، توصةل إليها مؤتمر القمة السةتثنائي الرابع لر،سةاء د

، وبقرارات فريق التصةةال الدولي بشةةأن جمهورية أفريقيا 2013نيسةةان/أبريل    18الذي عمق د في نجامينا في 
 ف2013أيار/مايو  3الوسطى في اجتماعه المعقود في برازافيل في 

 ف ( 70) بالتقرير المؤقا لمفوضة الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان   مع التقدير علماا    يحيط  - 2 

  جميع انتهاكات حقوق الإنسةةةةان وانتهاكات القانون الدولي الإنسةةةةاني، بما فيها عمليات   يدين  - 3 
الإعدام بإجراءات موجزة، والتوقيف والحتجاز التعسفيان، والغتصاب وغيره من أشكال العتداء الجنسي، 

 لأطفال واستخدامهم من قبل الجماعات المسلحة، وأعمال النهب وتدمير الممتلكاتفوتجنيد ا

  إلى وقف فوري لجميع انتهةاكةات حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةان وأعمةال العنف هةذه، وإلى المراعةاة  يةدعو  -4 
 التامة لجميع حقوق الإنسان والحريات الأساسيةف

بالمبادرات التي اتخذتها الجماعة القتصةةةةةةادية لدول وسةةةةةةط أفريقيا من أجل حلّ    يرحب -5 
الأزمة في أفريقيا الوسطى، بما فيها القرار الصادر عن مؤتمري القمة الستثنائيين اللذين عقدتهما الجماعة  

الوسةةةةطى   لإنشةةةةاء آلية انتقالية مؤسةةةةسةةةةية في جمهورية أفريقيا  2013نيسةةةةان/أبريل    18و 3في نجامينا في  
 شهرااف 18لفترة أقصاها 

للجهود التي يبذلها حالياا التحاد الأفريقي والجماعة القتصةةادية لدول    يعرب عن تأييده -6 
وسةةط أفريقيا من أجل حل الأزمة في جمهورية أفريقيا الوسةةطى واسةةتعادة النظام الدسةةتوري والسةةلام والأمن 

 بشكل نهائي في هذا البلدف

ع  -7  التي تبذلها الجماعة القتصةةةةةةادية لدول وسةةةةةةط أفريقيا، والتحاد الأفريقي،  الجهود  يشةةةةةةجّ 
  والأمم المتحدة وشةةةةركاء جمهورية أفريقيا الوسةةةةطى في عملية تثبا السةةةةتقرار، ما أدَّى إلى اعتماد خارطة طريق 

ق للفترة شةةهراا، وإلى تشةةكيل حكومة وحدة وطنية ومجلس انتقالي وطني، ووضةةع ميثا 18لفترة انتقالية تدوم 
 النتقالية، وإنشاء محكمة دستورية انتقاليةف

ع -8  السةةةةةةةةلطات النتقالية على ضةةةةةةةةمان حرية التعبير ويدعوها إلى تنظيم انتخابات  يشةةةةةةةةجّ 
، وضةةةةةمان 2013 أبريل /نيسةةةةةةان 18عامة حرة وشةةةةةةفافة، على النحو المطلوب في اتفاق نجامينا الموقع في  

ح لتولي مناصةةةةةب، ويدعوها إ  لى  التقيُّد بأحكام هذا التفاق التي تحظر على أعضةةةةةاء الحكومة النتقالية الترشةةةةةُّ
تنظيم النتخابات بغية تهيئة الظروف المواتية للعودة إلى النظام الدسةةةةتوري والمصةةةةالحة الدائمة والشةةةةاملة بين 
نات سةةةةكان أفريقيا الوسةةةةطى ولتعزيز السةةةةلام مع الحرص على مشةةةةاركة المرأة مشةةةةاركةا كاملة في   مختلف مكوّ 

 عمليتي النتخابات والمصالحةف 

الأطراف صةةةاحبة المصةةةلحة وجميع الشةةةركاء الدوليين من أجل  الدعم من جميع يطلب   -9 
تلبية الحاجة إلى مسةةةةةاعدة مالية وبشةةةةةرية وتقنية كبيرة وإلى تدابير ترى جمهورية أفريقيا الوسةةةةةطى أنها ذات  

 أولوية ملحّةف

  

(70) A/HRC/24/59 . 

https://undocs.org/ar/A/HRC/24/59
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بالسلطات النتقالية اتخاذ جميع الخطوات اللازمة من أجل الوقف الفوري لجميع يهيب  -10 
نف ضةد السةكان المدنيين في جميع أرجاء الإقليم الوطني، مع المتثال التام للأحكام السةارية من أعمال الع

 القانون الدولي لحقوق الإنسانف

بالسةةةةةةةلطات النتقالية الحرص على احترام الحقوق والحريات الأسةةةةةةةاسةةةةةةةية أيضةةةةةةةاا   يهيب -11 
ت مرتكبي الجرائم أو أعمال العنف لجميع فئات السةةةةةةكان واتخاذ جميع الخطوات اللازمة لضةةةةةةمان عدم إفلا

 أو أي انتهاكات أخرى لحقوق الإنسان من العقابف

ر جميع الأطراف في النزاع وصةةةةةةةةول الأمم المتحدة وغيرها من   يؤكد -12  ضةةةةةةةةرورة أن تيسةةةةةةةةّ 
المنظمات الإنسةةةةةانية من أجل تقديم المسةةةةةاعدة الإنسةةةةةانية لجميع من يحتاجون إليها، وضةةةةةرورة أن تواصةةةةةل 

يات المنظمات   الإنسةةةةةةانية تقديم المسةةةةةةاعدة الإنسةةةةةةانية المناسةةةةةةبة إلى اللاجئين والمشةةةةةةردين، وأن تواجه التحدّ 
 المتصلة بالأزمة الإنسانية في جمهورية أفريقيا الوسطىف

ر -13  تعيين خبير مسةةةةتقل، لمدة سةةةةنة واحدة، من أجل رصةةةةد حالة حقوق الإنسةةةةان في    يقرّ 
 جمهورية أفريقيا الوسطى، وتقديم توصيات بشأن المساعدة التقنية وبناء القدرات في ميدان حقوق الإنسانف

م تقريراا أولياا إلى مجلس حقوق الإنسةةةةةةةةان في دورته   يطلب -14  إلى الخبير المسةةةةةةةةتقل أن يقدّ 
 والعشرينف السادسة

د الخبير المسةتقل بما يلزم من موارد مالية وبشةرية   يطلب -15  إلى المفوضةة السةامية أن تزوّ 
 للاضطلاع بوليتهف

ر -16   .إبقاء هذه المسألة قيد نظره  يقرّ 

 37الجلسة  
 2013أيلول/سبتمبر  27

 ]اعتمم د  بدون تصويا.[

  24/35 
 ان أثناء النزاعات المسلحةتأثير عمليات نقل الأسلحة على حقوق الإنس

 إن مجلس حقوق الإنسان، 
 بميثاق الأمم المتحدة وبالإعلان العالمي لحقوق الإنسان،إذ يسترشد  

وأن من حقه   أن لكل فرد الحق في الحياة، والحرية والأمان على شةةةةةةةةةخصةةةةةةةةةه، وإذ يؤكد من جديد 
التام للحقوق والحريات المنصةةةةةةةةةةوص عليها في  اجتماعي ودولي يمكن أن يتحقق فيه الإعمال التمتع بنظام 

 الإعلان العالمي لحقوق الإنسان،

إلى العهد الدولي الخاص بالحقوق القتصةةةةةةةةادية والجتماعية والثقافية، والعهد الدولي  وإذ يشةةةةةةةةير 
نيف الخاص بالحقوق المدنية والسةياسةية، واتفاقية منع جريمة الإبادة الجماعية والمعاقبة عليها، واتفاقيات ج

  ، وإلى الصةةةةةةكوك 1977حزيران/يونيه    8وبروتوكوليها الإضةةةةةةافيين المؤرخين    1949آب/أغسةةةةةةطس    12المؤرخة 
 الأخرى للقانون الدولي لحقوق الإنسان وللقانون الدولي الإنساني، وإعلان وبرنامج عمل فيينا،

، وإلى قراري 2006آذار/مارس   15المؤرخ   60/251إلى قرار الجمعية العامة أيضةةةةةاا  وإذ يشةةةةةير 
  16/21والقرار   2007 يونيه/حزيران 18المؤرخ  5/101وإلى المقرر  5/2و 5/1مجلس حقوق الإنسةةةةةةةةةةةان 

 ،2011آذار/مارس  25المؤرخ 
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إلى أن لمجلس حقوق الإنسان ولية تشمل أموراا منها إتاحة منتدى للحوار   بوجه خاص  وإذ يشير 
 علقة بجميع حقوق الإنسان،بشأن القضايا المواضيعية المت 

  بأن ملايين الأشةةةةةةةخاص في مختلف أنحاء العالم يتأثّرون بالنتهاكات والتجاوزات المنهجية يعترف وإذ  
 أثناء النزاعات المسلحة،لحقوق الإنسان 

 ارخر،  بأن قانون حقوق الإنسان والقانون الدولي الإنساني متكاملان ويعزز كل منهما أيضاا    وإذ يعترف  

،  إلى المباد  والأحكام المتعلقة بالقانون الدولي لحقوق الإنسةةةةةةان والقانون الدولي الإنسةةةةةةاني  وإذ يشةةةةةةير  
، على النحو الوارد في معاهدة تجارة الأسةةةةلحة التي اعتمدتها اتخاذ إجراءات مسةةةةؤولةالدول على  تشةةةةجيع  وب 

 أخرى ذات صلة،وفي صكوك ،  ( 71) 2013نيسان/أبريل  2الجمعية العامة في 

ضةةةرورة بذل كل جهد لضةةةمان وقف جميع انتهاكات وتجاوزات القانون الدولي وإذ يؤكد من جديد  
 لحقوق الإنسان والقانون الدولي الإنساني وضمان احترامهما احتراماا كاملاا أثناء النزاعات المسلحة،

نزاعات مسةةةةلحة  لأن عمليات نقل الأسةةةةلحة إلى المشةةةةاركين في يعرب عن قلقه الشةةةةديد  -1 
النسةةةةاء والأطفال والمسةةةةنين والأشةةةةخاص ذوي  سةةةةيما لتقوض بصةةةةورة خطيرة حقوق الإنسةةةةان للمدنيين، و  قد

 الإعاقة والمجموعات الضعيفةف

يمكن أن تحدث تأثيراا سةةةةةةةةلبياا خطيراا على  عمليات نقل الأسةةةةةةةةلحة هذهأن  يلاحظ بجزع -2 
على نحو غير متناسةةب بتوافر الأسةةلحة على نطاق واسةةع،  للنسةةاء والبنات اللاتي قد يتأثرن  حقوق الإنسةةان  

في تجنيد  أيضةةةةاا  ما قد يزيد من خطر ممارسةةةةة العنف الجنسةةةةي والعنف القائم على نوع الجنس، وقد يسةةةةهم
 الأطفال واستخدامهم في النزاعات المسلحةف

جميع الدول على المتناع عن نقل الأسةةةلحة إلى المشةةةاركين في نزاعات مسةةةلحة  يحث   -3 
  لإجراءاتها الوطنية السةةةةةةةةةةةةةارية واللتزامات والمعايير الدولية، بأن من المحتمل بدرجة وفقاا  عندما تقدّر هذه الدول، 

  الدولي لحقوق الإنسةةةان   تجاوزات خطيرة للقانون  كافية أن تمسةةةتخدم هذه الأسةةةلحة لرتكاب أو تيسةةةير انتهاكات أو 
 ف يأو للقانون الدولي الإنسان 

هيئات معاهدات حقوق  جميع الإجراءات الخاصةةةةةة ذات الصةةةةةلة ولجان التحقيق و يدعو  -4 
  الإنسةةةةةةةان إلى أن تضةةةةةةةع هذا القرار في اعتبارها، كل منها في إطار وليته، عند النظر في حالة حقوق الإنسةةةةةةةان 

 أثناء النزاعات المسلحة.
 37الجلسة  

 2013أيلول/سبتمبر  27
أعضةاء عن التصةويا. وكانا  4مقابل صةوت واحد، وامتناع  صةوتاا  42]اعتممد بتصةويا مسةجل، بأغلبية  

 نتيجة التصويا كما يلي:

 المؤيدون:
إثيوبيا، الأرجنتين، إسةةةةةةةةةةةبانيا، إسةةةةةةةةةةةتونيا، إكوادور، ألمانيا، إندونيسةةةةةةةةةةةيا، أنغول، أوغندا،  

سةةتان، البرازيل، بنن، بوتسةةوانا، بوركينا فاسةةو، بولندا، بيرو، تايلند،  ، إيطاليا، باكأيرلندا
الجبةل الأسةةةةةةةةةةةةةةود، الجمهوريةة التشةةةةةةةةةةةةةةيكيةة، جمهوريةة كوريةا، جمهوريةة مولةدوفةا، رومةانيةا،  

  (،البوليفارية  - سةةويسةةرا، سةةيراليون، شةةيلي، غابون، غواتيمال، الفلبين، فنزويلا )جمهورية  
كا، الكونغو، كينيا، ليبيا، ماليزيا، ملديف، النمسةةةةا،  كازاخسةةةةتان، كوت ديفوار، كوسةةةةتاري 

 الهند، اليابان.
  

 . باء 67/234القرار  (71)
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 المعارضون:
 الوليات المتحدة الأمريكية

 الممتنعون عن التصويا:
 الإمارات العربية المتحدة، قطر، الكويا، موريتانيا.[

 والعشرينالمقررات التي اعتمدها مجلس حقوق الإنسان في دورته الرابعة  -اا ثاني 

  24/101 
 نتيجة الستعراض الدوري الشامل  تركمانستان

 إن مجلس حقوق الإنسان، 
  15 المؤرخ 60/251تنفيةذاا للوليةة التي أسةةةةةةةةةةةةةةنةدتهةا إليةه الجمعيةة العةامةة في قرارهةا    إذ يتصةةةةةةةةةةةةةةرف 

الةمةجةلةس    2006آذار/مةةةةةةةارس   و2007حةزيةران/يةونةيةةةةةةةه    18الةمةؤرخ    5/1ولةقةراري   21الةمةؤرخ    16/21، 
بشةةةةةةةأن الطرائق والممارسةةةةةةةات  2008 أبريل/نيسةةةةةةةان 9المؤرخ  8/1لبيان الرئيس  ووفقاا ،  2011رس آذار/ما

 المتصلة بعملية الستعراض الدوري الشامل،

لجميع الأحكام  وفقاا   2013نيسةةةةةةةان/أبريل   22السةةةةةةةتعراض المتعلق بتركمانسةةةةةةةتان في    وقد أجرى  
 ،5/1ذات الصلة الواردة في قرار المجلس 

من تقرير   نتيجة السةةةةةتعراض الدوري الشةةةةةامل المتعلق بتركمانسةةةةةتان، وهي تتألف  يقرر أن يعتمد 
بالإضةافة إلى آراء  (،  A/HRC/24/3الفريق العامل المعني بالسةتعراض الدوري الشةامل عن تركمانسةتان )

قدمته، قبل اعتماد النتيجة في الجلسةةةةة العامة، من  تركمانسةةةةتان بشةةةةأن التوصةةةةيات و/أو السةةةةتنتاجات، وما
لم تعالج معالجة كافية أثناء التحاور الذي جرى في  القضةايا التي   التزامات طوعية وردود بشةأن المسةائل أو

 (.، الفصل السادسA/HRC/24/2و A/HRC/24/3/Add.1الفريق العامل )

 19الجلسة  
 2013أيلول/سبتمبر  18

 ]اعتممد بدون تصويا.[

  24/102  
 نتيجة الستعراض الدوري الشامل  بوركينا فاسو

 إن مجلس حقوق الإنسان، 
  15 المؤرخ 60/251تنفيةذاا للوليةة التي أسةةةةةةةةةةةةةةنةدتهةا إليةه الجمعيةة العةامةة في قرارهةا  إذ يتصةةةةةةةةةةةةةةرف   

الةمةجةلةس    2006آذار/مةةةةةةةارس    21الةمةؤرخ    16/21و  2007حةزيةران/يةونةيةةةةةةةه    18الةمةؤرخ    5/1ولةقةراري 
بشةةةةةةةأن الطرائق والممارسةةةةةةةات  2008 أبريل/نيسةةةةةةةان 9المؤرخ  8/1لبيان الرئيس  ووفقاا ،  2011آذار/مارس 
 لية الستعراض الدوري الشامل،المتصلة بعم

لجميع الأحكام  وفقاا   2013نيسةةةةةان/أبريل   22السةةةةةتعراض المتعلق ببوركينا فاسةةةةةو في   وقد أجرى  
 ،5/1ذات الصلة الواردة في قرار المجلس 

https://undocs.org/ar/A/HRC/24/3
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/3/Add.1
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/2
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اعتماد نتيجة السةةةةةةةتعراض الدوري الشةةةةةةةامل المتعلق ببوركينا فاسةةةةةةةو، وهي تتألف من تقرير    يقرر 
بالإضةةةةافة إلى (،  A/HRC/24/4الفريق العامل المعني بالسةةةةتعراض الدوري الشةةةةامل عن بوركينا فاسةةةةو )

السةةتنتاجات، وما قدمته، قبل اعتماد النتيجة في الجلسةةة العامة،  بشةةأن التوصةةيات و/أو  بوركينا فاسةةوآراء  
التزامات طوعية وردود بشةأن المسةائل أو القضةايا التي لم تعال ج معالجة كافية أثناء التحاور الذي جرى   من

 (.، الفصل السادسA/HRC/24/2في الفريق العامل )

 19الجلسة  
 2013أيلول/سبتمبر  18

 ]اعتممد بدون تصويا.[

  24/103  
 نتيجة الستعراض الدوري الشامل  كابو فيردي

 إن مجلس حقوق الإنسان، 
  15 المؤرخ 60/251تنفيةذاا للوليةة التي أسةةةةةةةةةةةةةةنةدتهةا إليةه الجمعيةة العةامةة في قرارهةا  إذ يتصةةةةةةةةةةةةةةرف   

الةمةجةلةس    2006آذار/مةةةةةةةارس    21الةمةؤرخ    16/21و  2007حةزيةران/يةونةيةةةةةةةه    18الةمةؤرخ    5/1ولةقةراري 
بشةةةةةةةأن الطرائق والممارسةةةةةةةات  2008 أبريل/نيسةةةةةةةان 9المؤرخ  8/1لبيان الرئيس  ووفقاا ،  2011آذار/مارس 
 لية الستعراض الدوري الشامل،المتصلة بعم

لجميع الأحكام  وفقاا   2013نيسةةةةةةةةةان/أبريل    23السةةةةةةةةةتعراض المتعلق بكابو فيردي في   وقد أجرى  
 ،5/1ذات الصلة الواردة في قرار المجلس 

اعتماد نتيجة السةةةةةةةةةةةةةتعراض الدوري الشةةةةةةةةةةةةةامل المتعلق بكابو فيردي، وهي تتألف من تقرير    يقرر 
بالإضافة إلى آراء  (، A/HRC/24/5الفريق العامل المعني بالستعراض الدوري الشامل عن كابو فيردي )

العامة، من  الجلسةةةةة السةةةةتنتاجات، وما قدمته، قبل اعتماد النتيجة في فيردي بشةةةةأن التوصةةةةيات و/أو كابو
التزامات طوعية وردود بشةأن المسةائل أو القضةايا التي لم تعال ج معالجة كافية أثناء التحاور الذي جرى في  

 (.، الفصل السادسA/HRC/24/2الفريق العامل )

 19الجلسة  
 2013أيلول/سبتمبر  18

 ]اعتممد بدون تصويا.[

  24/104  
 نتيجة الستعراض الدوري الشامل  توفالو

 إن مجلس حقوق الإنسان، 
  15 المؤرخ 60/251تنفيةذاا للوليةة التي أسةةةةةةةةةةةةةةنةدتهةا إليةه الجمعيةة العةامةة في قرارهةا  إذ يتصةةةةةةةةةةةةةةرف   

الةمةجةلةس    2006آذار/مةةةةةةةارس    21الةمةؤرخ    16/21و  2007حةزيةران/يةونةيةةةةةةةه    18الةمةؤرخ    5/1ولةقةراري 
بشةةةةةةةأن الطرائق والممارسةةةةةةةات  2008 أبريل/نيسةةةةةةةان 9المؤرخ  8/1لبيان الرئيس  ووفقاا ،  2011آذار/مارس 
 لية الستعراض الدوري الشامل،المتصلة بعم

لجميع الأحكام ذات الصلة  وفقاا    2013نيسان/أبريل    24الستعراض المتعلق بتوفالو في    وقد أجرى  
 ، 1/ 5الواردة في قرار المجلس  

https://undocs.org/ar/A/HRC/24/4
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/2
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/5
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/2
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اعتماد نتيجة السةةةةةةةةةتعراض الدوري الشةةةةةةةةةامل المتعلق بتوفالو، وهي تتألف من تقرير الفريق   يقرر 
بشأن   توفالوبالإضافة إلى آراء  (،  A/HRC/24/8العامل المعني بالستعراض الدوري الشامل عن توفالو )

العامة، من التزامات طوعية   السةةةةةةةةتنتاجات، وما قدمته، قبل اعتماد النتيجة في الجلسةةةةةةةةة التوصةةةةةةةةيات و/أو
وردود بشةةةةةأن المسةةةةةائل أو القضةةةةةايا التي لم تعال ج معالجة كافية أثناء التحاور الذي جرى في الفريق العامل 

(A/HRC/24/8/Add.1 وA/HRC/24/2الفصل السادس ،.) 

 20الجلسة  
 2013أيلول/سبتمبر  19

 ]اعتممد بدون تصويا.[

  24/105  
 نتيجة الستعراض الدوري الشامل  كولومبيا

 ن مجلس حقوق الإنسان،إ 
  15 المؤرخ 60/251تنفيةذاا للوليةة التي أسةةةةةةةةةةةةةةنةدتهةا إليةه الجمعيةة العةامةة في قرارهةا  إذ يتصةةةةةةةةةةةةةةرف   

الةمةجةلةس    2006آذار/مةةةةةةةارس    21الةمةؤرخ    16/21و  2007حةزيةران/يةونةيةةةةةةةه    18الةمةؤرخ    5/1ولةقةراري 
بشةةةةةةةأن الطرائق والممارسةةةةةةةات  2008 أبريل/نيسةةةةةةةان 9المؤرخ  8/1لبيان الرئيس  ووفقاا ،  2011آذار/مارس 

 المتصلة بعملية الستعراض الدوري الشامل،

لجميع الأحكام ذات وفقاا   2013نيسةةةةةان/أبريل   23السةةةةةتعراض المتعلق بكولومبيا في   وقد أجرى  
 ،5/1الصلة الواردة في قرار المجلس 

من تقرير الفريق اعتماد نتيجة السةةةةتعراض الدوري الشةةةةامل المتعلق بكولومبيا، وهي تتألف   يقرر 
  كولومبيا بالإضةةافة إلى آراء  (، A/HRC/24/6العامل المعني بالسةةتعراض الدوري الشةةامل عن كولومبيا )

السةةةةةةةةةةةةةةتنتةةاجةةات، ومةةا قةةدمتةةه، قبةةل اعتمةةاد النتيجةةة في الجلسةةةةةةةةةةةةةةةةة العةةامةةة،   بشةةةةةةةةةةةةةةةةأن التوصةةةةةةةةةةةةةةيةةات و/أو
طوعية وردود بشةأن المسةائل أو القضةايا التي لم تعال ج معالجة كافية أثناء التحاور الذي جرى   التزامات من

 (.، الفصل السادسA/HRC/24/2و A/HRC/24/6/Add.1عامل )في الفريق ال

 20الجلسة  
 2013أيلول/سبتمبر  19

 ]اعتممد بدون تصويا.[

  24/106 
 نتيجة الستعراض الدوري الشامل  أوزبكستان

 إن مجلس حقوق الإنسان، 
  15 المؤرخ 60/251تنفيةذاا للوليةة التي أسةةةةةةةةةةةةةةنةدتهةا إليةه الجمعيةة العةامةة في قرارهةا    إذ يتصةةةةةةةةةةةةةةرف 

الةمةجةلةس  2006آذار/مةةةةةةةارس   ولةقةراري   21  الةمةؤرخ  16/21و  2007حةزيةران/يةونةيةةةةةةةه    18الةمةؤرخ    5/1، 
، بشةةةةةأن الطرائق والممارسةةةةةات 2008 أبريل/نيسةةةةةان 9 المؤرخ 8/1لبيان الرئيس  ووفقاا ،  2011آذار/مارس 

 المتصلة بعملية الستعراض الدوري الشامل،

لجميع الأحكام ذات  وفقاا   2013  نيسةان/أبريل 24في    بأوزبكسةتانالسةتعراض المتعلق    وقد أجرى  
 ،5/1الصلة الواردة في قرار المجلس 

https://undocs.org/ar/A/HRC/24/8
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/8/Add.1
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/2
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/6
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/6/Add.1
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/2
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تتألف من تقرير الفريق  وهي،  بأوزبكستاننتيجة الستعراض الدوري الشامل المتعلق   اعتماديقرر  
بالإضةةةةةةةةةافة إلى آراء  ،  ((A/HRC/24/7  المعني بالسةةةةةةةةةتعراض الدوري الشةةةةةةةةةامل عن أوزبكسةةةةةةةةةتانالعامل 
في الجلسةةةةةة العامة، من السةةةةةتنتاجات، وما قدمته، قبل اعتماد النتيجة  بشةةةةةأن التوصةةةةةيات و/أو  أوزبكسةةةةةتان

التزامات طوعية وردود بشةأن المسةائل أو القضةايا التي لم تمعالج معالجةا كافية أثناء التحاور الذي جرى في  
 (.الفصل السادس ،A/HRC/24/2و A/HRC/24/7/Add.1) ملالفريق العا

 20الجلسة  
 2013أيلول/سبتمبر  19

 ]اعتممد بدون تصويا.[

  24/107 
 نتيجة الستعراض الدوري الشامل  ألمانيا

 مجلس حقوق الإنسان،إن  
  15 المؤرخ 60/251تنفيةذاا للوليةة التي أسةةةةةةةةةةةةةةنةدتهةا إليةه الجمعيةة العةامةة في قرارهةا    إذ يتصةةةةةةةةةةةةةةرف 

الةمةجةلةس  2006آذار/مةةةةةةةارس   ولةقةراري   21الةمةؤرخ    16/21و  2007حةزيةران/يةونةيةةةةةةةه    18الةمةؤرخ    5/1، 
الطرائق والممارسةةةةةات   ، بشةةةةةأن2008 أبريل/نيسةةةةةان 9المؤرخ  8/1لبيان الرئيس  ووفقاا ،  2011آذار/مارس 

 المتصلة بعملية الستعراض الدوري الشامل،

لجميع الأحكام ذات وفقاا   2013  نيسةةةةةةةةةةان/أبريل 25في  بألمانياالسةةةةةةةةةةتعراض المتعلق   وقد أجرى  
 ،5/1الصلة الواردة في قرار المجلس 

تتةألف من تقرير الفريق    وهي ،  بةألمةانيةا نتيجةة السةةةةةةةةةةةةةتعراض الةدوري الشةةةةةةةةةةةةةةامةل المتعلق   اعتمةاد يقرر   
بشةةةأن   ألمانيا بالإضةةةافة إلى آراء  ،  ( (A/HRC/24/9  المعني بالسةةةتعراض الدوري الشةةةامل عن ألمانيا العامل 

في الجلسةةةة العامة، من التزامات طوعية وردود السةةةتنتاجات، وما قدمته، قبل اعتماد النتيجة   التوصةةةيات و/أو 
  بشةةةةةةةةةةةةةةأن المسةةةةةةةةةةةةةةائةل أو القضةةةةةةةةةةةةةةايةا التي لم تمعةالج معةالجةةا كةافيةة أثنةاء التحةاور الةذي جرى في الفريق العةامةل 

 (A/HRC/24/9/Add.1   وA/HRC/24/2 ،   الفصل السادس .) 

 22الجلسة  
 2013أيلول/سبتمبر  19

 ]اعتممد بدون تصويا.[

  24/108 
 جيبوتينتيجة الستعراض الدوري الشامل   

 إن مجلس حقوق الإنسان، 
  15 المؤرخ 60/251تنفيةذاا للوليةة التي أسةةةةةةةةةةةةةةنةدتهةا إليةه الجمعيةة العةامةة في قرارهةا    إذ يتصةةةةةةةةةةةةةةرف 

الةمةجةلةس    2006آذار/مةةةةةةةارس    21الةمةؤرخ    16/21و  2007حةزيةران/يةونةيةةةةةةةه    18الةمةؤرخ    5/1ولةقةراري 
  ، بشةةأن الطرائق والممارسةةات 2008نيسةةان/أبريل    9المؤرخ   PRST/8/1لبيان الرئيس ووفقاا ، 2011آذار/مارس  

 المتصلة بعملية الستعراض الدوري الشامل،

لجميع الأحكام ذات وفقاا   2013  نيسةةةةةةةان/أبريل 25في  بجيبوتيالسةةةةةةةتعراض المتعلق   وقد أجرى  
 ،5/1الصلة الواردة في قرار المجلس 

https://undocs.org/ar/A/HRC/24/7)
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/7/Add.1
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/2
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/9)
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/9/Add.1
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/2
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تتألف من تقرير الفريق   وهي،  تيبجيبو نتيجة السةةةةةةتعراض الدوري الشةةةةةةامل المتعلق   اعتماديقرر   
 جيبوتيبالإضةةافة إلى آراء ،  ((A/HRC/24/10  المعني بالسةةتعراض الدوري الشةةامل عن جيبوتيالعامل 

في الجلسةةةةةةةةة العامة، من التزامات  السةةةةةةةةتنتاجات، وما قدمته، قبل اعتماد النتيجة  بشةةةةةةةةأن التوصةةةةةةةةيات و/أو
طوعية وردود بشةةةةأن المسةةةةائل أو القضةةةةايا التي لم تمعالج معالجةا كافية أثناء التحاور الذي جرى في الفريق 

 (.الفصل السادس ،A/HRC/24/2) املالع

 22الجلسة  
 2013أيلول/سبتمبر  19

 ]اعتممد بدون تصويا.[

  24/109 
 نتيجة الستعراض الدوري الشامل  كندا

 إن مجلس حقوق الإنسان، 
  15 المؤرخ 60/251تنفيةذاا للوليةة التي أسةةةةةةةةةةةةةةنةدتهةا إليةه الجمعيةة العةامةة في قرارهةا    إذ يتصةةةةةةةةةةةةةةرف 

الةمةجةلةس    2006آذار/مةةةةةةةارس    21الةمةؤرخ    16/21و  2007حةزيةران/يةونةيةةةةةةةه    18الةمةؤرخ    5/1ولةقةراري 
، بشةةةةةأن الطرائق والممارسةةةةةات 2008 أبريل/نيسةةةةةان 9 المؤرخ 8/1لبيان الرئيس  ووفقاا ،  2011آذار/مارس 
 الشامل، عملية الستعراض الدوري المتصلة ب 

لجميع الأحكام ذات  وفقاا    2013  نيسةةةةةةةةةةةةةةان/أبريل 26في    بكنداالسةةةةةةةةةةةةةةتعراض المتعلق   وقد أجرى  
 ،5/1الصلة الواردة في قرار المجلس 

تتألف من تقرير الفريق العامل  وهي ،  بكندا نتيجة السةةةتعراض الدوري الشةةةامل المتعلق    اعتماد يقرر  
بشةأن التوصةيات  كندا بالإضةافة إلى آراء  ،  ( (A/HRC/24/12  المعني بالسةتعراض الدوري الشةامل عن كندا 

في الجلسةةةةةةةةةةة العامة، من التزامات طوعية وردود  السةةةةةةةةةةتنتاجات، وما قدمته، قبل اعتماد النتيجة  و/أو 
  بشةةةةةةأن المسةةةةةةائل أو القضةةةةةةايا التي لم تمعالج معالجةا كافية أثناء التحاور الذي جرى في الفريق العامل 

 (A/HRC/24/11/Add.1   وA/HRC/24/2 ،   الفصل السادس .) 

 22الجلسة  
 2013أيلول/سبتمبر  19

 ]اعتممد بدون تصويا.[

  24/110 
 نتيجة الستعراض الدوري الشامل  بنغلاد ش

 حقوق الإنسان،إن مجلس  
  15 المؤرخ 60/251تنفيةذاا للوليةة التي أسةةةةةةةةةةةةةةنةدتهةا إليةه الجمعيةة العةامةة في قرارهةا    إذ يتصةةةةةةةةةةةةةةرف 

الةمةجةلةس    2006آذار/مةةةةةةةارس    21الةمةؤرخ    16/21و  2007حةزيةران/يةونةيةةةةةةةه    18الةمةؤرخ    5/1ولةقةراري 
الطرائق والممارسةةةةةات ، بشةةةةةأن  2008 أبريل/نيسةةةةةان 9 المؤرخ 8/1لبيان الرئيس  ووفقاا ،  2011آذار/مارس 

 المتصلة بعملية الستعراض الدوري الشامل،

لجميع الأحكام ذات وفقاا   2013  نيسةةان/أبريل 29في  ببنغلاديشالسةةتعراض المتعلق   وقد أجرى  
 ،5/1الصلة الواردة في قرار المجلس 

https://undocs.org/ar/A/HRC/24/10)
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/2
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/12)
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/11/Add.1
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/2
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تتألف من تقرير الفريق   وهي،  ببنغلاديشنتيجة السةتعراض الدوري الشةامل المتعلق   اعتماديقرر   
بالإضةةةةةةةةةةةافة إلى آراء  ،  ((A/HRC/24/12  المعني بالسةةةةةةةةةةةتعراض الدوري الشةةةةةةةةةةةامل عن بنغلاديشالعامل 
في الجلسةةةةةةة العامة، من السةةةةةةتنتاجات، وما قدمته، قبل اعتماد النتيجة  ن التوصةةةةةةيات و/أوبشةةةةةةأ  بنغلاديش

التزامات طوعية وردود بشةأن المسةائل أو القضةايا التي لم تمعالج معالجةا كافية أثناء التحاور الذي جرى في  
 (.الفصل السادس ،A/HRC/24/2و A/HRC/24/12/Add.1) الفريق العامل

 23الجلسة  
 2013أيلول/سبتمبر  20

 دون تصويا.[]اعتممد ب 

  24/111 
 نتيجة الستعراض الدوري الشامل  أذربيجان

 إن مجلس حقوق الإنسان، 
  15 المؤرخ 60/251تنفيةذاا للوليةة التي أسةةةةةةةةةةةةةةنةدتهةا إليةه الجمعيةة العةامةة في قرارهةا    إذ يتصةةةةةةةةةةةةةةرف 

الةمةجةلةس    2006آذار/مةةةةةةةارس    21الةمةؤرخ    16/21و  2007حةزيةران/يةونةيةةةةةةةه    18الةمةؤرخ    5/1ولةقةراري 
، بشةةةةةأن الطرائق والممارسةةةةةات 2008 أبريل/نيسةةةةةان 9 المؤرخ 8/1لبيان الرئيس  ووفقاا ،  2011آذار/مارس 

 المتصلة بعملية الستعراض الدوري الشامل،

لجميع الأحكام ذات  وفقاا   2013  نيسةةةةان/أبريل 30في    بأذربيجانالسةةةةتعراض المتعلق   وقد أجرى  
 ،5/1الصلة الواردة في قرار المجلس 

تتألف من تقرير الفريق   وهي،  بأذربيجاننتيجة السةةةتعراض الدوري الشةةةامل المتعلق   اعتماديقرر   
بالإضةةةةةةةةةةةةافة إلى آراء  ،  ((A/HRC/24/13 المعني بالسةةةةةةةةةةةةتعراض الدوري الشةةةةةةةةةةةةامل عن أذربيجانالعامل 
في الجلسةةةةةةةة العامة، من السةةةةةةةتنتاجات، وما قدمته، قبل اعتماد النتيجة  بشةةةةةةةأن التوصةةةةةةةيات و/أو  أذربيجان

التزامات طوعية وردود بشةأن المسةائل أو القضةايا التي لم تمعالج معالجةا كافية أثناء التحاور الذي جرى في  
 (.الفصل السادس ،A/HRC/24/2و A/HRC/24/13/Add.1) لالفريق العام

 23الجلسة  
 2013أيلول/سبتمبر  20

 ]اعتممد بدون تصويا.[

  24/112 
 الروسينتيجة الستعراض الدوري الشامل  التحاد  

 إن مجلس حقوق الإنسان، 
  15 المؤرخ 60/251تنفيةذاا للوليةة التي أسةةةةةةةةةةةةةةنةدتهةا إليةه الجمعيةة العةامةة في قرارهةا    إذ يتصةةةةةةةةةةةةةةرف 

الةمةجةلةس    2006آذار/مةةةةةةةارس    21الةمةؤرخ    16/21و  2007حةزيةران/يةونةيةةةةةةةه    18الةمةؤرخ    5/1ولةقةراري 
، بشةةةةةأن الطرائق والممارسةةةةةات 2008 أبريل/نيسةةةةةان 9 المؤرخ 8/1لبيان الرئيس  ووفقاا ،  2011آذار/مارس 

 المتصلة بعملية الستعراض الدوري الشامل،

لجميع الأحكام وفقاا   2013  نيسان/أبريل  29في   بالتحاد الروسيالستعراض المتعلق   وقد أجرى  
 ،5/1ذات الصلة الواردة في قرار المجلس 

https://undocs.org/ar/A/HRC/24/12)
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/12/Add.1
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/2
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/13)
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/13/Add.1
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/2
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تتألف من تقرير    وهي، بالتحاد الروسةةينتيجة السةةتعراض الدوري الشةةامل المتعلق   اعتماديقرر   
بالإضةةةةافة  ،  ((A/HRC/24/14 المعني بالسةةةةتعراض الدوري الشةةةةامل عن التحاد الروسةةةةيالفريق العامل 
في الجلسةةةة  قدمه، قبل اعتماد النتيجة  السةةةتنتاجات، وما بشةةةأن التوصةةةيات و/أو التحاد الروسةةةيإلى آراء  

القضةةةةةةايا التي لم تمعالج معالجةا كافية أثناء التحاور  العامة، من التزامات طوعية وردود بشةةةةةةأن المسةةةةةةائل أو
 (.الفصل السادس ،A/HRC/24/2و A/HRC/24/14/Add.1) الذي جرى في الفريق العامل

 24الجلسة  
 2013أيلول/سبتمبر  20

 ]اعتممد بدون تصويا.[

  24/113 
 نتيجة الستعراض الدوري الشامل  الكاميرون 

 إن مجلس حقوق الإنسان، 
  15 المؤرخ 60/251تنفيةذاا للوليةة التي أسةةةةةةةةةةةةةةنةدتهةا إليةه الجمعيةة العةامةة في قرارهةا    إذ يتصةةةةةةةةةةةةةةرف 

الةمةجةلةس    2006آذار/مةةةةةةةارس    21الةمةؤرخ    16/21و  2007حةزيةران/يةونةيةةةةةةةه    18الةمةؤرخ    5/1ولةقةراري 
، بشةةةةةأن الطرائق والممارسةةةةةات 2008 أبريل/نيسةةةةةان 9 المؤرخ 8/1لبيان الرئيس  ووفقاا ،  2011آذار/مارس 

 المتصلة بعملية الستعراض الدوري الشامل،

لجميع الأحكةام ذات  وفقةاا   2013أيةار/مةايو    1بةالكةاميرون في  السةةةةةةةةةةةةةةتعراض المتعلق    وقةد أجرى  
 ،5/1الصلة الواردة في قرار المجلس 

تتألف من تقرير الفريق   وهي،  بالكاميرون نتيجة السةتعراض الدوري الشةامل المتعلق   اعتماديقرر   
بالإضةةةةةةةةةةافة إلى آراء  ،  ((A/HRC/24/15عن الكاميرون    المعني بالسةةةةةةةةةةتعراض الدوري الشةةةةةةةةةةامل العامل

في الجلسةةةةةةة العامة، من السةةةةةةتنتاجات، وما قدمته، قبل اعتماد النتيجة  بشةةةةةةأن التوصةةةةةةيات و/أوالكاميرون  
التزامات طوعية وردود بشةأن المسةائل أو القضةايا التي لم تمعالج معالجةا كافية أثناء التحاور الذي جرى في  

 (.الفصل السادس ،A/HRC/24/2) عاملالفريق ال

 24الجلسة  
 2013أيلول/سبتمبر  20

 ]اعتممد بدون تصويا.[

  24/114 
 نتيجة الستعراض الدوري الشامل  كوبا

 إن مجلس حقوق الإنسان، 
  15 المؤرخ 60/251تنفيةذاا للوليةة التي أسةةةةةةةةةةةةةةنةدتهةا إليةه الجمعيةة العةامةة في قرارهةا    إذ يتصةةةةةةةةةةةةةةرف 

الةمةجةلةس    2006آذار/مةةةةةةةارس    21الةمةؤرخ    16/21و  2007حةزيةران/يةونةيةةةةةةةه    18الةمةؤرخ    5/1ولةقةراري 
، بشةةةةةأن الطرائق والممارسةةةةةات 2008 أبريل/نيسةةةةةان 9 المؤرخ 8/1لبيان الرئيس  ووفقاا ،  2011آذار/مارس 

 المتصلة بعملية الستعراض الدوري الشامل،

لجميع الأحكام ذات الصةةةةةةةةلة  وفقاا   2013مايو  /أيار 1في    بكوباالسةةةةةةةةتعراض المتعلق   وقد أجرى  
 ،5/1الواردة في قرار المجلس 

https://undocs.org/ar/A/HRC/24/14)
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/14/Add.1
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/2
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/15)
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/2
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تتألف من تقرير الفريق العامل  وهي ،  بكوبا نتيجة السةةةتعراض الدوري الشةةةامل المتعلق    اعتماد يقرر  
بشأن التوصيات كوبا  بالإضافة إلى آراء  ،  ( (A/HRC/24/16 المعني بالستعراض الدوري الشامل عن كوبا 

في الجلسةةةةةةةةةةة العامة، من التزامات طوعية وردود  السةةةةةةةةةةتنتاجات، وما قدمته، قبل اعتماد النتيجة  و/أو 
  تمعالج معالجةا كافية أثناء التحاور الذي جرى في الفريق العامل   بشةةةةةةأن المسةةةةةةائل أو القضةةةةةةايا التي لم 

 (A/HRC/24/16/Add.1   وA/HRC/24/2 ،   الفصل السادس .) 

 24الجلسة  
 2013أيلول/سبتمبر  20

 ]اعتممد بدون تصويا.[

  24/115 
تأجيل تجديد ول ة المقرر الخا  المعني بالساكن اللائق كعنصار من عناصار الحق في 

 معيشي مناسب وبالحق في عدم التمييز في هذا السياقمستوى  

حرصةةةةةةاا على تزامن المواعيد المتعلقة بالقرارات والوليات وتقديم تقارير الإجراءات الخاصةةةةةةة، قرر   
، بعد أن أشةةةةةةار إلى قرار  2013أيلول/سةةةةةةبتمبر  26المعقودة في  24مجلس حقوق الإنسةةةةةةان، في جلسةةةةةةته  

 حزيران/  17المؤرخ    65/281 وقرار الجمعيةةةةة العةةةةامةةةةة  2011س  آذار/مةةةةار   25المؤرخ    16/21المجلس  
، أن يؤجل إلى دورته الخامسةةةةة والعشةةةةرين تجديد ولية المقرر الخاص المعني بالسةةةةكن اللائق 2011 يونيه

عدم التمييز في هذا السةياق، وأن يمدد  كعنصةر من عناصةر الحق في مسةتوى معيشةي مناسةب وبالحق في
 حين انعقاد تلك الدورة. الخاص، بصورة استثنائية، إلى لهذا السبب ولية المقرر

 ]اعتممد بدون تصويا.[

  24/116 
 حلقة نقاش بشأن سلامة الصحفيين

 أن يعتمد الن   2013أيلول/سةةبتمبر    26المعقودة في    34قرر مجلس حقوق الإنسةةان في جلسةةته   
 الوارد أدناه:

 اإن مجلس حقوق الإنسان، 
الأمم المتحدة والإعلان العالمي لحقوق الإنسةةةان والعهدين الدوليين الخاصةةةين  بميثاق إذ يسةةةترشةةةد   

 بحقوق الإنسان وغير ذلك من صكوك حقوق الإنسان الدولية ذات الصلة،

بشةأن سةلامة  2012سةبتمبر /أيلول 27المؤرخ  21/12إلى قرار مجلس حقوق الإنسةان وإذ يشةير   
 الصحفيين،

القرارات ذات الصةلة الصةادرة عن لجنة حقوق الإنسةان ومجلس حقوق إلى جميع  أيضةاا   وإذ يشةير 
وسةةةةائر القرارات المتعلقة   2009 تشةةةةرين الأول/أكتوبر 2المؤرخ   12/16قرار المجلس   سةةةةيما لالإنسةةةةان، و 

بشةةةةةةةةةةأن حماية   2010آذار/مارس   26 المؤرخ  24/ 13بالحق في حرية الرأي والتعبير، وقرار المجلس  
، بشأن تعزيز  2012تموز/يوليه    5المؤرخ  8/ 20 الصحفيين في حالت النزاع المسلح، وقرار المجلس 
 وحماية حقوق الإنسان على الإنترنا والتمتع بها،  

https://undocs.org/ar/A/HRC/24/16)
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/16/Add.1
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/2
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إلى جميع التقارير ذات الصةلة التي أعدها المكلفون بوليات في إطار الإجراءات   وإذ يشةير كذلك 
تقارير المقرر الخاص المعني  سةةةةيما لنسةةةةان فيما يتعلق بسةةةةلامة الصةةةةحفيين، و الخاصةةةةة لمجلس حقوق الإ

والمقرر الخةةاص المعني بحةةالت الإعةةدام خةةارط نطةةاق    ( 72) بتعزيز وحمةةايةةة الحق في حريةةة الرأي والتعبير
ما إلى مجلس حقوق الإنسةان في دورته ،  ( 73) تعسةفاا  القضةاء أو بإجراءات موجزة أو العشةرين، وإلى التي قمدّ 
 ،الحوار التفاعلي الذي جرى بشأنها

إزاء تواتر انتهاكات وتجاوزات حقوق الإنسةةةةةةةةةان الخاصةةةةةةةةةة بالصةةةةةةةةةحفيين،    وإذ يسةةةةةةةةةاوره بال  القلق 
بأسةةةاليب منها القتل والتعذيب والختفاء القسةةةري والحتجاز التعسةةةفي والطرد والتخويف والمضةةةايقة والتهديد  

 خلال تدابير مثل المراقبة والتفتيش والمصادرة بهدف عرقلة عملهم، وغير ذلك من أشكال العنف، ومن

بتقرير مفوضةةةية الأمم المتحدة السةةةامية لحقوق الإنسةةةان بشةةةأن سةةةلامة  مع التقدير  علماا  وإذ يحيط 
 الذي قمدم إلى مجلس حقوق الإنسان في دورته الرابعة والعشرين،،  ( 74) الصحفيين

ة المقدمة في التقرير والداعية إلى مواصةةةلة تعزيز مسةةةألة على وجه الخصةةةوص بالتوصةةةي وإذ ينوه   
 سلامة الصحفيين عن طريق مجلس حقوق الإنسان وحلقات النقاش المتصلة بذلك،

أن يعقد، في دورته السةةةةةةةةادسةةةةةةةةة والعشةةةةةةةةرين، حلقة نقاش بشةةةةةةةةأن مسةةةةةةةةألة سةةةةةةةةلامة    يقرر -1 
ر مفوضةية الأمم المتحدة السةامية الصةحفيين، تركز بوجه خاص على مناقشةة السةتنتاجات المقدمة في تقري 

وعلى تحديد التحديات والمضي في تطوير الممارسات الجيدة لضمان سلامة الصحفيين   ( 47) لحقوق الإنسان
 بتقاسم المعلومات عن المبادرات المتخذة لحمايتهمف

إلى المفوضةةةةةةةةةةةةةية تنظيم حلقة النقاش في حدود الموارد المتوافرة وبالتشةةةةةةةةةةةةةاور مع يطلب   -2 
منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم   سةةةةيما لالدول وهيئات الأمم المتحدة وصةةةةناديقها وبرامجها المختصةةةةة، و 

والثقافة وهيئات المعاهدات والإجراءات الخاصةة وارليات الإقليمية لحقوق الإنسةان، وكذلك المجتمع المدني 
 ية ضمان مشاركتها في حلقة النقاشفوالمنظمات غير الحكومية والمؤسسات الوطنية لحقوق الإنسان، بغ

وأن تقةدمةه إلى  إلى المفوضةةةةةةةةةةةةةةيةة أن تعةد تقريراا موجزاا عن حلقةة النقةاشأيضةةةةةةةةةةةةةةاا  يطلةب -3 
 مجلس حقوق الإنسان في دورته السابعة والعشرين.ا.

 ]اعتممد بدون تصويا.[

  24/117  
افحة تشاويه  حلقة نقاش رفيعة المساتوى بشاأن تحديد الممارساات الجيدة فيما يتعلق بمك

 الأعضاء التناسلية للإناث

 أن يعتمد الن   2013أيلول/سةةبتمبر    27المعقودة في    35قرر مجلس حقوق الإنسةةان في جلسةةته   
 الوارد أدناه:

 اإن مجلس حقوق الإنسان، 
 مقاصد ميثاق الأمم المتحدة ومبادئه،إذ يعيد تأكيد   

  

(72) A/HRC/20/17 وAdd.1-3 . 

(73) A/HRC/20/22 وCorr.1 وAdd.1-4 . 

(74) A/HRC/24/23 . 

https://undocs.org/ar/A/HRC/20/17
https://undocs.org/ar/A/HRC/20/17/Add.1-3
https://undocs.org/ar/A/HRC/20/22
https://undocs.org/ar/A/HRC/20/22/Corr.1
https://undocs.org/ar/A/HRC/20/22/Add.1-4
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/23
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والعهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسةياسةية إلى الإعلان العالمي لحقوق الإنسةان  وإذ يشةير   
 الطفل، واتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة واتفاقية حقوق 

إلى البروتوكول المتعلق بحقوق المرأة في أفريقيةةا الملحق بةةالميثةةاق الأفريقي لحقوق  وإذ يشةةةةةةةةةةةةةةير   
 الإنسان والشعوب،

 2012 ديسةةةةةةةةمبر/كانون الأول 20المؤرخ  67/146عامة قرار الجمعية ال إلىأيضةةةةةةةةاا   وإذ يشةةةةةةةةير 
بشةةأن تكثيف الجهود العالمية من أجل القضةةاء على تشةةويه الأعضةةاء التناسةةلية للإناث، الذي أعقب القرار  

، لتشةةةةةةةةةةةجيع الجمعية العامة على أن تتخذ 2011 تموز/يوليه 1الذي اتخذه التحاد الإفريقي في مالبو في  
 للإناث، تين قرارا يحظر تشويه الأعضاء التناسليةفي دورتها السادسة والس

لأنه على الرغم من تكثيف الجهود المبذولة على الصةةعد الوطني والإقليمي   وإذ يسةةاوره بال  القلق 
والدولي للتخلي عن تشةةةةةةويه الأعضةةةةةةاء التناسةةةةةةلية للإناث ومن التشةةةةةةديد على ذلك، ل تزال هذه الممارسةةةةةةة 

 مستمرة في جميع مناطق العالم،

 ،( 75) ية للإناثبتقرير الأمين العام بشأن إنهاء تشويه الأعضاء التناسلعلماا  وإذ يحيط 

إلى إعلان وبرنامج عمل فيينا اللذين اعتمدهما المؤتمر العالمي لحقوق    وإذ يشةةةةةةةةةةةةةةير بوجه خاص 
وإعلان  ،  ( 77) والمؤتمر الدولي للسةةةةةةةةةةةةكان والتنمية وبرنامج عمله،  ( 76) 1993حزيران/يونيه   25الإنسةةةةةةةةةةةةان في  

 واجتماعات المتابعة الخاصة بها،،  ( 78) وبرنامج عمل بيجين

الأعضةةاء التناسةةلية  بأهمية هذا الموضةةوع وبإمكانية تنظيم مناقشةةات دولية حول تشةةويهوإذ يسةةلّم  
 ذلك، ، وإذ يشدّد على67/146 للإناث، على نحو ما أوصا به الجمعية العامة في قرارها

أن ينظّم، في دورته السةةةةادسةةةةة والعشةةةةرين، حلقة نقاش رفيعة المسةةةةتوى بشةةةةأن تحديد  يقرّر  -1 
الممارسةةةةات الجيدة فيما يتعلق بمكافحة تشةةةةويه الأعضةةةةاء التناسةةةةلية للإناث، من أجل تبادل ارراء بخصةةةةوص  
اء  التقدّم المحرز، والممارسةةةةةةةةةةةةةات الجيدة، والتحديات والعراقيل التي تعترض جهود مكافحة تشةةةةةةةةةةةةةويه الأعضةةةةةةةةةةةةة 
 التناسلية للإناث، والمبادرات المتخذة على الصعد الوطني والإقليمي والدولي للقضاء على هذه الممارسةف 

بمفوضةةةةةةةةةةية الأمم المتحدة السةةةةةةةةةةامية لحقوق الإنسةةةةةةةةةةان تنظيم حلقة النقاش رفيعة  يهيب -2 
لية للإناث، المسةةةةةةتوى هذه بشةةةةةةأن تحديد الممارسةةةةةةات الجيدة فيما يتعلق بمكافحة تشةةةةةةويه الأعضةةةةةةاء التناسةةةةةة 

والتشةةةةةةةةةاور مع الدول والمؤسةةةةةةةةةسةةةةةةةةةات وهيئات المعاهدات والمكلفين بوليات في إطار الإجراءات الخاصةةةةةةةةةة  
وارليةات الإقليميةة المعنيةة بةالةدفةاع عن حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةةان، ومع البرلمةانيين والمجتمع المةدني، بمةا في ذلةك 

ل ضةةةةةةةمان مشةةةةةةةاركتهم في حلقة  المنظمات غير الحكومية والمؤسةةةةةةةسةةةةةةةات الوطنية لحقوق الإنسةةةةةةةان، من أج
 النقاشف

 المستوى.ا. بالمفوضية أن تعدّ تقريراا موجزاا عن حلقة النقاش الرفيعةأيضاا  يهيب -3 

 ]اعتممد بدون تصويا.[

  

(75) E/CN.6/2012/8 . 

(76) A/CONF.157/24 (part I) ،الفصل الثالث . 

القةةةةاهرة،  تقرير المؤتمر الةةةةدولي للسةةةةةةةةةةةةةةكةةةةان والتنميةةةةة (77) المبيع    1994أيلول/سةةةةةةةةةةةةةةبتمبر    5-13،  الأمم المتحةةةةدة، رقم  )منشةةةةةةةةةةةةةةورات 
A.95.XIII.18 ) المرفق1الفصل الأول، القرار ، . 

(،  A.96.IV.13)منشةةةةةةةورات الأمم المتحدة، رقم المبيع    1995أيلول/سةةةةةةةبتمبر    15- 4، بيجين،  تقرير المؤتمر العالمي الرابع المعني بالمرأة  (78)
 . ، المرفقان الأول والثاني1الفصل الأول، القرار 

https://undocs.org/ar/E/CN.6/2012/8
A/CONF.157/24
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  24/118  
إنشااء صاندوق خا  لتمويل مشااركة المجتمع المدني في المنتدى الجتماعي والمنتدى  

 ني بالأعمال التجارية وحقوق الإنسانالمعني بقضا ا الأقليات والمنتدى المع

  ، أن يعتمد الن  2013أيلول/سةةةبتمبر    27المعقودة في    37قرر مجلس حقوق الإنسةةةان، في جلسةةةته   
 الوارد أدناه:

 اإن مجلس حقوق الإنسان، 
 بميثاق الأمم المتحدة،إذ يسترشد  
 فيينا، وبرنامج عملالإعلان العالمي لحقوق الإنسان وإعلان وإذ يؤكد من جديد  
وقرار مجلس حقوق   2006آذار/مارس  15المؤرخ   60/251إلى قرار الجمعية العامة وإذ يشةةير  
 ،2007حزيران/يونيه   18المؤرخ  5/1الإنسان 
وجميع قراراته اللاحقة بشةةةةأن  2007أيلول/سةةةةبتمبر    28المؤرخ  6/13إلى قراره  أيضةةةةاا   وإذ يشةةةةير 

وجميع قراراتةه اللاحقةة بشةةةةةةةةةةةةةةأن  2007أيلول/سةةةةةةةةةةةةةةبتمبر    28المؤرخ   6/15ه  المنتةدى الجتمةاعي، وإلى قرار 
وجميع قراراته اللاحقة    2011 حزيران/يونيه 16المؤرخ  17/4المنتدى المعني بقضةةةايا الأقليات، وإلى قراره  
  الإنسان، بشأن المنتدى المعني بالأعمال التجارية وحقوق 

في ذلك المنظمات غير الحكومية، يؤدي دوراا مهماا على الصةةعد  يعترف بأن المجتمع المدني، بما وإذ  
 الوطني والإقليمي والدولي في تعزيز وحماية جميع حقوق الإنسان، 

ل المقةدم للمنتةدى الجتمةاعي والمنتةدى المعني بقضةةةةةةةةةةةةةةةايةا الأقليةات  عةدم كفةايةة التموية وإذ يلاحظ   
والمنتدى المعني بالأعمال التجارية وحقوق الإنسةان لضةمان المشةاركة الواسةعة، وبخاصةة مشةاركة قطاعات  

 تتمكن من تمويل نفقات سفرها،  المجتمع المدني المعنية التي قد ل

صةةةةةةةةةةةةةندوق خاص لتمويل مشةةةةةةةةةةةةةاركة المجتمع المدني إلى الأمين العام إنشةةةةةةةةةةةةةاء يطلب   -1 
والجهات المعنية الأخرى صةةةةةةةاحبة المصةةةةةةةلحة، في المنتدى الجتماعي والمنتدى المعني بقضةةةةةةةايا الأقليات  
والمنتدى المعني بالأعمال التجارية وحقوق الإنسةةةةان، تتولى إدارته مفوضةةةةية الأمم المتحدة السةةةةامية لحقوق  

القواعد المالية للجمعية العامة، ويمسةةتخدم لدعم مشةةاركة ممثلي المجتمع المدني للنظام المالي و وفقاا  الإنسةةان
والجهات المعنية الأخرى صةاحبة المصةلحة، في الجتماعات السةنوية للمنتدى الجتماعي والمنتدى المعني 

لمنتديات،  لولية كل من هذه اوفقاا  بقضةةةةةةةةةايا الأقليات والمنتدى المعني بالأعمال التجارية وحقوق الإنسةةةةةةةةةان
 ويطلب إلى المفوضية السامية تقديم تقرير عن ذلكف

أن يكون هدف الصةةةةةةةةةةندوق الخاص لتمويل مشةةةةةةةةةةاركة المجتمع المدني في المنتدى  يقرر  -2 
الجتماعي، والمنتدى المعني بقضةةايا الأقليات والمنتدى المعني بالأعمال التجارية وحقوق الإنسةةان هو تيسةةير  

دني والجهات المعنية الأخرى صةةةاحبة المصةةةلحة على أوسةةةع نطاق ممكن، ومنح مشةةةاركة ممثلي المجتمع الم 
الوطنية العاملة في المجالت ذات الصةةةةةةلة، مع إيلاء  الأولوية لمشةةةةةةاركة المنظمات غير الحكومية المحلية أو 

 اهتمام خاص للمشةةةةةةةةةةةاركين من أقل البلدان نمواا، وأن تمسةةةةةةةةةةةتخدم موارد الصةةةةةةةةةةةندوق الخاص بطريقة تكفل تقديم
 كافية من الدعم لكل منتدى من هذه المنتدياتف  مستويات متساوية أو 

بالدول أن تدعم مشةةةةةةةةةةةةةاركة المجتمع المدني والجهات المعنية الأخرى صةةةةةةةةةةةةةاحبة   يهيب -3 
المصةةةةةةلحة، في المنتدى الجتماعي والمنتدى المعني بقضةةةةةةايا الأقليات والمنتدى المعني بالأعمال التجارية 

 م تبرعات للصندوق الخاص من أجل بلوغ هذه الغايةفوحقوق الإنسان، وأن تقد
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المنظمةةات الحكوميةةة الةةدوليةةة والمنظمةةات غير الحكوميةةة والكيةةانةةات الأخرى    يشةةةةةةةةةةةةةةجع -4 
 العامة على تقديم تبرعات إلى الصندوق الخاص.ا. الخاصة أو

 ]اعتممد بدون تصويا.[

 بيانات الرئيس في الدورة الرابعة والعشرين -ثالثاا  

  24/1بيان الرئيس    
 تقارير اللجنة الستشارية

البيان ، 2013 سبتمبر/أيلول 27 المعقودة في، 37الجلسة في تلا رئيس مجلس حقوق الإنسان،  
 التالي:  

بتقريري اللجنة الستشارية عن دورتيها العاشرة والحادية عشرة علماا  الإنسان  مجلس حقوق   يحيطا 
(A/HRC/AC/10/3 وA/HRC/AC/11/2 ) 11/1من الإجراء  4وبالتوصية الواردة في الفقرة. 

فيما يتعلق سةةةابقة  ل يمرسةةةي أيالبيان  وما فهمته، بعد التشةةةاور مع الدول الأعضةةةاء، هو أن هذا  
 .ا. 21/ 16و  1/ 5لقراري مجلس حقوق الإنسان وفقاا   لتقارير المقبلة للجنة الستشارية، التي سيجري تناولها با 

  

https://undocs.org/ar/A/HRC/AC/10/3
https://undocs.org/ar/A/HRC/AC/11/2
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  الجزء الثاني  

 موجز المداولت

 والإجرائيةالمسائل التنظيمية  -أولا  

 افتتاح الدورة ومدتها -ألف 

عقد مجلس حقوق الإنسةةةان دورته الرابعة والعشةةةرين في مكتب الأمم المتحدة في جنيف في الفترة  -1
 رئيس مجلس حقوق الإنسان. وافتتح الدورة    .2013أيلول/سبتمبر   27إلى   9من 

،  1/ 5من النظام الداخلي للمجلس، الوارد في الجزء السابع من مرفق قرار المجلس    )ب( 8للمادة ووفقاا  -2
 .2013أغسطس /آب 29عمقدت الجلسة التنظيمية للدورة الرابعة والعشرين في 

 يوماا. 15جلسة على مدى  37وعمقدت خلال الدورة الرابعة والعشرين  -3

 الحضور -باء 

حضةةر الدورة ممثلون عن الدول الأعضةةاء في مجلس حقوق الإنسةةان، والدول المراقبة، ومراقبون  -4
  عن الةدول غير الأعضةةةةةةةةةةةةةاء في الأمم المتحةدة ومراقبون آخرون، ومراقبون عن كيةانةات الأمم المتحةدة ووكةالتهةا 

ية لحقوق  المتخصةةصةةة والمنظمات ذات الصةةلة، ومنظمات حكومية دولية وكيانات أخرى، ومؤسةةسةةات وطن 
 (.الإنسان، ومنظمات غير حكومية )انظر المرفق الأول

 جدول الأعمال وبرنامج العمل -جيم 

 ، جدول أعمال2013أيلول/سةةبتمبر    9أقر مجلس حقوق الإنسةةان في جلسةةته الأولى، المعقودة في   -5
 .هاوبرنامج عمل لدورة الرابعة والعشرينا

 تنظيم العمل -دال 

  رض الرئيس ترتيبات إجراء المناقشةةةةات العامة، حيث سةةةةتخصةةةةَّ  ثلاث دقائق في الجلسةةةةة الأولى، ع  -6
 للدول الأعضاء في المجلس ودقيقتان للدول المراقبة والمراقبين ارخرين.

جلسات   عقد، عرض الرئيس ترتيبات  2013أيلول/سبتمبر  10وفي الجلسة الثالثة، المعقودة في  -7
من جةةةدول الأعمةةةال مع فرادى المكلفين بوليةةةة في إطةةةار الإجراءات    10و  3التحةةةاور في إطةةةار البنةةةدين  
 دقائق للعرض الأولي لتقرير المكلف بالولية، وثلاث دقائق للدول الأعضةةاء  10الخاصةةة، حيث سةةتخصةةَّ   

  جمالي الوقا المخصة  للمنظماتفي مجلس حقوق الإنسةان، ودقيقتان للدول المراقبة والمراقبين ارخرين، )إ 
 دقائق( وخمس دقائق للملاحظات الختامية للمكلف بالولية.  10غير الحكومية هو 

  ، عرض الرئيس ترتيبات عقد جلسةةةةةةات 2013أيلول/سةةةةةةبتمبر    10وفي الجلسةةةةةةة الرابعة، المعقودة في   -8
الإجراءات الخاصةةةة، حيث   ة مكلفين بوليات في إطارعدمن جدول الأعمال مع  3التحاور في إطار البند  

  دقائق للعرض الأولي لتقرير كل مكلف بولية، وخمس دقائق للدول الأعضةةةةةةاء، وثلاث دقائق  10سةةةةةةتخصةةةةةةَّ   
دقيقة في    20للدول المراقبة والمراقبين ارخرين )إجمالي الوقا المخصةةةةةةةةة  للمنظمات غير الحكومية هو  

 مكلف بولية. لكللملاحظات الختامية ل وخمس دقائق(، جلسة مخصصة لثنين من المكلفين بوليات
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، عرض الرئيس ترتيبات عقد 2013أيلول/سةةةةةةةةبتمبر    11وفي الجلسةةةةةةةةة الخامسةةةةةةةةة، المعقودة في   -9
  خمس أو سةةةبع دقائق للمشةةةاركين خصةةةَّ حلقات النقاش، التي أموجزت في المذكرات المفاهيمية، حيث سةةةتم 

 مجلس حقوق الإنسان والدول المراقبة والمراقبين ارخرين.في حلقة النقاش، ودقيقتان للدول الأعضاء في 

وضةةةةةع المتعلق ب قترح المكتب موفي الجلسةةةةةة العاشةةةةةرة، أعلن الرئيس عدم ورود أي اعتراض على  -10
 20نظام جديد للتسةةةجيل في قائمة المتكلمين في جلسةةةات التحاور وحلقات النقاش التي سةةةتجرى في القاعة  

(Room XX .) قترح.مهذا الواعتمد المجلس 

، أشةةةةار الرئيس إلى المذكرة الشةةةةفوية الواردة من البعثة الدائمة لجمهورية أفريقيا 17وفي الجلسةةةةة   -11
، التي طلبا فيها إلى مجلس حقوق الإنسةةةةةةان عقد جلسةةةةةةة تحاور 2013أيلول/سةةةةةةبتمبر   10الوسةةةةةةطى في 

ر المجلس عقد جلسةةة تحاور بشةةأن خلال الدورة الرابعة والعشةةرين بشةةأن حالة حقوق الإنسةةان في البلد. وقر 
 .2013أيلول/سبتمبر  25حالة حقوق الإنسان في جمهورية أفريقيا الوسطى في 

، عرض الرئيس ترتيبات النظر في  2013أيلول/سةةةةةةةةةةبتمبر   18، المعقودة في 19وفي الجلسةةةةةةةةةةة   -12
دقيقة للدولة   20  خصةَّ من جدول الأعمال، حيث سةتم  6نتائج السةتعراض الدوري الشةامل في إطار البند  

وعند القتضةةةةاء، دقيقتان للمؤسةةةةسةةةةة الوطنية لحقوق الإنسةةةةان المصةةةةنفة ضةةةةمن الفئة  ،المعنية لعرض آرائها
  دقيقة للدول الأعضةةةةةةةةاء في مجلس حقوق الإنسةةةةةةةةان والدول المراقبة  20األفا القائمة في الدولة المعنية، وحوالي  

ووكالت الأمم المتحدة للإعراب عن آرائها بشةةةةةأن نتائج السةةةةةتعراض، مع تخصةةةةةي  وقا متفاوت لتناول 
  دقيقة للجهات المعنية   20، وحوالي 21/ 16لعدد المتكلمين وحسةةةةةةةب الطرائق المبينة في تذييل القرار وفقاا  الكلمة 
 تعليقات عامة على نتائج الستعراض.  لتقديم

 الجلسات والوثائق -هاء 

 جلسة كاملة الخدمات خلال دورته الرابعة والعشرين. 37عقد مجلس حقوق الإنسان  -13

وترد في الجزء الأول من هذا التقرير نصةةةةةةوص القرارات والمقررات وبيانات الرئيس التي اعتمدها   -14
 مجلس حقوق الإنسان.

 الزيارات -واو 

، أدلا وزيرة العدل وحقوق الإنسةان في  2013أيلول/سةبتمبر   9في الجلسةة الأولى، المعقودة في  -15
 هندوراس، آنا بينيدا، ببيان أمام مجلس حقوق الإنسان.

 وفي الجلسة ذاتها، أدلى رئيس وزراء تايلند، يينغلوك شيناواترا، ببيان أمام مجلس حقوق الإنسان.  -16

، أدلا وزيرة الشةةةةةةؤون الخارجية  2013أيلول/سةةةةةةبتمبر    11سةةةةةةة السةةةةةةابعة، المعقودة في  وفي الجل -17
 جورجيا، مايا بانجيكيدزي، ببيان أمام مجلس حقوق الإنسان. في

  ، أدلى وزير الشةةةؤون الخارجية في ميانمار، 2013أيلول/سةةةبتمبر    13، المعقودة في  11وفي الجلسةةةة   -18
ونا مون  لوين، ببيان أمام مجلس ح  قوق الإنسان.وم

وفي الجلسةةةةةةةةةة ذاتها، أدلى وزير الشةةةةةةةةةؤون القانونية والدسةةةةةةةةةتورية وحقوق الإنسةةةةةةةةةان في ليسةةةةةةةةةوتو،  -19
 فوفولو، ببيان أمام مجلس حقوق الإنسان. هاي

، أدلى وزير العةةدل في نةةاميبيةةا،  2013أيلول/سةةةةةةةةةةةةةةبتمبر    17، المعقودة في  15وفي الجلسةةةةةةةةةةةةةةةة   -20
 ببيان أمام مجلس حقوق الإنسان. نوجوما، أوتوني

  ، أدلى مفوض حقوق الإنسةةان في موريتانيا، 2013أيلول/سةةبتمبر   23، المعقودة في  26وفي الجلسةةة   -21
  محمد عبد الله ولد خطر، ببيان أمام مجلس حقوق الإنسان.



A/HRC/24/2 

107 GE.22-00615 

 انتخا  أعضاء اللجنة الستشارية لمجلس حقوق الإنسان -زاي 

، ستة خبراء 2013أيلول/سبتمبر    26، المعقودة في  34ان، في جلسته  انتخب مجلس حقوق الإنس - 22
وكان معروضاا على المجلس مذكرة من الأمين  16/21و 5/1للانضمام إلى اللجنة الستشارية، عملاا بقراريه 

للانتخاب،  ( Add.1و  A/HRC/24/17)العام   المرشحين  أسماء  المجلس  وفقاا    تتضمن  ، 6/102لمقرر 
 الذاتية. وسيرهم

 وفيما يلي أسماء هؤلء المرشحين: -23

حةالدولة  ح المرشّ   الخبير المرشَّ

  الدول الأفريقية

 مصر

 أوغندا

 هدى الصدة

 ألف ريد نتوندوغورو كاروكورا

  دول آسيا والمحيط الهادئ

 الصين

 اليابان

 ييشان زان 

 كاورو أوباتا

  دول أوروبا الشرقية

 ميخائيل الكسندروفيتش ليبيديف التحاد الروسي

  أخرى دول أوروبا الغربية ودول 

 إسبانيا

 سويسرا

 فرناندو م. مارينيو مينينديث

 جون زيغلر

 وبقي مقعد واحد لعضةةو في اللجنة السةةتشةةارية من دول أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي شةةاغراا  -24
 لعدم ورود أي ترشيح من المنطقة.

وكان عدد المرشةةةةةةةةةحين عن ثلاث مجموعات إقليمية، وهي مجموعة دول آسةةةةةةةةةيا والمحيط الهاد   -25
ومجموعةة الةدول الأفريقيةة ومجموعةة دول أوروبةا الشةةةةةةةةةةةةةةرقيةة، مطةابقةاا لعةدد المقةاعةد المتةاحةة في كةل مجموعة  

  من قرار مجلس  70من هةذه المجموعةات. واسةةةةةةةةةةةةةةتمغني عن ممةارسةةةةةةةةةةةةةةة إجراء اقتراع سةةةةةةةةةةةةةةري، عملاا بةالفقرة  
وكاورو أوباتا   ، وانتمخ ب كل من هدى الصةدة وألف ريد نتوندوغورو كاروكورا وييشةان زان 5/1الإنسةان  حقوق 

 لكسندروفيتش ليبيديف أعضاءا في اللجنة الستشارية بتوافق ارراء.أوميخائيل  

  الوليات المتحدة وفي الجلسةةةةةة ذاتها، أدلى ممثل باكسةةةةةتان )باسةةةةةم منظمة التعاون الإسةةةةةلامي( وممثل   -26
 بشأن هذه النتخابات.  ينالأمريكية ببيان 

في اللجنة عضةةواا   انتمخب جون زيغلر، عقب تصةةويا بالقتراع السةةري، أيضةةاا،  وفي الجلسةةة ذاتها -27
 الستشارية عن مجموعة دول أوروبا الغربية ودول أخرى.

 اعتماد التقرير المتعلق بالدورة -حاء 

، وبعد إتمام الإجراءات المتعلقة بجميع 2013أيلول/سةةةةبتمبر    27ودة في  ، المعق36في الجلسةةةةة   -28
(،  مشةةةةةةاريع المقترحات، أدلى ممثلو التحاد الروسةةةةةةي، والبحرين )باسةةةةةةم مجلس التعاون لدول الخليج العربية

الشةةةةةةمالية،   أيرلنداوسةةةةةةنغافورة، والصةةةةةةين، وكوبا، وكولومبيا، ومصةةةةةةر، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى و 
 ودولة فلسطين )باسم مجموعة الدول العربية( كلٌّ ببيان كدول مراقبة فيما يتعلق بالقرارات المعتمدة.

https://undocs.org/ar/A/HRC/24/17
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/17/Add.1
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أدلى المقرر ونائب رئيس مجلس حقوق الإنسةةةةةةةةان ببيان بشةةةةةةةةأن   أيضةةةةةةةةاا،   وفي الجلسةةةةةةةةة ذاتها  -29
والتقرير السةةةةةةةةةةةةةةةنوي للمجلس المقةدم إلى الجمعيةة العةامةة  ( A/HRC/24/2) مشةةةةةةةةةةةةةةةروع تقرير المجلس 

 (A/68/53   وAdd.1 ) . 

،  (A/HRC/24/2)وفي الجلسةةةةةة ذاتها، اعتمد مجلس حقوق الإنسةةةةةان مشةةةةةروع تقريره عن الدورة   -30
 بشر  الستشارة، وكلف المقرر  بوضع صيغته النهائية.

باسةةةةم  أيضةةةةاا قدم المراقب عن منظمة الخدمة الدولية لحقوق الإنسةةةةان ) أيضةةةةاا،  وفي الجلسةةةةة ذاتها -31
ب، والفدرالية الدولية الشةةةبكة القانونية الكندية لفيروس نق  المناعة البشةةةرية/متلازمة نق  المناعة المكتسةةة 

لحقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةان، والرابطة الدولية للمثليات والمثليين، والمجلس الدولي لإعادة تأهيل ضةةةةةةةةةةةةةةحايا التعذيب،  
ومؤسةةةةسةةةةة دار حقوق الإنسةةةةان، ومشةةةةروع المدافعين عن حقوق الإنسةةةةان في شةةةةرق أفريقيا والقرن الأفريقي، 

ين الدولية، ومنظمة العفو الدولية، والتحالف العالمي ومركز القاهرة لدراسةةات حقوق الإنسةةان، ولجنة الحقوقي 
 لمشاركة المواطنين، ومنظمة كونيكتاش لحقوق الإنسان( ببيانات بشأن الدورة.

 وفي الجلسة ذاتها، أدلى رئيس مجلس حقوق الإنسان ببيان ختامي. -32

 النظر في مشاريع المقترحات واتخاذ إجراءات بشأنها -طاء 

تجديد ول ة المقرر الخا  المعني بالساكن اللائق كعنصار من عناصار الحق في مساتوى معيشاي تأجيل    
 مناسب وبالحق في عدم التمييز في هذا السياق

، عرض ممثل ألمانيا مشةةةةةةروع المقرر 2013أيلول/سةةةةةةبتمبر   26، المعقودة في 34في الجلسةةةةةةة   -33
A/HRC/24/L.4 الةذي قةدمتةه ألمةانيةا وفنلنةدا. وفي وقةا لحق، انضةةةةةةةةةةةةةةمةا اليةابةان إلى قةائمةة مقةدمي ،
 مشروع المقرر. 

ه انتبةاه مجلس حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةان إلى   153للمةادة  ووفقةاا   -34 من النظةام الةداخلي للجمعيةة العةامةة، ومجةّ 
ر أن يترتب على مشةةةةةةةةةةروع المقرر من آثار إدارية وآثار في الميزانية البرنامجية. وأدلى رئيس قسةةةةةةةةةةم   ما يمقدَّ

رتبة في الميزانية المالية والميزانية في مفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان ببيان بشأن ارثار المت 
 على مشروع المقرر.

وفي الجلسةةةةةةةةةة ذاتها، اعتممد مشةةةةةةةةةروع المقرر من دون تصةةةةةةةةةويا )للاطلاع على ن  المقرر،   -35
 . ( 115/ 24الجزء الأول، الفصل ثالثاا، المقرر   انظر 

  

https://undocs.org/ar/A/HRC/24/2
https://undocs.org/ar/A/68/53
https://undocs.org/ar/A/68/53/Add.1
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/2
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.4
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التقرير الساااانوي لمفوضااااة الأمم المتحدة السااااامية لحقوق الإنسااااان وتقارير   -ثانياا  
 السامية والأمين العامالمفوضية 

 تحديث مقدم من مفوضة الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان -ألف 

، أدلا مفوضةةةة الأمم المتحدة السةةةامية  2013أيلول/سةةةبتمبر    9في الجلسةةةة الأولى، المعقودة في   -36
 لحقوق الإنسان ببيان قدما فيه معلومات محدثة عن أنشطة المفوضية السامية.

اقشةة العامة التي أعقبا ذلك، في الجلسةتين الأولى والثانية المعقودتين في اليوم ذاته، وخلال المن  -37
 ، أدلا ببيانات:2013أيلول/سبتمبر  10وفي الجلسة الثالثة المعقودة في 

حقوق الإنسةان: إثيوبيا، والأرجنتين، وإسةبانيا،    ممثلو الدول التالية الأعضةاء في مجلس )أ( 
  * الإسةةةةةةةلامية(   - وإسةةةةةةةتونيا، وإكوادور، وألمانيا، والإمارات العربية المتحدة، وإندونيسةةةةةةةيا، وأنغول، وإيران )جمهورية  

(، باسةةةم منظمة التعاون الإسةةةلامي  أيضةةةاا ، وإيطاليا، وباكسةةةتان )أيرلنداو (،  )باسةةةم حركة بلدان عدم النحياز
برازيل، وبنن، وبوتسةةةةةةةةةةةةوانا، وبولندا، وبيرو، وتايلند، والجمهورية التشةةةةةةةةةةةةيكية، وجمهورية كوريا، وجمهورية  وال

باسةم إسةبانيا، وأسةتراليا، وإسةتونيا، وألبانيا، وألمانيا، وأندورا، وأوروغواي،   أيضةاا مولدوفا، ورومانيا، وسةويسةرا )
وبلجيكا، وبلغاريا، وبوتسةةوانا، والبوسةةنة والهرسةةك، وبولندا،    ، وآيسةةلندا، وإيطاليا، والبرازيل، والبرتغال،أيرلنداو 

والجبل الأسةةةةود، والجمهورية التشةةةةيكية، وجمهورية مقدونيا اليوغوسةةةةلافية سةةةةابقاا، والدانمرك، ورومانيا، وسةةةةلوفاكيا،  
تفيا،  وكوسةةةةةتاريكا، ول   وسةةةةةلوفينيا، والسةةةةةويد، وسةةةةةويسةةةةةرا، وشةةةةةيلي، وصةةةةةربيا، وفرنسةةةةةا، وفنلندا، وقبرص، وكرواتيا، 

الشةةةةةةمالية،    أيرلندا ولكسةةةةةةمبرغ، وليتوانيا، وليختنشةةةةةةتاين، ومالطة، والمكسةةةةةةيك، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى و 
وسةةةةةةةةةيراليون، وشةةةةةةةةةيلي،  (،  وموناكو، والنرويج، والنمسةةةةةةةةةا، وهنغاريا، وهولندا، والوليات المتحدة الأمريكية، واليونان 

وقطر، والكونغو،    (، البوليفةاريةة   - غواتيمةال، وفنزويلا )جمهوريةة  و (،  وغةابون )بةاسةةةةةةةةةةةةةم مجموعةة الةدول الأفريقيةة 
والكويا، وليبيا، وليتوانيا* )باسةةةةم التحاد الأوروبي، وألبانيا، وآيسةةةةلندا، والجبل الأسةةةةود، وجمهورية مقدونيا  

 بانفوماليزيا، وملديف، والنمسا، والهند، والوليات المتحدة الأمريكية، واليا(،  اليوغوسلافية سابقاا 

ممثلو الدول المراقبة التالية: التحاد الروسةةةةي، وأذربيجان، والأردن، وأوروغواي، وإيران  )ب( 
  وآيسةةةةةلندا، وباراغواي، والبحرين، وبلجيكا، وبنغلاديش، وبيلاروس، وتركيا، وتونس،(، الإسةةةةةلامية  - )جمهورية  

طية، وجنوب أفريقيا، وجنوب السةةةةةةودان، والجزائر، والجمهورية العربية السةةةةةةورية، وجمهورية الكونغو الديمقرا
وسةةةري لنكا، وسةةةلوفاكيا، والصةةةين، والعراق،  (،  باسةةةم آيسةةةلندا، والسةةةويد، وفنلندا، والنرويج أيضةةةاا والدانمرك )

،  وغينيا الستوائية، وفرنسا، وكندا، وكوبا، وكولومبيا، ومصر، والمغرب، والمكسيك، والمملكة العربية السعودية 
الشةةةةةةةةةةةةةةمةاليةة، ومنغوليةا، وميةانمةار، والنرويج، ونيبةال، ونيجيريةا،    أيرلنةداالمتحةدة لبريطةانيةا العظمى و والمملكةة  

 ونيوزيلندا، واليونانف

 مراقب عن منظمة حكومية دولية: مجلس أوروباف )ط( 

مراقبون عن المنظمات غير الحكومية التالية: منظمة العفو الدولية، والشةةةةةةةبكة القانونية   )د( 
فيروس نق  المنةاعةة البشةةةةةةةةةةةةةريةة/متلازمةة نق  المنةاعةة المكتسةةةةةةةةةةةةةةب، واللجنةة الةدائمةة الةدوليةة لمنتجي  الكنةديةة ل 

المصةةةةةبرات، وفرنسةةةةةا للحريات: مؤسةةةةةسةةةةةة دانييل ميتران، ومنظمة هيومن رايتس ووتش، والرابطة الدولية من أجل  
دراسةةات عدم النحياز، والمعهد الدولي  الديمقراطية في أفريقيا، والفدرالية الدولية لحقوق الإنسةةان، والمعهد الدولي ل 

للسةةلم، والمنظمة الدولية للقضةةاء على جميع أشةةكال التمييز العنصةةري، ومنظمة الخدمة الدولية لحقوق الإنسةةان،  
  (، ولجنة رصةةد حقوق المحامين في كندا )أيضةةاا باسةةم الحركة الدولية لمناهضةةة جميع أشةةكال التمييز والعنصةةرية 

  

 .دول أعضاء ودول مراقبةدولة مراقبة في مجلس حقوق الإنسان تكلما باسم  *
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ناهضةةةةةةةةة العنصةةةةةةةةرية وتوطيد الصةةةةةةةةداقة بين الشةةةةةةةةعوب، واتحاد الحقوقيين العرب، وحركة التحرير، وحركة م
الرابطةة الةدوليةة لحقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةان للمرأة، والمجلس العةالمي للبيئةة والموارد، و رصةةةةةةةةةةةةةةد الأمم المتحةدة،   وهيئةة

 ومؤتمر العالم الإسلامي.

لبحرين ومصةةةةر ببيانين  ، أدلى ممثلا ا2013أيلول/سةةةةبتمبر  9وفي الجلسةةةةة الثانية، المعقودة في  -38
 في إطار ممارسة حق الرد.

، أدلى ممثل العراق ببيان في إطار  2013أيلول/سةةةةةبتمبر   10وفي الجلسةةةةةة الثالثة، المعقودة في  -39
 ممارسة حق الرد.

 تقارير المفوضية السامية والأمين العام -باء 

، عرض نائب المفوضةةةةةة السةةةةةامية  2013أيلول/سةةةةةبتمبر    13في الجلسةةةةةة العاشةةةةةرة، المعقودة في   -40
 التقارير المواضيعية للمفوضية السامية والأمين العام.

، المعقودتين في اليوم ذاته، أجرى مجلس حقوق الإنسةةةان مناقشةةةة عامة 12و  11وفي الجلسةةةتين   -41
 (.أدناه 94و  93ها نائب المفوضة السامية )انظر الفقرتين عرضبشأن التقارير المواضيعية التي  

، عرض نائب المفوضةة السةامية تقارير  2013أيلول/سةبتمبر  25، المعقودة في 32وفي الجلسةة   -42
 من جدول الأعمال. 2المفوضة السامية والأمين العام المتعلقة ببلدان محددة والمقدمة في إطار البند 

،  2013أيلول/سبتمبر   26في    ، المعقودة33، المعقودة في اليوم ذاته، والجلسة  32وفي الجلسة   -43
 أجرى مجلس حقوق الإنسةةان مناقشةةة عامة بشةةأن التقارير المتعلقة ببلدان محددة التي عرضةةها نائب المفوضةةة 

 (.أدناه 975إلى  972السامية )انظر الفقرات من 
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والسااااااياسااااااية والقتصاااااااد ة    تعزيز وحما ة جميع حقوق الإنسااااااان، المدنية -ثالثاا  
 والجتماعية والثقافية، بما في ذلك الحق في التنمية

 الممثلة الخاصة للأمين العام المعنية بالأطفال والنزاع المسلح -ألف 

، قدما الممثلة الخاصةةة للأمين العام 2013أيلول/سةةبتمبر  10في الجلسةةة الثالثة، المعقودة في  -44
 .(A/HRC/24/45)المعنية بالأطفال والنزاع المسلح، ليلى زروقي، تحديثاا شفوياا عن تقريرها السنوي 

 10جلسةةةةةةةةةةةةةةتين الثةالثةة والرابعةة، المعقودتين في  وخلال جلسةةةةةةةةةةةةةةة التحةاور التي أعقبةا ذلةك، في ال -45
ه أسئلة، أدلى ببيانات  2013أيلول/سبتمبر    إلى الممثلة الخاصة: ووجَّ

،  أيرلنداحقوق الإنسةةةان: ألمانيا، وإندونيسةةةيا، و   ممثلو الدول التالية الأعضةةةاء في مجلس )أ( 
وسةويسةرا،  (، باسةم كرواتيا والنمسةا أيضةاا وسةلوفينيا* )وإيطاليا، وباكسةتان، وبولندا، وتايلند، وجمهورية كوريا،  

باسةةةةم   أيضةةةةاا وقطر، وكوبا* )(،  البوليفارية -وفنزويلا )جمهورية  (، وغابون )باسةةةةم مجموعة الدول الأفريقية
والكويةةا، وملةةديف، والوليةةات المتحةةدة الأمريكيةةة،  (،  جمةةاعةةة دول أمريكةةا اللاتينيةةة ومنطقةةة البحر الكةةاريبي

 (فباسم مجموعة الدول العربية أيضاا * )ودولة فلسطين

ممثلو الةةدول المراقبةةة التةةاليةةة: التحةةاد الروسةةةةةةةةةةةةةةي، وأسةةةةةةةةةةةةةةتراليةةا، وبةةاراغواي، والبرتغةةال،   )ب( 
وبلجيكا، وتشةةةاد، والجزائر، والجمهورية العربية السةةةورية، وجمهورية الكونغو الديمقراطية، وجنوب السةةةودان، 

ودان، وسةيراليون، والصةين، وفرنسةا، وكولومبيا، ولتفيا، ولكسةمبرغ، وجورجيا، وسةري لنكا، وسةلوفاكيا، والسة 
 الشمالية، ونيجيريا، واليونانف أيرلنداومصر، والمغرب، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى و 

 المراقب عن الكرسي الرسوليف )ط( 

 اللجنة الدولية للصليب الأحمرف المراقب عن )د( 

المتحدة، ووكالتها المتخصةةةةةةصةةةةةةة، والمنظمات ذات الصةةةةةةلة:  مراقب عن كيانات الأمم  )ه( 
 (فمنظمة الأمم المتحدة للطفولة )اليونيسف

 مراقبان عن منظمتين حكوميتين دوليتين: التحاد الأوروبي، ومنظمة التعاون الإسلاميف  )و( 

 لمنتجي المصةةةةةبرات، مراقبون عن المنظمات غير الحكومية التالية: اللجنة الدائمة الدولية  )ز( 
والتحاد الأوروبي للعلاقات العامة، والرابطة النسةائية الدولية للسةلم والحرية، ومؤسةسةة القمة العالمية للمرأة، 

 والمجلس العالمي للبيئة والموارد.

، ردت الممثلة الخاصةة على الأسةئلة  2013أيلول/سةبتمبر   10وفي الجلسةة الرابعة، المعقودة في   -46
 اتها الختامية.وقدما ملاحظ

 أدلى ممثل ليبيا ببيان في إطار ممارسة حق الرد. أيضاا، وفي الجلسة ذاتها -47

 جلسة تحاور مع المكلفين بول ات في إطار الإجراءات الخاصة -باء 

الفريق العامل المعني بمساااألة اساااتخدام المرتزقة وسااايلة لنتهاك حقوق الإنساااان وإعاقة ممارساااة حق   
 ر مصيرهاالشعو  في تقري

، عرض رئيس الفريق العامل المعني بمسألة  2013أيلول/سبتمبر    10الرابعة، المعقودة في    الجلسة في   48
استخدام المرتزقة وسيلة لنتهاك حقوق الإنسان وإعاقة ممارسة حق الشعوب في تقرير مصيرها، أنطون كاتز، 

 . (Add.1-2و A/HRC/24/45)العامل تقرير الفريق 

https://undocs.org/ar/A/HRC/24/45
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 فتهما الدولتين المعنيتين.وفي الجلسة ذاتها، أدلى ببيانين ممثلا هندوراس والصومال بص -49

وخلال جلسةةة التحاور التي أعقبا ذلك في الجلسةةة الرابعة، المعقودة في اليوم ذاته، وفي الجلسةةة   -50
ه أسئلة، أدلى ببيانات  2013أيلول/سبتمبر  11السادسة، المعقودة في   إلى رئيس الفريق العامل: ووجَّ

،  حقوق الإنسان: إكوادور، وإندونيسيا، وباكستانممثلو الدول التالية الأعضاء في مجلس   )أ( 
 (فالبوليفارية -وسويسرا، وفنزويلا )جمهورية 

  والجزائر، (،  المتعددة القوميات   - ممثلو الدول المراقبة التالية: التحاد الروسي، وبوليفيا )دولة   )ب( 
  ر، والمملكة المتحدة لبريطانياوالجمهورية العربية السةةةةورية، وجنوب أفريقيا، وجيبوتي، والصةةةةين، وكوبا، ومصةةةة 

 الشمالية، ودولة فلسطينف  أيرلنداالعظمى و 

 مراقب عن منظمة حكومية دولية: التحاد الأوروبيف )ط( 

  مراقبون عن المنظمات غير الحكومية التالية: لجنة دراسةةةةةةةة تنظيم السةةةةةةةلام، ولجنة الحقوقيين  )د( 
 الدولية، ومنظمة سيرفاس الدولية.

 الخبير المستقل المعني بإقامة نظام دولي د مقراطي ومنصف  

 ، عرض الخبير المسةةةتقل المعني بإقامة2013أيلول/سةةةبتمبر   10في الجلسةةةة الرابعة، المعقودة في   -51
 .(A/HRC/24/38)نظام دولي ديمقراطي ومنصف، ألفريد دي زاياس، تقريره 

وخلال جلسةةة التحاور التي أعقبا ذلك، في الجلسةةة الرابعة المعقودة في اليوم ذاته، وفي الجلسةةة   -52
ه أسئلة، أدلى ببيانات  2013أيلول/سبتمبر  11السادسة المعقودة في   إلى الخبير المستقل: ووجَّ

يسيا،  حقوق الإنسان: إثيوبيا، وإكوادور، وإندون   ممثلو الدول التالية الأعضاء في مجلس )أ( 
 والهندف(،  البوليفارية -وفنزويلا )جمهورية (، وباكستان، ورومانيا، وغابون )باسم مجموعة الدول الأفريقية

ممثلو الدول المراقبة التالية: بيلاروس، والجزائر، وجيبوتي، وصةةربيا، والصةةين، وكوبا،   )ب( 
 ومصر، والمغرب، ودولة فلسطينف

يةة التةاليةة: حركةة منةاهضةةةةةةةةةةةةةةة العنصةةةةةةةةةةةةةةريةة وتوطيةد مراقبون عن المنظمةات غير الحكوم )ط( 
العالم الثالث، وشبكة الربط المعنية بتطوير التكنولوجيا في أفريقيا،  -الصداقة بين الشعوب، ومركز أوروبا  

والتحاد الدولي للمدارس المتحدة، ومنظمة سةةةةةةيرفاس الدولية، ومجلس هنود أمريكا الجنوبية )أيضةةةةةةاا باسةةةةةةم 
ب في مجةةال حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةةان، والمنظمةةة الةةدوليةةة للحق في التعليم وحريةةة التعليم،  المركز الةةدولي للتةةدريةة 

والمنظمة العالمية للرابطات المعنية بالتوعية السةةةةةةةابقة للولدة، وفرنسةةةةةةةا للحريات: مؤسةةةةةةةسةةةةةةةة دانييل ميتران،  
لتعةاون ورابطةة حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةان الةدوليةة للأقليةات الأمريكيةة، ومنظمةة دعم التواصةةةةةةةةةةةةةةل في أفريقيةا وتعزيز ا

والمنظمة الدولية للحق في التعليم وحرية التعليم )أيضةةةةةةةةةاا باسةةةةةةةةةم المكتب الكاثوليكي  (، القتصةةةةةةةةةادي الدولي
الدولي للطفولة، ورابطةة جمةاعة البةابا يوحنةا الثةالث والعشةةةةةةةةةةةةةةرين، ورابطةة الرهبةان الدومينيكةان المنةاصةةةةةةةةةةةةةةرين  

سةةةةياسةةةةات التنمية، والرابطة الدولية للمحامين   ومنظمة ”زودفيند“ لتعزيز(، للعدالة والسةةةةلام )جماعة الوعّاظ(
 الديمقراطيين.

، رد الخبير المسةةتقل على الأسةةئلة 2013أيلول/سةةبتمبر  11وفي الجلسةةة السةةادسةةة، المعقودة في  -53
 وقدم ملاحظاته الختامية.
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الخيرة  المقرر الخاا  المعني باااثاار المترتباة في مجاال حقوق الإنساااااااااان على إدارة المواد والنفاا اات    
 والتخلص منها بيرق سليمة بيئياا 

  ، عرض المقرر الخاص المعني بارثار 2013أيلول/سةةبتمبر   11في الجلسةةة السةةادسةةة، المعقودة في   -54
المترتبة في مجال حقوق الإنسةةةةةةةةةةان على إدارة المواد والنفايات الخطرة والتخل  منها بطرق سةةةةةةةةةةليمة بيئياا، 

 (.Add.1و A/HRC/24/39)مارك بالمايرتز، تقريريه  

 وفي الجلسة ذاتها، أدلى ببيان ممثل هنغاريا بصفتها الدولة المعنية. -55

 وخلال جلسةة التحاور التي أعقبا ذلك، في الجلسةتين السةادسةة والسةابعة المعقودتين في اليوم ذاته، -56
ه أسئلةأدلى ببيانات    إلى المقرر الخاص: ووجَّ

حقوق الإنسان: إسبانيا، وإكوادور، وإندونيسيا،   ممثلو الدول التالية الأعضاء في مجلس )أ( 
والبرازيل، وبنن، وسةةةةيراليون، وغابون )باسةةةةم مجموعة الدول  (، وباكسةةةةتان )باسةةةةم منظمة التعاون الإسةةةةلامي

،  وكوت ديفوار (،  كا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي وغواتيمال، وكوبا* )أيضةاا باسةم جماعة دول أمري (،  الأفريقية 
 وماليزيا، وملديف، والهند، والوليات المتحدة الأمريكيةف

ممثلو الدول المراقبة التالية: أوروغواي، والجزائر، وجنوب أفريقيا، وجيبوتي، والصةةةين،   )ب( 
 ينفوفرنسا، والمغرب، والمملكة العربية السعودية، ونيجيريا، ودولة فلسط

 مراقب عن منظمة حكومية دولية: التحاد الأوروبيف )ط( 

الةةةةدوليةةةةة، ومنظمةةةةة   )د(  التةةةةاليةةةةة: منظمةةةةة العفو  الحكوميةةةةة  المنظمةةةةات غير  مراقبون عن 
ومنظمة حقوق الإنسةةةةان ارن، (،  باسةةةةم منظمة أخوات الرحمة في الأمريكتين أيضةةةةاا الفرنسةةةةيسةةةةكان الدولية )
 وهيئة رصد الأمم المتحدة.

، رد المقرر الخاص على الأسةةةئلة  2013أيلول/سةةةبتمبر   11الجلسةةةة السةةةابعة، المعقودة في  وفي -57
 وقدم ملاحظاته الختامية.

 المقررة الخاصة المعنية بحق الإنسان في مياه الشر  المأمونة وحقه في خدمات الصرف الصحي  

، عرضةةا المقررة الخاصةةة المعنية 2013أيلول/سةةبتمبر    11في الجلسةةة السةةادسةةة، المعقودة في   -58
بحق الإنسان في مياه الشرب المأمونة وحقه في خدمات الصرف الصحي، كاتارينا دي البوكيركي، تقريرها  

(A/HRC/24/44 وAdd.1-3). 

 وفي الجلسة ذاتها، أدلى ببيان ممثل تايلند بصفتها دولة معنية. -59

وخلال جلسةةةةة التحاور التي أعقبا ذلك، في الجلسةةةةتين السةةةةادسةةةةة والسةةةةابعة المعقودتين في اليوم  -60
ه أسئلةذاته، أدلى ببيانات    إلى المقررة الخاصة: ووجَّ

حقوق الإنسةةةةان: إسةةةةبانيا، وإكوادور، وألمانيا،    ممثلو الدول التالية الأعضةةةةاء في مجلس )أ( 
والبرازيل، وجمهورية مولدوفا، ورومانيا،  (، منظمة التعاون الإسةةةةلاميوإندونيسةةةةيا، وأنغول، وباكسةةةةتان )باسةةةةم 

وكوبا*  (،  البوليفارية -وفنزويلا )جمهورية (،  وسةةةويسةةةرا، وسةةةيراليون، وغابون )باسةةةم مجموعة الدول العربية
وليات والكويا، وماليزيا، وملديف، والهند، وال(،  )باسةم جماعة دول أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي

 (فالمتحدة الأمريكية، ودولة فلسطين* )باسم مجموعة الدول العربية

 -ممثلو الةةةدول المراقبةةةة التةةةاليةةةة: أوروغواي، وبةةةاراغواي، والبرتغةةةال، وبوليفيةةةا )دولةةةة   )ب( 
وتوغو، والجزائر، وجنوب أفريقيا، وجيبوتي، وسةةةةةةةةلوفينيا، والصةةةةةةةةين، وفرنسةةةةةةةةا، ولتفيا، (،  المتعددة القوميات

 والمغرب، والمملكة العربية السعودية، والنرويج، ونيجيريا، ونيوزيلندا، وهولندافومصر، 

https://undocs.org/ar/A/HRC/24/39
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/39/Add.1
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مراقب عن كيانات الأمم المتحدة، ووكالتها المتخصةةةةةةصةةةةةةة، والمنظمات ذات الصةةةةةةلة:   )ط( 
 اليونيسفف

 مراقب عن منظمة حكومية دولية: التحاد الأوروبيف )د( 

باسةم  أيضةاا تالية: منظمة الفرنسةيسةكان الدولية )مراقبون عن المنظمات غير الحكومية ال )ه( 
وهيئة رصةةةةةةةةد الأمم المتحدة، ومنظمة ”زودفيند“ لتعزيز سةةةةةةةةياسةةةةةةةةات  (، منظمة أخوات الرحمة في الأمريكتين
 التنمية، ومنظمة باروا العالمية.

 الختامية.وفي الجلسة السابعة، ردت المقررة الخاصة على الأسئلة وقدما ملاحظاتها  -61

 المقرر الخا  المعني بتعزيز الحقيقة والعدالة والجبر وضمانات عدم التكرار  

  ، عرض المقرر الخاص المعني بتعزيز2013أيلول/سبتمبر   12في الجلسة التاسعة، المعقودة في   -62
 .(Add.1و A/HRC/24/42)الحقيقة والعدالة والجبر وضمانات عدم التكرار، بابلو دي غريف، تقريره 

 وفي الجلسة ذاتها، أدلى ببيان ممثل تونس بصفتها الدولة المعنية. -63

وخلال جلسة التحاور التي أعقبا ذلك، في الجلسة التاسعة المعقودة في اليوم ذاته، وفي الجلسة   -64
ه أسئلة، أدلى ببيانات  2013أيلول/سبتمبر  13العاشرة المعقودة في   إلى المقرر الخاص: ووجَّ

يا،  حقوق الإنسةان: الأرجنتين، وإسةبانيا، وألمان   ممثلو الدول التالية الأعضةاء في مجلس )أ( 
، وتايلند، والجمهورية التشةةةةةةةيكية، وجمهورية كوريا، ورومانيا، وسةةةةةةةويسةةةةةةةرا، وسةةةةةةةيراليون،  أيرلنداوإندونيسةةةةةةةيا، و 

  (،وكوبا* )أيضةاا باسةم جماعة دول أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي(،  البوليفارية  - وفنزويلا )جمهورية  
 وملديف، والنمسا، والوليات المتحدة الأمريكيةف (،  وفونية وكوت ديفوار، والمغرب* )باسم المنظمة الدولية للفرنك 

ممثلو الدول المراقبة التالية: أرمينيا، وأسةةةةةةتراليا، وباراغواي، وبلجيكا، وتوغو، والجزائر،  )ب( 
 ورواندا، وسري لنكا، والسودان، والسويد، وفرنسا، وفنلندا، وكولومبيا، ومصر، ونيبال، وهولنداف

 اللجنة الدولية للصليب الأحمرف المراقب عن )ط( 

 مراقب عن منظمة حكومية دولية: التحاد الأوروبيف )د( 

مراقبون عن المنظمةةات غير الحكوميةةة التةةاليةةة: منظمةةة العفو الةةدوليةةة، ومركز القةةاهرة  )ه( 
ولجنة  (،  وبالفيدي  من خلال رسةةةةةةةةةالةلدراسةةةةةةةةةات حقوق الإنسةةةةةةةةةان، ومركز الدراسةةةةةةةةةات القانونية والجتماعية )

الحقوقيين الكولومبية، وشةةبكة المعلومات والعمل الدولية بشةةأن أولوية الغذاء، ومنظمة حقوق الإنسةةان ارن، 
والفدرالية الدولية لحقوق الإنسةةان، والمنظمة الدولية للقضةةاء على جميع أشةةكال التمييز العنصةةري، ومنظمة  

 سياسات التنمية. لتعزيز ازودفيندارصد حقوق المحامين في كندا، ومنظمة 

 وفي الجلسة العاشرة، رد المقرر الخاص على الأسئلة وقدم ملاحظاته الختامية. -65

 المقررة الخاصة المعنية بأشكال الرق المعاصرة، بما في ذلك أسبابها وعواقبها  

، عرضةةةا المقررة الخاصةةةة المعنية 2013أيلول/سةةةبتمبر   12في الجلسةةةة التاسةةةعة، المعقودة في  -66
  ،A/HRC/24/43)كال الرق المعاصةةةةةرة، بما في ذلك أسةةةةةبابها وعواقبها، غولنارا شةةةةةاهينيان، تقريريها  بأشةةةةة 
 .(Add.1-2و ،Corr.1و

 اتها، أدلى ببيانين ممثلا كازاخستان ومدغشقر بصفتهما الدولتين المعنيتين.وفي الجلسة ذ -67

https://undocs.org/ar/A/HRC/24/42
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/42/Add.1
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/43
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/43/Corr.1
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/43/Add.1-2
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وخلال جلسة التحاور التي أعقبا ذلك، في الجلسة التاسعة المعقودة في اليوم ذاته، وفي الجلسة   -68
ه أسئلة، أدلى ببيانات  2013أيلول/سبتمبر  13العاشرة المعقودة في   إلى المقررة الخاصة: ووجَّ

حقوق الإنسةةةةةةان: إثيوبيا، وإسةةةةةةبانيا، وألمانيا،    ممثلو الدول التالية الأعضةةةةةةاء في مجلس )أ( 
  ، وتايلند، وجمهورية كوريا، وسةةةةةةةيراليون، وغابون )باسةةةةةةةم مجموعة أيرلندا والإمارات العربية المتحدة، وإندونيسةةةةةةةيا، و 

  وقطر، وكوبا* )أيضةةةةةةةةةاا باسةةةةةةةةةم جماعة دول أمريكا اللاتينية (،  رية البوليفا   - وفنزويلا )جمهورية  (،  الدول الأفريقية 
وكوت ديفوار، وماليزيا، والنمسةةةةةا، والوليات المتحدة الأمريكية، ودولة فلسةةةةةطين*  (،  ومنطقة البحر الكاريبي

 (ف)باسم مجموعة الدول العربية

روس، والجزائر، وفرنسةةةةا، ممثلو الدول المراقبة التالية: أرمينيا، وأسةةةةتراليا، وألبانيا، وبيلا )ب( 
 الشمالية، ونيبال، واليونانف  أيرلنداوكولومبيا، ولتفيا، ولبنان، ومصر، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى و 

 المراقب عن الكرسي الرسوليف )ط( 

 مراقب عن كيانات الأمم المتحدة، ووكالتها المتخصصة، والمنظمات ذات الصلة: اليونيسفف  )د(  

 ب عن منظمة حكومية دولية: التحاد الأوروبيفمراق )ه( 

 مراقب عن المنظمة غير الحكومية التالية: التحاد الدولي للقيم الإنسانية والأخلاقية. )و( 

 وفي الجلسة العاشرة، ردت المقررة الخاصة على الأسئلة وقدما ملاحظاتها الختامية. -69

، أدلى ممثل موريتانيا ببيان في إطار  2013أيلول/سةةةةةبتمبر   13، المعقودة في 11وفي الجلسةةةةةة   -70
 ممارسة حق الرد.

 المقرر الخا  المعني بحقوق الشعو  الأصلية  

، عرض المقرر الخاص المعني بحقوق  2013أيلول/سةةةبتمبر    18، المعقودة في  17في الجلسةةةة   -71
 .(Add.1-4و A/HRC/24/41)الشعوب الأصلية، جيمس آنايا، تقريره 

مقرر آلية الخبراء المعنية بحقوق الشةةةةةعوب الأصةةةةةلية، ويلتون -وفي الجلسةةةةةة ذاتها، عرض رئيس -72
 .(51، و50، وA/HRC/24/49)ليتلتشايلد، تقارير آلية الخبراء 

مثل عن مجلس إدارة صةةةةةندوق الأمم المتحدة للتبرعات لصةةةةةالح وفي الجلسةةةةةة ذاتها، أدلى ببيان م -73
 الشعوب الأصلية.

 وفي الجلسة ذاتها، أدلى ببيانين ممثلا السلفادور وناميبيا بصفتهما الدولتين المعنيتين. -74

ه أسةةةةةةةةةةةةةئلةوخلال جلسةةةةةةةةةةةةةة التحاور التي أعقبا ذلك، أدلى ببيانات   -75 إلى المقرر الخاص وإلى  ووجَّ
 مقرر آلية الخبراء: -  رئيس

حقوق الإنسةةةةةان: إسةةةةةتونيا، وإكوادور، وبيرو،    ممثلو الدول التالية الأعضةةةةةاء في مجلس )أ( 
 والكونغو، وماليزيا، والنمسا، والوليات المتحدة الأمريكيةف (،  البوليفارية   - وشيلي، وغواتيمال، وفنزويلا )جمهورية  

روسةةةي، وأسةةةتراليا، وباراغواي، والبرازيل، وبوليفيا  ممثلو الدول المراقبة التالية: التحاد ال )ب( 
  والدانمرك، وسةري لنكا، والسةلفادور، والسةويد، وفنلندا، وكندا، وكوبا، وكولومبيا،(،  المتعددة القوميات   - )دولة 

 والمكسيك، والنرويج، ونيبالف

 مراقب عن منظمة حكومية دولية: التحاد الأوروبيف )ط( 

ات غير الحكومية التالية: لجنة الحقوقيين الكولومبية، وفرنسةةا للحريات:  مراقبون عن المنظم  )د(  
مؤسةةةسةةةة دانييل ميتران، ومجلس هنود أمريكا الجنوبية، والمجلس الدولي لمعاهدات الهنود، ومنظمة رصةةةد حقوق  

 المحامين في كندا، والجمعية الدائمة لحقوق الإنسان، والرابطة النسائية الدولية للسلم والحرية. 

https://undocs.org/ar/A/HRC/24/41
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/49
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 وفي الجلسة ذاتها، رد المقرر الخاص على الأسئلة وقدم ملاحظاته الختامية. -76

 مقرر آلية الخبراء على الأسئلة وقدم ملاحظاته الختامية.-وفي الجلسة ذاتها، رد رئيس -77

 حلقات النقاش -جيم 

 آبائهمحلقة نقاش بشأن حقوق الإنسان للأطفال الذين صدر أو نُفِّذ حكم الإعدام في حق   

وفقاا  مجلس حقوق الإنسةةان، عق د،  2013أيلول/سةةبتمبر  11في الجلسةةة الخامسةةة، المعقودة في  -78
  ، حلقة نقاش مدتها نصةةةف يوم بشةةةأن حقوق الإنسةةةان للأطفال الذين صةةةدر أو نمفّ ذ حكم الإعدام11/ 22لقراره  

 في حق آبائهم.

  فتتاحي لحلقة النقاش باسةةةم المفوضةةةة السةةةامية. وأدلى نائب المفوضةةةة السةةةامية لحقوق الإنسةةةان ببيان ا  -79
باسةةةةةةةم الممثلة   وتلا مدير شةةةةةةةعبة البحوث والحق في التنمية في المفوضةةةةةةةية السةةةةةةةامية لحقوق الإنسةةةةةةةان بياناا 

  الخاصةةةةةةة للأمين العام المعنية بالعنف ضةةةةةةد الأطفال، مارتا سةةةةةةانتوس باييس. وأدار النقاش  الممثلم الدائم لبلجيكا 
 متحدة في جنيف، برتراند دي كرومبروغي.لدى مكتب الأمم ال

وفي الجلسةةةةة ذاتها، أدلى المشةةةةاوكون في حلقة النقاش، خورخي كاردونا يورينس وسةةةةاندرا جونس  -80
 وفرانسيس سوبي ونسرين زريقات، ببيانات.

ما حلقة النقاش التي أعقبا ذلك إلى جزأين عمقدا في الجلسةةة ذاتها المعقودة في اليوم ذاته.  -81 وقمسةةّ
ه أسئلةوخلال الجزء الأول، أدلى ببيانات   إلى المشاركين في حلقة النقاش: ووجَّ

حقوق الإنسةةان: الأرجنتين، وإسةةبانيا، وأنغول،    ممثلو الدول التالية الأعضةةاء في مجلس )أ( 
،  ، وإيطاليا، وباكسةةةةةتان )أيضةةةةةاا باسةةةةةم الإمارات العربية المتحدة، وأوغندا، والبحرين، وبوتسةةةةةوانا، والسةةةةةودان ندا أيرل و 

باسةةةم جماعة دول   أيضةةةاا )  *وكوبا(،  وعمان، وقطر، والكويا، ومصةةةر، والمملكة العربية السةةةعودية، واليمن
 (فأمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي

 مراقبة التالية: أستراليا، والجزائر، والسويد، وفرنسا، والنرويجفممثلو الدول ال )ب( 

مراقبون عن المنظمةةات غير الحكوميةةة التةةاليةةة: المنظمةةة الةةدوليةةة لإصةةةةةةةةةةةةةةلاح القةةانون   )ط( 
 أيضةةاا لتعزيز سةةياسةةات التنمية، ولجنة الأصةةدقاء العالمية للتشةةاور )الكويكرز( ) ازودفيندامنظمة  و الجنائي،  

 (.ولية للدفاع عن الأطفال والمكتب الكاثوليكي الدولي للطفولةباسم المنظمة الد

 وفي نهاية الجزء الأول، رد المشاركون في حلقة النقاش على الأسئلة وقدموا تعليقات. -82

 وخلال الجزء الثاني، أدلى ببيانات: -83

حقوق الإنسةةةةةةةةةان: الإمارات العربية المتحدة،   ممثلو الدول التالية الأعضةةةةةةةةةاء في مجلس )أ( 
 وبولندا، وتايلند، والجبل الأسود، وجمهورية مولدوفا، وسويسرا، والنمساف

ممثلو الةدول المراقبةة التةاليةة: البرتغةال، وبلجيكةا، وجنوب أفريقيةا، ومصةةةةةةةةةةةةةةر، والمغرب،  )ب( 
 الشمالية، ونيوزيلنداف  أيرلنداوالمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى و 

 مراقب عن منظمة حكومية دولية: التحاد الأوروبيف )ط( 

التةةةاليتين: منظمةةةة العفو الةةةدوليةةةة، ومنظمةةةة   )د(  مراقبةةةان عن المنظمتين غير الحكوميتين 
 سيرفاس الدولية.

  

 .دولة مراقبة في مجلس حقوق الإنسان تكلما باسم دول أعضاء ودول مراقبة *
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 وفي الجلسة ذاتها، رد المشاركون في حلقة النقاش على الأسئلة وقدموا ملاحظات ختامية. -84

 حلقة نقاش بشأن حقوق الشعو  الأصلية  

وفقاا    مجلس حقوق الإنسةةةةةةةةةةان، عق د،  2013أيلول/سةةةةةةةةةةبتمبر   17، المعقودة في 16في الجلسةةةةةةةةةةة   -85
 بشأن حقوق الشعوب الأصلية. حلقة نقاش مدتها نصف يوم، 18/8 لقراره

النقاش باسةةةةةةةم المفوضةةةةةةةة  وأدلى نائب المفوضةةةةةةةة السةةةةةةةامية لحقوق الإنسةةةةةةةان ببيان افتتاحي لحلقة   -86
نةائةب الممثةل الةدائم في البعثةة الةدائمةة للمكسةةةةةةةةةةةةةةيةك لةدى مكتةب الأمم المتحةدة في جنيف،   مالسةةةةةةةةةةةةةةاميةة. وقةد

 يوليسيس كانتشول غوتييريث، ملاحظات استهلالية وأدار النقاش.

ويلتون ليتلتشةةةةةةةةايلد،  وفي الجلسةةةةةةةةة ذاتها، أدلى المشةةةةةةةةاركون في حلقة النقاش، جون هنريكسةةةةةةةةن، و  -87
وسةوياتا مايغا، وتانيا باريونا، وراجا ديفاسةيش    ،مقرر آلية الخبراء المعنية بحقوق الشةعوب الأصةلية - رئيس

 روي، ببيانات.

ما حلقة النقاش التي أعقبا ذلك إلى جزأين عمقدا في الجلسةةة ذاتها المعقودة في اليوم ذاته.  -88 وقمسةةّ
ه أسئلةوخلال الجزء الأول، أدلى ببيانات   ى المشاركين في حلقة النقاش:إل ووجَّ

، وكوبا* )باسم جماعة  أيرلنداحقوق الإنسان:   ممثلو الدول التالية الأعضاء في مجلس )أ( 
 والكونغو، وماليزيا، والوليات المتحدة الأمريكيةف(،  دول أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي

 -وأسةةةةةتراليا، وباراغواي، وبوليفيا )دولة ممثلو الدول المراقبة التالية: التحاد الروسةةةةةي،   )ب( 
 وفنلندا، والنرويجف(،  المتعددة القوميات

مراقبون عن المنظمات غير الحكومية التالية: حلف الشةةةةةةةةةةعوب الأصةةةةةةةةةةلية في آسةةةةةةةةةةيا،  )ط( 
 واللجنة الدائمة الدولية لمنتجي المصبرات، والمنتدى الأوروبي للأشخاص ذوي الإعاقة.

 ول، رد المشاركون في حلقة النقاش على الأسئلة وقدموا تعليقات.وفي نهاية الجزء الأ -89

 وخلال الجزء الثاني، أدلى ببيانات: -90

حقوق الإنسةةةةةان: إسةةةةةتونيا، وإكوادور، وبيرو،    ممثلو الدول التالية الأعضةةةةةاء في مجلس )أ( 
 (فودولة فلسطين* )باسم مجموعة الدول العربية(،  البوليفارية -وشيلي، وفنزويلا )جمهورية  

 ممثلا الدولتين المراقبتين التاليتين: الدانمرك ونيوزيلنداف )ب( 

ت الصةةةةةةلة:  مراقب عن كيانات الأمم المتحدة، ووكالتها المتخصةةةةةةصةةةةةةة، والمنظمات ذا )ط( 
 منظمة العمل الدوليةف

مراقبةةان عن منظمتين حكوميتين دوليتين: التحةةاد الأوروبي، والمنظمةةة الةدوليةةة لقةةانون   )د( 
 التنميةف

، مراقبون عن المنظمات غير الحكومية التالية: مركز الموارد القانونية للشةةةةعوب الأصةةةةلية  )ه( 
 كان الأصليين في نيو ساوث ويلز.والمجلس الدولي لمعاهدات الهنود، ومجلس أراضي الس

 وفي الجلسة ذاتها، رد المشاركون في حلقة النقاش على الأسئلة وقدموا ملاحظات ختامية. -91
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 من جدول الأعمال  3مناقشة عامة بشأن البند   -دال 

مقررة الفريق  - ، عرضةةةةا رئيسةةةةة2013أيلول/سةةةةبتمبر   13في الجلسةةةةة العاشةةةةرة، المعقودة في  -92
العةةامةةل المعني بةةالحق في التنميةةة، تةةامةةارا كونةةانةةايةةاكةةام، تقرير الفريق العةةامةةل عن دورتةةه الرابعةةة عشةةةةةةةةةةةةةةرة  

(A/HRC/24/37). 

الجلسةةةةةةةةةةةةةةتين   -93 والجلسةةةةةةةةةةةةةةةةةةة  11و  10وفي  ذاتةةةةةه،  اليوم  في  المعقودتين  في  12،  المعقودة   ،16 
، أجرى مجلس حقوق الإنسةةةةةةان مناقشةةةةةةة عامة بشةةةةةةأن التقارير المواضةةةةةةيعية المقدمة  2013أيلول/سةةةةةةبتمبر 

 من جدول الأعمال، أدلى خلالها ببيانات: 3و 2إطار البندين  في

حقوق الإنسةان: إثيوبيا، والأرجنتين، وإسةبانيا،    ممثلو الدول التالية الأعضةاء في مجلس )أ( 
وبيرو، وسةةةةةةري لنكا،  (،  المتعددة القوميات -باسةةةةةةم باكسةةةةةةتان، وبوليفيا )دولة   أيضةةةةةةاا وإسةةةةةةتونيا، وإكوادور )
وقيرغيزسةةةةةةةةةةةةةةتةةان، وكوبةةا، ومجموعةةة الةةدول الأفريقيةةة، ومجموعةةة الةةدول  (،  البوليفةةاريةةة  -وفنزويلا )جمهوريةةة  
(،  وتايلند(، المتعددة القوميات -باسةم إسةبانيا، وألمانيا، وبوليفيا )دولة   أيضةاا وألبانيا* )  (،العربية، ونيكاراغوا

باسةةةةةم   أيضةةةةةاا وأوروغواي* )(،  باسةةةةةم سةةةةةويسةةةةةرا، وليختنشةةةةةتاين، والنرويج، والنمسةةةةةا، وهنغاريا أيضةةةةةاا وألمانيا )
وبلجيكا، وبوتسةوانا، وبولندا، وبيرو،    ، وإيطاليا، وباراغواي، والبرتغال،أيرلنداالأرجنتين، وإسةبانيا، وإسةتونيا، و 

والدانمرك، ورومانيا، وسةلوفاكيا، وسةلوفينيا، والسةويد، وشةيلي، وفرنسةا، وفنلندا، وقبرص، وكولومبيا، ولتفيا، 
الإسةةةةةةلامية(* )باسةةةةةةم  -وإيران )جمهورية  (،  ولكسةةةةةةمبرغ، وليتوانيا، والنمسةةةةةةا، وهندوراس، وهنغاريا، واليونان

باسةةم منظمة التعاون الإسةةلامي، والتحاد الروسةةي،  أيضةةاا ، وباكسةةتان )أيرلنداو (،  حيازحركة بلدان عدم الن 
(، المتعددة القوميات -وبوليفيا )دولة (، الإسةةةةةةةةةةةةةلامية -وإكوادور، وإندونيسةةةةةةةةةةةةةيا، وأوغندا، وإيران )جمهورية  

س التعاون لدول  والبحرين* )باسةةةةةةةةةةم مجل(،  وكوبا(،  البوليفارية -وزمبابوي، والصةةةةةةةةةةين، وفنزويلا )جمهورية 
وبنن، وبولندا، وتايلند، والجبل الأسةةةةةود، وسةةةةةويسةةةةةرا، وسةةةةةيراليون، وشةةةةةيلي، وغابون )باسةةةةةم (،  الخليج العربية

وقطر، وكوبةا* )بةاسةةةةةةةةةةةةةةم جمةاعةة دول أمريكةا  (،  البوليفةاريةة -وفنزويلا )جمهوريةة (، مجموعةة الةدول الأفريقيةة
التحاد الأوروبي، وألبانيا، وأوكرانيا، وآيسةةةةلندا، والجبل   وليتوانيا* )باسةةةةم(،  اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي
وماليزيا، والنمسةةا  (،  ، وجمهورية مولدوفا، وجورجيا، وصةةربيااليوغوسةةلافية سةةابقاا الأسةةود، وجمهورية مقدونيا  

،  نداأيرلباسةةةةةةةم إسةةةةةةةبانيا، وأسةةةةةةةتراليا، وإسةةةةةةةتونيا، وإكوادور، وألبانيا، وألمانيا، وأوروغواي، وأوكرانيا، و  أيضةةةةةةةاا )
وآيسةلندا، وإيطاليا، وباراغواي، والبرازيل، والبرتغال، وبلجيكا، وبلغاريا، وبنن، وبوتسةوانا، والبوسةنة والهرسةك،  

ليشةةةةةةةةةةةةتي، والجبل الأسةةةةةةةةةةةةود، والجزائر، والجمهورية التشةةةةةةةةةةةةيكية،  -وبولندا، وبيرو، وتركيا، وتونس، وتيمور  
والةةدانمرك، وروانةةدا، ورومةةانيةةا، وسةةةةةةةةةةةةةةلوفةةاكيةةا،   وجمهوريةةة كوريةةا، وجمهوريةةة مولةةدوفةةا، وجورجيةةا، وجيبوتي،

وسةةةةلوفينيا، والسةةةةنغال، والسةةةةويد، وسةةةةويسةةةةرا، وسةةةةيراليون، وشةةةةيلي، وصةةةةربيا، وغواتيمال، وغينيا السةةةةتوائية،  
وفرنسةةةةا، وفنلندا، وقبرص، وقطر، وكازاخسةةةةتان، وكرواتيا، وكندا، وكولومبيا، ولتفيا، ولكسةةةةمبرغ، وليتوانيا،  

  أيرلندا ة، ومصةر، والمغرب، والمكسةيك، وملديف، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى و وليختنشةتاين، ومالط
الشةةةةةةةةةةةةةةمةةاليةةة، والنرويج، ونيجيريةةا، ونيوزيلنةةدا، وهنةةدوراس، وهنغةةاريةةا، وهولنةةدا، والوليةةات المتحةةدة الأمريكيةةة،  

 (فوعة الدول العربيةوالوليات المتحدة الأمريكية، ودولة فلسطين* )باسم مجم(، واليونان، ودولة فلسطين

  (، الإسةةلامية   - ممثلو الدول المراقبة التالية: التحاد الروسةةي، وأفغانسةةتان، وإيران )جمهورية   )ب( 
وبلجيكا، والجزائر، وجنوب أفريقيا، وجيبوتي، والدانمرك، وسةةةةةري لنكا، وسةةةةةنغافورة، والسةةةةةودان، والصةةةةةين،  

رب، والمملكة العربية السةةةةةةةعودية، والمملكة المتحدة والعراق، وقيرغيزسةةةةةةةتان، وكوبا، ولبنان، ومصةةةةةةةر، والمغ
 الشمالية، وميانمار، وهولندا، ودولة فلسطينف  أيرلندالبريطانيا العظمى و 

 المراقب عن الكرسي الرسولي ومنظمة فرسان مالطة العسكرية المستقلةف )ط( 

 والمنظمات ذات الصلة: اليونيسفف مراقب عن كيانات الأمم المتحدة، ووكالتها المتخصصة،   )د( 
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مراقبون عن المنظمةةات الحكوميةةة الةةدوليةةة التةةاليةةة: التحةةاد الأفريقي، ومجلس أوروبةةا،   )ه( 
 والمنظمة الدولية للفرانكفونيةف

مراقب عن مؤسةةةةسةةةةة وطنية لحقوق الإنسةةةةان: اللجنة الوطنية الماليزية لحقوق الإنسةةةةان  )و( 
 (فبالفيديو من خلال رسالة)

مراقبون عن المنظمات غير الحكومية التالية: المنظمة الكندية للعمل من أجل السةةةكان  )ز( 
والوكالة الدولية للتنمية، ومنظمة العفو الدولية، والمركز (،  باسةةةةم اتحاد المرأة وتنظيم الأسةةةةرة أيضةةةةاا والتنمية )

باسةةةةةةم مؤسةةةةةةسةةةةةةة كاريتاس    ضةةةةةةاا أي ارسةةةةةةيوي للموارد القانونية، ورابطة جماعة البابا يوحنا الثالث والعشةةةةةةرين )
وجماعة أخوات الإحسةان للقديس فينسةنا دي بول، ومنظمة الفرنسةيسةكان الدولية، ورابطة الرهبان  (، الدولية

ومنظمة إدموند رايس الدولية، ومؤسسة الم ري ميين  (،  الدومينيكان المناصرين للعدالة والسلام )جماعة الوعّاظ
الدولي للطفولة، واللجنة الكاثوليكية الدولية للهجرة، ومنظمة العمل للتضةةةةةةةةةةةةامن الدولي، والمكتب الكاثوليكي  

التطوعي الدولي من أجل المرأة والتعليم والتنمية، ومعهد ماريا أوسةةةةةةيلياتريتشةةةةةةي الدولي لأتباع دون بوسةةةةةةكو  
لمصةبرات،  واللجنة الدائمة الدولية لمنتجي ا(، السةاليزيين، ومنظمة الإنسةانية الجديدة، ومنظمة فيفات الدولية

المعهد الخيري لحماية ضةةحايا و ومركز الدراسةةات البيئية والإدارية، ومركز الدعوة لحقوق الإنسةةان والسةةلام،  
المجتمع، والتحةةالف العةةالمي من أجةةل مشةةةةةةةةةةةةةةةاركةةة المواطنين، واللجنةةة الةةدوليةةة للعمةةل على احترام الميثةةاق 

السةةةةةةةةلام، والتحاد الأوروبي للعلاقات   الأفريقي لحقوق الإنسةةةةةةةةان والشةةةةةةةةعوب وتطبيقه، ولجنة دراسةةةةةةةةة تنظيم
شةةةةبكة المعلومات والعمل الدولية بشةةةةأن أولوية الغذاء، وفرنسةةةةا للحريات: مؤسةةةةسةةةةة دانييل ميتران، و العامة، 

ومنظمة المسةةاعدة العالمية للنهوض بالمرأة والطفل، ومؤسةةسةةة دار حقوق الإنسةةان، ومركز الموارد القانونية 
مركز المعلومات المصةةرفية، ومركز القانون البيئي الدولي، ومنظمة هيومن  باسةةم   أيضةةاا للشةةعوب الأصةةلية )

ومعهةد دراسةةةةةةةةةةةةةةات وبحوث المرأة، والرابطةة الدوليةة من أجل الديمقراطية  (،  رايتس ووتش، ومركز الديمقراطيةة
نة الحقوقيين في أفريقيةا، والرابطةة الدوليةة للمحةامين والحقوقيين اليهود، والرابطةة البوذية الدوليةة للإغاثة، ولج

الدولية، ومنظمة التنمية التعليمية الدولية، وحركة التصةةةةةةةةالح الدولية، والتحاد الدولي للنسةةةةةةةةاء المسةةةةةةةةلمات، 
والمنظمة الدولية للقضةةةةاء على جميع أشةةةةكال التمييز العنصةةةةري، ومنظمة الخدمة الدولية لحقوق الإنسةةةةان، 

مية الإيراني، ولجنة العمال اليابانيين لحقوق الإنسةان، والمركز الإيراني العالي للبحوث، ومعهد المرأة الإسةلا
ولجنة رصةةةةد حقوق المحامين في كندا، وحركة التحرير، وحركة مناهضةةةةة العنصةةةةرية وتوطيد الصةةةةداقة بين  
الشةةةةةةةةةةةعوب، ومنظمة دعم التواصةةةةةةةةةةةل في أفريقيا وتعزيز التعاون القتصةةةةةةةةةةةادي الدولي، ومنظمة الدفاع عن 

حملة الشةارة الدولية لحماية الصةحفي، ورابطة  و (، هد المرأة الإسةلامية الإيرانيباسةم مع  أيضةاا ضةحايا العنف )
 أيضةةةةةةاا الدولية، والمنظمة الدولية لإنقاذ الطفولة )  امراسةةةةةةلون بلا حدودامنع الأضةةةةةةرار الجتماعية، ومنظمة  
لجتماعية  وجمعية الشةةةةعوب المعرضةةةةة للخطر، ومركز الدراسةةةةات ا(، باسةةةةم المنظمة الدولية للر،ية العالمية

باسةةم مؤسةةسةةة الحكيم  أيضةةاا ومنظمة سةةوكا غاكاي الدولية )(،  باسةةم مؤسةةسةةة معارط للسةةلام والتنمية أيضةةاا )
الدولية، والمنتدى ارسةةةةةةيوي لحقوق الإنسةةةةةةان والتنمية، ومؤسةةةةةةسةةةةةةة غايا وشةةةةةةركاء التثقيف في مجال حقوق  

دولي لدراسةةةةةةةةةات طول العمر، والحركة  الإنسةةةةةةةةةان، والمنظمة الدولية للجامعيات، والتحالف العالمي للمركز ال
ورابطة القديسةة  (،  الدولية لمناهضةة جميع أشةكال التمييز والعنصةرية، ومؤسةسةة ميوشةيكاي )مؤسةسةة أريغاتو

تيريزا، وصةةةةةةندوق ”تحا الشةةةةةةمس نفسةةةةةةها“، واتحاد الحقوقيين العرب، وهيئة رصةةةةةةد الأمم المتحدة، والتحاد 
 لمتحدة للتعاون الدولي، والمجلس العالمي للبيئة والموارد.الدولي للمدارس المتحدة، ووكالة المدن ا

، أدلى ممثلا الصةةين وموريتانيا ببيانين  2013أيلول/سةةبتمبر    16، المعقودة في  12وفي الجلسةةة   -94
 في إطار ممارسة حق الرد.
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 النظر في مشاريع المقترحات واتخاذ إجراءات بشأنها -هاء 

 الرياضة والمثل الأولمبي الأعلىتعزيز حقوق الإنسان من خلال   

، عرض ممثل التحاد الروسةةةةةي مشةةةةةروع 2013أيلول/سةةةةةبتمبر   26، المعقودة في  34في الجلسةةةةةة   -95
زيل، وجمهورية كوريا، والكونغو، ولبنان،  الذي قدمه كل من التحاد الروسةي، والبرا   A/HRC/24/L.1القرار 

والمغرب، واليابان، واليونان، وشةةةةةةةةةارك في تقديمه كل من الأردن، وأرمينيا، وإسةةةةةةةةةبانيا، وأسةةةةةةةةةتراليا، وإسةةةةةةةةةتونيا،  
والبرتغال، وبلغاريا، والبوسةةةةةةةةةنة  (،  وإكوادور، وألمانيا، وإيطاليا، وباكسةةةةةةةةةتان )باسةةةةةةةةةم منظمة التعاون الإسةةةةةةةةةلامي 

وبيلاروس، وتايلند، وتركيا، ورومانيا، وسةةةةري لنكا، (،  المتعددة القوميات  - وبوليفيا )دولة    والهرسةةةةك، وبولندا، 
(،  البوليفارية  - وغواتيمال، وفنزويلا )جمهورية  (،  وسةةةةلوفينيا، وشةةةةيلي، وغابون )باسةةةةم مجموعة الدول الأفريقية 
وملديف، والنمسةةةا، وهندوراس، وهنغاريا، وهولندا،  وقبرص، وكرواتيا، وكوبا، وكوسةةةتاريكا، ولتفيا، ولكسةةةمبرغ،  

القرار   مقدمي مشةةةةةروع وفي وقا لحق، انضةةةةما إلى قائمة (.  ودولة فلسةةةةطين )باسةةةةم مجموعة الدول العربية 
أوروغواي، وأوكرانيةةا، وبلجيكةةا، وبيرو، وجةةامةةايكةةا، والجبةةل الأسةةةةةةةةةةةةةةود، وجمهوريةةة مولةةدوفةةا، والسةةةةةةةةةةةةةةلفةةادور، 

والصةةين، وفرنسةةا، وفييا نام، وكندا، وكولومبيا، ومالطة، والمملكة المتحدة   وسةةلوفاكيا، وسةةويسةةرا، وصةةربيا،
 والوليات المتحدة الأمريكية. الشمالية، وموناكو، ونيكاراغوا، والهند،  أيرلندالبريطانيا العظمى و 

 وفي الجلسة ذاتها، قدم ممثل الوليات المتحدة الأمريكية تعليقات عامة على مشروع القرار. -96

  اعتممد مشةةروع القرار من دون تصةةويا )للاطلاع على ن  القرار بصةةيغته  أيضةةاا،   وفي الجلسةةة ذاتها  -97
 .(24/1، القرار الفصل أولا المعتمدة، انظر الجزء الأول، 

 الحكم المحلي وحقوق الإنسان  

، عرض ممثل جمهورية كوريا مشةةةةروع 2013أيلول/سةةةةبتمبر   26، المعقودة في 34في الجلسةةةةة   -98
 ، الذي قدمته جمهورية كوريا، ورومانيا، وشةةةةةيلي، ومصةةةةةر، وشةةةةةاركا في تقديمهA/HRC/24/L.2القرار  

يرو، وتايلند، وسري لنكا، وكولومبيا، والنرويج، والنمسا، إسبانيا، وأستراليا، وألمانيا، وإيطاليا، وباراغواي، وب 
الأردن،  القرار كل من إلى قائمة مقدمي مشةةةةةةةةةةةةةروعوهنغاريا، واليابان، واليونان. وفي وقا لحق، انضةةةةةةةةةةةةةم 

، والبرتغال، وبلغاريا، وبنما، والبوسةةنة والهرسةةك، وبولندا،  أيرلنداوإكوادور، وإندونيسةةيا، وأنغول، وأوروغواي، و 
توغو، وتونس، وجمهورية مولدوفا، وجنوب أفريقيا، وجيبوتي، ورواندا، والسةةةةةةلفادور، وسةةةةةةويسةةةةةةرا، وفرنسةةةةةةا، و 

وكرواتيا، ولبنان، ولكسةةةةةمبرغ، ومالطة، والمغرب، وملديف، والمملكة العربية السةةةةةعودية، والهند، وهندوراس، 
 والوليات المتحدة الأمريكية، ودولة فلسطين.

 قدم ممثل سويسرا تعليقات عامة على مشروع القرار.وفي الجلسة ذاتها،  -99

اعتممد مشةةةةةةةروع القرار من دون تصةةةةةةةويا )للاطلاع على ن  القرار  أيضةةةةةةةاا،  وفي الجلسةةةةةةةة ذاتها -100
 .(24/2، القرار الفصل أولا بصيغته المعتمدة، انظر الجزء الأول، 

 أسبابها وعواقبهاالمقررة الخاصة المعنية بأشكال الرق المعاصرة، بما في ذلك   

، عرض ممثل المملكة المتحدة لبريطانيا  2013أيلول/سةبتمبر    26، المعقودة في  34في الجلسةة   -101
لكة المتحدة لبريطانيا  ، الذي قدمته المم A/HRC/24/L.3الشةةةةةةةةةةةةةمالية مشةةةةةةةةةةةةةروع القرار    أيرلندا العظمى و 
الأرجنتين، وإسةةةةةةةبانيا، وأسةةةةةةةتراليا، وألمانيا، وأوروغواي،   الشةةةةةةةمالية، وشةةةةةةةاركا في تقديمه   أيرلندا العظمى و 

، وآيسةلندا، وباراغواي، وبلجيكا، وبلغاريا، والجمهورية التشةيكية، والدانمرك، وسةلوفاكيا، وسةلوفينيا، أيرلندا و 
وفنلندا، وقبرص، وكرواتيا،  (،  البوليفارية   - وفنزويلا )جمهورية  والسةةويد، وسةةويسةةرا، وشةةيلي، والصةةومال، 

اليونان. وفي وقا لحق،  و   ،ولتفيا، ولكسةةةةةةةةةةةةةمبرغ، وملديف، والنمسةةةةةةةةةةةةةا، وهنغاريا، وهولندا، واليابان وكوبا، 

https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.1
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.2
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.3


A/HRC/24/2 

121 GE.22-00615 

والبرتغال، انضةةةةةةةةةةةما إلى قائمة مقدمي مشةةةةةةةةةةةروع القرار أرمينيا، وإسةةةةةةةةةةةتونيا، وأنغول، وإيطاليا، والبرازيل، 
وبوتسةةةةوانا، والبوسةةةةنة والهرسةةةةك، وبولندا، وبيرو، وبيلاروس، وتايلند، وتركيا، والجبل الأسةةةةود، وجمهورية  
مقدونيا اليوغوسلافية سابقاا، ورواندا، ورومانيا، وسانا كيتس ونيفس، والسلفادور، والسنغال، وسيراليون، 

توانيا، وليختنشةةتاين، ومالطة، والمغرب، والنرويج،  وصةةربيا، وغواتيمال، وفرنسةةا، وكندا، وكوسةةتاريكا، ولي
 ونيكاراغوا، وهندوراس، والوليات المتحدة الأمريكية. 

ه انتباه مجلس حقوق الإنسةةةةةةةةةةان إلى   153للمادة ووفقاا  -102 من النظام الداخلي للجمعية العامة، ومجّ 
ر أن يترتب على مشروع القرار من آثار إدارية وآثار في الم   يزانية البرنامجية. ما يمقدَّ

وفي الجلسةةةةة ذاتها، اعتممد مشةةةةروع القرار من دون تصةةةةويا )للاطلاع على ن  القرار بصةةةةيغته  -103
 .(24/3، القرار الفصل أولا المعتمدة، انظر الجزء الأول، 

 الحق في التنمية  

، إيران الإسةةةلامية ، عرض ممثل جمهورية  2013أيلول/سةةةبتمبر   26، المعقودة في  34في الجلسةةةة   -104
، الذي قدمته جمهورية إيران الإسلامية  A/HRC/24/L.6باسم حركة بلدان عدم النحياز، مشروع المقرر 

القرار أوروغواي،  مقدمي مشةةةروعإلى قائمة وفي وقا لحق، انضةةةما (. باسةةةم حركة بلدان عدم النحياز)
 (.ودولة فلسطين )باسم مجموعة الدول العربية والبرازيل، والسلفادور، والصين،

جمهورية إيران الإسلامية، باسم حركة بلدان عدم النحياز، مشروع ممثل  وفي الجلسة ذاتها، نقح  -105
 القرار شفوياا.

 فنزويلا البوليفارية تعليقات عامة على مشروع القرار.وفي الجلسة ذاتها، قدم ممثل جمهورية  -106

ه انتباه مجلس حقوق الإنسةةةةةةةان إلى ما   153للمادة ووفقاا  -107 من النظام الداخلي للجمعية العامة، ومجّ 
ر أن يترتب على مشروع المقرر من آثار إدارية وآثار في الميزانية البرنامجية.  يمقدَّ

أدلى ممثلو إسةةةةةةةتونيا )باسةةةةةةةم الدول الأعضةةةةةةةاء في التحاد الأوروبي التي  وفي الجلسةةةةةةةة ذاتها،   -108
والوليات المتحدة الأمريكية، واليابان ببيانات تعليلاا للتصةةةويا (،  أعضةةةاء في مجلس حقوق الإنسةةةان  هي 
 التصويا.  قبل 

ويا  طلب ممثل الوليات المتحدة الأمريكية، تصةةةةةةةة  بناءا علىأمجري،  أيضةةةةةةةةاا،  وفي الجلسةةةةةةةةة ذاتها -109
مسةجل على مشةروع القرار بصةيغته المنقحة شةفوياا. واعتمد مشةروع القرار، بصةيغته المنقحة شةفوياا، بأغلبية  

 مقابل صوت واحد.صوتاا   46

، الفصةةل أولا وللاطلاع على ن  القرار بصةةيغته المعتمدة ونتائج التصةةويا، انظر الجزء الأول،   -110
 .24/4القرار 

 مي وفي تكوين الجمعياتالحق في حرية التجمع السل  

، عرض ممثلا المكسةةةةةةةةةةيك والوليات 2013أيلول/سةةةةةةةةةةبتمبر   26، المعقودة في 34في الجلسةةةةةةةةةةة   -111
إندونيسةيا، والجمهورية التشةيكية، وليتوانيا،   الذي قدمته  A/HRC/24/L.7المتحدة الأمريكية مشةروع القرار  

الأرجنتين، وإسةةةةةةةةةبانيا،   والمكسةةةةةةةةةيك، وملديف، ونيجيريا، والوليات المتحدة الأمريكية، وشةةةةةةةةةاركا في تقديمه
وباراغواي، والبرتغال، وبلجيكا، وبلغاريا،  ، وآيسةةةلندا، وإيطاليا،  أيرلنداوأسةةةتراليا، وإسةةةتونيا، وألبانيا، وألمانيا، و 

والبوسةةةةةةنة والهرسةةةةةةك، وبولندا، وبيرو، وتركيا، والجبل الأسةةةةةةود، وجورجيا، والدانمرك، ورومانيا، وسةةةةةةلوفاكيا، 
وسةلوفينيا، والسةويد، وسةويسةرا، وشةيلي، وفرنسةا، وفنلندا، وقبرص، وكرواتيا، وكوسةتاريكا، وكولومبيا، ولتفيا، 

الشةمالية، والنرويج، والنمسةا،   أيرلندانشةتاين، ومالطة، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى و ولكسةمبرغ، وليخت 
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 إلى قائمة مقدمي مشةةةةةةةةةةةةروعوهندوراس، وهنغاريا، وهولندا، واليابان، واليونان. وفي وقا لحق، انضةةةةةةةةةةةةما 
س، وجمهوريةةةة كوريةةةا،  أنغول، وأوروغواي، وأوكرانيةةةا، والبرازيةةةل، وبنمةةةا، وبوتسةةةةةةةةةةةةةةوانةةةا، وتوغو، وتون  القرار

، وجمهورية مولدوفا، وسةةان مارينو، والسةةنغال، وصةةربيا، وغواتيمال،  اليوغوسةةلافية سةةابقاا وجمهورية مقدونيا  
 وكندا، وليبيا، ومصر، ونيوزيلندا.

 وفي الجلسة ذاتها، نقح ممثل الوليات المتحدة الأمريكية مشروع القرار شفوياا. -112

  A/HRC/24/L.55أعلن الرئيس أن الأمانة أمبلغا بسةةحب التعديلين    اا،أيضةة  وفي الجلسةةة ذاتها -113
 . A/HRC/24/L.7لمشروع القرار  A/HRC/24/L.56و

ه انتباه مجلس حقوق الإنسةةةةةةةةةةان إلى   153للمادة ووفقاا  -114 من النظام الداخلي للجمعية العامة، ومجّ 
ر أن يترتب على مشروع القرار من آثار إدارية وآثار في الميزانية البرنامجية.   ما يمقدَّ

من دون تصةةةويا )للاطلاع   ،بصةةةيغته المنقحة شةةةفوياا   ،وفي الجلسةةةة ذاتها، اعتممد مشةةةروع القرار -115
 .(24/5، القرار الفصل أولا بصيغته المعتمدة، انظر الجزء الأول،  على ن  القرار

  ، أدلى ممثل جمهورية فنزويلا البوليفارية2013أيلول/سةةةةبتمبر   27، المعقودة في  37وفي الجلسةةةةة  -116
 ببيان تعليلاا للتصويا بعد التصويا.

 حق كل إنسان في التمتع بأعلى مستوى ممكن من الصحة البدنية والعقلية  

، عرض ممثل البرازيل مشةةةةةةروع القرار  2013أيلول/سةةةةةةبتمبر   26، المعقودة في 34في الجلسةةةةةةة   -117
A/HRC/24/L.8،  غواي،  الذي قدمته البرازيل وشةةةةاركا في تقديمه الأرجنتين، وإسةةةةبانيا، وإسةةةةتونيا، وأورو

وبيرو، وتركيا، والدانمرك، ورومانيا،  (، المتعددة القوميات -وإيطاليا، والبرتغال، وبوتسةةةةةةةوانا، وبوليفيا )دولة 
وفنلندا، وقبرص، (،  البوليفارية  -وسةةةةلوفينيا، وسةةةةويسةةةةرا، وشةةةةيلي، وغواتيمال، وفرنسةةةةا، وفنزويلا )جمهورية 

الشةةمالية، والنرويج،    أيرلنداة المتحدة لبريطانيا العظمى و وكوسةةتاريكا، وكولومبيا، وليبيا، والمكسةةيك، والمملك
القرار أرمينيا، وأندورا،  إلى قائمة مقدمي مشةةةةروعوالنمسةةةةا، ونيوزيلندا، واليونان. وفي وقا لحق، انضةةةةما 

مور  ، وآيسةلندا، وباراغواي، وبلجيكا، وبلغاريا، وبنن، والبوسةنة والهرسةك، وتايلند، وتوغو، وتي أيرلنداوأنغول، و 
، وجنوب أفريقيا، اليوغوسةةةةةةلافية سةةةةةةابقاا ليشةةةةةةتي، وجامايكا، والجبل الأسةةةةةةود، والجزائر، وجمهورية مقدونيا   -

والسةةةلفادور، وسةةةيراليون، وغينيا السةةةتوائية، والفلبين، وكابو فيردي، وكرواتيا، وكندا، وكوبا، وكوت ديفوار،  
 غوا، والهند، وهولندا، والوليات المتحدة الأمريكية. ولكسمبرغ، وليسوتو، ومالطة، ومدغشقر، وناميبيا، ونيكارا 

 وفي الجلسة ذاتها، قدم ممثلا إستونيا )باسم الدول الأعضاء في التحاد الأوروبي التي هي أعضاء -118
 في مجلس حقوق الإنسان( والوليات المتحدة الأمريكية تعليقات عامة على مشروع القرار.

ه انتباه مجلس حقوق الإنسةةةةةةةان إلى ما   153للمادة ووفقاا  -119 من النظام الداخلي للجمعية العامة، ومجّ 
ر أن يترتب على مشروع القر   .البرنامجيةر من آثار إدارية وآثار في الميزانية ايمقدَّ

وفي الجلسةةةةة ذاتها، اعتممد مشةةةةروع القرار من دون تصةةةةويا )للاطلاع على ن  القرار بصةةةةيغته  -120
 .(24/6 ، القرارالفصل أولا لجزء الأول، المعتمدة، انظر ا

 الحتجاز التعسفي  

، عرض ممثل فرنسةةةةةةةا مشةةةةةةةروع القرار  2013أيلول/سةةةةةةةبتمبر   26، المعقودة في  34في الجلسةةةةةةةة   -121
A/HRC/24/L.15  الأرجنتين، وأرمينيا، وإسةةةةةةبانيا، وإسةةةةةةتونيا،   فرنسةةةةةةا، وشةةةةةةاركا في تقديمه، الذي قدمته

، وإيطةةاليةةا، وبةةاراغواي، والبرتغةةال، وبلجيكةةا، وبلغةةاريةةا، والبوسةةةةةةةةةةةةةةنةةة أيرلنةةداوألمةةانيةةا، وأنةةدورا، وأوروغواي، و 
ينيا، والهرسةةةةةةك، وبولندا، والجمهورية التشةةةةةةيكية، والجبل الأسةةةةةةود، والدانمرك، ورومانيا، وسةةةةةةلوفاكيا، وسةةةةةةلوف

والسةةويد، وسةةويسةةرا، وشةةيلي، وفنلندا، وقبرص، وكرواتيا، وكوسةةتاريكا، ولتفيا، ولبنان، ولكسةةمبرغ، وليتوانيا،  
الشةةةةمالية، والنرويج، والنمسةةةةا، وهندوراس،   أيرلنداومصةةةةر، والمكسةةةةيك، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى و 
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،  ألبانيا، وأنغول، وأوكرانيا  ى قائمة مقدمي مشةةروع القرار وهنغاريا، وهولندا، واليونان. وفي وقا لحق، انضةةما إل 
  ليشةةتي، وجمهورية كوريا، وجمهورية مقدونيا اليوغوسةةلافية   - وآيسةةلندا، وبنما، وبوتسةةوانا، وبيرو، وتوغو، وتيمور  

،  سةةةةابقاا، وجمهورية مولدوفا، وسةةةةانا كيتس ونيفس، والسةةةةلفادور، والسةةةةنغال، وصةةةةربيا، وغانا، ومالطة، والمغرب 
 وملديف، وموناكو، ونيوزيلندا، والوليات المتحدة الأمريكية، واليابان.

ه انتبةاه مجلس حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةان إلى   153للمةادة  ووفقةاا   -122 من النظةام الةداخلي للجمعيةة العةامةة، ومجةّ 
ر أن يترتب على مشروع القر  ما  ر من آثار إدارية وآثار في الميزانية البرنامجية.ايمقدَّ

وفي الجلسةةةةةةةة ذاتها، اعتممد مشةةةةةةةروع القرار من دون تصةةةةةةةويا )للاطلاع على ن  القرار، انظر   -123
 .(24/7، القرار الفصل أولا الجزء الأول، 

 المشاركة السياسية على قدم المساواة بين الجميع  

، عرض ممثل الجمهورية التشةةةةةةةةةيكية 2013أيلول/سةةةةةةةةةبتمبر   26، المعقودة في 34في الجلسةةةةةةةةةة   -124
إندونيسةةيا، وبوتسةةوانا، وبيرو، والجمهورية التشةةيكية،   ، الذي قدمته A/HRC/24/L.18/Rev.1مشةةروع القرار 

مينيا، وإسةةةةةبانيا، وأسةةةةةتراليا، وإسةةةةةتونيا، وإكوادور، وألمانيا، وأنغول،  وهولندا، وشةةةةةاركا في تقديمه الأرجنتين، وأر 
، وآيسةةةةةةةةلندا، وإيطاليا، وباراغواي، والبرازيل، والبرتغال، وبلجيكا، وبلغاريا، وبنما، والبوسةةةةةةةةنة والهرسةةةةةةةةك،  أيرلندا و 

وجورجيا، والدانمرك،  ليشةةةتي، والجبل الأسةةةود، وجمهورية مولدوفا،   - وبولندا، وتايلند، وتركيا، وتونس، وتيمور  
ورومانيا، وسةةةةري لنكا، وسةةةةلوفاكيا، وسةةةةلوفينيا، والسةةةةويد، وسةةةةيراليون، وشةةةةيلي، والصةةةةومال، وفرنسةةةةا، وفنلندا،  
وقبرص، وكرواتيا، وكوسةتاريكا، وكولومبيا، ولتفيا، ولبنان، ولكسةمبرغ، وليتوانيا، ومالطة، والمكسةيك، والمملكة 

الشمالية، والنرويج، والنمسا، ونيوزيلندا، وهندوراس، وهنغاريا، واليونان. وفي    أيرلندا المتحدة لبريطانيا العظمى و 
ألبانيا، وأوروغواي، وأوكرانيا، وبنن، وتوغو، وجمهورية   القرار وقا لحق، انضما إلى قائمة مقدمي مشروع 

والفلبين، وكندا،    ، ورواندا، وسةةةةةةةويسةةةةةةةرا، وغواتيمال، وغينيا،اليوغوسةةةةةةةلافية سةةةةةةةابقاا كوريا، وجمهورية مقدونيا  
 وليختنشتاين، وناميبيا، والهند، والوليات المتحدة الأمريكية، واليابان.

 وفي الجلسة ذاتها، قدم ممثل سويسرا تعليقات عامة على مشروع القرار. -125

ه انتبةاه مجلس حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةان إلى   153للمةادة  ووفقةاا   -126 من النظةام الةداخلي للجمعيةة العةامةة، ومجةّ 
ر أن يترتب على مشروع القر يم  ما  ر من آثار إدارية وآثار في الميزانية البرنامجية.اقدَّ

وفي الجلسةةةةةةةةةةةةةةةة ذاتهةا، اعتممةد مشةةةةةةةةةةةةةةروع القرار من دون تصةةةةةةةةةةةةةةويةا )للاطلاع على ن  القرار،  -127
 .(24/8 ، القرارالفصل أولا الجزء الأول،  انظر

 الخا  المعني بحقوق الشعو  الأصليةحقوق الإنسان والشعو  الأصلية  ول ة المقرر   

، عرض ممثل المكسةةةيك مشةةةروع القرار  2013أيلول/سةةةبتمبر   26، المعقودة في 34في الجلسةةةة   -128
A/HRC/24/L.21تقديمه كل من التحاد الروسةةةةةةةةةةي،   ، الذي قدمته غواتيمال والمكسةةةةةةةةةةيك، وشةةةةةةةةةةارك في

وإسةةبانيا، وإسةةتونيا، وألمانيا، والدانمرك، والسةةويد، وفنلندا، وكوبا )باسةةم جماعة دول أمريكا اللاتينية ومنطقة  
والكونغو، ولبنةان، والنرويج، والنمسةةةةةةةةةةةةةةا، ونيوزيلنةدا، وهنغةاريةا، واليونةان. وفي وقةا لحق،  (،  البحر الكةاريبي
أسةةةةتراليا، وأنغول، وآيسةةةةلندا، وبنن، والبوسةةةةنة والهرسةةةةك، وبولندا،   القرار مشةةةةروع إلى قائمة مقدميانضةةةةما  

وتوغو، والجبل الأسةةود، وجيبوتي، وسةةلوفينيا، والسةةنغال، وقبرص، وكندا، وكوت ديفوار، وليتوانيا، وناميبيا،  
 والوليات المتحدة الأمريكية.

ه انتبةاه مجلس حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةان إلى   153للمةادة  ووفقةاا   -129 من النظةام الةداخلي للجمعيةة العةامةة، ومجةّ 
ر أن يترتب على مشروع القر  ما  ر من آثار إدارية وآثار في الميزانية البرنامجية.ايمقدَّ

وفي الجلسةةةةةةةةةةةةةةةة ذاتهةا، اعتممةد مشةةةةةةةةةةةةةةروع القرار من دون تصةةةةةةةةةةةةةةويةا )للاطلاع على ن  القرار،  -130
 .(24/9 ، القرارل أولا الفصالجزء الأول،  انظر
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 حقوق الإنسان والشعو  الأصلية  

، عرض ممثل غواتيمال مشةةةةروع القرار  2013أيلول/سةةةةبتمبر   26، المعقودة في 34في الجلسةةةةة   -131
A/HRC/24/L.22  ،الذي قدمته غواتيمال والمكسةةةيك، وشةةةاركا في تقديمه إسةةةبانيا، وأسةةةتراليا، وإسةةةتونيا ،

والكونغو،  (،  وألمانيا، والدانمرك، وفنلندا، وكوبا )باسةةةةةةةةم جماعة دول أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي
 إلى قائمة مقدمي مشةةةةةةةةروعواليونان. وفي وقا لحق، انضةةةةةةةةما   ا،والنرويج، والنمسةةةةةةةةا، ونيوزيلندا، وهنغاري 

،  القرار أنغول، وآيسةةلندا، وبنن، وبولندا، وتوغو، والجبل الأسةةود، وجيبوتي، وسةةري لنكا، وسةةلوفينيا، والسةةنغال 
 والسويد، وقبرص، وكندا، وكوت ديفوار، وليتوانيا، والوليات المتحدة الأمريكية.

 ، قدم ممثل الوليات المتحدة الأمريكية تعليقات عامة على مشروع القرار.وفي الجلسة ذاتها -132

ه انتبةاه مجلس حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةان إلى   153للمةادة  ووفقةاا   -133 من النظةام الةداخلي للجمعيةة العةامةة، ومجةّ 
ر أن يترتب على مشروع القر  ما  ر من آثار إدارية وآثار في الميزانية البرنامجية.ايمقدَّ

جلسةةةةةةةةةةةةةةةة ذاتهةا، اعتممةد مشةةةةةةةةةةةةةةروع القرار من دون تصةةةةةةةةةةةةةةويةا )للاطلاع على ن  القرار، وفي ال -134
 .(24/10، القرار الفصل أولا الجزء الأول،  انظر

الوفيات والأمراض التي  مكن الوقا ة منها لدى الأطفال دون سان الخامساة باعتبارها شااغلاا من شاواغل    
 حقوق الإنسان

وبوتسةةوانا مشةةروع   أيرلندا، عرض ممثلا  2013أيلول/سةةبتمبر    26، المعقودة في  34  في الجلسةةة -135
، وبوتسةةةةوانا، ومنغوليا، والنمسةةةةا، وشةةةةاركا في  أيرلندا، الذي قدمته أوروغواي، و A/HRC/24/L.27القرار  
رمينيا، وإسةةةةةةبانيا، وأسةةةةةةتراليا، وإسةةةةةةتونيا، وإكوادور، وألبانيا، وألمانيا، وآيسةةةةةةلندا، وإيطاليا، وباراغواي،  تقديمه أ

والبرتغال، وبنن، وبولندا، وبيلاروس، والجبل الأسةةةةةةةةةةةود، والدانمرك، ورومانيا، وسةةةةةةةةةةةري لنكا، وسةةةةةةةةةةةلوفاكيا، 
فرنسةا، وفنلندا، وقبرص، وقيرغيزسةتان،  وسةلوفينيا، والسةويد، وسةويسةرا، وشةيلي، وطاجيكسةتان، وغواتيمال، و 

وكرواتيا، وكوسةةةةةتاريكا، وكولومبيا، والكونغو، ولكسةةةةةمبرغ، وليبيا، والمكسةةةةةيك، والنرويج، وهندوراس، واليمن،  
القرار أندورا، وأنغول، والبرازيل، وبلجيكا،   إلى قائمة مقدمي مشةةةةةةةةةروعواليونان. وفي وقا لحق، انضةةةةةةةةةما  

فاسةةةةةةةةةو، وبيرو، وتايلند، وتركيا، وتوغو، والجمهورية التشةةةةةةةةةيكية، وجمهورية كوريا،    وبلغاريا، وبنما، وبوركينا
(،  البوليفةاريةة  -وجمهوريةة مولةدوفةا، وروانةدا، وسةةةةةةةةةةةةةةنغةافورة، وسةةةةةةةةةةةةةةيراليون، وصةةةةةةةةةةةةةةربيةا، وفنزويلا )جمهوريةة  

فيردي، وكةةةازاخسةةةةةةةةةةةةةةتةةةان، وكنةةةدا، وكوت ديفوار، ولتفيةةةا، وليتوانيةةةا، ومةةةالطةةةة، وملةةةديف، ومونةةةاكو،   وكةةةابو
 ونيكاراغوا، ونيوزيلندا، وهنغاريا، وهولندا.

ه انتباه مجلس حقوق الإنسةةةةةةةان إلى ما   153للمادة ووفقاا  -136 من النظام الداخلي للجمعية العامة، ومجّ 
ر أن يترتب على مشروع القر   ر من آثار إدارية وآثار في الميزانية البرنامجية.ايمقدَّ

للتصةةةةةويا قبل    وفي الجلسةةةةةة ذاتها، أدلى ممثلا الوليات المتحدة الأمريكية واليابان ببيانين تعليلاا  -137
 ويا.التص

وفي الجلسةةةةةةةة ذاتها، اعتممد مشةةةةةةةروع القرار من دون تصةةةةةةةويا )للاطلاع على ن  القرار، انظر   -138
 .(24/11ر ، القراالفصل أولا الجزء الأول، 

 حقوق الإنسان في مجال إقامة العدل، بما في ذلك قضاء الأحداث  

مسةةةةةةا مشةةةةةةروع القرار  ، عرض ممثل الن 2013أيلول/سةةةةةةبتمبر    26، المعقودة في  34في الجلسةةةةةةة   -139
A/HRC/24/L.28 الأرجنتين، وإسةةةةةةةةبانيا، وإسةةةةةةةةتونيا،  كل من ، الذي قدمته النمسةةةةةةةةا، وشةةةةةةةةارك في تقديمه

، وآيسةةةةةةةلندا، وإيطاليا، والبرتغال، وبلجيكا، وبلغاريا، وبنن، وبوتسةةةةةةةوانا،  أيرلنداوألمانيا، وأندورا، وأوروغواي، و 
والجبةل الأسةةةةةةةةةةةةةةود، والجمهوريةة التشةةةةةةةةةةةةةةيكيةة، وجورجيةا، والةدانمرك،  وبولنةدا، وبيرو، وتةايلنةد، وتركيةا، وتونس،  
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ورومانيا، وسةةةةةةلوفاكيا، وسةةةةةةلوفينيا، والسةةةةةةويد، وسةةةةةةويسةةةةةةرا، وشةةةةةةيلي، وغواتيمال، وفرنسةةةةةةا، وفنلندا، وقبرص، 
وكرواتيا، وكوسةةةةةةتاريكا، ولتفيا، ولكسةةةةةةمبرغ، وليتوانيا، والمغرب، والمكسةةةةةةيك، ومنغوليا، والنرويج، ونيجيريا،  

القرار كل من   إلى قائمة مقدمي مشةةةةةةةروعاس، وهنغاريا، وهولندا، واليونان. وفي وقا لحق، انضةةةةةةةم وهندور 
اليوغوسةةةلافية التحاد الروسةةةي، وأنغول، وأوكرانيا، والبوسةةةنة والهرسةةةك، وجمهورية كوريا، وجمهورية مقدونيا  

وليبيا، وليختنشةةةتاين، ومصةةةر،  ، وجمهورية مولدوفا، وسةةةان مارينو، والسةةةلفادور، والسةةةنغال، وصةةةربيا،  سةةةابقاا 
 وملديف، وموناكو، ونيكاراغوا.

ه انتبةاه مجلس حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةان إلى   153للمةادة  ووفقةاا   -140 من النظةام الةداخلي للجمعيةة العةامةة، ومجةّ 
ر أن يترتب على مشروع القر  ما  ر من آثار إدارية وآثار في الميزانية البرنامجية.ايمقدَّ

للتصةةةةةويا قبل    ذاتها، أدلى ممثلا الوليات المتحدة الأمريكية واليابان ببيانين تعليلاا وفي الجلسةةةةةة   -141
 التصويا.

اعتممد مشةةةةةروع القرار من دون تصةةةةةويا )للاطلاع على ن  القرار،    أيضةةةةةاا، وفي الجلسةةةةةة ذاتها -142
 .(24/12، القرار الفصل أولا انظر الجزء الأول، 

 لنتهاك حقوق الإنسان وإعاقة ممارسة حق الشعو  في تقرير المصيراستخدام المرتزقة وسيلة   

، عرض ممثل كوبا مشةةةةةةةةةةروع القرار  2013أيلول/سةةةةةةةةةةبتمبر   26، المعقودة في 34في الجلسةةةةةةةةةةة   -143
A/HRC/24/L.29وشةةةةةةةةةارك في تقديمه كل من التحاد الروسةةةةةةةةةي، وإثيوبيا، وإريتريا،  ، الذي قدمته كوبا ،

وبيلاروس، والجمهوريةة الةدومينيكيةة،  (،  المتعةددة القوميةات  -وإكوادور، وبةاكسةةةةةةةةةةةةةةتةان، وبنمةا، وبوليفيةا )دولةة  
وهندوراس، ودولة فلسةةةةةةةةةطين. وفي (،  البوليفارية  -وجنوب أفريقيا، وجيبوتي، وزمبابوي، وفنزويلا )جمهورية 

أنغول، وأوروغواي، وبوتسةةوانا، والجزائر، والجمهورية  القرار إلى قائمة مقدمي مشةةروعا لحق، انضةةما وق
 العربية السورية، وجمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية، والسلفادور، والسنغال، وغينيا الستوائية، ونيكاراغوا.

 رية تعليقات عامة على مشروع القرار.وفي الجلسة ذاتها، قدم ممثل جمهورية فنزويلا البوليفا -144

أدلى ممثلو الأرجنتين، وإسةةةةةتونيا )باسةةةةةم الدول الأعضةةةةةاء في التحاد    أيضةةةةةاا، وفي الجلسةةةةةة ذاتها -145
وسةةةةةةويسةةةةةةرا، والوليات المتحدة الأمريكية ببيانات  (،  الأوروبي التي هي أعضةةةةةةاء في مجلس حقوق الإنسةةةةةةان

 تعليلاا للتصويا قبل التصويا.

لأمريكية، تصةةةةةةةةويا  طلب ممثل الوليات المتحدة ا بناءا علىأمجري،  أيضةةةةةةةةاا،  وفي الجلسةةةةةةةةة ذاتها -146
صةوتاا، وامتناع عضةو واحد  15مقابل صةوتاا   31مسةجل على مشةروع القرار. واعتممد مشةروع القرار بأغلبية  

 عن التصويا.

 .24/13، القرار الفصل أولا وللاطلاع على ن  القرار بصيغته المعتمدة، انظر الجزء الأول،  -147

 حقوق الإنسان والتدابير القسرية النفراد ة  

،  ، عرض ممثل جمهورية إيران الإسةةةةةةلامية 2013أيلول/سةةةةةةبتمبر    27، المعقودة في  35في الجلسةةةةةةة   -148
الذي قدمته جمهورية إيران   ،A/HRC/24/L.5/Rev.1باسةةةةةةم حركة بلدان عدم النحياز، مشةةةةةةروع القرار 
وشةةةةةاركا في تقديمه دولة فلسةةةةةطين )باسةةةةةم مجموعة الدول  (،  الإسةةةةةلامية )باسةةةةةم حركة بلدان عدم النحياز

 القرار. إلى قائمة مقدمي مشروعوفي وقا لحق، انضما البرازيل (.  العربية

 ورية فنزويلا البوليفارية تعليقات عامة على مشروع القرار.وفي الجلسة ذاتها، قدم ممثل جمه -149

ه انتبةاه مجلس حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةان إلى   153للمةادة  ووفقةاا   -150 من النظةام الةداخلي للجمعيةة العةامةة، ومجةّ 
ر أن يترتب على مشروع القر  ما  ر من آثار إدارية وآثار في الميزانية البرنامجية.ايمقدَّ
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ذاتها، أدلى ممثل إسةةةةةتونيا، باسةةةةةم الدول الأعضةةةةةاء في التحاد الأوروبي التي هي وفي الجلسةةةةةة   -151
 للتصويا قبل التصويا.  أعضاء في مجلس حقوق الإنسان، ببيان تعليلاا 

طلب ممثل إسةةةتونيا، تصةةةويا مسةةةجل على مشةةةروع  بناءا علىأمجري،   أيضةةةاا، وفي الجلسةةةة ذاتها -152
 صوتاا، وامتناع عضو واحد عن التصويا. 15مقابل صوتاا   31ة القرار. واعتممد مشروع القرار بأغلبي 

، الفصةةل أولا وللاطلاع على ن  القرار بصةةيغته المعتمدة ونتائج التصةةويا، انظر الجزء الأول،   -153
 .24/14القرار 

 البرنامج العالمي للتثقيف في مجال حقوق الإنسان  

، عرض ممثل كوسةةتاريكا مشةةروع القرار  2013أيلول/سةةبتمبر    27، المعقودة في  35في الجلسةةة   -154
A/HRC/24/L.12/Rev.1  ،الذي قدمه كل من إيطاليا، وسةةةةةةةةلوفينيا، والسةةةةةةةةنغال، وسةةةةةةةةويسةةةةةةةةرا، والفلبين ،

الأرجنتين، وأرمينيا، وإسةةةةةةةةةةةةتونيا، وألمانيا، وأندورا، وأنغول،   وكوسةةةةةةةةةةةةتاريكا، والمغرب، وشةةةةةةةةةةةةاركا في تقديمه
وبيرو، وجمهورية  (،  المتعددة القوميات -ا )دولة والبرازيل، والبرتغال، وبلغاريا، والبوسةةةةنة والهرسةةةةك، وبوليفي 

، وجيبوتي، ورومانيا، وسةةةةةةةةةلوفاكيا، وغواتيمال، وغينيا السةةةةةةةةةتوائية، وفنزويلا  اليوغوسةةةةةةةةةلافية سةةةةةةةةةابقاا مقدونيا  
ولتفيةةةةةا،  (،  البوليفةةةةةاريةةةةةة  -)جمهوريةةةةةة   والكونغو،  وكولومبيةةةةةا،  ديفوار،  وكوت  وقطر، وكرواتيةةةةةا،  وقبرص، 

إلى قائمة مقدمي والمكسةةيك، والنمسةةا، وهنغاريا، واليونان. وفي وقا لحق، انضةةما    ولكسةةمبرغ، وليتوانيا،
إسةةةةةةةةةةةبانيا، وإكوادور، وألبانيا، وإندونيسةةةةةةةةةةةيا، وأوروغواي، وأوكرانيا، وبولندا، وتايلند، وتركيا،   القرار مشةةةةةةةةةةةروع

وشةةةةيلي، وصةةةةربيا،  وتوغو، والجبل الأسةةةةود، وجمهورية كوريا، وجمهورية مولدوفا، وجورجيا، وسةةةةان مارينو،  
 (.وفرنسا، وملديف، وهندوراس، واليابان، ودولة فلسطين )باسم مجموعة الدول العربية

ه انتباه مجلس حقوق الإنسةةةةةةةان إلى ما   153للمادة ووفقاا  -155 من النظام الداخلي للجمعية العامة، ومجّ 
ر أن يترتب على مشروع القرار من آثار إدارية وآثار في الميزانية  البرنامجية. يمقدَّ

 وفي الجلسة ذاتها، أدلى ممثل الوليات المتحدة الأمريكية ببيان تعليلاا للتصويا قبل التصويا. -156

اعتممد مشةةةةةةةروع القرار من دون تصةةةةةةةويا )للاطلاع على ن  القرار  أيضةةةةةةةاا،  وفي الجلسةةةةةةةة ذاتها -157
 .(24/15، القرار الفصل أولا بصيغته المعتمدة، انظر الجزء الأول، 

 دور منع النتهاكات في تعزيز حقوق الإنسان وحمايتها  

، عرض ممثل أوكرانيا مشةةةةةةروع القرار  2013أيلول/سةةةةةةبتمبر   27، المعقودة في  35في الجلسةةةةةةة   -158
A/HRC/24/L.14/Rev.1أوروغواي، وأوكرانيةةا، والمغرب، وملةةديف، وهنغةةاريةةا،   مةةه كةةل من، الةةذي قةةد

، وبلغاريا، وبوركينا  أيرلنداأرمينيا، وإسةةةةةةةبانيا، وأسةةةةةةةتراليا، وإسةةةةةةةتونيا، وألمانيا، وأنغول، و  وشةةةةةةةاركا في تقديمه
فاسةةةةةةةةو، والبوسةةةةةةةةنة والهرسةةةةةةةةك، وبولندا، وبيرو، وتايلند، والجمهورية التشةةةةةةةةيكية، والجبل الأسةةةةةةةةود، وجمهورية  
مولدوفا، وجورجيا، وجيبوتي، ورواندا، وسةلوفاكيا، والسةويد، وشةيلي، وغواتيمال، وغينيا السةتوائية، وكرواتيا،  
وكمبوديا، وكوت ديفوار، وكوسةةةةةتاريكا، وكولومبيا، والكونغو، ولتفيا، وليتوانيا، ومالطة، والنمسةةةةةا، والوليات 

القرار الأرجنتين،   إلى قةائمةة مقةدمي مشةةةةةةةةةةةةةةروعالمتحةدة الأمريكيةة، واليونةان. وفي وقةا لحق، انضةةةةةةةةةةةةةةمةا  
وإندونيسةةةةةةةيا، وإيطاليا، والبرازيل، والبرتغال، وبنن، وبوتسةةةةةةةوانا، وتوغو، وجمهورية كوريا، والدانمرك، وسةةةةةةةان 
مارينو، والسةةةلفادور، والسةةةنغال، وسةةةيراليون، وصةةةربيا، وفرنسةةةا، وقبرص، ونيكاراغوا، ونيوزيلندا، وهندوراس، 

 (.مجموعة الدول العربية ودولة فلسطين )باسم

 وفي الجلسة ذاتها، نقح ممثل أوكرانيا مشروع القرار شفوياا. -159
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ه انتبةاه مجلس حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةان إلى   153للمةادة  ووفقةاا   -160 من النظةام الةداخلي للجمعيةة العةامةة، ومجةّ 
ر أن يترتب على مشروع القر  ما  الميزانية البرنامجية.ر من آثار إدارية وآثار في ايمقدَّ

اعتممد مشةةةةةةروع القرار، بصةةةةةةيغته المنقحة شةةةةةةفوياا، من دون تصةةةةةةويا   أيضةةةةةةاا،  وفي الجلسةةةةةةة ذاتها -161
 .(24/16، القرار الفصل أولا )للاطلاع على ن  القرار، انظر الجزء الأول، 

 الستنكاف الضميري من الخدمة العسكرية  

، عرض ممثل كرواتيا مشةةةةروع القرار  2013أيلول/سةةةةبتمبر   27، المعقودة في 35في الجلسةةةةة   - 162
A/HRC/24/L.23 إسةةةةةةةةبانيا،  بولندا، وكرواتيا، وكوسةةةةةةةةتاريكا، والذي شةةةةةةةةاركا في تقديمه  ، الذي قدمته
، وإيطةاليةا، وبلجيكةا، وبنمةا، والبوسةةةةةةةةةةةةةةنةة والهرسةةةةةةةةةةةةةةك، والجمهورية أيرلنةدا ر، وألمةانيةا، و وإسةةةةةةةةةةةةةةتونيةا، وإكوادو 

التشةةةةةةيكية، والجبل الأسةةةةةةود، وجورجيا، ورومانيا، وسةةةةةةلوفاكيا، وسةةةةةةلوفينيا، وسةةةةةةويسةةةةةةرا، وفرنسةةةةةةا، ولتفيا، 
اريا. وفي الشةةةةةةمالية، والنمسةةةةةةا، وهندوراس، وهنغ   أيرلندا ولكسةةةةةةمبرغ، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى و 

وقا لحق، انضةةما إلى قائمة مقدمي مشةةروع القرار أسةةتراليا، وألبانيا، وأوروغواي، والبرتغال، وبلغاريا،  
وجمهورية مقدونيا اليوغوسةةلافية سةةابقاا، والدانمرك، وسةةان مارينو، والسةةويد، وصةةربيا، وليتوانيا، والنرويج،  

 ونيكاراغوا، ونيوزيلندا. 

 ح ممثل كرواتيا مشروع القرار شفوياا.وفي الجلسة ذاتها، نق -163

  أدلى ممثلا جمهورية كوريا والوليات المتحدة الأمريكية ببيانين تعليلاا  أيضةةةةةةاا،  وفي الجلسةةةةةةة ذاتها -164
 للتصويا قبل التصويا.

وفي الجلسةةةة ذاتها، اعتممد مشةةةروع القرار، بصةةةيغته المنقحة شةةةفوياا، من دون تصةةةويا )للاطلاع   -165
 .(24/17، القرار الفصل أولا ر بصيغته المعتمدة، انظر الجزء الأول، على ن  القرا

  ، أدلى ممثل شةةةةيلي ببيان تعليلاا للتصةةةةويا 2013أيلول/سةةةةبتمبر    27، المعقودة في  37وفي الجلسةةةةة   -166
 بعد التصويا.

 حق الإنسان في الحصول على مياه الشر  المأمونة وخدمات الصرف الصحي  

، عرض ممثلا إسةةةةبانيا وألمانيا مشةةةةروع 2013أيلول/سةةةةبتمبر   27، المعقودة في 35في الجلسةةةةة   -167
إسةةةةةةتونيا، وألبانيا، وأندورا،  تقديمه، الذي قدمته إسةةةةةةبانيا وألمانيا، وشةةةةةةاركا في A/HRC/24/L.31القرار  

وأوروغواي، وآيسةلندا، وإيطاليا، وباراغواي، والبرتغال، وبلجيكا، وبلغاريا، وبنن، والبوسةنة والهرسةك، وبولندا،  
والجمهورية التشةةةيكية، والجبل الأسةةةود، والجمهورية الدومينيكية، وجورجيا، والدانمرك، ورومانيا، وسةةةلوفاكيا، 

ويد، وشةةةيلي، وفرنسةةةا، وفنلندا، وقبرص، وقطر، وكرواتيا، وكوسةةةتاريكا، وكولومبيا، ولتفيا، وسةةةلوفينيا، والسةةة 
ولكسةةةةةةةةةةةمبرغ، وليتوانيا، ومالطة، ومدغشةةةةةةةةةةةقر، والمغرب، والمكسةةةةةةةةةةةيك، وملديف، والمملكة المتحدة لبريطانيا  

دا، واليونان. وفي وقا  الشةةةمالية، والنرويج، والنمسةةةا، ونيجيريا، وهندوراس، وهنغاريا، وهولن   أيرلنداالعظمى و 
، وبنمةا، وبيرو، وجمهوريةة أيرلنةداالقرار أرمينيةا، وأوكرانيةا، و   إلى قةائمةة مقةدمي مشةةةةةةةةةةةةةةروعلحق، انضةةةةةةةةةةةةةةمةا  

(، مولدوفا، وسةةةةةةةةان مارينو، والسةةةةةةةةلفادور، وسةةةةةةةةويسةةةةةةةةرا، وصةةةةةةةةربيا، وغابون )باسةةةةةةةةم مجموعة الدول الأفريقية
 وليختنشتاين، وموناكو، ونيكاراغوا.

 اتها، قدم ممثلا إكوادور والبرازيل تعليقات عامة على مشروع القرار.وفي الجلسة ذ -168

قدم ممثل الوليات المتحدة الأمريكية تعليقات عامة على مشةةةروع القرار،   أيضةةةاا،  وفي الجلسةةةة ذاتها  - 169
 نأى فيها بوفد بلده عن توافق ارراء بشأن الفقرة الخامسة عشرة من ديباجة مشروع القرار. 

https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.23
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.31
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 جلسة ذاتها، أدلى ممثل الأرجنتين ببيان تعليلاا للتصويا قبل التصويا.وفي ال -170

اعتممد مشةةةةةروع القرار من دون تصةةةةةويا )للاطلاع على ن  القرار،    أيضةةةةةاا، وفي الجلسةةةةةة ذاتها -171
 .(24/18، القرار الفصل أولا انظر الجزء الأول، 

 الترتيبات الإقليمية لتعزيز وحما ة حقوق الإنسان  

، عرض ممثل بلجيكا مشةةةةةةةةروع القرار  2013أيلول/سةةةةةةةةبتمبر    27، المعقودة في 35في الجلسةةةةةةةةة   -172
A/HRC/24/L.35أرمينيةا، وبلجيكةا، وتةايلنةد، والسةةةةةةةةةةةةةةنغةال، والمكسةةةةةةةةةةةةةةيةك، وشةةةةةةةةةةةةةةاركةا في   ، الةذي قةدمتةه

، وإيطاليا، وباراغواي، والبرتغال، والبوسةةنة والهرسةةك، أيرلندانيا، وإسةةتونيا، وألمانيا، وأوروغواي، و إسةةبا تقديمه
وبولندا، وبيرو، وتركيا، والجبل الأسةةةةود، ورومانيا، وسةةةةلوفاكيا، وسةةةةلوفينيا، وسةةةةويسةةةةرا، وشةةةةيلي، وغواتيمال،  

، وليتوانيا، والنمسا، وهندوراس، وهنغاريا،  وفنلندا، وقبرص، وقطر، وكرواتيا، وكوستاريكا، ولتفيا، ولكسمبرغ
القرار إنةدونيسةةةةةةةةةةةةةةيةا، وبلغةاريةا،    إلى قةائمةة مقةدمي مشةةةةةةةةةةةةةةروعوهولنةدا، واليونةان. وفي وقةا لحق، انضةةةةةةةةةةةةةةمةا 

(، وجمهوريةة كوريةا، وجمهوريةة مولةدوفةا، والةدانمرك، وصةةةةةةةةةةةةةةربيةا، وغةابون )بةاسةةةةةةةةةةةةةةم مجموعةة الةدول الأفريقيةة
 وفرنسا، ونيكاراغوا.

ه انتباه مجلس حقوق الإنسةةةةةةةان إلى ما   153مادة للووفقاا  -173 من النظام الداخلي للجمعية العامة، ومجّ 
ر أن يترتب على مشروع القر   ر من آثار إدارية وآثار في الميزانية البرنامجية.ايمقدَّ

 وفي الجلسة ذاتها، قدم ممثل اليابان تعليقات عامة على مشروع القرار. -174

 قدم ممثل الوليات المتحدة الأمريكية تعليقات عامة على مشةةةروع القرار،  أيضةةةاا،  ذاتها وفي الجلسةةةة  -175
 .هبوفد بلده عن توافق ارراء بشأن فيها نأى 

وفي الجلسةةةةةةةة ذاتها، اعتممد مشةةةةةةةروع القرار من دون تصةةةةةةةويا )للاطلاع على ن  القرار، انظر   -176
 .(24/19ر ، القراالفصل أولا الجزء الأول، 

 لإنسان لكبار السنحقوق ا  

، عرض ممثل الأرجنتين مشةةةروع القرار  2013أيلول/سةةةبتمبر   27، المعقودة في 35في الجلسةةةة   -177
A/HRC/24/L.37/Rev.1وشةةةةةةةةةةةةةاركا في تقديمه إثيوبيا، والبوسةةةةةةةةةةةةةنة  ،، الذي قدمته الأرجنتين والبرازيل

وفي وقا  (.  والهرسةةةك، وتركيا، وجيبوتي، وكوبا )باسةةةم جماعة دول أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي
، والبرتغةةال، وتوغو،  أيرلنةةداوأنغول، و القرار كةةل من ألبةةانيةةا،    إلى قةةائمةةة مقةةدمي مشةةةةةةةةةةةةةةروعلحق، انضةةةةةةةةةةةةةةم  

، وسةةلوفينيا، والسةةنغال، وكمبوديا، وكوت ديفوار، والمغرب، وموزامبيق، وناميبيا،  ليشةةتي -تيمور  و  وتونس،
 ودولة فلسطين.

وفي الجلسةةةةةةة ذاتها، قدم ممثلا إسةةةةةةتونيا )باسةةةةةةم الدول الأعضةةةةةةاء في التحاد الأوروبي التي هي  -178
 الإنسان( وسويسرا تعليقات عامة على مشروع القرار.أعضاء في مجلس حقوق 

ه انتبةاه مجلس حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةان إلى   153للمةادة  ووفقةاا   -179 من النظةام الةداخلي للجمعيةة العةامةة، ومجةّ 
ر أن يترتب على مشروع القر  ما  ر من آثار إدارية وآثار في الميزانية البرنامجية.ايمقدَّ

ممثلا الوليات المتحدة الأمريكية واليابان ببيانين تعليلاا للتصةةةةةويا قبل  وفي الجلسةةةةةة ذاتها، أدلى  -180
 التصويا.

وفي الجلسةةةةةةةة ذاتها، اعتممد مشةةةةةةةروع القرار من دون تصةةةةةةةويا )للاطلاع على ن  القرار، انظر   -181
 .(24/20ر ، القراالفصل أولا الجزء الأول، 

https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.35
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.37/Rev.1
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 الحيز المتاح للمجتمع المدني  تهيئة بيئة آمنة ومواتية والحفاظ عليها، قانوناا وممارسةا   

، وتونس، واليابان  أيرلندا، عرض ممثلو 2013أيلول/سةةةبتمبر   27، المعقودة في  35في الجلسةةةة   -182
، وتونس، وسةةةيراليون، وشةةةيلي، واليابان، وشةةةاركا أيرلندا، الذي قدمته  A/HRC/24/L.24مشةةةروع القرار  
إسةةةةةةةةةةبانيا، وأسةةةةةةةةةةتراليا، وإسةةةةةةةةةةتونيا، وألبانيا، وألمانيا، وآيسةةةةةةةةةةلندا، وإيطاليا، وبلجيكا، وبنن، وبيرو،   في تقديمه

والجمهورية التشةةةةةةيكية، والدانمرك، ورومانيا، وسةةةةةةلوفينيا، والسةةةةةةويد، وسةةةةةةويسةةةةةةرا، وفنلندا، وقبرص، وكرواتيا،  
لتفيا، ولكسةةمبرغ، وليتوانيا، وليختنشةةتاين، ومالطة، والنرويج، والنمسةةا، وهندوراس، وهنغاريا،  وكوسةةتاريكا، و 

 إلى قةائمةة مقةدمي مشةةةةةةةةةةةةةةروعوهولنةدا، والوليةات المتحةدة الأمريكيةة، واليونةان. وفي وقةا لحق، انضةةةةةةةةةةةةةةمةا 
، وتركيةةا، والجبةةل الأسةةةةةةةةةةةةةةود، الأرجنتين، وأنغول، وأوروغواي، والبرازيةةل، والبرتغةةال، وبلغةةاريةةا، وبولنةةدا القرار

وجمهورية كوريا، وجمهورية مولدوفا، وسةةةةةةةةلوفاكيا، والسةةةةةةةةنغال، وغواتيمال، وفرنسةةةةةةةةا، وكندا، وكوت ديفوار،  
 الشمالية، ونيوزيلندا، ودولة فلسطين.  أيرلنداوالمكسيك، وملديف، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى و 

 مشروع القرار شفوياا.  أيرلنداوفي الجلسة ذاتها، نقح ممثل  -183

 .A/HRC/24/L.50أعلن ممثل كوبا سحب التعديل  أيضاا، وفي الجلسة ذاتها -184

لمشةةةةةةةةةروع القرار   L.52و  A/HRC/24/L.51وفي الجلسةةةةةةةةةة ذاتها، عرض ممثل كوبا التعديلين   -185
A/HRC/24/L.24  .  وقةدم التعةةديةلA/HRC/24/L.51   التحةةاد الروسةةةةةةةةةةةةةةي، وإثيوبيةةا، وأوغنةةدا،   من  لٌّ كةةم

والهند.   وكوبا،(،  البوليفارية  -جمهورية وباكسةتان، والجزائر، وجنوب أفريقيا، وجيبوتي، والصةين، وفنزويلا )
إثيوبيةةا، وأوغنةةدا، وبةةاكسةةةةةةةةةةةةةةتةةان، والجزائر، وجنوب أفريقيةةا، وفنزويلا   A/HRC/24/L.52وقةةدمةةا التعةةديةةل  
 وكوبا، ومصر، والمملكة العربية السعودية، والهند.(،  البوليفارية  -)جمهورية 

 .A/HRC/24/L.53أعلن ممثل باكستان سحب التعديل  أيضاا، وفي الجلسة ذاتها -186

لمشةةةةةةةةةةةةةةروع القرار   A/HRC/24/L.54وفي الجلسةةةةةةةةةةةةةةة ذاتهةا، عرض ممثةل بةاكسةةةةةةةةةةةةةةتةان التعةديةل   -187
A/HRC/24/L.24  . وقدم التعةديلA/HRC/24/L.54  التحةاد الروسةةةةةةةةةةةةةةي، وإثيوبيةا، وإكوادور،  من لٌّ كةم

  (، البوليفارية  - والصةةةةةةةةةين، وفنزويلا )جمهورية    والإمارات العربية المتحدة، وباكسةةةةةةةةةتان، والجزائر، وجنوب أفريقيا، 
 وكوبا، ومصر، والمملكة العربية السعودية، والهند.

قدم ممثلو سةةةويسةةةرا، وشةةةيلي، وكوسةةةتاريكا، والنمسةةةا، والوليات المتحدة  أيضةةةاا، وفي الجلسةةةة ذاتها -188
 الأمريكية، واليابان تعليقات عامة على مشروع القرار والتعديلات.

ه انتباه مجلس حقوق الإنسةةةةةةةان إلى ما   153للمادة ووفقاا  -189 من النظام الداخلي للجمعية العامة، ومجّ 
ر أن يترتب على مشروع القرار  والتعديلات من آثار إدارية وآثار في الميزانية البرنامجية. يمقدَّ

ل على التعديل  أيرلندا وفي الجلسةة ذاتها، أمجري، بناءا على طلب   -190   . A/HRC/24/L.51، تصةويا مسةجَّ
 صوتاا، وامتناع سبعة أعضاء عن التصويا. 12مقابل صوتاا   28أغلبية  ورمف  هذا التعديل ب 

ل على التعديل أيرلنداطلب   بناءا علىأمجري،  أيضةةةةةةةةةةةةاا، وفي الجلسةةةةةةةةةةةةة ذاتها -191 ، تصةةةةةةةةةةةةويا مسةةةةةةةةةةةةجَّ
A/HRC/24/L.52  . صةةةةةةوتاا، وامتناع ثمانية أعضةةةةةةاء  11مقابل صةةةةةةوتاا    28ورمف  هذا التعديل بأغلبية

 التصويا. عن

ل على التعديل  أيرلندا وفي الجلسةة ذاتها، أمجري، بناءا على طلب   -192   . A/HRC/24/L.54، تصةويا مسةجَّ
 صوتاا، وامتناع ستة أعضاء عن التصويا. 14مقابل صوتاا   27ورمف  هذا التعديل بأغلبية  

والهند ببيانات تعليلاا  أدلى ممثلو إثيوبيا، وباكسةةةتان، والبرازيل، وقطر،   أيضةةةاا، وفي الجلسةةةة ذاتها -193
بصةةةةيغته المنقحة شةةةةفوياا. وقدم    A/HRC/24/L.24للتصةةةةويا قبل التصةةةةويا فيما يتعلق بمشةةةةروع القرار  

هم عن توافق ارراء بشةةةةةةةةةةةةةةأن  وفود بلدان ب فيها  ممثلو إثيوبيا، وباكسةةةةةةةةةةةةةةتان، وقطر، والهند تعليقات عامة، نأوا 
 مشروع القرار.

https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.24
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.50
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.51
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.24
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.51
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.52
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.53
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.54
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.24
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.54
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.51
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.52
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.54
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.24
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للاطلاع  وفي الجلسةةةة ذاتها، اعتممد مشةةةروع القرار، بصةةةيغته المنقحة شةةةفوياا، من دون تصةةةويا ) -194
 .(24/21، القرار الفصل أولا على ن  القرار بصيغته المعتمدة، انظر الجزء الأول، 

  ، أدلى ممثل ماليزيا ببيان تعليلاا للتصةةةةويا 2013أيلول/سةةةةبتمبر   27، المعقودة في  37وفي الجلسةةةةة   -195
 بعد التصويا.

كر والزواج القساااااري والقضااااااء على  تعزيز الجهود الرامية إلى منع ممارساااااة تزويج الأطفال والزواج المب  
 هذه الممارسة  التحد ات والإنجازات وأفضل الممارسات وثغرات التنفيذ

، عرض ممثل سةةةيراليون مشةةةروع القرار  2013أيلول/سةةةبتمبر    27، المعقودة في 37في الجلسةةةة   -196
A/HRC/24/L.34/Rev.1إثيوبيةةةا، والأرجنتين، وأوروغواي، وإيطةةةاليةةةا، وبولنةةةدا، والجبةةةل   ، الةةةذي قةةةدمتةةةه

  لٌّ في تقديمه كم   الأسةةةةةةةةود، وسةةةةةةةةويسةةةةةةةةرا، وسةةةةةةةةيراليون، وفنلندا، وكندا، وملديف، وهندوراس، وهولندا، وشةةةةةةةةارك
، وآيسةةةلندا،  أيرلنداالأردن، وأرمينيا، وإسةةةبانيا، وأسةةةتراليا، وإسةةةتونيا، وإكوادور، وألبانيا، وألمانيا، وأنغول، و  من

وبيرو،  (،  المتعةةةددة القوميةةةات  -وبةةةاراغواي، والبرتغةةةال، وبلجيكةةةا، وبلغةةةاريةةةا، وبنمةةةا، وبنن، وبوليفيةةةا )دولةةةة  
والجمهورية التشةةةةةيكية، وجنوب السةةةةةودان، وجورجيا، وجيبوتي، والدانمرك،    وتايلند، وتركيا، وتشةةةةةاد، وتونس،

ورواندا، ورومانيا، وسةةةةةةةلوفاكيا، وسةةةةةةةلوفينيا، وسةةةةةةةنغافورة، والسةةةةةةةويد، وشةةةةةةةيلي، والصةةةةةةةومال، وطاجيكسةةةةةةةتان، 
وغواتيمال، وغينيا السةةةةةةةةةةةتوائية، وقبرص، وقيرغيزسةةةةةةةةةةةتان، وكرواتيا، وكوت ديفوار، وكوسةةةةةةةةةةةتاريكا، ولتفيا، 

الشةةةةمالية،   أيرلندا برغ، وليختنشةةةةتاين، ومالطة، ومصةةةةر، والمغرب، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى و ولكسةةةةم 
والنرويج، والنمسةا، وهنغاريا، والوليات المتحدة الأمريكية، واليمن، واليونان، ودولة فلسةطين. وفي وقا لحق،  

دا، وأوكرانيا، والبرازيل، وبوتسةةةةةةةوانا، وبوركينا  إريتريا، وأندورا، وأوغن  انضةةةةةةةما إلى قائمة مقدمي مشةةةةةةةروع القرار 
وجمهورية كوريا،    ليشةةةةتي، وجامايكا، والجزائر، وجزر البهاما،   - فاسةةةةو، والبوسةةةةنة والهرسةةةةك، وتوغو، وتيمور  

وجمهورية الكونغو الديمقراطية، وجمهورية مولدوفا، وزامبيا، والسةلفادور، والسةنغال، وصةربيا، وغانا، وغينيا،  
،  وكمبوديا، وكوبا، والكونغو، وكينيا، ولبنان، وليتوانيا، ومدغشةةةةقر(،  البوليفارية  - زويلا )جمهورية  وفرنسةةةةا، وفن 

 وموزامبيق، وموناكو، وناميبيا، ونيبال، ونيكاراغوا، ونيوزيلندا، وهايتي، واليابان.

 وفي الجلسة ذاتها، نقح ممثل سيراليون مشروع القرار شفوياا. -197

 قدم ممثل الهند تعليقات عامة على مشروع القرار. أيضاا، الجلسة ذاتهاوفي  -198

ه انتبةاه مجلس حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةان إلى   153للمةادة  ووفقةاا   -199 من النظةام الةداخلي للجمعيةة العةامةة، ومجةّ 
ر أن يترتب على مشروع القر  ما  ر من آثار إدارية وآثار في الميزانية البرنامجية.ايمقدَّ

ة ذاتها، اعتممد مشةةةروع القرار، بصةةةيغته المنقحة شةةةفوياا، من دون تصةةةويا )للاطلاع  وفي الجلسةةة  -200
 .(24/23، القرار الفصل أولا على ن  القرار، انظر الجزء الأول، 

 تأثير عمليات نقل الأسلحة على حقوق الإنسان أثناء النزاعات المسلحة  

  ، عرض ممثلو إكوادور، وبيرو، وكوسةةةتاريكا 2013أيلول/سةةةبتمبر   27، المعقودة في  37في الجلسةةةة   -201
، الذي قدمته إكوادور، وبيرو، وكوسةةةةةةةةةتاريكا، وشةةةةةةةةةاركا في  A/HRC/24/L.32/Rev.1مشةةةةةةةةةروع القرار  

، وبنما، والجمهورية الدومينيكية، وسةويسةرا، وشةيلي، وغواتيمال، وليبيا، والمكسةيك، أنغول، وأوروغواي تقديمه
من الأرجنتين، والبرازيل، وتوغو،  لٌّ القرار كم  إلى قائمة مقدمي مشةةةةروعوهندوراس. وفي وقا لحق، انضةةةةم 

ميبيا، ونيجيريا،  وجمهورية مولدوفا، وجيبوتي، وسةةةةةةةةةيراليون، والكونغو، وكينيا، وليختنشةةةةةةةةةتاين، والمغرب، ونا
 ودولة فلسطين.

 ح ممثلو إكوادور، وبيرو، وكوستاريكا مشروع القرار شفوياا.وفي الجلسة ذاتها، نقَّ  -202

 وفي الجلسة ذاتها، قدم ممثل سويسرا تعليقات عامة على مشروع القرار. -203

https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.34/Rev.1
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.32/Rev.1
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الأوروبي التي هي  وفي الجلسةةةةةة ذاتها، أدلى ممثلو إسةةةةةتونيا )باسةةةةةم الدول الأعضةةةةةاء في التحاد -204
وإندونيسةةيا، وباكسةةتان، وجمهورية كوريا، والوليات المتحدة الأمريكية،  (،  أعضةةاء في مجلس حقوق الإنسةةان

 للتصويا قبل التصويا.  واليابان ببيانات تعليلاا 

طلب ممثل الوليات المتحدة الأمريكية، تصةةةويا مسةةةجل على مشةةةروع القرار.   بناءا علىوأمجري،  -205
مقابل صةوت واحد وامتناع أربعة أعضةاء صةوتاا   42واعتممد مشةروع القرار، بصةيغته المنقحة شةفوياا، بأغلبية  

 . 35/ 24عن التصويا. وللاطلاع على ن  القرار بصيغته المعتمدة، انظر الجزء الأول، الفصل أولا، القرار  

 حلقة نقاش بشأن سلامة الصحفيين  

، عرض ممثل النمسةةةةةا مشةةةةةروع المقرر 2013أيلول/سةةةةةبتمبر   26، المعقودة في 34في الجلسةةةةةة   -206
A/HRC/24/L.13 من البرازيل، وتونس، وسةةةةةةةويسةةةةةةةرا، والمغرب، والنمسةةةةةةةا، وشةةةةةةةارك في    لٌّ ، الذي قدمه كم

، وآيسةةةةةةةلندا، وإيطاليا، أيرلنداالأردن، وإسةةةةةةةبانيا، وأسةةةةةةةتراليا، وإسةةةةةةةتونيا، وألمانيا، وأوروغواي، و  من لٌّ تقديمه كم 
 -تيمور  وبنن، وبوتسةوانا، وبولندا، وبيرو، والجمهورية التشةيكية، و وباراغواي، والبرتغال، وبلجيكا، وبلغاريا،  

، والجبل الأسةةةةةةةةةود، وجورجيا، وجيبوتي، والدانمرك، ورومانيا، وسةةةةةةةةةلوفاكيا، وسةةةةةةةةةلوفينيا، والسةةةةةةةةةويد، ليشةةةةةةةةةتي
وسيراليون، وشيلي، وغواتيمال، وغينيا الستوائية، وفرنسا، وفنلندا، وقبرص، وقطر، وكازاخستان، وكرواتيا،  
وكوسةةةةةةتاريكا، وكولومبيا، والكونغو، ولتفيا، ولكسةةةةةةمبرغ، وليبيا، وليتوانيا، وليختنشةةةةةةتاين، ومالطة، ومصةةةةةةر،  

الشةةةةمالية، والنرويج، ونيجيريا، ونيوزيلندا،    أيرلنداوالمكسةةةةيك، وملديف، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى و 
ة، واليةابةان، واليمن، واليونةان. وفي وقةا لحق،  وهنةدوراس، وهنغةاريةا، وهولنةدا، والوليةات المتحةدة الأمريكية 

من التحاد الروسةةةةةةي، والأرجنتين، وألبانيا، وأنغول، وأوكرانيا،   لٌّ قرر كم مال  إلى قائمة مقدمي مشةةةةةةروعانضةةةةةةم 
، وجمهورية مولدوفا، اليوغوسةةةةلافية سةةةةابقاا والبوسةةةةنة والهرسةةةةك، وتركيا، وجمهورية كوريا، وجمهورية مقدونيا  

والسلفادور، والسنغال، وسيراليون، وصربيا، والصومال، وكابو فيردي، وكندا، وكوت ديفوار،    وسان مارينو،
 (.وكينيا، وناميبيا، ودولة فلسطين )باسم مجموعة الدول العربية

ه انتباه مجلس حقوق الإنسةةةةةةةان إلى ما   153للمادة ووفقاا  -207 من النظام الداخلي للجمعية العامة، ومجّ 
ر أن يترت   ب على مشروع المقرر من آثار إدارية وآثار في الميزانية البرنامجية.يمقدَّ

وفي الجلسةةةةة ذاتها، اعتممد مشةةةةروع المقرر من دون تصةةةةويا )للاطلاع على ن  المقرر، انظر   -208
 .(24/116، المقرر الفصل ثانياا الجزء الأول، 

يتعلق بمكافحة تشااااويه الأعضاااااء  حلقة نقاش رفيعة المسااااتوى بشااااأن تحديد الممارسااااات الجيدة فيما    
 التناسلية للإناث

، عرض ممثل غابون، باسةةةةةم مجموعة  2013أيلول/سةةةةةبتمبر    27، المعقودة في 35في الجلسةةةةةة   -209
الذي قدمته شةةةةةةيلي وغابون )باسةةةةةةم مجموعة الدول    ،A/HRC/24/L.11الدول الأفريقية، مشةةةةةةروع المقرر  

وغواتيمال. وفي وقا لحق، انضةةةةةةةما إلى قائمة مقدمي مشةةةةةةةروع المقرر إسةةةةةةةبانيا، وأسةةةةةةةتراليا، (، الأفريقية
، وإيطةاليةا، والبرتغةال، وبلجيكةا، وبلغةاريةا، وبولنةدا، وبيرو، وتةايلنةد،  أيرلنةداوإسةةةةةةةةةةةةةةتونيةا، وألمةانيةا، وأوروغواي، و 

شةةةةيكية، وجمهورية كوريا، والدانمرك، ورومانيا، وسةةةةلوفاكيا، وسةةةةلوفينيا، والسةةةةويد، وسةةةةويسةةةةرا،  والجمهورية الت 
وفرنسةةةةةةةةةةةةةا، وفنلندا، وقبرص، وكرواتيا، وكندا، وكولومبيا، ولتفيا، ولكسةةةةةةةةةةةةةمبرغ، وليتوانيا، ومالطة، والمملكة 

نيوزيلندا، وهندوراس، وهنغاريا،  الشةةةةمالية، وموناكو، والنرويج، والنمسةةةةا، و   أيرلنداالمتحدة لبريطانيا العظمى و 
 وهولندا، والوليات المتحدة الأمريكية، واليابان، واليونان.

ه انتبةاه مجلس حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةان إلى   153للمةادة  ووفقةاا   -210 من النظةام الةداخلي للجمعيةة العةامةة، ومجةّ 
ر أن يترتب على مشروع المقرر من آثار إدارية وآثار في  ما  الميزانية البرنامجية.يمقدَّ

وفي الجلسةة ذاتها، اعتممد مشةروع المقرر من دون تصةويا )للاطلاع على ن  المقرر بصةيغته  -211
 .(24/117، المقرر الفصل أولا المعتمدة، انظر الجزء الأول، 

https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.13
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 حالت حقوق الإنسان التي تتيلب اهتمام المجلس بها -رابعاا  

 قوق الإنسان للمشردين داخلياا تقرير المقرر الخا  المعني بح -ألف 

، عرض المقرر الخاص المعني بحقوق  2013أيلول/سةةةبتمبر    16، المعقودة في  12في الجلسةةةة   -212
، التقرير الذي قدمه إلى الجمعية  23/26، عملاا بقرار مجلس حقوق الإنسةةةةةةةان داخلياا الإنسةةةةةةةان للمشةةةةةةةردين  

ة السةةةةةورية من حيث سةةةةةلامتهم وحقوقهم الأسةةةةةاسةةةةةية  في الجمهورية العربي  داخلياا العامة عن حالة المشةةةةةردين  
 (.A/HRC/24/58ف انظر A/67/931) 67/262لقرار الجمعية العامة وفقاا  وسبل عيشهم،

 جلسة تحاور مع لجنة التحقيق الدولية المستقلة بشأن الجمهورية العربية السورية -باء 

 ، قدم رئيس لجنة التحقيق الدولية المسةةتقلة2013أيلول/سةةبتمبر   16، المعقودة في  12في الجلسةةة   -213
عملاا بقرار ،  (A/HRC/24/46)بشةةةةةةةةةأن الجمهورية العربية السةةةةةةةةةورية، باولو بينهيرو، تقرير لجنة التحقيق 

 .23/1مجلس حقوق الإنسان 

 وفي الجلسة ذاتها، أدلى ببيان ممثل الجمهورية العربية السورية بصفتها الدولة المعنية. -214

، المعقودتين في اليوم ذاته، وفي  13و  12وخلال جلسةة التحاور التي أعقبا ذلك، في الجلسةتين  -215
 ، أدلى ببيانات:2013أيلول/سبتمبر   17، المعقودة في 14الجلسة 

  الدول التالية الأعضةةاء في مجلس حقوق الإنسةةان: الأرجنتين، وإسةةتونيا، وإكوادور،ممثلو  )أ( 
)باسةةةةةةةم مجلس التعاون    * ، وإيطاليا، والبحرين أيرلندا وألمانيا، والإمارات العربية المتحدة، وإندونيسةةةةةةيا، وأنغول، و 

والبرازيل، وبنن، وبوتسةةوانا، وبولندا، وتايلند، والجمهورية التشةةيكية، وجمهورية كوريا،  (،  لدول الخليج العربية
وقطر، وكوبا*  (،  البوليفارية -ورومانيا، وسةةةةةويسةةةةةرا، وسةةةةةيراليون، وشةةةةةيلي، وغواتيمال، وفنزويلا )جمهورية 

،  ا، وماليزيا، وملديف، والنمسةةةا والكويا، وليبي (،  )أيضةةاا باسةةم جماعة دول أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي 
 والوليات المتحدة الأمريكية، واليابانف

التحةاد الروسةةةةةةةةةةةةةةي، والأردن، وأسةةةةةةةةةةةةةةتراليةا، وألبةانيةا، وإيران  ممثلو الةدول المراقبةة التةاليةة: )ب( 
وبةاراغواي، والبرتغةال، وبلجيكةا، وبيلاروس، وتركيةا، وتونس، وجمهوريةة كوريةا  (،  الإسةةةةةةةةةةةةةةلاميةة  -)جمهوريةة  
ية الديمقراطية، وجنوب أفريقيا، والدانمرك، والسةلفادور، وسةلوفاكيا، والصةين، وفرنسةا، وكرواتيا، وكندا،  الشةعب 

ولتفيا، ومصةةةةةةةةةر، والمغرب، والمكسةةةةةةةةةيك، والمملكة العربية السةةةةةةةةةعودية، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى  
 وهولندافالشمالية، والنرويج، ونيجيريا، ونيكاراغوا، ونيوزيلندا،    أيرلنداو 

 المراقب عن الكرسي الرسوليف )ط( 

مراقب عن كيانات الأمم المتحدة، ووكالتها المتخصةةةةةةصةةةةةةة، والمنظمات ذات الصةةةةةةلة:   )د( 
 اليونيسفف

 مراقب عن منظمة حكومية دولية: التحاد الأوروبيف )ه( 

المركز   -بةديةل  و مراقبون عن المنظمةات غير الحكوميةة التةاليةة: منظمةة العفو الةدوليةة،   )و( 
الفلسةةةةةةطيني لمصةةةةةةادر حقوق المواطنة واللاجئين، ومركز القاهرة لدراسةةةةةةات حقوق الإنسةةةةةةان، ومركز تحكيم 
العقل للبحوث، والتحالف العالمي من أجل مشةةةةاركة المواطنين، والتحاد السةةةةرياني الدولي، والرابطة الدولية 

المجلس  و لشةةةةةةةةةارة الدولية لحماية الصةةةةةةةةةحفي،  للمحامين والحقوقيين اليهود، ولجنة الحقوقيين الدولية، وحملة ا
  

 .دولة مراقبة في مجلس حقوق الإنسان تكلما باسم دول أعضاء ودول مراقبة *

https://undocs.org/ar/A/67/931
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/58
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واتحاد الحقوقيين العرب، ومنظمة ”زودفيند“ لتعزيز سياسات التنمية، والرابطة  (، العالمي للآراميين )السريان
 النسائية الدولية للسلم والحرية.

، رد رئيس لجنة التحقيق على الأسةةةةةةةئلة وقدم ملاحظات ختامية. وفي الجلسةةةةةةة  14وفي الجلسةةةةةةةة   -216
 ملاحظاته الختامية. داخلياا ذاتها، قدم المقرر الخاص المعني بحقوق الإنسان للمشردين 

جلساااة تحاور مع لجنة التحقيق المعنية بحقوق الإنساااان في جمهورية كوريا الشاااعبية   -جيم 
 الد مقراطية

، قدم رئيس لجنة التحقيق المعنية بحقوق 2013أيلول/سبتمبر   17، المعقودة في  14في الجلسة   -217
الإنسةةةان في جمهورية كوريا الشةةةعبية الديمقراطية، مايكل كيربي، تحديثاا شةةةفوياا إلى مجلس حقوق الإنسةةةان، 

 .22/13 عملاا بقراره

 قراطية بصفتها الدولة المعنية.وفي الجلسة ذاتها، أدلى ببيان ممثل جمهورية كوريا الشعبية الديم -218

 المعقودة في اليوم ذاته، أدلى ببيانات: 14وخلال جلسة التحاور التي أعقبا ذلك، في الجلسة  -219

  ، وبولندا، وتايلند، أيرلندا ممثلو الدول التالية الأعضةةةةاء في مجلس حقوق الإنسةةةةان: ألمانيا، و  )أ( 
والوليات المتحدة (،  البوليفارية  -ا، وفنزويلا )جمهورية والجمهورية التشةةةةةةةيكية، وجمهورية كوريا، وسةةةةةةةويسةةةةةةةر 

 الأمريكية، واليابانف

وبيلاروس،  (، الإسةةةةةةةةةةةلامية  -ممثلو الدول المراقبة التالية: أسةةةةةةةةةةةتراليا، وإيران )جمهورية  )ب( 
والصةةين، وفرنسةةا، والجمهورية العربية السةةورية، وجمهورية لو الديمقراطية الشةةعبية، وسةةلوفاكيا، والسةةودان،  

 الشمالية، وميانمار، ونيوزيلنداف  أيرلنداوفييا نام، وكندا، وكوبا، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى و 

 مراقب عن منظمة حكومية دولية: التحاد الأوروبيف )ط( 

مراقبون عن المنظمةةات غير الحكوميةةة التةةاليةةة: منظمةةة هيومن رايتس ووتش، وحملةةة   )د( 
 يئة رصد الأمم المتحدة.اليوبيل، وه

 رد رئيس لجنة التحقيق على الأسئلة وقدم ملاحظات ختامية. أيضاا، 14وفي الجلسة  -220

 من جدول الأعمال  4مناقشة عامة بشأن البند   -دال 

 19المعقودة في    21، والجلسةةةةةةةةةةةةةةة 2013أيلول/سةةةةةةةةةةةةةةبتمبر    17المعقودة في    15في الجلسةةةةةةةةةةةةةةة  -221
من جدول الأعمال، أدلى   4حقوق الإنسةةان مناقشةةة عامة بشةةأن البند   ، أجرى مجلس2013أيلول/سةةبتمبر  
 خلالها ببيانات:

حقوق الإنسةةةةان: إسةةةةبانيا، وإكوادور، وألمانيا،    ممثلو الدول التالية الأعضةةةةاء في مجلس )أ( 
ندا، ، والجبل الأسةةةةود، والجمهورية التشةةةةيكية، وسةةةةويسةةةةرا، وليتوانيا* )باسةةةةم التحاد الأوروبي، وآيسةةةةلأيرلنداو 

والنمسةةةةةةةةةا، والوليات المتحدة (،  ، وليختنشةةةةةةةةةتايناليوغوسةةةةةةةةةلافية سةةةةةةةةةابقاا والجبل الأسةةةةةةةةةود، وجمهورية مقدونيا  
 (فالأمريكية، واليابان، ودولة فلسطين* )باسم مجموعة الدول العربية

أذربيجةةةان، وأرمينيةةةا، وأسةةةةةةةةةةةةةةتراليةةةا، وأوروغواي، وإيران  ممثلو الةةةدول المراقبةةةة التةةةاليةةةة: )ب( 
وبلجيكا، وبيلاروس، وجمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية، والدانمرك، وسلوفاكيا، (، الإسلامية  -)جمهورية 

الشةةمالية،    أيرلنداوسةةلوفينيا، والصةةين، والعراق، وفرنسةةا، وكندا، وكوبا، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى و 
 وميانمار، والنرويج، ونيوزيلندا، وهولنداف
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عن المنظمات غير الحكومية التالية: منظمة العمل الدولي من أجل السةةةةةةةةةةةةةلام  مراقبون  )ط( 
والتنمية في منطقة البحيرات الكبرى، والوكالة الدولية للتنمية، ومنظمة العمل معا من أجل حقوق الإنسةةةةان، 

قانونية،  ومنظمة العفو الدولية، والمنتدى ارسةةةةةةةةةيوي لحقوق الإنسةةةةةةةةةان والتنمية، والمركز ارسةةةةةةةةةيوي للموارد ال
ورابطة التصةةةةةةةةةةةالت التقدمية، وجمعية أوسةةةةةةةةةةةبيس سةةةةةةةةةةةتيلا، والطائفة البهائية الدولية، والرابطة الإنسةةةةةةةةةةةانية 
البريطانية، ومركز القاهرة لدراسةةةةةةةةةات حقوق الإنسةةةةةةةةةان، ومركز تحكيم العقل للبحوث، ومركز الدعوة لحقوق  

لف العالمي من أجل مشةاركة المواطنين،  الإنسةان والسةلام، والمعهد الخيري لحماية ضةحايا المجتمع، والتحا
واللجنةةةة الةةةدوليةةةة للعمةةةل على احترام الميثةةةاق الأفريقي لحقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةةةان والشةةةةةةةةةةةةةةعوب وتطبيقةةةه، ومنظمةةةة  

والتحاد العام للمرأة العربية، ومؤسةةةسةةةة هلسةةةنكي (، باسةةةم منظمة فيفات الدولية أيضةةةاا الفرنسةةةيسةةةكان الدولية )
نسةةةةةةةان، ومركز قانون حقوق الإنسةةةةةةةان، ومنظمة هيومن رايتس  لحقوق الإنسةةةةةةةان، ومؤسةةةةةةةسةةةةةةةة دار حقوق الإ

ووتش، وجمعية الإمام علي للإغاثة الطلابية الشةةةةةةةةةةةةعبية، ومعهد دراسةةةةةةةةةةةةات وبحوث المرأة، والرابطة الدولية 
ولجنة  (، للمحامين الديمقراطيين، والرابطة البوذية الدولية للإغاثة، واللجنة الدولية لهنود الأمريكتين )سةويسةرا

وقيين الةدوليةة، ومنظمةة التنميةة التعليميةة الةدوليةة، والفةدراليةة الةدوليةة لحقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةان، والتحةاد الةدولي الحق
الرابطة الدولية للمثليات والمثليين، والتحاد الدولي للنسةاء المسةلمات، والمنظمة  و للقيم الإنسةانية والأخلاقية،  

هد المرأة الإسةةةةةةلامية الإيراني، وحملة اليوبيل،  الدولية للقضةةةةةةاء على جميع أشةةةةةةكال التمييز العنصةةةةةةري، ومع
وحركة التحرير، ومؤسةةةةةةةةسةةةةةةةةة معارط للسةةةةةةةةلام والتنمية، وحركة  (،  والليبرالية الدولية )التحاد الليبرالي العالمي

مناهضةةةةةةة العنصةةةةةةرية وتوطيد الصةةةةةةداقة بين الشةةةةةةعوب، والحزب الراديكالي اللاعنفي العابر للحدود الوطنية  
دفاع عن ضحايا العنف، ومنظمة دعم التواصل في أفريقيا وتعزيز التعاون القتصادي  والحزبية، ومنظمة ال

الدولي، وحملة الشةارة الدولية لحماية الصةحفي، ورابطة منع الأضةرار الجتماعية، والملتقى الأفريقي للدفاع  
لى التنميةة الةدوليةة، وجمعيةة الإيرانيةات الةداعيةات إ امراسةةةةةةةةةةةةةةلون بلا حةدوداعن حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةةان، ومنظمةة  

المسةةةةةةتدامة للبيئة، والتحاد العام للمرأة السةةةةةةودانية، ومنظمة الشةةةةةةفافية الدولية، وهيئة رصةةةةةةد الأمم المتحدة، 
واتحةاد الحقوقيين العرب، ووكةالةة المةدن المتحةدة للتعةاون الةدولي، ومنظمةة بةاروا العةالميةة، والرابطةة الةدوليةة 

 ي، ومنظمة ”زودفيند“ لتعزيز سياسات التنمية.لحقوق الإنسان للمرأة، ومؤتمر العالم الإسلام

  التحاد الروسي، وأذربيجان، ، أدلى ممثلو 2013أيلول/سبتمبر    19، المعقودة في  21وفي الجلسة   -222
  وتركمانسةتان، وزمبابوي، وسةري لنكا، (،  الإسةلامية   - وأرمينيا، وإريتريا، وإكوادور، وأوزبكسةتان، وإيران )جمهورية  

وكوبا، ومصةةةةر، ونيبال، واليابان ببيانات  (،  البوليفارية -ين، والعراق، وفنزويلا )جمهورية والسةةةةودان، والصةةةة 
 في إطار ممارسة حق الرد.

 وفي الجلسة ذاتها، أدلى ممثلا أذربيجان وأرمينيا ببيانين في إطار ممارسة حق الرد مرةا ثانية. -223

 إجراءات بشأنهاالنظر في مشاريع المقترحات واتخاذ   -هاء 

 استمرار التدهور الخيير لحالة حقوق الإنسان والحالة الإنسانية في الجمهورية العربية السورية  

، عرض ممثةةل الوليةةات المتحةةدة 2013أيلول/سةةةةةةةةةةةةةةبتمبر    27، المعقودة في  36في الجلسةةةةةةةةةةةةةةةة   -224
، الةذي قةدمةه كةل من الأردن، وألمةةانيةةا، وإيطةةاليةةا، وتركيةةا،  A/HRC/24/L.38الأمريكيةةة مشةةةةةةةةةةةةةةروع القرار  

  أيرلندا ودية، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى و وفرنسةا، وقطر، والكويا، والمغرب، والمملكة العربية السةع
الشةةةةةةمالية، والوليات المتحدة الأمريكية، وشةةةةةةارك في تقديمه كل من إسةةةةةةبانيا، وأسةةةةةةتراليا، وألبانيا، والإمارات  
العربية المتحدة، والبحرين، وبلجيكا، وبوتسةةةةةةةةوانا، والبوسةةةةةةةةنة والهرسةةةةةةةةك، والجبل الأسةةةةةةةةود، وجمهورية كوريا،  

الدانمرك، وسةلوفينيا، وكندا، ولكسةمبرغ، وملديف، والنرويج، وهنغاريا، واليمن. وفي وقا لحق،  وجيبوتي، و 
، وآيسةةةلندا، والبرتغال، وبلغاريا، وبولندا،  أيرلنداالقرار إسةةةتونيا، وأندورا، و  إلى قائمة مقدمي مشةةةروعانضةةةما 

وجمهورية مولدوفا، ورومانيا،    ،اليوغوسةةةةةةةةةةةةلافية سةةةةةةةةةةةةابقاا وتونس، والجمهورية التشةةةةةةةةةةةةيكية، وجمهورية مقدونيا  

https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.38
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مارينو، وسةةةانا كيتس ونيفس، وسةةةلوفاكيا، والسةةةنغال، والسةةةويد، وشةةةيلي، وعمان، وفنلندا، وقبرص،  وسةةةان
وكرواتيا، وكوت ديفوار، ولتفيا، وليتوانيا، ومالطة، والمكسةةةةةةةةةةةةيك، وموناكو، والنمسةةةةةةةةةةةةا، ونيوزيلندا، وهولندا،  

 واليابان، واليونان.

 ذاتها، نقح ممثل الوليات المتحدة الأمريكية مشروع القرار شفوياا.وفي الجلسة  -225

قدم ممثلو إسةةةةتونيا )باسةةةةم الدول الأعضةةةةاء في التحاد الأوروبي التي  أيضةةةةاا،  وفي الجلسةةةةة ذاتها -226
 وإندونيسيا، والبرازيل، وسويسرا تعليقات عامة على مشروع القرار.(، هي أعضاء في مجلس حقوق الإنسان

 وفي الجلسة ذاتها، أدلى ببيان ممثل الجمهورية العربية السورية بصفتها الدولة المعنية. -227

 - أدلى ممثلو الأرجنتين، وإكوادور، وباكسةةةةةةةتان، وفنزويلا )جمهورية  أيضةةةةةةةاا،  لجلسةةةةةةةة ذاتهاوفي ا -228
 والهند ببيانات تعليلاا للتصويا قبل التصويا.(،  البوليفارية

طلب ممثل جمهورية فنزويلا البوليفارية، تصةويا مسةجل على مشةروع القرار.   أمجري، بناءا علىو  -229
مقابل صةوت واحد وامتناع سةتة أعضةاء صةوتاا   40ه المنقحة شةفوياا، بأغلبية  واعتممد مشةروع القرار، بصةيغت 

 عن التصويا.

 .24/22، القرار الفصل أولا وللاطلاع على ن  القرار بصيغته المعتمدة، انظر الجزء الأول،  -230
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 هيئات وآليات حقوق الإنسان -خامساا  

 إجراء تقد م الشكاوى  -ألف 

، عقد مجلس حقوق الإنسةةةةةةةان جلسةةةةةةةة  2013أيلول/سةةةةةةةبتمبر   23، المعقودة في 26في الجلسةةةةةةةة   -231
 مغلقة بشأن إجراء تقديم الشكاوى.

 ، أدلى الرئيس ببيان بشةأن نتائج الجتماعات، 2013أيلول/سةبتمبر    24، المعقودة في  28وفي الجلسةة   -232
 الفريق العامل المعني بالحالت عن دورته   ذكر فيه أن مجلس حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةان درس، في جلسةةةةةةةةةةةةة مغلقة، تقرير 

ل الفريق  5/1الثانية عشةرة، بموجب إجراء تقديم الشةكاوى المنشةأ عملاا بقرار مجلس حقوق الإنسةان  ولم يمح 
 العامل المعني بالحالت أي حالت إلى المجلس كي يتخذ إجراءات بشأنها في دورته الرابعة والعشرين.

 ة بحقوق الشعو  الأصليةآلية الخبراء المعني -باء 

مقرر آليةة الخبراء  -، عرض رئيس2013أيلول/سةةةةةةةةةةةةةةبتمبر    18، المعقودة في 17في الجلسةةةةةةةةةةةةةةة  -233
 50، وA/HRC/24/49)المعنية بحقوق الشةةةةةةةةةةةةعوب الأصةةةةةةةةةةةةلية، ويلتون ليتلتشةةةةةةةةةةةةايلد، تقارير آلية الخبراء  

 .(51، وCorr.1و

، المعقودة في اليوم ذاته، عقد مجلس حقوق الإنسةةان جلسةةة 18وفي الجلسةةة ذاتها، وفي الجلسةةة   -234
 تحاور بشأن حقوق الإنسان للشعوب الأصلية.

 جلسة تحاور مع اللجنة الستشارية -جيم 

، عرض رئيس اللجنة السةةةةةةةتشةةةةةةةارية،  2013أيلول/سةةةةةةةبتمبر   18، المعقودة في 18في الجلسةةةةةةةة   -235
 .(48و A/HRC/24/47)فولفغان  هاينز، تقريري  اللجنة 

 وخلال جلسة التحاور التي أعقبا ذلك، في الجلسة ذاتها، أدلى ببيانات: -236

غابون )باسةةم مجموعة الدول   حقوق الإنسةةان:  ممثلو الدول التالية الأعضةةاء في مجلس )أ( 
 الأمريكيةفوملديف، والوليات المتحدة (،  البوليفارية  -وفنزويلا )جمهورية (، الأفريقية

 ممثلو الدول المراقبة التالية: الجزائر، وجيبوتي، والمغربف )ب( 

 .مراقب عن منظمة حكومية دولية: التحاد الأوروبي )ط( 

 ، رد رئيس اللجنة الستشارية على الأسئلة وأدلى بملاحظات ختامية.18وفي الجلسة  -237

 من جدول الأعمال  5مناقشة عامة بشأن البند   -دال 

، أجرى مجلس حقوق الإنسةةةةان مناقشةةةةة 2013أيلول/سةةةةبتمبر   18، المعقودة في 18في الجلسةةةةة   -238
 من جدول الأعمال، أدلى خلالها ببيانات: 5عامة بشأن البند  

ويسةةةرا،  ، وإيطاليا، وسةةة أيرلنداحقوق الإنسةةةان:   ممثلو الدول التالية الأعضةةةاء في مجلس )أ( 
باسةةةةةةم الأرجنتين، وإسةةةةةةبانيا، وإسةةةةةةتونيا، وألبانيا، وألمانيا، وأندورا، وأوروغواي،    أيضةةةةةةاا وسةةةةةةيراليون، ولتفيا* )

، وآيسةةةةةةلندا، وإيطاليا، وباراغواي، والبرازيل، والبرتغال، وبلجيكا، وبلغاريا، وبنما، والبوسةةةةةةنة  أيرلنداوأوكرانيا، و 
والهرسةك، وبولندا، وبيرو، وتايلند، وتركيا، وتونس، والجبل الأسةود، والجمهورية التشةيكية، وجمهورية كوريا،  

والدانمرك، ورومانيا، وسةةةةةةةةةلوفاكيا،  ، وجمهورية مولدوفا، وجورجيا،  اليوغوسةةةةةةةةةلافية سةةةةةةةةةابقاا وجمهورية مقدونيا  

https://undocs.org/ar/A/HRC/24/49
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/50
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/49/Corr.1
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/51
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/47
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/48
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وسةةةلوفينيا، والسةةةويد، وسةةةويسةةةرا، وشةةةيلي، وصةةةربيا، وغواتيمال، وفرنسةةةا، وفنلندا، وقبرص، وقطر، وكرواتيا،  
وكوسةةةةتاريكا، ولبنان، ولكسةةةةمبرغ، وليتوانيا، وليختنشةةةةتاين، ومالطة، والمكسةةةةيك، وملديف، والمملكة المتحدة 

لية، وموناكو، والنرويج، والنمسةةا، ونيوزيلندا، وهندوراس، وهنغاريا، وهولندا،  الشةةما  أيرلندالبريطانيا العظمى و 
وليتوانيا* )باسةةةةةةةةم التحاد الأوروبي، وأرمينيا، وألبانيا، وأوكرانيا، والبوسةةةةةةةةنة والهرسةةةةةةةةك،  (،  واليابان، واليونان

 (ف، وجورجيا، وصربيا، وجمهورية مولدوفااليوغوسلافية سابقاا وتركيا، والجبل الأسود، وجمهورية مقدونيا 

 ممثلو الدول المراقبة التالية: جنوب أفريقيا، والصين، وكوبا، وهنغارياف )ب( 

 مراقب عن منظمة حكومية دولية: مجلس أوروباف )ط( 

مراقبون عن المنظمات غير الحكومية التالية: مركز الدراسةات البيئية والإدارية، ومركز   )د( 
ومشةةةروع  ومبادرة الكمنولث لحقوق الإنسةةةان، ولجنة دراسةةةة تنظيم السةةةلام، الدعوة لحقوق الإنسةةةان والسةةةلام،

وفرنسةا  والتحاد الأوروبي للعلاقات العامة، المدافعين عن حقوق الإنسةان في شةرق أفريقيا والقرن الأفريقي،
دولية الرابطة الو ومجلس هنود أمريكا الجنوبية،   ورابطة هليوس للحياة، للحريات: مؤسةةةةةةةةسةةةةةةةةة دانييل ميتران،
والرابطةةة البوذيةةة الةةدوليةةة   والرابطةةة الةةدوليةةة لمةةدارس الخةةدمةةة الجتمةةاعيةةة، من أجةةل الةةديمقراطيةةة في أفريقيةةا،

ومركز الخيام لتأهيل ضةةةةةةحايا  ومنظمة الخدمة الدولية لحقوق الإنسةةةةةةان، ولجنة الحقوقيين الدولية، للإغاثة،
ومنظمة   والتحاد الدولي للمدارس المتحدة، مؤسةةةةةةةسةةةةةةةة معارط للسةةةةةةةلام والتنمية،و التعذيب، وحركة التحرير،  

 والمجلس العالمي للبيئة والموارد. ومنظمة باروا العالمية، ”زودفيند“ لتعزيز سياسات التنمية،

 وفي الجلسة ذاتها، أدلى ممثلا أذربيجان وماليزيا ببيانين في إطار ممارسة حق الرد. -239

 ءات بشأنهاالنظر في مشاريع المقترحات واتخاذ إجرا -هاء 

 التعاون مع الأمم المتحدة وممثليها وآلياتها في ميدان حقوق الإنسان  

، عرض ممثل هنغاريا مشةةةةةةروع القرار  2013أيلول/سةةةةةةبتمبر   27، المعقودة في 37في الجلسةةةةةةة   -240
A/HRC/24/L.17/Rev.1الأرجنتين، وأرمينيا، وإسةةةةةةةةةةبانيا،   ، الذي قدمته هنغاريا، وشةةةةةةةةةةاركا في تقديمه

، وآيسةةلندا، وإيطاليا، والبرتغال، وبلجيكا، وبلغاريا،  أيرلنداوأسةةتراليا، وإسةةتونيا، وألبانيا، وألمانيا، وأوروغواي، و 
بيرو، وتايلند، وتركيا، وتونس، والجبل الأسةةةةةةةةةود، والجمهورية وبوتسةةةةةةةةةوانا، والبوسةةةةةةةةةنة والهرسةةةةةةةةةك، وبولندا، و 
، وجورجيا، والدانمرك، ورومانيا،  اليوغوسةةةةةةةةةةةةةلافية سةةةةةةةةةةةةةابقاا التشةةةةةةةةةةةةةيكية، وجمهورية كوريا، وجمهورية مقدونيا  

وسةةةةلوفاكيا، وسةةةةلوفينيا، والسةةةةويد، وسةةةةويسةةةةرا، وسةةةةيراليون، وشةةةةيلي، وصةةةةربيا، وغواتيمال، وفرنسةةةةا، وفنلندا، 
اتيا، وكوسةةةةةتاريكا، ولتفيا، ولكسةةةةةمبرغ، وليبيا، وليتوانيا، وليختنشةةةةةتاين، ومالطة، والمكسةةةةةيك،  وقبرص، وكرو 

وملديف، والنرويج، والنمسةةةةةةةةةةةةةةا، ونيوزيلندا، وهندوراس، وهولندا، والوليات المتحدة الأمريكية، واليونان. وفي 
، ليشةةةةةتي  -تيمور  ، وتوغو، و أندورا، وأوكرانيا، وبنن القرار  إلى قائمة مقدمي مشةةةةةروعوقا لحق، انضةةةةةما 

 وجمهورية مولدوفا، والسنغال، وسوازيلند، وكوت ديفوار، وموناكو، واليابان.

 وفي الجلسة ذاتها، نقح ممثل هنغاريا مشروع القرار شفوياا. -241

  A/HRC/24/L.42أعلن ممثل التحاد لروسةةةةةةةي سةةةةةةةحب التعديلي ن   أيضةةةةةةةاا، وفي الجلسةةةةةةةة ذاتها -242
 .L.49و

لمشةةةةروع القرار   A/HRC/24/L.40وفي الجلسةةةةة ذاتها، عرض ممثل التحاد الروسةةةةي التعديل  -243
A/HRC/24/L.17/Rev.1 التحاد الروسي، وإثيوبيا، وباكستان، وبيلاروس، والجزائر  ، الذي قدمه كل من  ،

وكوبا، ومصةةةةةةةةةةر، والهند. وفي وقا لحق،  (،  البوليفارية  -وجنوب أفريقيا، والصةةةةةةةةةةين، وفنزويلا )جمهورية 
 التعديل بنغلاديش وماليزيا.مقدمي قائمة انضما إلى 

https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.17/Rev.1
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  A/HRC/24/L.41عرض ممثل جمهورية فنزويلا البوليفارية التعديلين    أيضةةةةةةاا،   وفي الجلسةةةةةةة ذاتها  -244
التحةاد الروسةةةةةةةةةةةةةي، وإثيوبيةا،   ، اللةذين قةدمهمةا كةل من A/HRC/24/L.17/Rev.1لمشةةةةةةةةةةةةةروع القرار    L.43و 

وكوبا، ومصةةةةةر، (،  البوليفارية   - والصةةةةةين، وفنزويلا )جمهورية  وباكسةةةةةتان، وبيلاروس، والجزائر، وجنوب أفريقيا،  
 والهند. وفي وقا لحق، انضما إلى قائمة مقدمي التعديلي ن بنغلاديش وماليزيا. 

لمشةةةةةةةةةةةةةةروع القرار    A/HRC/24/L.44وفي الجلسةةةةةةةةةةةةةةةة ذاتهةةا، عرض ممثةةل الصةةةةةةةةةةةةةةين التعةةديةةل   -245
A/HRC/24/L.17/Rev.1وإثيوبيةا، وبةاكسةةةةةةةةةةةةةةتةان، وبيلاروس،    التحةاد الروسةةةةةةةةةةةةةةي، ، الةذي قةدمةه كةل من

وكوبا، ومصةةةةةر، والهند. وفي وقا  (،  البوليفارية  -والجزائر، وجنوب أفريقيا، والصةةةةةين، وفنزويلا )جمهورية 
 مقدمي التعديل بنغلاديش وماليزيا.قائمة لحق، انضما إلى 

 .A/HRC/24/L.45أعلن ممثل الهند سحب التعديل  أيضاا، وفي الجلسة ذاتها -246

لمشةةةةةةةةروع القرار   L.48و  A/HRC/24/L.46وفي الجلسةةةةةةةةة ذاتها، عرض ممثل الهند التعديلين   -247
A/HRC/24/L.17/Rev.1  .   م التعةةديةةل التحةةاد الروسةةةةةةةةةةةةةةي، وإثيوبيةةا،   كةةل من  A/HRC/24/L.46وقةةدَّ

(،  البوليفارية  - )جمهورية وإندونيسةةةيا، وباكسةةةتان، وبيلاروس، والجزائر، وجنوب أفريقيا، والصةةةين، وفنزويلا
م التعةديةل  قةائمةة  والهنةد. وفي وقةا لحق، انضةةةةةةةةةةةةةةمةا إلى   وكوبةا، مقةدمي التعةديةل بنغلاديش ومةاليزيةا. وقةدَّ

A/HRC/24/L.48  سةةةةتان، وبيلاروس، والجزائر، وجنوب أفريقيا، التحاد الروسةةةةي، وإثيوبيا، وباك كل من
قائمة  وكوبا، ومصةةةر، والهند. وفي وقا لحق، انضةةةما إلى (،  البوليفارية -والصةةةين، وفنزويلا )جمهورية 

 مقدمي التعديل بنغلاديش وماليزيا.

 شفوياا. A/HRC/24/L.46نقح ممثل الهند مشروع التعديل  أيضاا، وفي الجلسة ذاتها -248

شةةةةةةةةةةةةةةروع القرار لم  A/HRC/24/L.47وفي الجلسةةةةةةةةةةةةةةة ذاتهةا، عرض ممثةل بةاكسةةةةةةةةةةةةةةتةان التعةديةل   -249
A/HRC/24/L.17/Rev.1 التحاد الروسةي، وإثيوبيا، وإندونيسةيا، وباكسةتان، وبيلاروس،  ، الذي قدمه كل من  

وكوبةا، والهنةد. وفي وقةا لحق،  (،  ليفةاريةةالبو   -والجزائر، وجنوب أفريقيةا، والصةةةةةةةةةةةةةةين، وفنزويلا )جمهوريةة  
 مقدمي التعديل بنغلاديش وماليزيا.قائمة انضما إلى 

قدم ممثلو إثيوبيا، وألمانيا، وسةةةويسةةةرا، وكوسةةةتاريكا، وملديف، والنمسةةةا   أيضةةةاا، وفي الجلسةةةة ذاتها -250
 تعليقات عامة على مشروع القرار وتعديلاته.

ه انتبةاه مجلس حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةان إلى   153للمةادة  ووفقةاا   -251 من النظةام الةداخلي للجمعيةة العةامةة، ومجةّ 
ر أن يترتب على مشروع القرار والتعديلات من آثار ما  إدارية وآثار في الميزانية البرنامجية.  يمقدَّ

ل على التعديل  أيرلندا وفي الجلسةة ذاتها، أمجري، بناءا على طلب   -252   . A/HRC/24/L.40، تصةويا مسةجَّ
 وامتناع عضوين عن التصويا.صوتاا   15مقابل صوتاا   30ورمف  هذا التعديل بأغلبية  

أدلى ممثل سةويسةرا ببيان تعليلاا للتصةويا قبل التصةويا بشةأن التعديل  أيضةاا،  وفي الجلسةة ذاتها -253
A/HRC/24/L.41. 

ل على التعديل  أيرلندا وفي الجلسةة ذاتها، أمجري، بناءا على طلب   -254 .  A/HRC/24/L.41، تصةويا مسةجَّ
 صوتاا، وامتناع أربعة أعضاء عن التصويا. 15مقابل صوتاا   28ورمف  هذا التعديل بأغلبية  

ل علأيرلنداطلب   بناءا علىأمجري،  أيضةةةةةةةةةةةةاا، وفي الجلسةةةةةةةةةةةةة ذاتها -255 ى التعديل ، تصةةةةةةةةةةةةويا مسةةةةةةةةةةةةجَّ
A/HRC/24/L.43  .  صةةةةةةةوتاا، وامتناع أربعة أعضةةةةةةةاء   15مقابل صةةةةةةةوتاا  28ورمف  هذا التعديل بأغلبية

 التصويا. عن

وفي الجلسةةةةةة ذاتها، أدلى ممثل سةةةةةويسةةةةةرا ببيان تعليلاا للتصةةةةةويا قبل التصةةةةةويا بشةةةةةأن التعديل  -256
A/HRC/24/L.44. 
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ل على التعديل أيرلنداطلب   بناءا علىأمجري،  أيضةةةةةةةةةةةةاا، وفي الجلسةةةةةةةةةةةةة ذاتها -257 ، تصةةةةةةةةةةةةويا مسةةةةةةةةةةةةجَّ
A/HRC/24/L.44  . صةةةةةةةةوتاا، وامتناع ثلاثة أعضةةةةةةةةاء  17مقابل  صةةةةةةةةوتاا   27ورمف  هذا التعديل بأغلبية

 التصويا. عن

ل على التعةةةديةةةل أيرلنةةةداطلةةةب    بنةةةاءا علىوفي الجلسةةةةةةةةةةةةةةةةة ذاتهةةةا، أمجري،   -258 ، تصةةةةةةةةةةةةةةويةةةا مسةةةةةةةةةةةةةةجةةةَّ
A/HRC/24/L.46  27ة شةةةةفوياا، بأغلبية  نقَّحة شةةةةفوياا. ورمف  هذا التعديل، بصةةةةيغته المنقَّحبصةةةةيغته الم 

 صوتاا، وامتناع أربعة أعضاء عن التصويا.  16مقابل صوتاا 

ل على التعأيرلنداطلب   بناءا علىأمجري،  أيضةةةةةةةةةةةةاا، وفي الجلسةةةةةةةةةةةةة ذاتها -259 ديل ، تصةةةةةةةةةةةةويا مسةةةةةةةةةةةةجَّ
A/HRC/24/L.47  .  صةةةةةةةوتاا، وامتناع أربعة أعضةةةةةةةاء   16مقابل صةةةةةةةوتاا   27ورمف  هذا التعديل بأغلبية

 التصويا. عن

ل على التعديل  أيرلندا وفي الجلسةةة ذاتها، أمجري، بناءا على طلب   -260   . A/HRC/24/L.48، تصةةويا مسةةجَّ

 صوتاا، وامتناع أربعة أعضاء عن التصويا. 16مقابل صوتاا   27ورمف  هذا التعديل بأغلبية  

(،  البوليفارية -أدلى ممثلو إندونيسةةةةيا، وباكسةةةةتان، وفنزويلا )جمهورية   أيضةةةةاا، وفي الجلسةةةةة ذاتها -261
وماليزيا، والهند، والوليات المتحدة الأمريكية ببيانات تعليلاا للتصةةةةةويا قبل التصةةةةةويا فيما يتعلق بمشةةةةةروع 

 بصيغته المنقحة شفوياا. A/HRC/24/L.24/Rev.1القرار 

 8طلب ممثل الهند، تصةةةةويا منفصةةةةل بشةةةةأن حذف الفقرة   بناءا علىوفي الجلسةةةةة ذاتها، أمجري،  -262
 8بصةةةةةيغته المنقحة شةةةةةفوياا. ورمف  التماس حذف الفقرة   A/HRC/24/L.17/Rev.1من مشةةةةةروع القرار  

صةةةةةةةةوتاا، وامتناع عضةةةةةةةةوين    15مقابل صةةةةةةةةوتاا   30من مشةةةةةةةةروع القرار بصةةةةةةةةيغته المنقحة شةةةةةةةةفوياا بأغلبية 
 التصويا. عن

لبوليفارية، تصةةةةةةويا طلب ممثل جمهورية فنزويلا ا بناءا علىأمجري،  أيضةةةةةةاا،  وفي الجلسةةةةةةة ذاتها -263
مسةةةةةةجل على مشةةةةةةروع القرار بصةةةةةةيغته المنقحة شةةةةةةفوياا. واعتممد مشةةةةةةروع القرار، بصةةةةةةيغته المنقحة شةةةةةةفوياا،  

 .**عن التصوياعضواا  15مقابل صوت واحد وامتناع صوتاا   31 بأغلبية

، الفصةةل أولا وللاطلاع على ن  القرار بصةةيغته المعتمدة ونتائج التصةةويا، انظر الجزء الأول،   -264
 .24/24القرار 

 المحفل الجتماعي  

، عرض ممثل كوبا مشةةةةةةةةةةروع القرار  2013أيلول/سةةةةةةةةةةبتمبر   27، المعقودة في 37في الجلسةةةةةةةةةةة   -265
A/HRC/24/L.30  ،الذي قدمته كوبا، وشةةةةارك في تقديمه كل من إثيوبيا، والأرجنتين، والأردن، وإريتريا ،

وبيرو، وبيلاروس، والجمهورية الدومينيكية، وجنوب  (،  المتعددة القوميات -وإكوادور، وبنما، وبوليفيا )دولة  
وقطر، ولبنان،  (،  البوليفارية -والسةةةةلفادور، وفنزويلا )جمهورية    أفريقيا، وجيبوتي، وزمبابوي، وسةةةةري لنكا،

القرار إندونيسيا،   إلى قائمة مقدمي مشروعوالمغرب، وهندوراس، ودولة فلسطين. وفي وقا لحق، انضما  
وأوروغواي، وبنغلاديش، وبوتسةةةةةةةةةوانا، وتوغو، وجمهورية كوريا الشةةةةةةةةةعبية الديمقراطية، ورواندا، والسةةةةةةةةةنغال، 

 (.ام، وكولومبيا، وماليزيا، ونيكاراغوا، ودولة فلسطين )باسم مجموعة الدول العربيةوفييا ن 

 وفي الجلسة ذاتها، قدم ممثل جمهورية فنزويلا البوليفارية تعليقات عامة على مشروع القرار. - 266

  

 .ع القرارأوضح ممثل غابون لحقاا أنه وقع خطأ في تصويا وفد بلده وأن الدولة كانا تنوي التصويا لصالح مشرو  **
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التي  قدم ممثلو إسةةةةتونيا )باسةةةةم الدول الأعضةةةةاء في التحاد الأوروبي أيضةةةةاا،  وفي الجلسةةةةة ذاتها -267
واليابان تعليقات  أعضاء في مجلس حقوق الإنسان( والجبل الأسود، والوليات المتحدة الأمريكية،أيضاا   هي

 بوفود بلدانهم عن توافق ارراء بشأنه.فيها عامة على مشروع القرار، نأوا  

ظر  وفي الجلسةةةةةةةة ذاتها، اعتممد مشةةةةةةةروع القرار من دون تصةةةةةةةويا )للاطلاع على ن  القرار، ان  -268
 .(24/25، القرار الفصل أولا الجزء الأول، 

إنشااء صاندوق خا  لتمويل مشااركة المجتمع المدني في المنتدى الجتماعي والمنتدى المعني بقضاا ا    
 الأقليات والمنتدى المعني بالأعمال التجارية وحقوق الإنسان

، عرض ممثلو كوبا، والنرويج، والنمسةةةا 2013أيلول/سةةةبتمبر    27، المعقودة في  37في الجلسةةةة   -269
، الذي قدمته كوبا، والنرويج، والنمسةةةةةةةةا، وشةةةةةةةةارك في تقديمه كل من A/HRC/24/L.16مشةةةةةةةةروع المقرر  

والجمهوريةةة الةةدومينيكيةةة، وجيبوتي، (،  عةةددة القوميةةاتالمت   -، وبوليفيةةا )دولةةة  أيرلنةةداالأردن، وإسةةةةةةةةةةةةةةبةةانيةةا، و 
إلى قائمة مقدمي وكوسةةةةةةةةتاريكا، ولبنان، ولكسةةةةةةةةمبرغ، وهنغاريا، ودولة فلسةةةةةةةةطين. وفي وقا لحق، انضةةةةةةةةم 

القرار كةةةل من ألبةةةانيةةةا، وأوروغواي، وبوتسةةةةةةةةةةةةةةوانةةةا، وبيرو، وتةةةايلنةةةد، وتوغو، وجمهوريةةةة الكونغو   مشةةةةةةةةةةةةةةروع
وكوت ديفوار،  (،  البوليفارية -والسةةةةةةةةةلفادور، وسةةةةةةةةةويسةةةةةةةةةرا، وفنزويلا )جمهورية  الديمقراطية، وجنوب أفريقيا،  

 وليبيا، والمغرب، وملديف، ونيكاراغوا، والوليات المتحدة الأمريكية.

وفي الجلسةةةةة ذاتها، اعتممد مشةةةةروع المقرر من دون تصةةةةويا )للاطلاع على ن  المقرر، انظر   -270
 .(24/118، المقرر الفصل ثانياا الجزء الأول، 

 تقارير اللجنة الستشارية  

، عرض رئيس مجلس حقوق الإنسةةةةةان 2013أيلول/سةةةةةبتمبر   27، المعقودة في 37في الجلسةةةةةة   -271
 .A/HRC/24/L.57مشروع بيان الرئيس  

وفي الجلسةةةةةةة ذاتها، اعتممد مشةةةةةةروع بيان الرئيس من دون تصةةةةةةويا )للاطلاع على ن  البيان،   -272
 .(24/1، بيان الرئيس الفصل ثالثاا انظر الجزء الأول، 

  

https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.16
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.57
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 الستعراض الدوري الشامل -سادساا  

العةةةةةامةةةةةة   -273 الجمعيةةةةةة  بقرار  الإنسةةةةةةةةةةةةةةةةةةان  60/251عملاا  وقراري مجلس حقوق  ، 16/21و  5/1، 
بشةأن طرائق وممارسةات عملية السةتعراض    PRST/9/2و  PRST/8/1، وبياني الرئيس 17/119 ومقرره

الدوري الشةامل، نظر مجلس حقوق الإنسةان في نتائج السةتعراضةات التي أجريا خلال الدورة الثالثة عشةرة  
 4أيةةار/مةةايو إلى    21العةةامةةل المعني بةةالسةةةةةةةةةةةةةةتعراض الةةدوري الشةةةةةةةةةةةةةةةامةةل، المعقودة في الفترة من    للفريق

 .2012حزيران/يونيه  

 النظر في نتائج الستعراض الدوري الشامل -ألف 

، موجزاا للآراء التي أعربةةا عنهةةا 8/1من بيةةان الرئيس    3-4للفقرة  وفقةةاا    يتضةةةةةةةةةةةةةةمن الفرع أدنةةاه، -274
الدولم موضةةةةةوع السةةةةةتعراض والدول الأعضةةةةةاء والدول المراقبة في مجلس حقوق  السةةةةةتعراض  بشةةةةةأن نتائج  

 الإنسان، والتعليقات العامة التي قدمتها الجهات المعنية الأخرى قبل اعتماد المجلس النتائج  في جلسة عامة. 

 تركمانستان  

لجميع الأحكام ذات الصلة الواردة وفقاا    ،2013نيسان/أبريل    22لة تركمانستان في  أمجري استعراض حا - 275
 :في قرارات مجلس حقوق الإنسان ومقرراته ذات الصلة، واستند إلى الوثائق التالية

  16/21من مرفق قرار المجلس    (أ)5للفقرة وفقاا   التقرير الوطني المقدم من تركمنسةةةةتان )أ( 

(A/HRC/WG.6/16/TKM/1)؛ 

من   5للفقرة  وفقاا   تجميع المعلومات الذي أعدته المفوضةةةةةةةية السةةةةةةةامية لحقوق الإنسةةةةةةةان )ب( 
 ؛(A/HRC/WG.6/16/TKM/2) 16/21مرفق قرار المجلس 

من  5للفقرة وفقاا  موجز ورقة المعلومات الذي أعدته المفوضية السامية لحقوق الإنسان )ط( 
 (.A/HRC/WG.6/16/TKM/3) 16/21مرفق قرار المجلس 

، نظر مجلس حقوق الإنسةةان في نتائج  2013أيلول/سةةبتمبر   18، المعقودة في 19وفي الجلسةةة   -276
 (.استعراض حالة تركمانستان واعتمدها )انظر الفرع جيم أدناه

وتشةةةةةةةةمل نتائج اسةةةةةةةةتعراض حالة تركمنسةةةةةةةةتان تقرير الفريق العامل المعني بالسةةةةةةةةتعراض الدوري  -277
وآراء الدولة موضةةةةةةوع السةةةةةةتعراض بشةةةةةةأن التوصةةةةةةيات و/أو السةةةةةةتنتاجات، ، (A/HRC/24/3)الشةةةةةةامل  
ته قبل اعتماد النتائج في الجلسةةةة العامة من التزامات طوعية وردود على المسةةةائل أو القضةةةايا التي قدم وما

 . ( A/HRC/24/3/Add.1أيضاا   لم تعال ج معالجة كافية أثناء جلسة التحاور الذي جرى في الفريق العامل )انظر 

ااراء التي أعربت عنها الدولة موضاوع الساتعراض بشاأن التوصايات و/أو الساتنتاجات   -1 
 والتزاماتها اليوعية ونتائج الستعراض

كرر وفد تركمانسةةةةةةةةةةتان، بقيادة الممثل الدائم لتركمانسةةةةةةةةةةتان لدى مكتب الأمم المتحدة في جنيف،  -278
تقديره لجميع الوفود المشةةةةةةاركة في الحوار البناء خلال دورة الفريق العامل. كما أعرب الإعراب عن خال  

 ولأمانة المجلس. -إكوادور، وبوتسوانا، والفلبين   -عن امتنانه الخاص لأعضاء المجموعة الثلاثية 

وأضةةةةةةةاف الوفد أن تركمانسةةةةةةةتان تولي أهمية كبيرة لعمل مجلس حقوق الإنسةةةةةةةان في مجال تعزيز   -279
حقوق الإنسان وحمايتها وتدعمه. ويعزز الستعراض الدوري الشامل التزامها بإحراز تقدم حقيقي في ميدان  

 حقوق الإنسان.

https://undocs.org/ar/A/HRC/WG.6/16/TKM/1
https://undocs.org/ar/A/HRC/WG.6/16/TKM/2
https://undocs.org/ar/A/HRC/WG.6/16/TKM/3
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/3
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/3/Add.1
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منها خلال دورة الفريق   85توصةةةةةةية، قبلا    183وتلقا تركمنسةةةةةةتان، خلال اسةةةةةةتعراض حالتها،  -280
النظر فيها. وفي تركمانسةةةةةةةةتان،  توصةةةةةةةةية لإجراء مشةةةةةةةةاورات بشةةةةةةةةأنها وإمعان    90 ب علماا   العامل، وأحاطا

شةةةاركا اللجنة المشةةةتركة بين الوكالت والمعنية بتنفيذ اللتزامات الدولية المتعلقة بحقوق الإنسةةةان والقانون  
الدولي الإنسةةةةةاني، والوكالت الحكومية المختصةةةةةة، والمؤسةةةةةسةةةةةة الوطنية لحقوق الإنسةةةةةان، والمنظمات غير 

 وصيات المتبقية.الحكومية الوطنية بنشا  في دراسة الت 

توصةةةةةةةةية وأن تقبل جزئياا توصةةةةةةةةية    166وعقب المداولت والمشةةةةةةةةاورات، قررت الحكومة أن تقبل  -281
 توصية. 16واحدة. ولم تؤيد  

وتتماشةةةةةةةى غالبية التوصةةةةةةةيات مع خطة تركمانسةةةةةةةتان لحقوق الإنسةةةةةةةان، وتتعلق بالتصةةةةةةةديق على  -282
لإنسةةةةةةان التي صةةةةةةدقا عليهاف وبإذكاء الوعي بقضةةةةةةايا  المعاهدات الدولية وتنفيذ الصةةةةةةكوك الدولية لحقوق ا

حقوق الإنسةةةةان من خلال توفير التدريب لموففي الجهاز القضةةةةائي وهيئات إنفاذ القانون في مجالي حقوق  
الإنسةةةةةةان ومنع التعذيبف وبالمسةةةةةةاواة بين الجنسةةةةةةين وحماية النسةةةةةةاء والأطفال والأقلياتف وبمكافحة التجار 

ة وطنية  سةةةة حرية التعبير وفي حرية الحصةةةةول على المعلوماتف وبإنشةةةةاء مؤسةةةة  بالبشةةةةر، وبإعمال الحق في
 وبتوجيه دعوات إلى الإجراءات الخاصة. فمستقلة لحقوق الإنسان

ا بخصةةةةةةةةةةةةوص موقف الدولة من التوصةةةةةةةةةةةةيات التي لم تؤيدها، فيمعزى إلى نق  الأدلة المقدمة  أمّ  -283
 في حالت أخرى. ،الأسس القانونية والثقافية للدولةفي بع  الحالت، وإلى تعارضها مع   ،بشأنها

وتتطلب التوصةيات المتعلقة بنظام روما الأسةاسةي للمحكمة الجنائية الدولية دراسةة وتحليلاا دقيقي ن  -284
 من جانب الحكومة والهيئة التشريعية قبل اتخاذ أي إجراء بشأنها.

 ئيسية التي قبلتها الدولة.وسلط الوفد لحقاا الضوء على بع  التوصيات الر  -285

وأوضح أن تركمانستان ستنظر في مسألة التصديق على البروتوكول الختياري لتفاقية مناهضة   -286
التعذيب وغيره من ضروب المعاملة أو العقوبة القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة. ويجري استكشاف إمكانية 

أيضةةةةاا  جميع العمال المهاجرين وأفراد أسةةةةرهم. ويجري النظرالتصةةةةديق على التفاقية الدولية لحماية حقوق  
  في مسةألة التصةديق على البروتوكول الختياري الملحق بالعهد الدولي الخاص بالحقوق القتصةادية والجتماعية 

 والثقافية والبروتوكول الختياري لتفاقية حقوق الطفل المتعلق بإجراء تقديم البلاغات.

لمباد  باريس، وفقاا   ان التوصيات المتعلقة بإنشاء مؤسسة وطنية لحقوق الإنسانوقبلا تركمانست  -287
 توصيات أخرى بشأن النظر في مسألة توجيه دعوات إلى الإجراءات الخاصة. فضلاا عن

وقبلا تركمانسةةتان التوصةةيات الداعية إلى تعزيز حماية حقوق المرأة. وتكفل الدولة المسةةاواة بين الرجل   -288
 في التمتع بالحقوق المدنية والسياسية المنصوص عليها في الصكوك الدولية التي صدقا عليها.   والمرأة 

ويهدف قانون مكافحة التجار بالبشةةةةةةةر إلى توفير ضةةةةةةةمانات الحرية الفردية وحماية المجتمع من  -289
ين جديدة بشةةةةأن التجار بالبشةةةةر، بما في ذلك التجار بالنسةةةةاء. وسةةةةيسةةةةتمر العمل فيما يتعلق باعتماد قوان 

 المساواة بين الجنسين ومشاركة المرأة في الشؤون العامة ومكافحة العنف العائلي.

، وسةتتحقق السةلطات المختصةة من 72-113إلى   70-113وقبلا تركمانسةتان التوصةيات من   -290
 جميع الشكاوى المتعلقة بانتهاكات حقوق الإنسان.

فبموجب الدسةتور، يحق للمواطنين   .79-113إلى   76-113وقبلا تركمانسةتان التوصةيات من  -291
 إنشاء أحزاب سياسية وجمعيات في إطار القانون.

لدسةةةةتور، يتمتع المواطنون بالحق في حرية الرأي والتعبير، وبالحق في الحصةةةةول على وبموجب ا -292
 لقانون.المعلومات، شريطة أل تكون من أسرار الدولة أو البيانات السرية الأخرى التي يحميها ا
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حرية الإعلام. فلا يجوز لأحد أن يمنع    2012ويضةةةةةمن قانون وسةةةةةائط الإعلام المعتمد في عام   -293
للقانون. وللمواطنين الحق في  وفقاا  وسةةةةةةةةائط الإعلام من نشةةةةةةةةر المعلومات المتعلقة بالمصةةةةةةةةلحة العامة، إل
 ماس المعلومات وتلقيها ونشةةرها، إلاسةةتخدام أي وسةةيلة إعلامية للتعبير عن الرأي، ول يكوز تقييد حرية الت 

 للقانون. كما يكفل القانون الوصول بلا عوائق إلى تقارير وسائط الإعلام الأجنبية.وفقاا 

وقبلةا تركمةانسةةةةةةةةةةةةةتةان التوصةةةةةةةةةةةةةيةة المتعلقةة بتهيئةة الظروف الحقيقيةة لإجراء انتخةابةات برلمةانيةة متعةددة   -294
 حقوق المواطنين في إنشاء الأحزاب السياسية.  2012د في عام  الأحزاب. وينظم قانون الأحزاب السياسية المعتم 

إن تركمانستان، التي تتمثل أولويتها في تهيئة الظروف المواتية لإعمال الحقوق والحريات الفردية  -295
ها لكل مواطن، سةةةةةةةةةةتضةةةةةةةةةةمن، بالتعاون مع هيئات الأمم المتحدة لحقوق الإنسةةةةةةةةةةان والجهات  ة التمتع ب وكفال

يهةا المنظمةات غير الحكوميةة الوطنيةة، تنفيةذ التوصةةةةةةةةةةةةةةيةات المقةدمةة خلال الجولةة الثةانيةة من المعنيةة، بمةا ف
 الستعراض الدوري الشامل.

 ااراء التي أعربت عنها الدول الأعضاء والدول المراقبة في المجلس بشأن نتائج الستعراض -2 

 .***ببياناتوفداا  14أثناء اعتماد نتائج الستعراض المتعلق بتركمانستان، أدلى  -296

ورحبا أوزبكسةةتان بالنهج البناء الذي تتبعه تركمانسةةتان إزاء عملية السةةتعراض الدوري الشةةامل،  -297
ا الوطنية. وبالخطوات التي اتخذتها لضةةةةمان حقوق الإنسةةةةان وحرياته في إطار التزاماتها الدولية وتشةةةةريعاته

ولحظا قبول التوصةةةيتين المقدمتين من أوزبكسةةةتان بشةةةأن تحسةةةين فرص الحصةةةول على خدمات جيدة في  
مجالي الصةةحة والتعليم ومواصةةلة الجهود الرامية إلى تحقيق الأهداف الإنمائية للألفية. وأعربا أوزبكسةةتان  

زز نظام حماية حقوق الإنسةةةةةان. وأعربا  عن اقتناعها بأن تقيد الحكومة بالتزاماتها الدولية من شةةةةةأنه أن يع
 عن تمنياتها لتركمانستان بالنجاح في تنفيذها للتوصيات.  

وشةةةةةةةةةةكرت جمهورية فنزويلا البوليفارية وفد تركمانسةةةةةةةةةةتان على عرضةةةةةةةةةةه. فقد كرسةةةةةةةةةةا حكومة   - 298
ومة،  تركمانسةةةتان نفسةةةها للتعاون الكامل والمفتوح مع السةةةتعراض الدوري الشةةةامل. واتفقا مع ردود الحك 

  في المائة من الميزانية 75فيما يتعلق ببرامجها الجتماعية الناجحة، التي خصةةةةةصةةةةةا لها أكثر من  سةةةةةيما  ل 
الوطنية. ولحظا جمهورية فنزويلا البوليفارية أن تركمانسةةةةةةةتان أكملا بنجاح اسةةةةةةةتعراضةةةةةةةها الثاني، كما  

 سةيما  ل وتحسةين نوعية الحياة، و يتضةح من جهودها في مجال الحقوق القتصةادية والجتماعية والثقافية 
 بالنسبة للفئات الأشد ضعفاا.  

وأعربةا فييةا نةام عن تفةا،لهةا بةأن ترى أن تركمةانسةةةةةةةةةةةةةةتةان قةد حةافظةا على زخمهةا في حمةايةة   - 299
حقوق الإنسةةةةةةان وتعزيزها منذ الدورة السةةةةةةابقة وأنها نفذت جميع التوصةةةةةةيات المقبولة، بما فيها توصةةةةةةيتان  

بشةةةةةأن الحقوق الأسةةةةةاسةةةةةية والمسةةةةةاواة بين الجنسةةةةةين، وبشةةةةةأن نظام الرعاية الجتماعية  نام   قدمتهما فييا 
للفئات الضةةةعيفة. ولحظا فييا نام أن تركمانسةةةتان حافظا على مشةةةاركة بناءة ومفتوحة ومسةةةؤولة في 
العملية. وحثا مجلس حقوق الإنسةةان على اعتماد تقرير الفريق العامل، وتمنا لتركمانسةةتان النجاح في 

 فيذ التوصيات. تن

وأقرت أفغانسةةةتان بالتعاون الإيجابي لتركمانسةةةتان مع مجلس حقوق الإنسةةةان وعملية السةةةتعراض   -300
الدوري الشةةامل، وأثنا عليها لقبولها معظم التوصةةيات، بما فيها التوصةةيات التي قدمتها أفغانسةةتان. وأيدت 

 ح في مرحلة التنفيذ والمتابعة.اعتماد تقرير الفريق العامل وتمنا لحكومة تركمانستان النجا

  

  تنشةةةةةةةةةةةةر بيانات الوفود التي حال ضةةةةةةةةةةةةيق الوقا دون الإدلء بها، متى ما أتيحا، في الموقع الخارجي لمجلس حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةان: ***
https://extranet.ohchr.org/sites/hrc/HRCSessions/RegularSessions/24thSession/Pages/Calendar.aspx . 

https://extranet.ohchr.org/sites/hrc/HRCSessions/RegularSessions/24thSession/Pages/Calendar.aspx
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وذكرت الجزائر أن قبول غالبية التوصيات المقدمة يعكس التعاون الممتاز للدولة وموقفها المنفتح   -301
إزاء الستعراض الدوري الشامل. ورحبا الجزائر بقبول تركمانستان لتوصيتها بشأن مواصلة الجهود الرامية  

السةةةةةةةةةياسةةةةةةةةةية والحياة العامة، ومن ثم تعزيز الإدماط ومكافحة التمييز.  إلى زيادة مشةةةةةةةةةاركة المرأة في الحياة 
 بقبول توصيتها بشأن إنشاء مؤسسة وطنية لحقوق الإنسان.أيضاا  ورحبا

  وأعربا بيلاروس عن تقديرها الكبير للجهود التي تبذلها تركمانسةتان لتشةجيع حماية حقوق الإنسةان، -302
لتحقيق الديمقراطية في الدولة وفي الحياة العامة. ولحظا مع الرتياح   من قبيل التدابير التشريعية المتخذة

أن تركمانسةةةتان قبلا معظم التوصةةةيات. وأعربا عن اقتناعها بأن تنفيذ هذه التوصةةةيات سةةةيسةةةمح للحكومة  
  بتحقيق مزيد من النجاح في إعمال حقوق الإنسةةةان والحريات الأسةةةاسةةةية. ورحبا بانضةةةمام الدولة إلى اتفاقات

لية جديدة وتقديمها تقارير دورية إلى هيئات المعاهدات. ولحظا أن التوصةةةةةةةيات المقبولة تشةةةةةةةمل بع  دو 
 التوصيات المتعلقة بالنضمام إلى معاهدات أخرى.

وأعربا الصةةةةةةةين عن تقديرها لسةةةةةةةتجابة تركمانسةةةةةةةتان، وأثنا على الدولة لمشةةةةةةةاركتها البناءة في   -303
والتزاماتها بتنفيذ التوصةةةةيات المقبولة. ورحبا الصةةةةين بقبول التوصةةةةيات التي السةةةةتعراض الدوري الشةةةةامل 

قدمتها بشةةةةةةةأن التعليم والصةةةةةةةحة وتعزيز بناء نظام الضةةةةةةةمان الجتماعي والقضةةةةةةةاء على الفقر. وأثنا على 
 ل.إنجازات الدولة في مجال التنمية القتصادية والجتماعية المستدامة، وأيدت اعتماد تقرير الفريق العام

وشةةةكرت كوبا الوفد على عرضةةةه وتعليقاته الإضةةةافية. ولحظا أن تركمانسةةةتان قد أفهرت موقفاا  -304
إيجابياا خلال السةةةةةةةةةةتعراض. واعترفا بالتقدم الذي أحرزته الدولة في إطار الدسةةةةةةةةةةتور الجديد، ومن نشةةةةةةةةةةر  

ي مجال الوقاية من صةةةةةةكوك حقوق الإنسةةةةةةان وحماية وتعزيز حقوق الطفل والمرأة وما حققته من إنجازات ف
فيروس نق  المناعة البشةةةةةةرية/الإيدز وفي النظام التعليمي. ورحبا كوبا بقبول الدولة لمعظم التوصةةةةةةيات، 
بما فيها توصةةةةياتها. وأوصةةةةا باعتماد تقرير الفريق العامل، وأعربا عن تمنياتها لتركمانسةةةةتان بالنجاح في  

 تنفيذها للتوصيات المقبولة.

التقرير الشةةةةةةةةةةةةةامل للفريق العامل يعطي صةةةةةةةةةةةةةورة جد كاملة عن حالة حقوق   ولحظا جيبوتي أن -305
الإنسةةان في تركمانسةةتان. وأثنا على الدولة لسةةتفادتها من الحالة القتصةةادية المواتية ومواصةةلة جهودها، 
حتى أثناء الأزمة القتصةةةةةةادية، مما يدل على اسةةةةةةتعداد الحكومة لتحسةةةةةةين الرفاه القتصةةةةةةادي والجتماعي 

افي لمواطنيها ومواصةةةلة إعمال حقوقهم. وأشةةةارت جيبوتي إلى عملية مواءمة التشةةةريعات التي تقوم بها والثق
 الدولة وانضمامها إلى عدد من الصكوك الدولية لحقوق الإنسان، والتزامها الواضح بتنفيذ التوصيات. 

مات. وأثنا على وشةةةةةةةةكرت جمهورية إيران الإسةةةةةةةةلامية تركمانسةةةةةةةةتان على تقريرها الزاخر بالمعلو  -306
مشةةةةةةةاركة الدولة النشةةةةةةةطة في السةةةةةةةتعراض الدوري الشةةةةةةةامل، التي أفهرت التزامها بتعزيز حقوق الإنسةةةةةةةان 

بالمعلومات المفصةةةةةةةةةةةةةةلةة عن التقةدم المحرز في تنفيةذ التوصةةةةةةةةةةةةةةيةات المقبولة خلال  علمةاا    وحمةايتهةا. وأحاطا
قبلتها تركمانسةةةةةةتان جميعها. وأعربا  الجولة الأولى. وقد قدما جمهورية إيران الإسةةةةةةلامية أربع توصةةةةةةيات، 

جمهورية إيران الإسةةةةةلامية عن ثقتها في أن هذه التوصةةةةةيات سةةةةةتمنفذ بأمانة. وأوصةةةةةا باعتماد تقرير الفريق 
 العامل، وتمنا للحكومة النجاح في تنفيذها للتوصيات المقبولة.

لمقبلة في العملية، وأعربا وأعربا ماليزيا عن تقديرها التزام تركمانسةةةةتان وشةةةةفافيتها ومشةةةةاركتها ا -307
  عن ارتياحها للتحديثات والردود التي قدمها الوفد أثناء السةةةةةةتعراض. وأثنا على تركمانسةةةةةةتان لتنفيذها البرامج
والأنشةةةةةةةطة الوطنية السةةةةةةةتراتيجية والطويلة الأجل في مجالت الحقوق القتصةةةةةةةادية والجتماعية والثقافية. 

  ا ماليزيا قد تم النظر فيها وقبولها على النحو الواجب. وأوصةةةا باعتمادوأشةةةار إلى أن التوصةةةيات التي قدمته 
 تقرير الفريق العامل، وأعربا عن تمنياتها لتركمانستان بالتوفيق في تنفيذها للتوصيات المقبولة.
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ورحبا ملديف بالتزام تركمانسةتان المسةتمر بالمشةاركة الإيجابية في السةتعراض الدوري الشةامل.   -308
عن تقةةديرهةةا للتقةةدم الةةذي أحرزتةةه الةةدولةةة في الوفةةاء بةةالتزامةةاتهةةا بتنفيةةذ التوصةةةةةةةةةةةةةةيةةات المنبثقةةة عن   وأعربةةا

السةةةةةتعراض. وقد اتخذت تركمانسةةةةةتان تدابير هامة لحماية حقوق النسةةةةةاء والأطفال ومكافحة التجار بهم، 
راض، ودعا إلى من بين تدابير أخرى. وأثنا ملديف على تركمانسةةةةةةةةتان لسةةةةةةةةتفادتها الكاملة من السةةةةةةةةتع

 اعتماد تقرير الفريق العامل. وأعربا عن تمنياته لتركمانستان بالتوفيق في تنفيذها للتوصيات المقبولة.

وشةكر المغرب الوفد على عرضةه المفصةل. وأثنى على تركمانسةتان لتعاونها الإيجابي والبناء مع  -309
بالمعلومات علماا  التوصةةةةةةةةةيات. وأحا آلية السةةةةةةةةةتعراض الدوري الشةةةةةةةةةامل، كما يتضةةةةةةةةةح من قبولها لمعظم  

المتعلقة بالتوصةةيات المعلقة، وشةةكر تركمانسةةتان على قبولها توصةةيتين قدمهما إليها: الأولى بشةةأن مواصةةلة  
الجهود الرامية إلى تدريب الجهاز القضةةةةةةةةةةةةةةائي والهيئات المنفذة للقوانين في مجال حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةان وإذكاء 

 ن إنشاء مؤسسة وطنية لحقوق الإنسان.الوعي في هذا المجال، والثانية بشأ

وشةةةةكرت نيجيريا تركمانسةةةةتان على مشةةةةاركتها النشةةةةطة في العملية، وأشةةةةادت بتعاونها مع مجلس   -310
حقوق الإنسان. ولحظا بإعجاب تعاون تركمانستان مع المفوضية السامية لحقوق الإنسان في رصد تنفيذ  

وحثا نيجيريا تركمانسةةةتان على الحفاظ على هذا التعاون  التزاماتها بموجب الصةةةكوك الدولية ذات الصةةةلة. 
بارتياح أن تركمانسةةةةتان قبلا التوصةةةةيات التي قدمتها نيجيريا والتي تحث على أن أيضةةةةاا   وتعزيزه. ولحظا

 تكون التشريعات الجاري النظر فيها من أجل اعتمادها متسقة مع القانون الدولي واللتزامات الدولية للدولة.

 ات عامة مقدمة من الجهات الأخرى صاحبة المصلحةتعليق -3 

أثناء اعتماد نتائج السةةةةةةةةتعراض المتعلق بتركمانسةةةةةةةةتان، أدلا خمس جهات من الجهات الأخرى   -311
 صاحبة المصلحة ببيانات.

وأعربةا منظمةة هيومن رايتس ووتش عن خيبةة أملهةا العميقةة لأن الحكومةة رفضةةةةةةةةةةةةةةا العةديةد من  -312
ق بجوهر سةةياسةةاتها القمعية، ولأنها ل تزال تنكر وجود مشةةاكل معترف بها على نطاق  التوصةةيات التي تتعل

واسةةةةةةةةع، بما في ذلك السةةةةةةةةتخدام الطويل الأمد للسةةةةةةةةجن كأداة للانتقام السةةةةةةةةياسةةةةةةةةي. وبالنظر إلى عدم قدرة  
ير عدد المدافعين عن حقوق الإنسةةةةان على العمل علناا، والفتقار إلى التدقيق الخارجي، من المسةةةةتحيل تقد

السةةةجناء السةةةياسةةةيين. وأعربا المنظمة عن أسةةةفها لرف  التوصةةةيات التي من شةةةأنها أن تؤثر تأثيراا حقيقياا  
على حرية التعبير، بما في ذلك حماية الصةحفيين والعاملين في وسةائط الإعلام، ولرف  التوصةية المتعلقة 

لجنس. ودعا إلى وضةةةةةةةةع حد لحجب  بعدم تجريم العلاقات الجنسةةةةةةةةية بين البالغين المتراضةةةةةةةةين من نفس ا
 المواقع الإلكترونية التي تقدم تعددية في ارراء، وإلى إنشاء مجلس حقوق الإنسان رلية خاصة بكل بلد. 

ورحبا منظمة العفو الدولية بقبول التوصةةةةةةةةية المتعلقة بضةةةةةةةةمان حرية التعبير وتكوين الجمعيات   -313
سةةينات على التشةةريعات الوطنية، رغم أنها أعربا عن قلقها والنضةةمام إليها والتجمع السةةلمي، وبإدخال تح

لعدم وجود محاولة حقيقية لضةةمان هذه الحقوق في الممارسةةة العملية. فقد فل الصةةحفيون والمدافعون عن 
حقوق الإنسةةان وغيرهم من النشةةطاء يتعرضةةون للمضةةايقة والحتجاز التعسةةفي والتعذيب وغيره من ضةةروب  

عد محاكمات جائرة. وأفادت المنظمة بأن تركمانسةةةتان أخفقا في إصةةةلاح عملية سةةةوء المعاملة، والسةةةجن ب 
تسةةجيل المنظمات غير الحكومية ول تسةةمح لهذه المنظمات بالعمل بحرية. وأعربا عن خيبة أملها العميقة 
لأن التوصةةةةةيات بتقديم معلومات عن أماكن وجود السةةةةةجناء قوبلا بالرف ، ولأن هناك أشةةةةةخاصةةةةةاا ليسةةةةةا  

سةةةةةةةنوات. وبينما رحبا بقبول التوصةةةةةةةيات المتعلقة بالتعذيب، لحظا   10أي أخبار عن أقاربهم منذ لديهم 
 أن إفلات مرتكبي التعذيب من العقاب مستمر.
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وأعربةا حركةة التصةةةةةةةةةةةةةةالح الةدوليةة عن قلقهةا إزاء رف  الةدعوات إلى الإفراط عن المسةةةةةةةةةةةةةةتنكفين   -314
دائل مناسةةبة للخدمة العسةةكرية والإفراط عن المسةةتنكفين ضةةميرياا عن الخدمة العسةةكرية. ودعا إلى إيجاد ب 

عن انزعاجها أيضةةةةاا  التسةةةةعة المسةةةةجونين حالياا، وجميعهم على اسةةةةتعداد لأداء خدمة بديلة. وأعربا الحركة
إزاء رف  التوصةةةةةية المتعلقة بالإفراط عن جميع سةةةةةجناء الرأي. وانتظرت تفسةةةةةيراا من الوفد لتأكيد الحكومة  

انين تقيةد أنشةةةةةةةةةةةةةةطةة المنظمةات الدينيةة، وأعربا عن رغبتهةا في أن تعرف كيف يمكن التوفيق أنه ل توجد قو 
بين ذلةك والقةانون الةذي اعتمةد مؤخراا بشةةةةةةةةةةةةةةأن الجرائم الإداريةة. وأعربةا عن أملهةا في أن تتنةاول الةدولةة هةذه 

 المسألة في ملاحظاتها الختامية.

ان على تركمانسةةةةةةتان لقبولها معظم التوصةةةةةةيات، وأثنى الملتقى الأفريقي للدفاع عن حقوق الإنسةةةةةة  -315
بانفتاحها على آليات حقوق الإنسةةةةةةان منذ الجولة الأولى من السةةةةةةتعراض الدوري الشةةةةةةامل. ورحب  علماا    وأحا 

بالتصةةةةةةةةديق على عدد من الصةةةةةةةةكوك الدولية، بما فيها البروتوكول الختياري لتفاقية القضةةةةةةةةاء على جميع 
تدابير المتخذة لتجريم التجار بالأشةةةةةةخاص. وأعرب عن أمله في أن يؤدي أشةةةةةةكال التمييز ضةةةةةةد المرأة، وال

  توجيه دعوات إلى الإجراءات الخاصة إلى تعاون فعال. وحث السلطات على تهيئة الظروف المواتية   التفكير في
لإجراء حوار شةةةةةةةةةةامل للجميع بشةةةةةةةةةةأن تحسةةةةةةةةةةين حماية الأقليات الإثنية والدينية. وينبغي بذل الجهود لتعزيز  

 (.2013التعددية في وسائط الإعلام وتنفيذ قانون حرية الصحافة )

 وأعربا جمعية زودفيند )ريح الجنوب( عن أسةةةةةةةفها لعدم إتاحة نسةةةةةةةخة باللغة النكليزية من الإضةةةةةةةافة  -316
المقدمة من تركمانسةةةةتان. ورحبا بانضةةةةمام الدولة إلى بروتوكول منع وقمع ومعاقبة التجار بالأشةةةةخاص، 

اء والأطفال، المكمل لتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية، وأيدت وبخاصةةةةةة النسةةةةة 
التوصةةةةةةيات الداعية إلى زيادة الجهود من أجل تنفيذه. وحثا الجمعية تركمانسةةةةةةتان على توفير التثقيف في  

راني في  مجةال حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةان لحرس الحةدود من أجةل منع وقوع حوادث، مثةل قتةل صةةةةةةةةةةةةةةيةاد تركمةاني إي 
كان قد ضةل طريقه بسةبب سةوء الأحوال الجوية وسةوء المعدات. ولحظا أن التفاقات السةابقة   2012 عام

التي كانا تسةةةةةةةمح للتركمان من جمهورية إيران الإسةةةةةةةلامية بزيارة أقاربهم قد اسةةةةةةةتعي  عنها بتدابير أكثر 
 تقييداا، يعتبرون بموجبها سائحين ويمكن تغريمهم إذا لم يقيموا في فندق.

 ظات الختامية المقدمة من الدولة موضوع الستعراضالملاح -4 

شةةةةةكر وفد تركمانسةةةةةتان جميع الوفود والمنظمات التي شةةةةةاركا في المناقشةةةةةات بشةةةةةأن اسةةةةةتعراض   -317
الةدولةة. وأعرب عن امتنةانةه الخةاص للمنةدوبين على اعترافهم بةإنجةازات الةدولةة والتقةدم الةذي أحرزتةه في تعزيز  

ل شةةك فيه أن السةةتعراض الثاني وجلسةةة التحاور سةةيكون لهما أثر إيجابي   حقوق الإنسةةان وحمايتها. ومما
 على تعزيز وحماية حقوق الإنسان في تركمانستان.

وأفاد الوفد بأن الدولة ما فتئا تعالج مسةةةةةألة تهيئة الظروف والفرص القتصةةةةةادية اللازمة لتمكين   -318
. وتركمانسةةةةةةةةةةةتان مقتنعة بأن التقدم المحرز في هذا الناس من التمتع الكامل بحقهم في حياة كريمة ومزدهرة

المجال سةيؤدي إلى اسةتمرار التقدم في إعمال الحقوق السةياسةية والمدنية والقتصةادية والجتماعية والثقافية. 
ومن شةةأن سةةعيها إلى مواءمة تشةةريعاتها الوطنية مع التزاماتها الدولية أن يرسةةي أسةةاسةةاا قانونياا متيناا للتمتع  

 الإنسان.بحقوق 

 وأكد وفد تركمانستان من جديد التزام الدولة بالستعراض الدوري الشامل ودعمها له. -319



A/HRC/24/2 

147 GE.22-00615 

 بوركينا فاسو  

وفقاا لجميع الأحكام ذات    2013نيسةةةان/أبريل    22أجري السةةةتعراض المتعلق ببوركينا فاسةةةو في  -320
 الصلة الواردة في قرارات مجلس حقوق الإنسان ومقرراته ذات الصلة، واستند إلى الوثائق التالية: 

 16/21من مرفق قرار المجلس   5التقرير الوطني المقدم من بوركينا فاسةةةةةةو وفقاا للفقرة  )أ( 
(A/HRC/WG.6/16/BFA/1 ف) 

من  5تجميع المعلومات الذي أعدته المفوضةةةةةةةةية السةةةةةةةةامية لحقوق الإنسةةةةةةةةان وفقاا للفقرة  )ب( 
 (فCorr.1و A/HRC/WG.6/16/BFA/2) 16/21مرفق قرار المجلس 

من مرفق قرار    5الموجز الذي أعدته المفوضةةةةةةية السةةةةةةامية لحقوق الإنسةةةةةةان وفقاا للفقرة  )ط( 
 (.A/HRC/WG.6/16/BFA/3) 16/21المجلس 

، في نتائج 2013أيلول/سةةةبتمبر  18المعقودة في  19ر مجلس حقوق الإنسةةةان، في جلسةةةته ونظ -321
 (.الستعراض المتعلق ببوركينا فاسو واعتمدها )انظر الفرع جيم أدناه

وتشةةةةةةةةمل نتائج السةةةةةةةةتعراض المتعلق ببوركينا فاسةةةةةةةةو تقرير الفريق العامل المعني بالسةةةةةةةةتعراض   -322
وآراء الدولة بشأن التوصيات و/أو الستنتاجات، وما قدمته قبل اعتماد (،  A/HRC/24/4الدوري الشامل )

النتائج في الجلسةةة العامة من التزامات طوعية وردود على الأسةةئلة أو القضةةايا التي لم تعال ج معالجة كافية 
 .سة التحاور في إطار الفريق العاملأثناء جل

ااراء التي أعربت عنها الدولة موضااااوع السااااتعراض بشااااأن التوصاااايات و/أو السااااتنتاجات والتزاماتها   -1 
 اليوعية والنتائج

نينيا، الوفود   -شةةةةةكرت وزيرة حقوق الإنسةةةةةان وتعزيز المسةةةةةؤولية المدنية، جولي برودنس سةةةةةومدا  -323
  اور بشةةأن بوركينا فاسةةو، وكذلك رئيس مجلس حقوق الإنسةةان، والمفوضةةة السةةامية، التي أسةةهما في جلسةةة التح 

 والأمانة، ومنظمات المجتمع المدني على تقاريرهم.(،  وأعضاء اللجنة الثلاثية )إندونيسيا وأيرلندا وبنن

والتوصةةيات التي  وقد قبلا بوركينا فاسةةو بالفعل معظم التوصةةيات المقدمة خلال دورة الفريق العامل.   - 324
قبلتها ل يمكن جعلها بسةةةةةهولة متسةةةةةقة مع الواقع الثقافي والجتماعي والقتصةةةةةادي الحالي لبوركينا فاسةةةةةو. وأكد  

 المجلس.   الوفد من جديد استعداده لمواصلة الجهود الرامية إلى ضمان إعمال حقوق الإنسان والتعاون مع آليات 

وات اللازمة لتنفيذ التوصةةةيات التي قبلتها. وبدأت الحكومة  وقد اتخذت بوركينا فاسةةةو بالفعل الخط -325
حملة لنقل نتائج السةةةةةتعراض الدوري الشةةةةةامل إلى الجهات الفاعلة العامة والخاصةةةةةة في جميع أنحاء البلد. 
ونظما جلسةةات تواصةةل مع شةةركائها والصةةحافة وموففي وزارة حقوق الإنسةةان وتعزيز المسةةؤولية المدنية. 

جلسةات تواصةل مع الإدارات الوزارية والمؤسةسةات ومنظمات المجتمع المدني وأعضةاء   لعقدأيضةاا   وخططا
اللجنة الوطنية لمتابعة تنفيذ التوصةةيات المنبثقة عن السةةتعراض. وقد أعيد تجميع التوصةةيات ووزعا على 

تمشةةةةرف الوزارات المعنية مباشةةةةرة لإدماجها في خطط عملها بغية تنفيذها. وبعد ذلك سةةةةتقوم لجنة صةةةةياغة،  
عليها اللجنة الوطنية للمتابعة، باسةةةةتعراض الخطط الوطنية لتنفيذ التوصةةةةيات المنبثقة عن السةةةةتعراض في  

 ضوء التوصيات الجديدة المقدمة خلال جولة الستعراض الثانية. 

توصةةةةةةية التي لم تقبلها الدولة،   18وقدم الوفد مزيداا من المعلومات عن التوصةةةةةةيات البال  عددها   -326
  التوصةةةةيات المتعلقة بمسةةةةألتين هامتين هما: إلغاء عقوبة الإعدام من خلال التصةةةةديق على البروتوكول   سةةةةيما  ل و 

الختياري الثاني الملحق بالعهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسةةياسةةية، وإلغاء الأحكام المتعلقة بعقوبة 
  ختيةاري لتفةاقيةة حقوق الطفةل المتعلق بةإجراء الإعةدام بموجةب القةانون الجنةائيف والتصةةةةةةةةةةةةةديق على البروتوكول ال 

 تقديم البلاغات. 

https://undocs.org/ar/A/HRC/WG.6/16/BFA/1
https://undocs.org/ar/A/HRC/WG.6/16/BFA/2
https://undocs.org/ar/A/HRC/WG.6/16/BFA/2/Corr.1
https://undocs.org/ar/A/HRC/WG.6/16/BFA/3
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/4
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وفيما يتعلق بإلغاء عقوبة الإعدام، قال الوفد إن الحكومة عملا بلا كلل بشةةأن ذلك لكسةةب تأييد   -327
مختلف شةةةرائح المجتمع، التي ل ترى دائماا مزايا إلغاء هذه العقوبة. وواصةةةلا وزارة حقوق الإنسةةةان وتعزيز 

لية المدنية دعوتها بشةةةأن هذه المسةةةألة مع الإدارات الوزارية الأخرى والبرلمان والمؤسةةةسةةةات الوطنية  المسةةةؤو 
الأخرى. ومن المؤسةةةةةةةةةف أن التوصةةةةةةةةةيات المتعلقة بإلغاء عقوبة الإعدام ل يمكن أن تقبلها بوركينا فاسةةةةةةةةةو.  

ن الأشةةةهر القليلة وسةةةتظل هذه المسةةةألة موضةةةوع مشةةةاورات على أمل التوصةةةل إلى نتيجة إيجابية في غضةةةو 
 المقبلة، بدعم من منظمات المجتمع المدني.

وفيمةا يتعلق بالتصةةةةةةةةةةةةةةديق على البروتوكول الختيةاري لتفةاقيةة حقوق الطفةل المتعلق بإجراء تقةديم  -328
  البلاغات، تدرس الحكومة حالياا إمكانية المضةةةةةةي قدماا في هذه المسةةةةةةألة. وقد بذلا بوركينا فاسةةةةةةو بالفعل جهوداا 

تمتع الأطفال تمتعاا كاملاا بحقوقهم، على الرغم من القيود التي تواجههاف ومع ذلك، ل تسةةةةةةةةةتطيع  لضةةةةةةةةةمان
الحكومةة حةاليةاا تةأييةد التوصةةةةةةةةةةةةةةيةة، نظراا لحتمةال عةدم قةدرتهةا على الوفةاء إلى حةد كبير بةاللتزامةات التعةاهةدية  

 التي تنشأ عن التصديق على البروتوكول.

تتمكن بمسةةاعدة المجتمع الدولي من التصةةدي للقيود المسةةتمرة المبينة  وتأمل بوركينا فاسةةو في أن -329
 في تقريرها الوطني. 

وقد حققا بوركينا فاسةةةةةةةةةةو العديد من الإنجازات منذ السةةةةةةةةةةتعراض الأول المتعلق بها. ولن تدخر  -330
ديات جهد لتقديم مسةةةةاهمة، مهما كانا متواضةةةةعة، من أجل السةةةةماح رلية السةةةةتعراض بالتصةةةةدي للتح أي

 التي يجب أن تواجهها.

وأكدت بوركينا فاسو من جديد استعدادها لتنفيذ جميع التوصيات التي قبلتها. لكن على الرغم من  -331
  سةةيما  لالجهود التي تبذلها الحكومة، فإن بع  العوامل تسةةبب عائقاا خطيراا أمام التمتع بحقوق الإنسةةان، و 

ة لغالبية السةةةةكان. وأشةةةةار الوفد تحديداا إلى اسةةةةتمرار الفقر، ونق  الحقوق القتصةةةةادية والجتماعية والثقافي 
الموارد، وتغير المناخ، والأعباء الجتماعية والثقافية. وهناك تحديات رئيسةةةةةةةية في المجالت السةةةةةةةتراتيجية  
 للتعليم ومحو الأمية والصحة، بما في ذلك صحة الأم والطفل. ولهذه الأسباب، ستكون بوركينا فاسو ممتنة

 لأي تعاون في تنفيذ التوصيات المقدمة في الستعراض الثاني المتعلق بها.

ول تزال بوركينا فاسو مقتنعة بأن الستعراض الدوري الشامل سيسهم إسهاماا كبيراا في إحراز تقدم  -332
 في مجال حقوق الإنسان في جميع أنحاء العالم، وسيعزز عالمية هذه الحقوق. 

 بت عنها الدول الأعضاء والدول المراقبة في المجلس بشأن نتائج الستعراضااراء التي أعر  -2 

 .***ببياناتوفداا  14أثناء اعتماد نتائج الستعراض المتعلق ببوركينا فاسو، أدلى  -333

أيضةاا    وأعربا ملديف عن تقديرها للعدد الكبير من التوصةيات التي قبلتها بوركينا فاسةو. ولحظا -334
  يحصةةى من الأنشةةطة الجارية لتعزيز المؤسةةسةةات الوطنية ومواءمة التشةةريعات المحلية وتنفيذ السةةياسةةةات عدد ل  

ز إلى حد كبير بمبادرة الدولة الرامية إلى الوفاء للتزاماتها    الوطنية. ومما ل شةةةةةةةةةك فيه أن هذه المبادرات سةةةةةةةةةتتعزَّ
في أن تواصةةةةةل بوركينا فاسةةةةةو تعاونها البناء المتعلقة بتقديم التقارير في موعدها. وأعربا ملديف عن أملها  

 والودي مع مجلس حقوق الإنسان.

  

  

  تنشةةةةةةةةةةةةر بيانات الوفود التي حال ضةةةةةةةةةةةةيق الوقا دون الإدلء بها، متى ما أتيحا، في الموقع الخارجي لمجلس حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةان: ***
https://extranet.ohchr.org/sites/hrc/HRCSessions/RegularSessions/24thSession/Pages/Calendar.aspx . 

https://extranet.ohchr.org/sites/hrc/HRCSessions/RegularSessions/24thSession/Pages/Calendar.aspx


A/HRC/24/2 

149 GE.22-00615 

وأثنى المغرب على بوركينا فاسةةةةو للتزامها بحقوق الإنسةةةةان ومشةةةةاركتها في السةةةةتعراض الدوري  -335
في المائة من التوصةةيات المقدمة إليها. وأيد المغرب الإصةةلاحات التي تقوم بها  85الشةةامل، بعد أن قبلا  

الدولة لتهيئة بيئة تشةةةةةريعية وسةةةةةياسةةةةةية مواتية للتنمية والتمتع بحقوق الإنسةةةةةان. وتمثل السةةةةةياسةةةةةات الوطنية  
  المتعلقة بحقوق الإنسةةةةةان والعدالة خطوات هامة في تعزيز حقوق الإنسةةةةةان. ورحب المغرب باسةةةةةتراتيجية التعجيل 

امجاا واسةةةعاا للتمتع بالحقوق القتصةةةادية  بالنمو والتنمية المسةةةتدامة. وتشةةةكل السةةةياسةةةة القتصةةةادية للدولة برن 
  على بوركينا فاسةةةةةةةةةةةو لما تبذله من جهود أيضةةةةةةةةةةةاا  والجتماعية ولتحقيق الأهداف الإنمائية للألفية. وأثنى المغرب 

لإدماط التثقيف في مجال حقوق الإنسةةان على مختلف المسةةتويات المدرسةةية. وأعرب المغرب عن ثقته في  
 واجهة تحديات حقوق الإنسان التي تواجهها. أن بوركينا فاسو ستنجح في م

وأعربا نيجيريا عن إعجابها بالتزام بوركينا فاسةةةةو بتقديم تقرير مؤقا إلى مجلس حقوق الإنسةةةةان   -336
التزام أيضةةاا  عن التقدم المحرز في تنفيذ توصةةيات السةةتعراض الدوري الشةةامل، مما يعكس  2015في عام 

ا على مواصةةةةلة تعزيز وحماية حقوق الإنسةةةةان لمواطنيها. وحثا نيجيريا  الدولة بالتعاون مع المجلس وعزمه
 بوركينا فاسو على الستفادة التقدم الكبير الذي أحرزته في ميدان حقوق الإنسان.

وأشةةةةةةةادت الفلبين ببوركينا فاسةةةةةةةو لتأييدها التوصةةةةةةةيات المتعلقة بالتصةةةةةةةديق على عدة اتفاقيات دولية  -337
لحقوق الإنسةةان ومواصةةلة تنفيذ تدابير وسةةياسةةات مكافحة الفسةةاد من أجل تقديم الخدمات الجتماعية لشةةعبها 

بيئة تمكينية للنسةةاء والفتيات  على وجه أحسةةن. وأعربا الفلبين عن تقديرها قبول الدولة لتوصةةيتها بشةةأن تهيئة  
  وللمسةةاواة بين الجنسةةين، وبشةةأن معالجة مشةةكلة السةةتبعاد الجتماعي، التي تعيق الإعمال الكامل لحقوق المرأة. 
ورأت الفلبين أن قبول الدولة لتوصةةةةةةةةةياتها من شةةةةةةةةةأنه أن يعزز البرامج التي بدأت من أجل مكافحة التجار 

 بالأطفال وعمل الأطفال.

 133ر السةةةةودان الوفد على رد فعله الإيجابي على التوصةةةةيات المقدمة. فقد قبلا بوركينا فاسةةةةو  وشةةةةك  -338
.  توصةةةةةية، وهذا يعكس تصةةةةةميمها على العمل من أجل حقوق الإنسةةةةةان والوفاء بالتزاماتها المتعلقة بالسةةةةةتعراض 

  يتيحها السةةةةةتعراض الدوري  وأعرب السةةةةةودان عن تقديره قبول التوصةةةةةيتين اللتين قدمهما، وللفرصةةةةةة الممتازة التي 
 الشامل لتقييم التقدم المحرز.

وهنأت توغو بوركينا فاسةو على التزامها بعملية السةتعراض الدوري الشةامل ودعمها للقيم العالمية  -339
لحقوق الإنسةان. وأعربا عن ترحيبها بالتقدم المحرز في اعتماد سةياسةات واسةتراتيجيات لزيادة تعزيز جميع 

عن التقدم   2015ن. وأشةةةةادت توغو بصةةةةفة خاصةةةةة بقرار الدولة أن تقدم تقريراا مؤقتاا في عام حقوق الإنسةةةةا
المحرز في تنفيذ التوصةةةيات المنبثقة عن السةةةتعراض. وشةةةكرت بوركينا فاسةةةو على قبولها التوصةةةيات التي 

 و. قدمتها توغو، ودعا المجتمع الدولي إلى مواصلة تقديم الدعم والمساعدة إلى بوركينا فاس

 وأثنا الإمارات العربية المتحدة على بوركينا فاسةةةةةةةةةو للتقرير الذي قدمته. وأيدت جهود الدولة الرامية -340
إلى تعزيز ثقافة حقوق الإنسةةان والحريات الأسةةاسةةية من خلال التدابير المتخذة في جميع المجالت لتعزيز 

بالتزام الدولة بالعمل مع أيضاا   القانون. ورحبا  الكرامة الإنسانية وتحقيق المساواة الجتماعية وتعزيز سيادة
 المؤسسات الدولية والمجتمع الدولي.

وسةلطا جمهورية فنزويلا البوليفارية الضةوء على الجهود التي تبذلها بوركينا فاسةو لمعالجة أوجه   -341
في المائة  46,5عدم المساواة الهيكلية. وأشارت إلى إنجازات هامة، مثل ارتفاع معدل التعليم البتدائي من 

داد حكومة بوركينا فاسةةةةو  وأعربا عن تقديرها لسةةةةتع. 2012في المائة في عام  79,1إلى   2001في عام 
  لتنفيذ التوصةةةيات المقبولة في السةةةتعراض الأول المتعلق بها، على الرغم من التحديات الجتماعية والقتصةةةادية 
  التي تواجهها. وأخيراا، شةةجعا جمهورية فنزويلا البوليفارية الحكومة على مواصةةلة تطوير السةةياسةةات الجتماعية 

 التي تحتاط إلى دعم وتضامن المجتمع الدولي. لكي تشمل أفقر الفئات السكانية،
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وأعربا فييا نام عن تقديرها الكبير للعزم الذي أبدته بوركينا فاسةو على تعزيز حقوق الإنسةان، وكيف  - 342
وضةةةةةعا التمتع بحقوق الإنسةةةةةان في صةةةةةميم تنميتها، على الرغم من اسةةةةةتمرار القيود الجتماعية والقتصةةةةةادية.  

في مختلف المجالت، بما في ذلك تعليم الفتيات والحصةةةةةةةول على مياه الشةةةةةةةرب والمرافق  ورحبا بالتقدم المحرز 
 بقبول الدولة العديد من التوصيات، بما فيها التوصيات التي قدمتها لها.  أيضاا   الصحية. ورحبا فييا نام 

معايير وذكرت الجزائر أن التزام بوركينا فاسةةةةو بحقوق الإنسةةةةان قد انعكس على مسةةةةتوى وضةةةةع ال -343
وفي انضمامها مؤخراا إلى عدد من الصكوك الدولية واعتماد قوانين وطنية تهدف إلى تعزيز حقوق الإنسان 
دت جهود ملموسةةةةةةةةة في عدة مجالت لحقوق الإنسةةةةةةةةان، بما في ذلك إنشةةةةةةةةاء وزارة حقوق   دّ  وحمايتها. وقد حم

جلس وطني لمكافحة ختان الإناث، الإنسةةةةان وتعزيز المسةةةةؤولية المدنية، ولجنة وطنية لحقوق الإنسةةةةان، وم
ومجلس وطني للنهوض بةالمرأة. وأعربةا الجزائر عن تقةديرهةا لقبول الةدولةة للتوصةةةةةةةةةةةةةةيةات التي قةدمتهةا لهةا، 
وكررت نداءها إلى المجتمع الدولي بأن يوفر لبوركينا فاسةةةةةةةةو المسةةةةةةةةاعدة التقنية وبناء القدرات اللازمين لها 

 مجال تعزيز حقوق الإنسان وحمايتها.من أجل التصدي للتحديات المطروحة في 

وأعربا بنن عن تقديرها لنوعية التقرير المقدم من بوركينا فاسةةةةةةةةةةةةو، الذي يعكس تصةةةةةةةةةةةةميم الدولة   -344
الوفةاء بةالتزامةاتهةا من خلال تنفيةذ الصةةةةةةةةةةةةةةكوك الةدوليةة التي هي طرف فيهةا، ومن خلال التقةدم المحرز  على
ي، وفي حماية حقوق الأطفال والأشةةةةةةةةةخاص ذوي الإعاقة.  التعليم والصةةةةةةةةةحة وتعزيز المنظور الجنسةةةةةةةةةان  في

وشجعا بنن سلطات بوركينا فاسو على مواصلة السير على هذا النحو، كما شجعا المجتمع الدولي على 
 المساعدة في تلك الجهود.

وأعربا بوتسةةةةةوانا عن تقديرها للجهود التي تبذلها بوركينا فاسةةةةةو للقضةةةةةاء على تشةةةةةويه الأعضةةةةةاء   -345
لية للإناث، وأثنا على الدولة لقبولها العديد من التوصةةةةةيات المتعلقة بالقضةةةةةاء عليه وعلى غيره من التناسةةةةة 

  2015بالتعهد الطوعي بتقديم تقرير مؤقا في عام  أيضةةةةاا    الممارسةةةةات التقليدية الضةةةةارة. ورحبا بوتسةةةةوانا
على التزام الدولة    عن التقدم المحرز في تنفيذ توصةةةةةةيات السةةةةةةتعراض الدوري الشةةةةةةامل، مما يدل بوضةةةةةةوح

 بعملية الستعراض وحقوق الإنسان بوجه عام.

ورحبةا جيبوتي بةالتقةدم الةذي أحرزتةه بوركينةا فةاسةةةةةةةةةةةةةةو منةذ السةةةةةةةةةةةةةةتعراض الثةاني المتعلق بهةا في  -346
نيسةةةةةةان/أبريل. وقد قبلا بوركينا فاسةةةةةةو معظم التوصةةةةةةيات المقدمة، ونفذت بعضةةةةةةها بالفعل، مثل التوصةةةةةةية  

إلى الإصةلاح الرامي إلى ضةمان أيضةاا   امج شةامل لخلق فرص العمل للشةباب. وأشةارتالمتعلقة بإنشةاء برن 
 بالنسبة لأكثر الفئات ضعفاا. سيما لاستقلالية القضاء والوصول إلى العدالة، و 

وأشةارت غينيا السةتوائية إلى اللتزام الذي قطعته بوركينا فاسةو على نفسةها بتنفيذ التوصةيات   - 347
ولة الثانية من السةةةةةةةةتعراض، وإلى التقدم الكبير المحرز على مختلف المسةةةةةةةةتويات.  المقدمة خلال الج 

وقد عززت الحكومة إطارها القانوني بالتصةةةةةةةةةةةةةةديق على المعاهدات الدولية لحقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةان وبتعزيز  
قوانين حقوق الإنسةان على الصةعيد الوطني. ووضةعا بوركينا فاسةو عدداا من سةياسةات واسةتراتيجيات  

ام، التي أسةةةةةةةهما في فعالية العمل المتعلق بحقوق الإنسةةةةةةةان. وبالإضةةةةةةةافة إلى ذلك، أحرز القطاع الع 
تقدم كبير في الحد من أوجه عدم المسةةةةةةاواة بين الرجل والمرأة، بسةةةةةةبل منها مراجعة الدسةةةةةةتور. وهنأت  

تعاوناا    غينيا الستوائية بوركينا فاسو على تعاونها مع آليات حقوق الإنسان. فقد تعاونا بوركينا فاسو 
وثيقاا في الواقع مع الإجراءات الخاصةةةةة، بوصةةةةفها عضةةةةواا في مجلس حقوق الإنسةةةةان، ومع المفوضةةةةة  

 السامية بغية تعزيز القدرات.  
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 تعليقات عامة مقدمة من الجهات الأخرى صاحبة المصلحة -3 

 ببيانات.أثناء اعتماد نتائج الستعراض المتعلق ببوركينا فاسو، أدلا أربعة وفود  -348

ورحبا الفدرالية الدولية لحقوق الإنسةةةةةان ومنظمة عضةةةةةو فيها، وهي حركة بوركينا فاسةةةةةو لحقوق  -349
بشةةةةأن تجريم جميع أشةةةةكال العنف ضةةةةد المرأة،   سةةةةيما لالإنسةةةةان والشةةةةعوب، بقبول الدولة توصةةةةيات هامة،  

تماد قانون للطفل وفقاا لتفاقية وتكثيف الجهود الرامية إلى وضع حد لتشويه الأعضاء التناسلية للإناث، واع
حقوق الطفل. ومع ذلك، شةةةةةةجبتا الهجمات المسةةةةةةتمرة على حرية الصةةةةةةحافة والرأي، وأوصةةةةةةيتا بإلغاء تجريم 

بشةةةةةةأن قمع  2008أيار/مايو  8المؤرخ  AN/2008-026المخالفات الصةةةةةةحفية والإلغاء التام للقانون رقم 
تمرار قلقهما بشةةةةأن اسةةةةتقلالية القضةةةةاء، وعن ضةةةةرورة أن أعمال التخريب أثناء المظاهرات. وأعربتا عن اسةةةة 

تحقق السةلطات في الشةكاوى المتعلقة بالتعذيب وسةوء المعاملة على أيدي موففي الدولة. ووجهتا دعوة إلى 
الحكومة من أجل مواءمة ممةارسةةةةةةةةةةةةةةاتهةا مع التزاماتهةا عن طريق تحسةةةةةةةةةةةةةةين فروف الحتجةاز، بمةا في ذلك 

والغذاء والرعاية الصةةةةةةةةةحية، وتطبيق القواعد المتعلقة بفصةةةةةةةةةل السةةةةةةةةةجناء.  يخ  الهياكل الأسةةةةةةةةةاسةةةةةةةةةية   فيما
شةةةةةةةةةةةةةةجعتا بوركينا فاسةةةةةةةةةةةةةةو على توجيه دعوة دائمة إلى جميع المكلفين بوليات في إطار الإجراءات   ،وأخيراا 

 الخاصة واستعراض إعادة النظر في موقفها من التوصيات المقدمة أثناء الستعراض في هذا الصدد.

نظمة الفرنسةيسةكان الدولية بقبول بوركينا فاسةو التوصةيات المتعلقة بالتوزيع العادل لمياه ورحبا م -350
الشةةةةةةةةةةةةةةرب المةةأمونةةة وبجعةةل الحق في الميةةاه أولويةةة وطنيةةة. وعلى الرغم من هةةذه الجهود، وجةةدت منظمةةة  

قد أثر على   الفرنسةةيسةةكان الدولية أن سةةوء إدارة مياه الصةةرف الصةةحي، مقترناا بالتلوث الناجم عن التعدين،
الأنهةار ومنسةةةةةةةةةةةةةةوب الميةاه الجوفيةة، ممةا تسةةةةةةةةةةةةةةبةب في أمراض منقولةة بةالميةاه كةانةا، حسةةةةةةةةةةةةةةب وزارة الزراعة  
والهيدرولوجيا، من الأسةةباب الرئيسةةية لوفيات الرضةةع. وشةةجعا منظمة الفرنسةةيسةةكان الدولية الحكومة على 

كومة بتحسةين فرص الحصةول على اتخاذ تدابير فعالة لتنفيذ التوصةيات المقبولة. وأوصةا بوجه خاص الح
في المناطق الريفية وشةةةبه الحضةةةريةف   سةةةيما لالخدمات عن طريق توفير فرص متكافئة للحصةةةول عليها، و 

وضةةةةةةةمان مشةةةةةةةاركة المجتمعات المحلية في علميات صةةةةةةةنع القرارات المتعلقة بإنشةةةةةةةاء البنية التحتية للمياه، 
د أحكام جنائية ومدنية وإدارية، بطريقة مناسةةةةةةةةةةةبة، وضةةةةةةةةةةةمان دور رئيسةةةةةةةةةةةي للمرأة في تلك العملياتف واعتما

 لمعاقبة المسؤولين عن تلوث مصادر المياه النظيفة وسوء إدارة مياه الصرف الصحي.

باسةةم تحالف بوركينا فاسةةو من أجل حقوق الطفل. أيضةةاا    وتحدثا المنظمة الدولية لإنقاذ الطفولة -351
ولها توصةةةةةةةةيات السةةةةةةةةتعراض بشةةةةةةةةأن اعتماد قانون للطفل  ورحبا بجهود الحكومة لحماية حقوق الطفل وبقب 

وبشأن تعزيز الجهود الرامية إلى مكافحة جميع أشكال العنف واستغلال الأطفال. ومع ذلك، وجها النتباه  
إلى مسةةةةةةألتين. وأفادت بأن من الصةةةةةةعب الحصةةةةةةول على بيانات موثوقة عن حماية الطفل، على الرغم من 

ذ السةةةةةةياسةةةةةةات والتشةةةةةةريعات والتدابير المناسةةةةةةبة للتصةةةةةةدي للانتهاكات. وحثا  أهمية هذه المعلومات في تنفي 
الحكومة على إنشةةةةةةةاء وتشةةةةةةةغيل نظام دائم لرصةةةةةةةد وجمع المعلومات عن حالة الأطفال، وتخصةةةةةةةي  موارد 

في المائة  15كافية لتفعيله عن طريق زيادة ميزانية وزارة العمل الجتماعي والتضةةةةةةةةةةةةةامن الوطني بنسةةةةةةةةةةةةةبة 
وأعربا عن قلقها إزاء رف  التوصةةةةةةةية المتعلقة بالإلغاء التام والصةةةةةةةريح للعقوبة . 2017ام بحلول نهاية ع
في المائة من الأطفال الذين شةةةةةةةملتهم   80,2لدراسةةةةةةةة وطنية عن العنف ضةةةةةةةد الأطفال، فإن ووفقاا البدنية.  

ان. لكن بدلا الدراسةةةةةة كانوا ضةةةةةحايا للعنف. ويرتكب العنف في أماكن ينبغي أن يشةةةةةعر فيها الأطفال بالأم
في المةائةة في المةدرسةةةةةةةةةةةةةةة. ويجةب   53,8في المةائةة من أعمةال العنف في المنزل و 86,6من ذلةك، ارتمكبةا  

على الحكومة أن تسةةةةةةةن تشةةةةةةةريعات تحظر جميع أشةةةةةةةكال العنف ضةةةةةةةد الأطفال في كل مكان، بما في ذلك 
 داخل الأسرة، وتعاقب عليها.
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حقوق الإنسةةةان على بوركينا فاسةةةو لتعاونها مع آلية السةةةتعراض وأثنى الملتقى الأفريقي للدفاع عن  - 352
الدوري الشةةامل واسةةتعدادها لتنفيذ العديد من التوصةةيات. وأعرب عن تقديره للدور الإيجابي الذي تؤديه بوركينا  
فاسةةةةو في الإسةةةةهام في إحلال السةةةةلام والسةةةةتقرار في غرب أفريقيا. وشةةةةجع الدولة على مواصةةةةلة السةةةةير على 

السةةةةةلام والتعاون البناء مع جميع الدول المجاورة. غير أنه أعرب عن قلقه إزاء اسةةةةةتمرار العنف وأعمال طريق  
التمييز ضةةةةد المرأة، بما في ذلك العنف العائلي والممارسةةةةة البغيضةةةةة المتمثلة في تشةةةةويه الأعضةةةةاء التناسةةةةلية 

أيضةاا   عضةاء التناسةلية للإناث بل للإناث. ولم يدع الحكومة إلى مضةاعفة جهودها فحسةب للتصةدي لتشةويه الأ 
إلى تعزيز التثقيف وزيادة فهم هذه الممارسةةةةةةةةة الضةةةةةةةةارة في المناطق الريفية والحضةةةةةةةةرية على السةةةةةةةةواء. ودعا 

فاسةةةةةو كذلك إلى بذل كل جهد ممكن لمكافحة التجار بالأطفال وعمل الأطفال، وشةةةةةجعها على إذكاء  بوركينا 
 لإنسان، بسبل منها توفير التدريب لقوات إنفاذ القانون الوطنية. الوعي العام في إطار حملات بشأن حقوق ا 

 الملاحظات الختامية المقدمة من الدولة موضوع الستعراض -4 

على الملاحظات المشةةجعة بشةةأن الجهود التي  سةةيما لشةةكر وفد بوركينا فاسةةو جميع المتكلمين،   -353
تعليقات التي أبديا بروح من الحوار بغية تحسةةةةةةةةين تبذلها الدولة لضةةةةةةةةمان التمتع بحقوق الإنسةةةةةةةةان وعلى ال

 حالة حقوق الإنسان بوجه عام.

وأكدت بوركينا فاسةةو من جديد التزامها بالتعاون، وأعربا عن أملها في تلقي المسةةاعدة من جميع  -354
 الهيئات الدولية والوطنية ذات الصلة في تنفيذ التوصيات التي قبلتها. 

ظات التي أبديا، أكد الوفد أنه قدم بالفعل معلومات عن حرية الصةةةةةةةةةةةةةحافة.  وفيما يتعلق بالملاح -355
وفيما يتعلق بمسةةةةةةةةألة التزامات الدولة بتقديم التقارير إلى هيئات المعاهدات، تقدم بوركينا فاسةةةةةةةةو تقارير عن 

 العمال المهاجرين ومكافحة التمييز العنصري، وتقريراا إلى لجنة حقوق الطفل.

لى النق  المبل  عنه في الإحصةاءات المتعلقة بحقوق الطفل وبالحتجاز، وسةيتخذ وأشةار الوفد إ -356
 خطوات للتحقيق في هذه المسألة. 

وفيما يتعلق بالعنف ضةةد المرأة، سةةيمعتمد قريباا قانون للتصةةدي له. وفيما يتعلق بتشةةويه الأعضةةاء   -357
 المتحدة قراراا لمكافحة هذه الممارسة. التناسلية للإناث، تؤيد الحكومة بفعالية اعتماد منظومة الأمم

 كابو فيردي  

وفقاا لجميع الأحكام ذات    2013نيسةةةةةةةان/أبريل   23أجري السةةةةةةةتعراض المتعلق بكابو فيردي في  -358
 الصلة الواردة في قرارات مجلس حقوق الإنسان ومقرراته ذات الصلة، واستند إلى الوثائق التالية: 

 16/21من مرفق قرار المجلس    5التقرير الوطني المقةةدم من كةةابو فيردي وفقةةاا للفقرة   )أ( 
(A/HRC/WG.6/16/CPV/1 وCorr.1 ف) 

من  5تجميع المعلومات الذي أعدته المفوضةةةةةةةةية السةةةةةةةةامية لحقوق الإنسةةةةةةةةان وفقاا للفقرة  )ب( 
 (ف A/HRC/WG.6/16/CPV/2) 26/21مرفق قرار المجلس 

من مرفق قرار    5حقوق الإنسةةةةةةان وفقاا للفقرة الموجز الذي أعدته المفوضةةةةةةية السةةةةةةامية ل )ط( 
 (.A/HRC/WG.6/16/CPV/3) 26/21المجلس 

، في نتائج 2013أيلول/سةةةبتمبر  18المعقودة في  19ونظر مجلس حقوق الإنسةةةان، في جلسةةةته  -359
 (.تعراض المتعلق بكابو فيردي واعتمدها )انظر الفرع جيم أدناهالس

https://undocs.org/ar/A/HRC/WG.6/16/CPV/1
https://undocs.org/ar/A/HRC/WG.6/16/CPV/1/Corr.1
https://undocs.org/ar/A/HRC/WG.6/16/CPV/2
https://undocs.org/ar/A/HRC/WG.6/16/CPV/3
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وتشةةمل نتائج السةةتعراض المتعلق بكابو فيردي تقرير الفريق العامل المعني بالسةةتعراض الدوري  -360
وآراء الدولة بشةأن التوصةيات و/أو السةتنتاجات، وما قدمته قبل اعتماد النتائج (، A/HRC/24/5الشةامل )

في الجلسةةةةةة العامة من التزامات طوعية وردود على الأسةةةةةئلة أو القضةةةةةايا التي لم تعال ج معالجة كافية أثناء 
 .جلسة التحاور في إطار الفريق العامل

ض بشااااأن التوصاااايات و/أو السااااتنتاجات والتزاماتها  ااراء التي أعربت عنها الدولة موضااااوع السااااتعرا -1 
 اليوعية والنتائج

قدم الممثل الدائم لكابو فيردي لدى الأمم المتحدة في جنيف، خوسةةةةةةةةةيه لويس مونتيرو، معلومات  -361
إضةافية عن السةتعراض إلى مجلس حقوق الإنسةان. وقد عكس الفريق العامل المعني بالسةتعراض الدوري 

ره بشةأن كابو فيردي بأمانة وبالتفصةيل مضةمون العمل المنجز في نيسةان/أبريل. ودمعم هذا الشةامل في تقري 
 العمل بوثائق موضوعية، منها بالأخ  التقرير الوطني.

  بوركينا فاسةةةةةةةةو وغواتيمال   - وكرر كابو فيردي الإعراب عن امتنانه للأمانة ولأعضةةةةةةةةاء اللجنة الثلاثية   -362
 على دعمهم. -وكازاخستان 

وتبين التبةةادلت التي جرت خلال دورة الفريق العةةامةل أن الةدولةة قةد قطعةةا شةةةةةةةةةةةةةةوطةاا طويلاا في   -363
 تعزيز حقوق الإنسان وحمايتها، وأنها مصممة على مواصلة السير على هذا النحو.

وقد قبل كابو فيردي جميع التوصيات المقدمة خلال دورة الفريق العامل. وأشار إلى هذا بارتياح،  -364
أفهر أن شةةةةواغل شةةةةركائه تشةةةةبه إلى حد كبير شةةةةواغله. ومع ذلك، فإن تنفيذ التوصةةةةيات يشةةةةكل تحدياا  لأنه

في بع  الحالت عبئاا على مواردها القتصةةةةةادية.  أيضةةةةةاا   كبيراا للقدرات المؤسةةةةةسةةةةةية لإدارة الدولة، ويضةةةةةع
الكفاءة. ولذلك فإن  وكان للتقدم المحرز في مجالي التنظيم والتنظيم أهمية خاصةةةةةةةة في السةةةةةةةعي إلى تحقيق

 هذا التقدم يمثل أولوية من أولويات البلد.

وتقوم الإدارات الوطنية ذات الصةلة بالفعل بدورها في تنفيذ التوصةيات، وتسةهم في صةياغة خطة   -365
إجراءات للرصةةةةةةةةد والتنسةةةةةةةةيق والتحفيز على الصةةةةةةةةعيدين التشةةةةةةةةغيلي  أيضةةةةةةةةاا  عمل شةةةةةةةةاملة لتنفيذها، واتخذت

ن توفر صةةةياغة خطة شةةةاملة لحقوق الإنسةةةان إطاراا أكثر شةةةمولا وتكاملاا لتنفيذ العمل والسةةةياسةةةي. وينبغي أ
 على إعداد خطط عمل أخرى في مجالت أكثر تحديداا تتطلب الهتمام. أيضاا  الوطني، وأن تحفز

من أجل تقديم التقارير الوطنية في موعدها إلى هيئات أيضةةةةةةةاا  والتنسةةةةةةةيق بين المؤسةةةةةةةسةةةةةةةات مهم -366
 هدات. ويجري النظر في إجراءات التنسيق بغية اتخاذ قرار بشأنها في المستقبل القريب.المعا

ويمثل إنشةةةةةاء مؤسةةةةةسةةةةةة وطنية لحقوق الإنسةةةةةان وفقاا لمباد  باريس مسةةةةةألة ملحة. وتوجد بالفعل  -367
مشةةةةاريع تشةةةةريعات ذات صةةةةلةف غير أن المشةةةةاورات التي سةةةةبقا إدراط المشةةةةروع في جدول أعمال البرلمان 

دت إلى اسةةةةةةةةتنتاط مفاده أنه ل بد من فهم أفضةةةةةةةةل للعلاقات على جميع المسةةةةةةةةتويات بين البرلمان ومكتب أ
 أمين المظالم. 

فيما يتعلق   سةةةيما لواعتبرت المسةةةائل المؤسةةةسةةةية المثارة مجالت ذات أولوية بالنسةةةبة للحكومة، و  -368
 امية لحقوق الإنسان لطلب دعمها. بالمساعدة التقنية. ويعتزم كابو فيردي التصال بالمفوضية الس

وخلال دورة الفريق العةامةل، وجةه وزير العةدل دعوة دائمةة إلى الإجراءات الخةاصةةةةةةةةةةةةةةة لزيةارة البلةد.  -369
 وستصدر الدعوة الخطية قريباا. 

وأكةد كةابو فيردي من جةديةد تةأييةده لتقرير الفريق العةامةل، الةذي يمكن أن يوجةه الجهود المبةذولةة،  -370
 مع المجتمع الدولي، لتعزيز حقوق الإنسان في البلد، وأن يكون بمثابة إطار لرصد تنفيذ الجهود. بالشراكة 
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 ااراء التي أعربت عنها الدول الأعضاء والدول المراقبة في المجلس بشأن نتائج الستعراض -2 

 ببيانات.  وفداا  14أثناء اعتماد نتائج الستعراض المتعلق بكابو فيردي، أدلى  -371

وشةةةةةةةةةةةكرت كوبا كابو فيردي على المعلومات التي قدمها في الوقا المناسةةةةةةةةةةةب إلى مجلس حقوق  -372
الإنسان فيما يتعلق بالتوصيات المقدمة. وخلال الستعراض، كان هناك اعتراف بالتقدم المحرز فيما يتعلق 

قانوني لحماية حقوق  بالمسةةاواة في الوصةةول إلى مختلف مسةةتويات التعليم، وبالجهود المبذولة لوضةةع إطار  
الطفل، وبالتدابير المتخذة من أجل التنفيذ الكامل للسةياسةات العامة الرامية إلى تعزيز المسةاواة بين الجنسةين 

التوصةةةةةيات  سةةةةةيما لومكافحة العنف. وشةةةةةكرت كوبا الدولة على قبولها هذا العدد الكبير من التوصةةةةةيات، و 
 التي قدمتها كوبا. وأوصا باعتماد التقرير.

ورحبا غابون بتصةديق كابو فيردي على العديد من الصةكوك العالمية لحقوق الإنسةان، وشةجعته   -373
على مواصةةةةةةةلة الجهود الرامية إلى القضةةةةةةةاء على القوالب النمطية الجنسةةةةةةةانية من خلال تنفيذ برامج لإذكاء 

ي مجال التعليم، أوصةةا  الوعي بشةةأن المسةةاواة بين الجنسةةين. وبينما أشةةادت غابون بالتقدم الملحوظ المحرز ف 
بةأن يواصةةةةةةةةةةةةةةل كةابو فيردي اتخةاذ تةدابير لتوفير التعليم مجةانةاا بغيةة توفير فرص الحصةةةةةةةةةةةةةول على التعليم قبةل  
 المدرسي للأطفال من الأسر المحرومة. وتمنا غابون لكابو فيردي كل النجاح في تنفيذ التوصيات المقبولة.  

ورحبا ملديف بوفد كابو فيردي، وهو عضةةو زميل في تحالف الدول الجزرية الصةةغيرة. وأشةةادت   -374
بالتزام الحكومة بالسةةةتعراض الدوري الشةةةامل، كما يتضةةةح من قبولها لجميع التوصةةةيات المقدمة خلال دورة  

لفين بوليات في  الفريق العامل. ولحظا ملديف بتقدير أن كابو فيردي سةةيصةةدر قريباا دعوة دائمة إلى المك
إطار الإجراءات الخاصة، على النحو الذي أوصى به في الستعراض الأول. وشجعا ملديف كابو فيردي 
على العمل مع المفوضةية السةامية لحقوق الإنسةان وغيرها من أصةحاب المصةلحة للوفاء بالتزاماتها بموجب  

 ية، إذا لزم الأمر. المعاهدات الدولية لحقوق الإنسان والتماس المساعدة من المفوض

وأيد المغرب التزام كابو فيردي بتهيئة بيئة تشةةةريعية وسةةةياسةةةية تفضةةةي إلى التمتع بسةةةيادة القانون  -375
وحقوق الإنسةةةةان. وهنأ اللجنة الوطنية لحقوق الإنسةةةةان والمواطنة على دورها الرئيسةةةةي في تنفيذ السةةةةياسةةةةات  

ة جديدة وفقاا لمباد  باريس. وهنأ السةلطات على إصةلاح  العامة في هذين المجالين، وعلى صةياغة أنظمة أسةاسةي 
نظام التعليم لضةمان التعليم الشةامل والإلزامي حتى السةنة العاشةرة من التعليم، وأشةار إلى التقدم المحرز في  
 معدلت التحاق الفتيات بالمدارس في المرحلة البتدائية. وأيد المغرب طلب الدولة المساعدة التقنية. 

  حظا موزامبيق بارتياح نجاح الدولة في تنفيذ التوصةةةيات المقدمة خلال جولة السةةةتعراض الأولى. ول  -376
وكابو فيردي، بوصةفه عضةواا هاماا . 2008وقد أفهر كابو فيردي تحسةناا ملحوفاا منذ تقريره الأول في عام 

زيز حقوق الإنسةةةةةان لمواطنيه. في جماعة البلدان الناطقة بالبرتغالية، كان مثالا على اللتزام السةةةةةياسةةةةةي بتع
وأشةةةارت موزامبيق إلى تصةةةديق الدولة على تسةةةع معاهدات أسةةةاسةةةية للأمم المتحدة بشةةةأن حقوق الإنسةةةان، 

 وأشادت بمشاركتها البناءة في الستعراض الدوري الشامل وقرارها قبول جميع التوصيات المقدمة. 

وأثنا نيجيريا على كابو فيردي لتعاونه مع مجلس حقوق الإنسةةةةةةان ومع مفوضةةةةةةية الأمم المتحدة   -377
السةةةةامية لحقوق الإنسةةةةان في رصةةةةد تنفيذ التزاماته بموجب الصةةةةكوك الدولية لحقوق الإنسةةةةان ذات الصةةةةلة.  

  وحثا كابو فيردي على مواصلة تعاونه مع المجلس والتزامه بتعزيز حقوق الإنسان لمواطنيه.

وأشارت الفلبين إلى القيود الكبيرة التي تواجهها الدولة في مجال الموارد، مما أعاق تنفيذها لبرامج  -378
حقوق الإنسةان. ورحبا بقبول الدولة لتوصةية الفلبين بشةأن مواصةلة العمل التعاوني مع الشةركاء الإقليميين  

  بقبول كابو فيردي أيضةةاا   ج حقوق الإنسةةان. ورحبا والدوليين وضةةمان توفير الموارد الكافية لتنفيذ سةةياسةةات وبرام 
للتوصةةةةةةيات المتعلقة بإنشةةةةةةاء لجنة وطنية لحقوق الإنسةةةةةةان والمواطنة وفقاا لمباد  باريس. ولحظا الأهمية 

 الكبيرة التي يوليها كابو فيردي لحقوق الإنسان، كما يتضح من قبوله لجميع التوصيات المقدمة.
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ة بتوجيه دعوة دائمة إلى الإجراءات الخاصةةةةةةةة لمجلس حقوق الإنسةةةةةةةان. ورحب توغو بالتزام الدول -379
وشةةةةةكرت كابو فيردي على اسةةةةةتعداده لتنفيذ التوصةةةةةيات التي قدمتها توغو، وأيدت دعوة الدولة إلى المجتمع 
الدولي لدعمها في تنفيذ التوصةةةةةيات التي تلقتها عن طريق سةةةةةياسةةةةةات اقتصةةةةةادية واجتماعية وبيئية تشةةةةةجع 

 ستدامة وتعزيز حقوق الإنسان. التنمية الم

وقالا فييا نام إنها تتفهم الصةةةةةةةةةةةةعوبات التي تواجهها دولة جزرية صةةةةةةةةةةةةغيرة نامية، فقيرة الموارد  -380
في تنفيذ التوصةةيات المقبولة.   سةةيما لالطبيعية، ومن ثم رحبا بالتقدم المحرز في تعزيز حقوق الإنسةةان، و 

بقبول أيضةةاا  مثل المسةةاواة بين الرجل والمرأة والتعليم. ورحبا  وأشةةارت إلى النتائج التي تحققا في مجالت
هذا العدد الكبير من التوصةةيات، بما فيها التوصةةيات التي قدمتها فييا نام، بشةةأن سةةيادة القانون والأهداف  

 الإنمائية للألفية. وأيدت اعتماد التقرير.

نفتةةاح والتعةةاون خلال الجولةةة الثةةانيةةة من وذكرت الجزائر أن كةةابو فيردي أفهر قةةدراا كبيراا من ال -381
السةةةتعراض الدوري الشةةةامل، كما يتضةةةح من قبوله لجميع التوصةةةيات المقدمة. وهنأت الجزائر كابو فيردي 
على قبوله التوصةيتين اللتين قدمتهما بشةأن مواصةلة الجهود الرامية إلى دعم اللجنة الوطنية لحقوق الإنسةان 

باد  باريس وبشةةةةةةةأن تعزيز التعاون مع هيئات المعاهدات. ومما ل شةةةةةةةك فيه  والمواطنة لجعلها متفقة مع م
 أن تنفيذ هذه التدابير سيكون له أثر إيجابي على حماية حقوق الإنسان في البلد.

وأعربا أنغول عن سةرورها لسةتمرار التزام كابو فيردي بالعمل مع مجلس حقوق الإنسةان وآلياته.  -382
  في ميدان الحقوق القتصةةةةةةةادية والجتماعية والثقافية.  سةةةةةةةيما  ل به بالنسةةةةةةةبة لأفريقيا، و  وكابو فيردي مثال يحتذى 

ورحبا أنغول بقرار الدولة قبول جميع التوصةةةةةةةةةةيات التي قدمتها الدول الأعضةةةةةةةةةةاء. وأهابا أنغول بالمجتمع  
لتقنية لدعم تنفيذ  الدولي والمجلس أن يأخذا في الحسةةةةةةةةبان الحالة التي يعيشةةةةةةةةها البلد وأن يقدما المسةةةةةةةةاعدة ا

 التوصيات التي قبلتها الدولة. 

ولحظا بنن بارتياح أن كابو فيردي أجرى عدة إصةةةلاحات تشةةةريعية وصةةةدق على عدة صةةةكوك  -383
في مجالت التعليم والصةةةةةحة والإسةةةةةكان. وشةةةةةجعا كابو فيردي على مواصةةةةةلة   سةةةةةيما للحقوق الإنسةةةةةان، و 

 إصلاحاته ودعا المجتمع الدولي إلى دعمه.

وشةكرت بوتسةوانا كابو فيردي على المعلومات الشةاملة التي قدمها. وأعربا عن تقديرها لمبادرات   -384
الدولة في مجال كفالة المسةةةةاواة بين الجنسةةةةين والقضةةةةاء على العنف الجنسةةةةاني. وأشةةةةارت إلى وضةةةةع خطة  

عزيز المسةةةةاواة بين  وطنية لمكافحة العنف الجنسةةةةاني وشةةةةبكة دعم ضةةةةحايا العنف العائلي، وبرنامج العمل لت 
 الجنسين وعمل رابطة الحقوقيات في كابو فيردي.

وأثنا الصين على الجهود والإنجازات التي حققها كابو فيردي في مجال حقوق الإنسان، وأعربا  -385
عن تقديرها لقبوله التوصةةةةةةةةيات التي قدمتها. وأعربا عن تقديرها للجهود المبذولة لمواصةةةةةةةةلة تعزيز الحقوق  

ة والجتماعية والثقافية وتعزيز نظام الحماية الجتماعية. وناشةةةةةدت المجتمع الدولي أن يفهم أن القتصةةةةةادي 
كابو فيردي، بوصةفه بلداا نامياا، يواجه تحديات في تعزيز حقوق الإنسةان وحمايتها. وينبغي للمجتمع الدولي 

 أن يواصل تقديم المساعدة البناءة إلى كابو فيردي.

 مة من الجهات الأخرى صاحبة المصلحةتعليقات عامة مقد -3 

أثنةاء اعتمةاد نتةائج السةةةةةةةةةةةةةةتعراض المتعلق بكةابو فيردي، أدلةا ثلاث جهةات من الجهةات الأخرى  -386
 صاحبة المصلحة ببيانات.

وذكر الملتقى الأفريقي للدفاع عن حقوق الإنسان أن كابو فيردي، وإن كان في وضع غير مؤات  -387
  جغرافيةاا، يمكن أن يكون مثةالا جيةداا للبلةدان النةاميةة الأخرى في أفريقيةا في مكةافحتةه للفقر وفي تنميةة اقتصةةةةةةةةةةةةةاده. 
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ار التمييز الواسةةةع النطاق ضةةةد  وأعرب الملتقى عن قلقه إزاء انتشةةةار العنف ضةةةد النسةةةاء والأطفال، واسةةةتمر 
المرأة. وقد أدت القوالب النمطية التمييزية القائمة ضةةةةةةد المرأة إلى زيادة التمييز في الحياة العامة والخاصةةةةةةة  

عن قلق إزاء العنف ضةةةةد الأطفال، ودعا الحكومة إلى بذل الجهود عن طريق  أيضةةةةاا  على السةةةةواء. وأعرب
لوعي بهذه المسةةةةةةةةألة. وأفاد بأن الظروف السةةةةةةةةائدة في السةةةةةةةةجون مثيرة اتخاذ تدابير لمكافحة العنف وإذكاء ا

على وضةةةع أيضةةةاا   للقلق، ولذلك دعا الحكومة إلى اتخاذ جميع التدابير اللازمة لتحسةةةينها. وشةةةجع الحكومة
 برامج للتلمذة الصناعية للحد من انسحاب الأطفال المحرومين من المدرسة في مرحلة مبكرة. 

لتصةةةةةةةالح الدولية أن مسةةةةةةةألة التجنيد الإلزامي لم ترد في السةةةةةةةتعراض، ومع ذلك ولحظا حركة ا -388
ينبغي الثناء على كابو فيردي لأنه أدرط في دسةةةةتوره مادة تسةةةةمح للمسةةةةتنكفين ضةةةةميرياا وغير القادرين على 
الخةةدمةةة العسةةةةةةةةةةةةةةكريةةة بةةأداء الخةةدمةةة المةةدنيةةة. بيةةد أنهةةا لحظةةا أن كةةابو فيردي ذكر في إعلانةةه المتعلق 

لبروتوكول الختياري لتفاقية حقوق الطفل بشةةأن اشةةتراك الأطفال في المنازعات المسةةلحة أن لديه نظاماا با
عةةامةةاا. وحثةةا كةةابو فيردي على   17اللتجنيةةد الطوعيا بموافقةةة الوالةةدين يتةةاح للأطفةةال الةةذين تبل  أعمةةارهم  

أن تكون الحد الأدنى لسةةةةةةةةةن الخدمة    عاماا ينبغي  18النضةةةةةةةةةمام إلى توافق ارراء العالمي المتزايد على أن  
العسةةةةكرية في جميع الظروف. ودعا كابو فيردي إلى دعم المشةةةةاركة النشةةةةطة لمجتمعه المدني في عملية 

 الستعراض الدوري الشامل.

وأشةارت لجنة دراسةة تنظيم السةلام إلى أن كابو فيردي بلد مسةتقر اجتماعياا وسةياسةياا حصةل على  -389
وعلى الرغم من شةةةةةةر  . 2012اء الحوكمة في مؤشةةةةةةر إبراهيم للحكم الأفريقي في عام ثاني أعلى مرتبة لأد

الحصةةةةول على إذن حكومي لنشةةةةر الصةةةةحف، هناك حرية الصةةةةحافة. وأشةةةةارت اللجنة إلى تقرير يبين عدم 
الإبلاغ عن وقوع أي حوادث تعصةب دينيف ومع ذلك، وبالنظر إلى أن غالبية السةكان ينتمون إلى الكنيسةة 

الضةةمانات القانونية  أيضةةاا   وليكية الرومانية، فقد تمتع البلد بأوضةةاع مميزة إلى حد ما. ولحظا اللجنةالكاث 
لحرية التجمع والحق في تكوين النقابات، وانضةةةةةةةةةمام ما يقرب من ربع القوة العاملة إلى نقابات، على الرغم  

 من أن المفاوضة الجماعية نادرة، حسبما ورد في التقارير.

 حظات الختامية المقدمة من الدولة موضوع الستعراضالملا -4 

 شكر وفد كابو فيردي المشاركين على تعليقاتهم التي كانا مشجعة وبناءة للغاية.  -390

وفيمةةةا يتعلق بةةةالملاحظةةةات النقةةةديةةةة القليلةةةة التي أبةةةديةةةا، قةةةال إن كةةةابو فيردي سةةةةةةةةةةةةةةيةةةدرس تلةةةك  -391
ماماا مع بعضةةةها. فعلى سةةةبيل المثال، فيما يتعلق بالقلق الملاحظات، على الرغم من أن الحكومة ل تتفق ت 

الذي أثير بشةةةةةةةةةأن التمييز ضةةةةةةةةةد المرأة في الحياة العامة، ل تزال هناك بع  التحديات، مثل العنف ضةةةةةةةةد  
المرأة، كما اعترف الوفد بذلك أثناء السةتعراض. لكن ليس صةحيحاا أن التمييز ممارسةة عامة. وفيما يتعلق 

 ي السجون ومراكز الحتجاز، فإن وصفها بأنها امثيرة للقلقا هو مبالغة كبيرة. بمسألة الأوضاع ف

وفي الختام، شةةةةكر وفد كابو فيردي جميع الذين شةةةةاركوا في الحوار، مشةةةةيراا إلى بيانات التشةةةةجيع  -392
ا العديدة التي تلقاها. ولن يفسةةةةرها على أنها اشةةةةيك على بياضا، لأن الحكومة ملتزمة ببذل قصةةةةارى جهده

 لتنفيذ التوصيات ومواصلة العملية الرامية إلى تحسين حالة حقوق الإنسان في البلد.

 توفالو  

وفقاا لجميع الأحكام ذات الصةةةلة   2013نيسةةةان/أبريل   24أجري السةةةتعراض المتعلق بتوفالو في   -393
 الية:الواردة في قرارات مجلس حقوق الإنسان ومقرراته ذات الصلة، واستند إلى الوثائق الت 

لةلةفةقةرة   )أ(  وفةقةةةةةةةاا  تةوفةةةةةةةالةو  مةن  الةمةقةةةةةةةدم  الةوطةنةي  الةمةجةلةس  5الةتةقةريةر  قةرار  مةن   16/21)أ( 
(A/HRC/WG.6/16/TUV/1 وCorr.1 ف) 

https://undocs.org/ar/A/HRC/WG.6/16/TUV/1
https://undocs.org/ar/A/HRC/WG.6/16/TUV/1/Corr.1
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)ب( من 5تجميع المعلومات الذي أعدته المفوضةية السةامية لحقوق الإنسةان وفقاا للفقرة  )ب( 
 (ف A/HRC/WG.6/16/TUV/2) 16/21مرفق قرار المجلس 

)ط( من قرار  5الموجز الذي أعدته المفوضةةةةةةةةةية السةةةةةةةةةامية لحقوق الإنسةةةةةةةةةان وفقاا للفقرة  )ط( 
 (.A/HRC/WG.6/16/TUV/3) 16/21المجلس 

، في نتائج 2013أيلول/سةةةبتمبر  19المعقودة في  20ونظر مجلس حقوق الإنسةةةان، في جلسةةةته  -394
 (.الستعراض المتعلق بتوفالو واعتمدها )انظر الفرع جيم أدناه

وتشةةةةةةةةةمل نتائج السةةةةةةةةةتعراض المتعلق بتوفالو تقرير الفريق العامل المعني بالسةةةةةةةةةتعراض الدوري  -395
وآراء الدولة بشةأن التوصةيات و/أو السةتنتاجات، وما قدمته قبل اعتماد النتائج (، A/HRC/24/8الشةامل )

في الجلسةةةةةة العامة من التزامات طوعية وردود على الأسةةةةةئلة أو القضةةةةةايا التي لم تعال ج معالجة كافية أثناء 
 (.A/HRC/24/8/Add.1 أيضاا  جلسة التحاور في إطار الفريق العامل )انظر

ااراء التي أعربت عنها الدولة موضااااوع السااااتعراض بشااااأن التوصاااايات و/أو السااااتنتاجات والتزاماتها   -1 
 اليوعية والنتائج

لعامة لتوفالو، إيسةةةةةةةةةةةي أبينيلو، ببيانه عبر فيديو مسةةةةةةةةةةةجل في  أدلى وفد توفالو، برئاسةةةةةةةةةةةة النائبة ا -396
المكتب الإقليمي للمفوضية السامية لحقوق الإنسان في منطقة المحيط الهاد ، في سوفا. ونظراا للالتزامات  

 الوطنية الملحة، لم يتمكن وفد توفالو من حضور دورة مجلس حقوق الإنسان. 

اتها فيما يتعلق بالسةةةةةةةةةتعراض الدوري الشةةةةةةةةةامل. وقد أوجزت النائبة وتوفالو ملتزمة بالوفاء بالتزام -397
، وقدما تحديثاا عن 2013العامة التطورات الجديدة منذ السةةةةةةةةةةةةتعراض المتعلق بالدولة في نيسةةةةةةةةةةةةان/أبريل  

 الإجراءات المتخذة بشأن التوصيات التي قبلتها الدولة.

ريق التي وضةةعتها الحكومة، والتي تتضةةمن وتجري توفالو حواراا رفيع المسةةتوى بشةةأن خريطة الط -398
 . 2013تدابير تتطلب اهتماماا فورياا. وكانا الحكومة الجديدة قد أدت اليمين في آب/أغسطس 

توصةةةةةةية منها هي ارن عناصةةةةةةر  18وفيما يتعلق بالتوصةةةةةةيات التي لم تحظ بتأييد الدولة، هناك   -399
لتصةةديق على المعاهدات الدولية لحقوق الإنسةةان، أسةةاسةةية في خريطة الطريق. وقد شةةملا مسةةائل تتعلق با

وإدخال تعديلات على الدسةةةةتور لحظر التمييز بين الجنسةةةةين، ومراجعة القوانين الدينية. وسةةةةتواصةةةةل توفالو 
 النظر في التوصيات التي لم تحظ بتأييدها.  

دها إلى مجلس  وقد نظرت توفالو في التوصةيتين المقدمتين من أوروغواي وسةلوفاكيا، وسةتقدم ردو  -400
 حقوق الإنسان في دورته الرابعة والعشرين. وأعلنا النائبة العامة أن التوصيتين معاا تحظيان بتأييد توفالو. 

وأوضةةةةةةةةحا النائبة العامة أنه وفقاا للقانون في توفالو، يحق لأي طفل يولد في إقليمها الحصةةةةةةةةول  -401
خةةارط مع أحةةد الوالةةدين من مواطني توفةةالو أن على الجنسةةةةةةةةةةةةةةيةةة، ويمكن لأي طفةةل يولةةد في البلةةد أو في ال

يكتسةب الجنسةية. ورغم أن القانون الحالي ين  بالفعل على اكتسةاب الجنسةية، فإن التوصةيتين المذكورتين  
سةةةةةةةةةةابقاا حظيتا بالتأييد، بالنظر إلى نهجهما الإيجابي إزاء قضةةةةةةةةةةايا الأطفال. ودعا المجتمع الدولي والأمم 

 و على تنفيذ تلك التوصيات.المتحدة إلى مساعدة توفال

وقد نفذت بع  التوصةةةةيات التي حظيا بتأييد الدولة تنفيذاا كاملاا، في حين أن توصةةةةيات أخرى   -402
قيةد التنفيةذ. غير أن الفتقةار إلى الموارد البشةةةةةةةةةةةةةةريةة والمةاليةة والتقنيةة يشةةةةةةةةةةةةةةكةل تحةديةاا كبيراا لقةدرة الةدولةة على 

 التوصيات. تنفيذ

https://undocs.org/ar/A/HRC/WG.6/16/TUV/2
https://undocs.org/ar/A/HRC/WG.6/16/TUV/3
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/8
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/8/Add.1
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صةةةةةةةةةةةةةةيةة التي قةدمتهةا الوليةات المتحةدة الأمريكيةة بشةةةةةةةةةةةةةةأن تنظيم انتخةابةات فرعية  وفيمةا يتعلق بةالتو  -403
حزيران/يونيه، وأدى المرشةةةةةةةةةح الجديد اليمين لتولي  28لمقاطعة نوكوفيتاو النتخابية، أجريا انتخابات في  

  عضةةةو  أيلول/سةةةبتمبرف غير أن  10منصةةةبه. وبالمثل، أجريا انتخابات فرعية أخرى لدائرة نوي النتخابية في  
 البرلمان الجديد لم يؤد اليمين بعد، بسبب مشاكل في النقل.

وفيما يتعلق بالتوصةةةةية التي قدمتها أذربيجان وإيطاليا وفرنسةةةةا وملديف ونيوزيلندا بشةةةةأن مواصةةةةلة   -404
الجهود الرامية إلى إذكاء الوعي بمشةةةةةةروع قانون حماية الأسةةةةةةرة ومكافحة العنف العائلي والرامية إلى سةةةةةةنه،  

 5تمعية لها في العاصةمة في  أجرت وزارة شةؤون المرأة، بالشةتراك مع مكتب النائبة العامة، أول مشةاورة مج
حزيران/يونيه. وفي المشةةةةةةةاورة، قبل ممثلو المرأة الحماية الممنوحة للأسةةةةةةةر في أسةةةةةةةرة معيشةةةةةةةية، على النحو  
،  المبين في مشةةةةةروع القانون، لكن ممثلي الطلاب أشةةةةةاروا إلى أنه ل يوفر الحماية للأطفال في المدارس الداخلية 

 المؤسسات التعليمية، مثل المدارس الداخلية. وأن تعريف الأسرة المعيشية ل يشمل 

  25إلى    23وقةةد أجريةةا الجولةةة الثةةةانيةةةة من المشةةةةةةةةةةةةةةةةاورات في الجزر الخةةةارجيةةةة في الفترة من   -405
حزيران/يونيه، لكنها لم تشةةمل سةةوى ثلاث جزر بسةةبب نق  الوقود ونق  وسةةائل النقل. وبفضةةل مسةةاعدة 

ت في الجزر الشةةةةمالية. ولذلك سةةةةتقدم توصةةةةيات المجتمع جماعة جنوب المحيط الهاد ، اكتملا المشةةةةاورا
 المحلي وآرائه إلى مجلس الوزراء.

  وتفتقر معظم الجزر إلى المواد الغذائية الأسةةةاسةةةية، ويؤدي نق  الوقود إلى تفاقم المشةةةاكل الصةةةحية،  -406
  أصةةةةةبحا المشةةةةةاورات  لأن الجزر الخارجية تعتمد على مولدات الديزل لعياداتها الصةةةةةحية. وفي مثل هذه الحالة، 

بشةةةةأن مشةةةةروع القانون مسةةةةألة ثانوية مقارنة مع تلبية الحاجة الفورية إلى الوقود والمواد الغذائية الأسةةةةاسةةةةية  
 لجميع الناس. 

وفيما يتعلق بالتوصةية التي قدمتها أسةتراليا ونيوزيلندا بشةأن التنفيذ الكامل لقانون سةلطات الشةرطة   -407
طة، بمسةةاعدة قوة الشةةرطة النيوزيلندية، تقدما في تنفيذه من خلال تدريب أفراد  وواجباتها، أحرزت إدارة الشةةر 
 الشرطة وإذكاء وعيهم. 

ومعظم أفراد الشةةةةةةرطة في الجزر الخارجية ليسةةةةةةوا على علم بقانون سةةةةةةلطات الشةةةةةةرطة وواجباتهاف  -408
على سةةةةةةةلطاتهم التي ولذلك فإن هدف إدارة الشةةةةةةةرطة هو السةةةةةةةفر إلى الجزر المعنية لتدريب أفراد الشةةةةةةةرطة  

 ين  عليها القانون المذكور. ومرة أخرى، كان النقل تحدياا في ذلك.

وفيما يتعلق بالتوصةيات المتعلقة بالتصةديق على التفاقات الدولية لحقوق الإنسةان، رتبا حكومة   -409
،  نية للتنمية المسةةتدامة توفالو لإجراء حوار رفيع المسةةتوى مع شةةركائها لتحقيق أهدافها في إطار السةةتراتيجية الوط 

 التي تشمل التصديق على التفاقات الدولية لحقوق الإنسان. 

ودعةا منةدوبةة توفةالو المجتمع الةدولي إلى تقةديم المسةةةةةةةةةةةةةةاعةدة التقنيةة والمةاليةة والثنةائيةة حتى تتمكن   -410
المواطنين   توفالو من تنفيذ التوصةةةةةةةةةيات التي قبلتها بنجاح. وهناك حاجة إلى مسةةةةةةةةةاعدة محددة لإذكاء وعي

بحقوق الإنسةةان وبحقوقهم الخاصةةة، ولتدريب المسةةؤولين الحكوميين والقادة الحكوميين على حقوق الإنسةةان 
 حتى يفهموا الحاجة إلى تعزيز حقوق الإنسان وحمايتها.

ودعا النائبة العامة المجتمع الدولي إلى مسةاعدة توفالو في مكافحة ارثار الشةديدة لتغير المناخ  -411
  لتزام بخف  مسةةةةةتويات النبعاثات. وأخيراا، دعا البلدان التي لديها قوانين تعالج حالت انعدام الجنسةةةةةية إلى وال 

   تزويد توفالو بالمساعدة القانونية والتقنية لتمكينها من تعديل قوانينها الخاصة بشأن الجنسية وانعدام الجنسية. 
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 المراقبة في المجلس بشأن نتائج الستعراضااراء التي أعربت عنها الدول الأعضاء والدول  -2 

 أثناء اعتماد نتائج الستعراض المتعلق بتوفالو، أدلى تسعة وفود ببيانات.  -412

وشددت الجزائر على الأهمية التي توليها توفالو للاستعراض الدوري الشامل، وهنأتها على قبولها  -413
  للآلية. وأعربا عن تقديرها بوجه خاص لقبول توفالومعظم التوصةةةةةةةةةيات، وهي حقيقة تعكس الطابع التعاوني  

توصةةةةةةيتين قدمتهما الجزائر بشةةةةةةأن اعتماد خطة وطنية للطفل والطفولة المبكرة، وبشةةةةةةأن الجهود الرامية إلى 
تعزيز حقوق المرأة والمسةةةةاواة بين الجنسةةةةين، مع إيلاء اهتمام خاص لوصةةةةول المرأة إلى العدالة ومشةةةةاركتها  

ومن شةةأن تنفيذ التوصةةيتين أن يسةةهم في حماية حقوق الإنسةةان. ودعا الجزائر المجتمع  في الحياة العامة.
الدولي والمفوضةةة السةةامية إلى تيسةةير مشةةاركة البلدان الصةةغيرة في السةةتعراض الدوري الشةةامل، وأوصةةا  

 باعتماد الوثيقة الختامية بشأن توفالو.

، تواجه نقصةةةةةةاا وقيوداا مالية. ومع ذلك، لم تكن وأشةةةةةةارت كوبا إلى أن توفالو، بوصةةةةةةفها بلداا نامياا  -414
هذه التحديات عقبة أمام حماية وتعزيز حقوق الإنسان بالنسبة لحكومة توفالو. وخلال الستعراض، سلطا  
كوبا الضةةةوء على التدابير التي اتخذتها توفالو من أجل تعزيز حقوق الأشةةةخاص ذوي الإعاقة والأشةةةخاص  

عة البشةةةةةةةرية/الإيدز، وتحسةةةةةةةين فرص الحصةةةةةةةول على الخدمات الصةةةةةةةحية،  المصةةةةةةةابين بفيروس نق  المنا
والتصةةةةةةدي للعنف العائلي. وهنأت توفالو على قبولها معظم التوصةةةةةةيات وتمنا للدولة كل النجاح في تنفيذ  

فيما يخ  التدابير المتعلقة بالتعليم والصةةةةةةحة. وأوصةةةةةةا كوبا باعتماد الوثيقة   سةةةةةةيما لتلك التوصةةةةةةيات، و 
 ن توفالو.الختامية بشأ

وهنأت جيبوتي توفالو على التزامها بالسةةتعراض الدوري الشةةامل، وشةةددت على أن توفالو، على  -415
الرغم من القيود التي تواجهها، قد شةةةةةةةةرعا في عملية لمواءمة تشةةةةةةةةريعاتها من خلال المشةةةةةةةةاورات الوطنية. 

عا المجتمع الدولي إلى دعم وسةلطا الضةوء على الصةعوبات التي تواجهها توفالو بسةبب تغير المناخ، ود
الدولة في جهودها الرامية إلى تحسةةةةةةةين حقوق الإنسةةةةةةةان. وقالا إن التعاون الدولي عنصةةةةةةةر أسةةةةةةةاسةةةةةةةي في  

إلى فائدة آلية السةةةتعراض في تعزيز حقوق الإنسةةةان أيضةةةاا   السةةةتعراض الدوري الشةةةامل. وأشةةةارت جيبوتي
توفةالو بةالفعةل، مثةل مكةافحةة العنف ضةةةةةةةةةةةةةةد المرأة   في جميع أنحةاء العةالم. ورحبةا بةالمبةادرات التي اتخةذتهةا

والعنف في المدارس، والحوار بشةةةأن حرية الدين. وأشةةةادت بزيارة المقرر الخاص المعني بحق الإنسةةةان في  
مياه الشةةةةةرب المأمونة وحقه في خدمات الصةةةةةرف الصةةةةةحي. وشةةةةةجعا جيبوتي توفالو على مواصةةةةةلة تنفيذ 

 صديق على الصكوك الدولية، مثل نظام روما الأساسي.التوصيات المقبولة ومواصلة جهودها للت 

ورحبا إسةةةةةةةةةةتونيا بانفتاح الدولة وشةةةةةةةةةةفافيتها فيما يتعلق بالجولة الثانية من السةةةةةةةةةةتعراض الدوري  -416
الشةةةةةةامل، وأثنا عليها للتزامها الحقيقي بتحسةةةةةةين حماية حقوق الإنسةةةةةةان، على الرغم من التحديات البيئية  

لى أن الدولة ملتزمة التزاماا قوياا بالعدالة وسةيادة القانون، وأنها أيدت انضةمامها إلى التي تواجهها. وأشةارت إ
نظام روما الأسةةةةةةةاسةةةةةةةي. وسةةةةةةةلما بأن توفالو، بسةةةةةةةبب نق  الموارد، قد أرجأت تنفيذ عدد من التوصةةةةةةةيات 

رها لقرار  المتعلقة بالنضةةةمام إلى المعاهدات الأسةةةاسةةةية لحقوق الإنسةةةانف ومع ذلك أعربا إسةةةتونيا عن تقدي 
الدولة مراجعة التشةةةةةةريعات أولا قبل قبول التزامات جديدة ناشةةةةةةئة عن المعاهدات. وشةةةةةةجعا إسةةةةةةتونيا توفالو 
على المضةةةةةةةةةي قدماا في التزاماتها بطلب المسةةةةةةةةةاعدة التقنية والدعم المالي. وأعربا عن تمنياتها للدولة بكل 

 التوفيق في تنفيذ التوصيات.

قرار الدولة التصةةديق على الصةةكوك الأسةةاسةةية لحقوق الإنسةةان، على الرغم وأشةةارت ملديف إلى  -417
من القيود التي تحد من قدراتها. وأعربا عن سرورها لأن توفالو قبلا توصيتين من التوصيات الأربع التي 

  سةةةةيما  لقدمتها ملديف. وشةةةةجعا ملديف الحكومة على إذكاء الوعي والدعوة إلى تعزيز حقوق الإنسةةةةان، و 
المرأة. وأعربا ملديف عن تطلعها إلى اعتماد مشةةةروع قانون المياه. وأثنا على توفالو لما تبذله من   حقوق 

 جهود لحماية سكانها من ارثار السلبية لتغير المناخ.
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وهنأ المغرب توفالو على نهجها المفتوح والبناء إزاء السةتعراض الدوري الشةامل. وعلى الرغم من  -418
ها تغير المناخ، تواصةةل توفالو العمل من أجل مواءمة تشةةريعاتها المحلية مع الصةةكوك التحديات التي يشةةكل

الدولية لحقوق الإنسةان وإنشةاء إطار مؤسةسةي يضةمن تماماا التمتع بحقوق الإنسةان. وهنأ توفالو على قبولها 
ي تبذلها  معظم التوصةةةةةةةةيات، التي قدم المغرب ثلاث توصةةةةةةةةيات منها. وكرر الإعراب عن تأييده للجهود الت 
 توفالو لتحسين حالة حقوق الإنسان، وتمنى للدولة كل النجاح في تنفيذ التوصيات التي قبلتها.

أنها ما فتئا   سةةةيما لورحبا نيوزيلندا بمشةةةاركة الدولة البناءة في السةةةتعراض الدوري الشةةةامل، و  -419
تنظر بنشةةةةةا  في جميع التوصةةةةةيات، بما فيها التوصةةةةةيات التي لم تتمكن من قبولها من قبل. ورحبا بقبول 
الدولة للتوصةةةةةةية التي قدمتها نيوزيلندا بشةةةةةةأن سةةةةةةن مشةةةةةةروع قانون حماية الأسةةةةةةرة ومكافحة العنف العائلي،  

على إحراز  أيضةةةةةاا  ا نيوزيلندا توفالووشةةةةةجعا الدولة على إذكاء الوعي العام في الجزر الخارجية. وشةةةةةجع
تقدم في مجال الإدارة المالية، وشةةةةةةددت على الحاجة إلى إدارة النفقات العامة وإجراء إصةةةةةةلاحات لضةةةةةةمان 
قدر أكبر من المسةةةةاءلة والسةةةةتخدام الفعال للموارد. وشةةةةجعا نيوزيلندا جميع الدول على دعم جهود التنفيذ  

 التزامها بدعم الدولة في التصدي للتحديات من خلال المساعدة الإنمائية.التي تبذلها توفالو، وكررت تأكيد  

وقالا الفلبين إنها تدرك أن توفالو معرضةة لقيود الموارد والقيود الطبيعية والجغرافية والقتصةادية   -420
ان والمنةاخيةة. وأثنةا على الجهود التي تبةذلهةا الةدولةة للتغلةب على تلةك التحةديةات للنهوض بحقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةة 
وللمشةةةةةةةةةةاركة في التصةةةةةةةةةةدي لتغير المناخ. وينبغي للمجتمع الدولي أن يسةةةةةةةةةةتجيب للنداء الذي وجهته توفالو 
للحصةةول على المسةةاعدة التقنية والمالية لحماية حقوق الإنسةةان. ومن دواعي سةةرور الفلبين أن توفالو قبلا  

عربا عن تمنياتها لتوفالو بالتوفيق توصةيتها بشةأن تعبئة الموارد لتنفيذ برامجها الخاصةة بحقوق الإنسةان. وأ 
 في حماية حقوق الإنسان.

وأثنا فييا نام على توفالو لمشةاركتها في السةتعراض الدوري الشةامل، على الرغم من التحديات   -421
التي تواجهها. وأشةةارت إلى جدية الدولة في تنفيذ التوصةةيات المقبولة، بما في ذلك توصةةيتان قدمتهما فييا 

زيز الأولويات الوطنية من أجل الفئات الضةةةةةةعيفة وبشةةةةةةأن المشةةةةةةاركة في ارليات والمعاهدات نام بشةةةةةةأن تع
الدولية لحقوق الإنسةةةةةان. وأوصةةةةةا فييا نام باعتماد تقرير الفريق العامل. وقالا إنها مسةةةةةتعدة للتعاون مع 

 لحريات. توفالو، وتمنا للدولة النجاح في جهودها الرامية إلى تعزيز التمتع بحقوق الإنسان وا

 تعليقات عامة مقدمة من الجهات الأخرى صاحبة المصلحة -3 

 أثناء اعتماد نتائج الستعراض المتعلق بتوفالو، أدلا إحدى الجهات الأخرى صاحبة المصلحة ببيان.   - 422

وأعرب كل من منظمة الفرنسةةةةةةةةيسةةةةةةةةكان الدولية، ومنظمة إدموند رايس الدولية، وصةةةةةةةةندوق الدفاع  -423
نصةةةةةةةةةةةةاف كوكب الأرض عن التقدير للالتزام الذي أبدته توفالو بمعالجة حالة حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةان، القانوني لإ

ورحبا هذه المنظمات بقبول توفالو التوصةيات المتعلقة بتغير المناخ. وأشةادت بخطة العمل الوطنية لرصةد 
التمتع بحقوق  أثر تغير المنةاخ، وأيةدت رأي مجلس حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةان بةأن لتغير المنةاخ آثةاراا سةةةةةةةةةةةةةةلبيةة على  

الإنسةان. وأشةارت إلى أن الدول الجزرية الصةغيرة، مثل توفالو، التي أسةهما بأقل قدر في انبعاثات غازات  
الدفيئة على الصةةعيد العالمي، سةةتكون الأكثر تضةةرراا من الحترار العالمي. وأشةةادت بوفد كوسةةتاريكا الذي 

لن أن بلده سةةةةةتصةةةةةبح محايدة من حيث الكربون.  اعترف صةةةةةراحة بمسةةةةةؤوليته العالمية تجاه حالة توفالو وأع
وأوصةا المنظمات المذكورة بأن تتخذ توفالو والدول الأعضةاء في المجلس إجراءات بشةأن تغير المناخ من 
خلال إنشةةةاء ولية إجراء خاص بشةةةأن تغير المناخ وحقوق الإنسةةةان. وشةةةجعا توفالو على إشةةةراك المجتمع 

والأشةةةةةةةخاص من الجزر الخارجية، في المناقشةةةةةةةة المتعلقة بسةةةةةةةياسةةةةةةةة  النسةةةةةةةاء والأطفال   سةةةةةةةيما لالمدني، و 
 التخفيف، وعلى التصال بوفد كوستاريكا من أجل زيادة تطوير التعاون.
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 كولومبيا  

 وفقاا لجميع الأحكام ذات الصةةةلة  2013نيسةةةان/أبريل   23أجري السةةةتعراض المتعلق بكولومبيا في   -424
 ان ومقرراته ذات الصلة، واستند إلى الوثائق التالية: الواردة في قرارات مجلس حقوق الإنس

 16/21)أ( من مرفق قرار المجلس  5التقرير الوطني المقةةدم من كولومبيةةا وفقةةاا للفقرة   )أ( 
(A/HRC/WG.6/16/COL/1 ف) 

)ب( من 5تجميع المعلومات الذي أعدته المفوضةية السةامية لحقوق الإنسةان وفقاا للفقرة  )ب( 
 (ف A/HRC/WG.6/16/COL/2) 16/21مرفق قرار المجلس 

)ط( من مرفق قرار  5امية لحقوق الإنسةان وفقاا للفقرة  الموجز الذي أعدته المفوضةية السة  )ط( 
 (.A/HRC/WG.6/16/COL/3) 16/21المجلس 

نتائج ، في 2013أيلول/سةةةبتمبر  19المعقودة في  20ونظر مجلس حقوق الإنسةةةان، في جلسةةةته  -425
 (.الستعراض المتعلق بكولومبيا واعتمدها )انظر الفرع جيم أدناه

وتشةةةةةةمل نتائج السةةةةةةتعراض المتعلق بكولومبيا تقرير الفريق العامل المعني بالسةةةةةةتعراض الدوري  -426
وآراء الدولة بشةأن التوصةيات و/أو السةتنتاجات، وما قدمته قبل اعتماد النتائج (، A/HRC/24/6الشةامل )

في الجلسةةةةةة العامة من التزامات طوعية وردود على الأسةةةةةئلة أو القضةةةةةايا التي لم تعال ج معالجة كافية أثناء 
 (.A/HRC/24/6/Add.1أيضاا  جلسة التحاور في إطار الفريق العامل )انظر

ااراء التي أعربت عنها الدولة موضااااوع السااااتعراض بشااااأن التوصاااايات و/أو السااااتنتاجات والتزاماتها   -1 
 اليوعية والنتائج

  أشةةار وفد كولومبيا إلى أن الدولة قد حددت موقفها من جميع التوصةةيات خلال دورة الفريق العامل، -427
يوم اعتماد التقرير. وقال إن كولومبيا سةةةةةتواصةةةةةل متابعة التوصةةةةةيات المقدمة والتزاماتها    وقدما إضةةةةةافة في

الطوعية من خلال النظام الوطني لحقوق الإنسةةةةةان والقانون الدولي الإنسةةةةةاني، مما سةةةةةيسةةةةةمح للدولة بتقديم  
 تقرير سنوي للمتابعة.

  126توصةةةةيات المقبولة البال  عددها  وقدم الوفد معلومات عن المسةةةةائل الرئيسةةةةية التي تناولتها ال -428
 توصية واللتزامات الطوعية السبعة التي تم التعهد بها.

وكان ضةحايا النزاع المسةلح الداخلي ورد الأراضةي مسةألتين رئيسةيتين تعالجهما الحكومة. وقد عاد  -429
بالعنف. واقترن    تنفيذ قانون الضةةةةةةحايا ورد الأراضةةةةةةي بالفائدة على مئات ارلف من الأشةةةةةةخاص المتأثرين

 ببرامج للحماية.أيضاا  تنفيذ هذا القانون 

وتمثل حماية المدافعين عن حقوق الإنسةةةةةةان أولوية أخرى من أولويات الحكومة. ويشةةةةةةكل إنشةةةةةةاء  -430
وحةدة الحمةايةة الوطنيةة والتعةديلات التي أدخلةا على تشةةةةةةةةةةةةةةريعةات برامج الحمةايةة خطوة أولى. وقةد اسةةةةةةةةةةةةةةتفةاد 

 بير الحماية.شخ  من تدا 7 700 حوالي

، أطلقا الحكومة خطة شةةةةةةةةةةاملة لضةةةةةةةةةةمان حياة خالية من العنف للمرأة. 2013وفي آذار/مارس   -431
وتحدد الخطة، التي وضةةةةةةةعا بالتشةةةةةةةاور مع المنظمات النسةةةةةةةائية وبدعم من المجتمع الدولي، إجراءات من 

ركة بين الوكالت لتعزيز  شةةأنها أن تسةةاعد على التغلب على العنف ضةةد المرأة. وتهدف السةةتراتيجية المشةةت 
 الرعاية المتكاملة للنساء ضحايا العنف إلى الحد من الإفلات من العقاب وتوفير الرعاية للضحايا.

https://undocs.org/ar/A/HRC/WG.6/16/COL/1
https://undocs.org/ar/A/HRC/WG.6/16/COL/2
https://undocs.org/ar/A/HRC/WG.6/16/COL/3
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/6
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/6/Add.1
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ويبقى التجنيد القسةةةةري فاهرة معقدة تتطلب العمل على مختلف مسةةةةتويات الحكومة. وقد حظرت   -432
  . غير أن الجماعات المسةلحة غير المشةروعة 1997سةنة منذ عام   18القوات المسةلحة تجنيد الأطفال دون سةن  

 لجأت إلى القوة والترهيب لتجنيد الأطفال. وقد اتخذت الدولة تدابير وقائية، مثل برنامج الرعاية المتخصةةةةةصةةةةةة 
طفل. وبالإضةةةةةافة إلى  5 000أكثر من  1999الذي وضةةةةةعه معهد رعاية الأسةةةةةرة، والذي سةةةةةاعد منذ عام 

 ل المسرحين من الجماعات المسلحة غير المشروعة ضحايا.ذلك، يعترف قانون خاص بأن الأطفا

، أنشةةأت 2011وتشةةكل مكافحة الفقر وعدم المسةةاواة شةةاغلاا رئيسةةياا من شةةواغل الدولة. وفي عام   -433
الحكومة مكتباا لمعالجة قضةةةةةةايا الإدماط الجتماعي والمصةةةةةةالحة. وتتمثل إحدى أولويات الحكومة في تنفيذ 

ملايين أسةةةةرة من برنامج االمزيد من الأسةةةةر النشةةةةيطةا.   2,8وقد اسةةةةتفادت أكثر من  برامج للحد من الفقر.
شةةةاب. ومول برنامج االنسةةةاء المدخرات النشةةةطاتا   27 000وقد سةةةجل برنامج االشةةةباب النشةةةطا أكثر من 

  أسةرة. وعلى مدى العامين 158  000امرأة، في حين سةاعدت شةبكة الأمن الغذائي نحو   187  000أكثر من 
مليون شةةةةخ  على الفقر. وقد سةةةةمحا هذه السةةةةتراتيجيات لكولومبيا بتحقيق ثاني   1,7الماضةةةةيين، تغلب 

 أسرع معدل لخف  انعدام المساواة في المنطقة. 

التجةاريةة وحقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةان في ميةديلين في الفترة    وعقةد المنتةدى الإقليمي الأول المعني بةالأعمةال -434
ممثل عن الشةةةةةةةركات والحكومات والمنظمات الدولية  400آب/أغسةةةةةةةطس، بمشةةةةةةةاركة نحو   30إلى  28من 

والمجتمع المدني والمؤسةةةةةةةةةةسةةةةةةةةةةات الوطنية لحقوق الإنسةةةةةةةةةةان والنقابات. وكان الهدف من المنتدى هو توفير 
ي تنفيةذ المبةاد  التوجيهيةة. وقةدمةا نتةائج المنتةدى التةدريةب لأصةةةةةةةةةةةةةةحةاب المصةةةةةةةةةةةةةةلحةة المشةةةةةةةةةةةةةةاركين ف فرص

مسةاهمات هامة للمنتدى العالمي الثاني المعني بالأعمال التجارية وحقوق الإنسةان، المقرر عقده في كانون  
 .2013الأول/ديسمبر 

واختتم مؤتمر القمةةة العةةالمي الثةةالةةث لر،سةةةةةةةةةةةةةةةةاء البلةةديةةات وقةةادة الحكومةةات من أفريقيةةا ومن   - 435
زعيم من    2  000أيلول/سةةةبتمبر في كولومبيا. وقد شةةةارك   18ن من أصةةةل أفريقي أعماله في المنحدري 

جميع أنحاء العالم في هذا الحدث، الذي سةعى إلى تطوير الحوار السةياسةي والتعاون الدولي بين أفراد  
 الشتات الأفريقي. 

 التقدم.وأشار الوفد إلى سلسلة أخرى من التوصيات التي أحرز بشأنها بع   -436

الذي يوافق    1588/2012، أصةةةدر الكونغرس القانون رقم 2012تشةةةرين الثاني/نوفمبر    19وفي  -437
على التفاقية المتعلقة بوضةةةةةةع الأشةةةةةةخاص عديمي الجنسةةةةةةية واتفاقية خف  حالت انعدام الجنسةةةةةةية.  

 وتقوم المحكمة الدستورية باستعراض القانون، وبعد ذلك ستنتهي عملية التصديق عليه. 

التعليم المجاني لصةةةةةةةةالح الجميع في   2011وفيما يتعلق بالتعليم البتدائي، نفذت الدولة منذ عام  -438
 ، 2012المرحلة البتدائية ولصةالح بع  الفئات السةكانية الضةعيفة المسةتهدفة في المرحلة الثانوية. ومنذ عام 

صةةا موارد لضةةمان التعليم المجاني في جميع المؤسةةسةةات العامة لج    ميع صةةفوف التعليم الأسةةاسةةي البال خمصةةّ 
 مليون طالب. 8,5صفاا، واستفاد منها أكثر من  11عددها 

وفيما يتعلق بتدريب قوات الأمن في مجال حقوق الإنسةةةةةةةةةةةان، لدى القوات المسةةةةةةةةةةةلحة والشةةةةةةةةةةةرطة  -439
ل من الوطنية أنشةةطة محددة للتدريب ضةةمن المناهج الرسةةمية وخارجهاف وعلى سةةبيل المثال، في الربع الأو 

 فرد من أفراد الجيش تدريباا في مجال حقوق الإنسان. 50 000، تلقى حوالي 2013عام 

بلةداا. ول تزال الحكومةة    20وأقر الوفةد بةالةدعم الةذي تلقةاه من أجةل عمليةة السةةةةةةةةةةةةةةلام من أكثر من   -440
هةافةانةا وقةا  ملتزمةة بةإكمةال العمليةة بنجةاح، وكةانةا الجولةة الرابعةة والعشةةةةةةةةةةةةةةرون من المحةادثةات منعقةدة في  

 اعتماد مجلس حقوق الإنسان لتقرير الفريق العامل.
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، توصةةلا الحكومة إلى اتفاق مع المفوضةةية السةةامية لحقوق الإنسةةان 2013تموز/يوليه    18وفي  -441
تشةةةةةرين الثاني/نوفمبر.   1لتمديد الولية الحالية لمكتب المفوضةةةةةية في كولومبيا لمدة سةةةةةنة واحدة اعتباراا من 

دد، أعرب رئيس كولومبيا عن أمله في أن يتمكن المكتب من المشةةةةةاركة بنشةةةةةا  في المرحلة  وفي هذا الصةةةةة 
الثالثة من التفاق، الذي يأمل توقيعه مع القوات المسةةةةلحة الثورية الكولومبية، وفي أن يصةةةةبح دور المكتب 

ر الوفد بعمل المفوضةةةةية في  دوراا اسةةةةتباقياا حتى تصةةةةبح العدالة النتقالية والحقيقة والعدالة والجبر فعالة. وأق
كولومبيا على مدى السةةةةنوات السةةةةا عشةةةةرة الماضةةةةية، الذي كان مفيداا في النهوض بحقوق الإنسةةةةان وبناء 

 المؤسسات وفي مجالت أخرى من مجالت العمل المشترك.

 ااراء التي أعربت عنها الدول الأعضاء والدول المراقبة في المجلس بشأن نتائج الستعراض -2 

 ببيانات.  وفداا  14أثناء اعتماد نتائج الستعراض المتعلق بكولومبيا، أدلى  -442

وأقرت الجزائر بأن كولومبيا قبلا معظم التوصةةةةيات المقدمة في السةةةةتعراض الثاني المتعلق   - 443
بها، مما يعكس انفتاحها وتعاونها مع ارلية. وأشةةةةةةارت الجزائر بصةةةةةةفة خاصةةةةةةة إلى أن كولومبيا قبلا 

تين اللتين قدمتهما لها بشةةةةةةةةةةأن اسةةةةةةةةةةتراتيجية وطنية لصةةةةةةةةةةالح الأطفال، وبشةةةةةةةةةةأن تعزيز حقوق التوصةةةةةةةةةةي 
 الأشخاص ذوي الإعاقة.  

وأعربا الصةين عن تقديرها للجهود التي تبذلها حكومة كولومبيا لدراسةة التوصةيات المقدمة، ولأن  -444
مسةاواة بين الجنسةين وحماية المسةنين الدولة قبلا معظم التوصةيات. وهنأت كولومبيا على نجاحها في تعزيز ال 

والأشخاص ذوي الإعاقة والشعوب الأصلية. وقالا الصين إنها تعتقد أن كولومبيا، لدى تنفيذها للتوصيات 
 المقبولة، ستواصل تعزيز التنمية الجتماعية والقتصادية وأن شعبها سيتمتع بحقوقه على نحو أفضل. 

في تنفيذ خطة التنمية الوطنية والتدابير المتخذة في مجالت الأمن  وأشةارت كوبا إلى التقدم المحرز  -445
الغذائي، والعمالة، والإسةةةةةةةةةةةةكان، والتعليم، والصةةةةةةةةةةةةحة، والحماية الجتماعية والثقافية والبيئية. ورحبا بقبول 

 لمعظم التوصةةةةيات المقدمة، بما فيها التوصةةةةيات التي قدمتها كوبا. وقالا إن كوبا سةةةةتواصةةةةل دعم  كولومبيا
 مفاوضات السلام التي تجري في الجزيرة. 

  سةةةةةةيما لوهنأت جيبوتي كولومبيا على قبولها معظم التوصةةةةةةيات المقدمة خلال جلسةةةةةةة التحاور، و  -446
التوصةةةيات التي قدمتها جيبوتي. وشةةةجعا كولومبيا على مواصةةةلة جهودها الرامية إلى تحسةةةين حالة حقوق  

على مواصةةةةلة  أيضةةةةاا   الإنسةةةةان عن طريق تشةةةةجيع الحوار والمصةةةةالحة الوطنية. وشةةةةجعا جيبوتي كولومبيا
 تعاونها مع المفوضية.

ع السةتعراض الدوري الشةامل بوصةفه آلية  وأقرت إكوادور بالجهود التي تبذلها كولومبيا للتعاون م -447
لتعزيز حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةان وحمايتها على نحو فعال. وأعربا عن تقديرها للالتزامات التي تم التعهد بها أثناء  
السةةةةةةتعراض، بما في ذلك التصةةةةةةديق على الصةةةةةةكوك الدولية، مثل اتفاقية خف  حالت انعدام الجنسةةةةةةية. 

 ولومبيا بالتوصل إلى السلام. وأعربا إكوادور عن أطيب تمنياتها لك

وأشةةةةةةةةةةارت غابون إلى أن كولومبيا طرف في عدد هام من الصةةةةةةةةةةكوك الدولية لحقوق الإنسةةةةةةةةةةان.  -448
وأشادت بتعاون الحكومة الكامل مع إجراءات وآليات منظومة الأمم المتحدة لتعزيز وحماية حقوق الإنسان. 

ى تحقيق الحترام الكامل لحقوق الإنسةةان وإنشةةاء وشةةجعا غابون كولومبيا على مواصةةلة جهودها الرامية إل
 نظام قضائي فعال لتوطيد السلام والحد من الإفلات من العقاب.

وأعربا ملديف عن تقديرها التزام كولومبيا المسةةةةةةةةةةةةةةتمر بمتابعتها للتعهدات المعلنة والتوصةةةةةةةةةةةةةةيات   -449
محرز في عدد من المجالت الهامة، المتفق عليها خلال الجولة السةابقة من السةتعراض. وسةلما بالتقدم ال

مثل حقوق الشةةةعوب الأصةةةلية وحقوق العمال، وبمعالجة مسةةةألة ضةةةحايا النزاعات المسةةةلحة معالجة شةةةاملة.  
   وقد تحسنا الحالة الأمنية تحسناا ملحوفااف وينبغي الثناء على الدولة لتعاونها مع مجلس حقوق الإنسان وآلياته. 
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ومبيا في مجال حقوق الإنسةةةان، على النحو المبين في التدابير الهامة  وأقر المغرب بمشةةةاركة كول -450
في مجال الإصةةلاح السةةياسةةي والمؤسةةسةةي. ولحظ تفاعل كولومبيا البناء مع السةةتعراض    سةةيما لالمتخذة، و 

الدوري الشةةةةةامل، كما يتضةةةةةح من العدد الكبير من التوصةةةةةيات التي قبلتها، والهتمام الذي أبدته بمتابعتها،  
للتزامات الطوعية التي تعهدت بها لمكافحة الإفلات من العقاب والتجار بالبشر. وعلى الرغم من سياق وا

 النزاع المسلح، فإنها تتحرك نحو توطيد السلام. 

ولحظةةا نيجيريةا بةإعجةةاب اللتزامةات الطوعيةةة العةةديةدة التي تعهةةدت بهةةا كولومبيةةا، بمةةا في ذلةك  -451
سةةةةةةةتعراض الدوري الشةةةةةةةامل في إطار نظامها الوطني لحقوق الإنسةةةةةةةان والقانون التعهد بمواصةةةةةةةلة متابعة ال

الدولي الإنسةةةةاني. ولحظا نيجيريا أن كولومبيا قبلا توصةةةةيتها. ورحبا بتعاون الدولة مع مفوضةةةةية الأمم 
 المتحدة السامية لحقوق الإنسان، وحثتها على مواصلة ما أحرزته من تقدم في ميدان حقوق الإنسان. 

وأعربا الفلبين عن تقديرها قبول كولومبيا لتوصةةةةةيتها بشةةةةةأن تخصةةةةةي  المزيد من الموارد لبرامج  -452
.  مكافحة التجار. وأشةةادت بالتزام الدولة الطوعي بوضةةع سةةياسةةة عامة للتثقيف والثقافة في مجال حقوق الإنسةةان 

  ا في المسةةةةةةتقبل توصةةةةةةيتها بشةةةةةةأن ورحبا بالإطار القانوني لمنع التعذيب، وأعربا عن أملها في أن تقبل كولومبي 
 التصديق على البروتوكول الختياري لتفاقية مناهضة التعذيب.

وأثنةا جنوب أفريقيةا على الأهميةة التي تعلقهةا كولومبيةا على السةةةةةةةةةةةةةةتعراض الةدوري الشةةةةةةةةةةةةةةامةل،   -453
الدولة  يتضةةةةةح من حضةةةةةور نائب الرئيس أثناء السةةةةةتعراض المتعلق بالدولة. وأعربا عن تقديرها قبول  كما

 للتوصية التي قدمتها جنوب أفريقيا. 

ورحبةا المملكةة المتحةدة لبريطةانيةا العظمى وأيرلنةدا الشةةةةةةةةةةةةةةمةاليةة بةالعمةل الةذي قةامةا بةه الحكومةة  -454
لمعالجة قضةةةةةةايا حقوق الإنسةةةةةةان. لكنها فلا تشةةةةةةعر بالقلق إزاء الحالة التي يواجهها المدافعون عن حقوق  

ة طلبا من الحكومة أن تنشةةةةةةةةةةةةر بانتظام معلومات وإحصةةةةةةةةةةةةاءات عن الإنسةةةةةةةةةةةةان. ورغم أن المملكة المتحد
التحقيقات في النتهاكات المزعومة لحقوق الإنسةةةةان التي يرتكبها أفراد عسةةةةكريون، فإن ذلك لم يظهر أثناء  

 دورة الفريق العامل. ولذلك فإنها سترحب بالتزام الحكومة بأن تفعل ذلك. 

رية إلى أن كولومبيا حققا تغطية مدرسةةية شةةاملة في المرحلتين وأشةةارت جمهورية فنزويلا البوليفا -455
البتدائية والثانوية وضةةةةةيقا الفجوة بين المناطق الحضةةةةةرية والريفية. وأشةةةةةادت بالحد من الفقر في كولومبيا  
الذي أصبح ممكناا بفضل إعادة توزيع الدخل مع مراعاة من هم في أمس الحاجة إليه. وكررت تأكيد دعمها 

عملية السةةةةةةةةلام في كولومبيا على أمل أن يسةةةةةةةةتأنف شةةةةةةةةعبها رحلته نحو التعايش الضةةةةةةةةروري لتحقيق القوي ل
 وتطلعاته.  آماله

وأقرت فييا نام بأن كولومبيا أبدت تصةةميماا كبيراا على تنفيذ التوصةةيات المقبولة في السةةتعراض   -456
  ن تقوية ارليات الوطنية لحقوق الإنسةانالسةابق المعلق بها، بما في ذلك التوصةيات التي قدمتها فييا نام بشةأ 

 لتعزيز حقوق المرأة والطفل والشعوب الأصلية والمشردين داخلياا وغيرهم من الفئات الضعيفة في البلد. 

 تعليقات عامة مقدمة من الجهات الأخرى صاحبة المصلحة  -3 

الجهات الأخرى صةةةةةةاحبة   جهة من 11أثناء اعتماد نتائج السةةةةةةتعراض المتعلق بكولومبيا، أدلا   -457
 .***المصلحة ببيانات

  

 نات الجهات صةاحبة المصةلحة التي حال ضةيق الوقا دون إلقائها، متى ما أتيحا، في الموقع الخارجي لمجلس حقوق الإنسةان: تمنشةر بيا  ***
https://extranet.ohchr.org/sites/hrc/HRCSessions/RegularSessions/24thSession/Pages/Calendar.aspx . 

https://extranet.ohchr.org/sites/hrc/HRCSessions/RegularSessions/24thSession/Pages/Calendar.aspx


A/HRC/24/2 

165 GE.22-00615 

 أشةةار أمين المظالم إلى أن كولومبيا عانا من نزاع داخلي لأكثر اا، وفي رسةةالة فيديو مسةةجلة مسةةبق  -458
  من خمسة عقود. ومع ذلك، فقد أمحرز تقدم في تنفيذ سياسات حقوق الإنسان التي تركز على مكافحة الجماعات 
المسةةلحة غير المشةةروعة التي تشةةكلا بعد تسةةريح قوات الدفاع الذاتي المتحدة في كولومبيا وكانا مسةةؤولة  

عن قلقه إزاء فروف الحتجاز في السةةةةةجون. أيضةةةةةاا  عن أكبر عدد من انتهاكات حقوق الإنسةةةةةان. وأعرب
واقترح مكتب أمين في المائة، وهناك مشةةةةةةةةةةةةاكل خطيرة في الخدمات الصةةةةةةةةةةةةحية.   56فقد بل  معدل الكتظاظ 

 أن تعلن الحكومة السجون كحالة طوار  اجتماعية.   المظالم 

وأعربا رابطة منع التعذيب عن أسةةفها لأن كولومبيا لم تقبل التوصةةيات المتعلقة بالتصةةديق على  -459
. البروتوكول الختياري لتفاقية مناهضة التعذيب، بحجة أن آليات حماية حقوق المحتجزين موجودة بالفعل
وكولومبيا هي البلد الوحيد في أمريكا اللاتينية الذي يعارض التصةةةةةديق على البروتوكول الختياري. وكانا 
السةةةةةةةةةجون في البلد مكتظة وتواجه حالة أزمة. وقد أشةةةةةةةةةار التقرير المقدم من الدولة إلى خطة لإنشةةةةةةةةةاء آلية  

 بروتوكول الختياري. وطنية للحماية. وحثا الرابطة الحكومة على إنشاء ارلية كطرف في ال

وأشةةةارت حملة اليوبيل إلى أن العديد من الكولومبيين يمارسةةةون حقهم في حرية الدين، لكن الواقع  -460
  مختلف بالنسةةةةبة للعديد من المسةةةةيحيين. فكثيراا ما كان أولئك الذين يعيشةةةةون في مناطق النزاع يسةةةةتهدفون بسةةةةبب 

 20، بينما قتلا الجماعات المسةةةةةةلحة كل عام ما بين  كنيسةةةةةةة لأسةةةةةةباب أمنية 200دينهم. وقد أغلقا نحو  
شةةةةخصةةةةاا من زعماء الكنائس. وطلبا إلى كولومبيا أن تشةةةةرع في إجراء تحقيقات في انتهاكات حقوق    30و

الإنسةان المرتكبة ضةد زعماء الكنائس وأن تنظر في إضةافة زعماء الكنائس إلى فئة المجموعات الضةعيفة،  
 والمدافعين عن حقوق الإنسان والصحفيين، وأن توفر لهم نفس الدرجة من الأمن. جنباا إلى جنب مع النقابيين  

واعترفا منظمة الخطة الدولية، باسةةةةةةةةةةةةةةم منظمة التحالف من أجل أطفال كولومبيا، بالجهود التي  -461
ي تبذلها الحكومة لحماية حقوق الطفل. ومع ذلك، ينبغي للحكومة أن تنشة  آليات لتنفيذ قانون الضةحايا لك
 5  000يمعتبر الأطفال ضةةةحايا النزاع المسةةةلح من الأولويات. وفيما يتعلق بالتجنيد القسةةةري للأطفال، هناك  

حالة مؤكدة، لكن لم تصةةدر سةةوى ثلاث إدانات بشةةأن هذه الجريمة. وينبغي أن يكون تنفيذ نظام المسةةؤولية  
  ماع للجنة السةةةتشةةةارية المعنية بإصةةةلاح الجنائية للأحداث من الأولويات. وحثا المنظمة الحكومة على عقد اجت 

 هذا النظام. 

وأعربا الرابطة النسةةةةةةةةةائية الدولية للسةةةةةةةةةلم والحرية عن أسةةةةةةةةةفها لأن الكونغرس اعتمد قانوناا يتعلق  -462
أيضةةةةةاا   بالمحاكم العسةةةةةكرية يعزز الإفلات من العقاب على الجرائم التي ترتكبها القوات المسةةةةةلحة. ولحظا

صةةةية بشةةةأن إشةةةراك المرأة في مفاوضةةةات السةةةلام. ودعا الحكومة إلى إنفاذ قرارات  أن كولومبيا رفضةةةا تو 
المحكمة الدسةةتورية بشةةأن منع العنف الجنسةةي ضةةد المرأة، وتنفيذ توصةةية السةةتعراض بشةةأن حماية وإدماط 
المثليين والمثليات ومزدوجي الميل الجنسةةةةي ومغايري الهوية الجنسةةةةانية وحاملي صةةةةفات الجنسةةةةين. ودعا 

 إلى تنفيذ التوصيات التي لم تقبلها.أيضاا  حكومةال

وأشارت المنظمة الكندية للعمل من أجل السكان والتنمية، باسم مبادرة الحقوق الجنسية، إلى   - 463
 سةةةةةةيما  ل القيود القانونية المفروضةةةةةةة على الإجهاض وحالت العنف الجنسةةةةةةي ضةةةةةةد النسةةةةةةاء وقتلهن، و 

. وحثا الحكومة على إلغاء تجريم الإجهاض في جميع الظروف،  المثليات ومغايرات الهوية الجنسانية 
وضةةةةةةةةةةةةةةةمةان حصةةةةةةةةةةةةةةةول النسةةةةةةةةةةةةةةةاء والمراهقةات على خةدمةات الإجهةاض المةأمون، عنةد الطلةب وبةالمجةانف 

إجراء تحقيق صةةةةةةارم في العنف القائم على الميل الجنسةةةةةةي والهوية الجنسةةةةةةانية، بما في ذلك   وضةةةةةةمان 
فاذ القانونف وتعريف قتل الإناث بأنه جريمة وإنشةةةةةةاء آليات العنف الذي يرتكبه الموففون المكلفون بإن 

 خاصة لضمان العدالة للضحايا.  
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وذكرت لجنة الحقوقيين الكولومبية أن الحكومة أعلنا، أثناء السةةتعراض المتعلق بكولومبيا، أنها  -464
تموز/يوليه، تم تجديدها سةتمدد ولية مكتب المفوضةية السةامية لحقوق الإنسةان لمدة ثلاث سةنواتف لكن في 

لمدة عام واحد فقط. ولحظا أن كولومبيا ل تأخذ السةةةةةةةةةةةةتعراض الدوري الشةةةةةةةةةةةةامل على محمل الجد لأنها 
في المائة من التوصةةيات المقدمة اعتبرت  75تقبل سةةوى سةةا توصةةيات دون قيد أو شةةر ، في حين أن  لم

التوصةيات المتعلقة بانتهاكات حقوق الإنسةان منفذة أو قيد التنفيذ. وأعربا عن أسةفها لأن الحكومة رفضةا  
التي ترتكبها قوات الأمن، وبحقوق ضةةةةةةةحايا الجماعات شةةةةةةةبه العسةةةةةةةكرية. وأضةةةةةةةافا أن المجتمع المدني لم 

 يستشر لإعداد التقرير الوطني.

ورأت منظمة الفرنسةةةةةيسةةةةةكان الدولية أنه ينبغي لحكومة كولومبيا أن تنفذ سةةةةةياسةةةةةتها التعدينية وفقاا   -465
توصةية بشةأن التنمية. وأعربا عن قلقها إزاء   20صةيات السةتعراض التي قبلتها، بما في ذلك أكثر من لتو 

اعتزام الحكومة السةةةةةةةةماح بالتعدين في مسةةةةةةةةتنقع سةةةةةةةةانتوربان، وهو نظام إيكولوجي هش لكنه مهم لأنه يوفر 
ن تتخذ تدابير ملموسة  المياه لأكثر من مليوني شةخ . وأوصةا بأن تكفل الدولة تعيين حدود المسةتنقع، وأ

لضةةةمان اسةةةتدامة إمدادات المياه للأشةةةخاص الذين يعتمدون على المسةةةتنقع، وأل تصةةةدر رخصةةةة تعدين في  
 مستنقع سانتوربان.

وذكرت منظمة العفو الدولية أن محادثات السةةةةةلام حركا ارمال في أن النزاع المسةةةةةلح قد يقترب  -466
التزاماا من جميع الأطراف بوضةةع حد لنتهاكات حقوق الإنسةةان   من نهايته. بيد أن السةةلام الحقيقي يتطلب

واسةةةةةةةتراتيجية لتقديم جميع المسةةةةةةةؤولين عنها إلى العدالة. وسةةةةةةةلطا الضةةةةةةةوء على تقاعس الدولة عن حماية  
المدنيين العالقين في النزاع من انتهاكات حقوق الإنسةةةةةةةةةةةان التي ترتكبها الأطراف المعنية. وقد اضةةةةةةةةةةةطلعا  

 حوري في كولومبيا، وسيكون دورها أساسياا عند التوصل إلى اتفاق سلام. المفوضية بدور م

ورحبا لجنة الحقوقيين الدولية بتعهد الدولة بتنفيذ التوصةةةةةيات التي قدمها الممثل الخاص للأمين  -467
العام المعني بالعنف الجنسةةةةةةةي في حالت النزاع، لكنها أعربا عن أسةةةةةةةفها للتحفظات المرفقة به. ولحظا  

الدولة قبلا بأن الإصلاحات التي أدخلا على الدستور والقوانين يجب أن تحد من الإفلات من العقاب  أن
بدلا من أن تسةةهم فيه، وأنها التزما بتحسةةين حماية حقوق السةةكان الأصةةليين، بسةةبل منها التشةةاور المسةةبق  

على التصةةةةةةةةةةةةةةةديق على وحمةةايةةة الحقوق في الأرض. وأعربةةا اللجنةةة عن أسةةةةةةةةةةةةةةفهةةا لأن كولومبيةةا لم توافق  
البروتوكول الختياري لتفاقية مناهضةةةةةةةة التعذيب أو البروتوكولين الختياريين لتفاقية حقوق الطفل والعهد 

 الدولي الخاص بالحقوق القتصادية والجتماعية والثقافية فيما يخ  النظر في البلاغات. 

اعتبرت أن الدسةةةةتور يكفل الحق في  وأشةةةةارت حركة التصةةةةالح الدولية إلى أن المحكمة الدسةةةةتورية -468
السةةةةتنكاف الضةةةةميري من الخدمة العسةةةةكرية. لكن أثناء السةةةةتعراض، لم ترد أي إشةةةةارة إلى هذه المسةةةةألة.  

بقي القانون الذي يشةةةةةةةةةير إلى الحق في السةةةةةةةةةتنكاف الضةةةةةةةةةميري من الخدمة العسةةةةةةةةةكرية في البرلمان،   وقد
جداا على عمليات اللتقا  غير النظامية في الشةةةوارع،   التجنيد العسةةةكري في العتماد بشةةةكل كبير واسةةةتمر

التي ل توفر أي حماية للمسةةتنكفين ضةةميرياا أو أي شةةخ  آخر ل ينبغي تجنيده. ودعا الحركة كولومبيا  
 إلى معالجة هاتين المسألتين بقدر أكبر من الستعجال.

 الملاحظات الختامية المقدمة من الدولة موضوع الستعراض -4 

أعرب وفد كولومبيا عن امتنانه للاعتراف الواسةةةةةةةةةةع النطاق بالتزام الدولة بتعزيز حقوق الإنسةةةةةةةةةةان  -469
وحمايتها. وقد شةةةجع ذلك الحكومة على مواصةةةلة العمل سةةةعياا إلى تحقيق السةةةلام وجبر الضةةةرر الذي لحق  

 بضحايا النزاع المسلح ورد الأراضي.
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  مة خلال السةةةةةتعراض الثاني الخاص بها وقدرة الحكومة وقد درسةةةةةا كولومبيا بعناية التوصةةةةةيات المقد  -470
  على تنفيذها. ويمكن لمجلس حقوق الإنسةةةةةةةةان أن يطمئن إلى التزام الحكومة بتنفيذ التوصةةةةةةةةيات. ويؤدي المجتمع 

 المدني دوراا أساسياا في هذا الصدد.

الإنسةةةةان وأكد الوفد من جديد تصةةةةميمه على مواصةةةةلة الإسةةةةهام في تحقيق مقاصةةةةد مجلس حقوق  -471
 وتعزيز آلياته وإجراءاته.

 أوزبكستان  

وفقاا لجميع الأحكام ذات    2013نيسةةةةةةةان/أبريل   24أجري السةةةةةةةتعراض المتعلق بأوزبكسةةةةةةةتان في   -472
 الصلة الواردة في قرارات مجلس حقوق الإنسان ومقرراته ذات الصلة، واستند إلى الوثائق التالية:

 16/21)أ( من مرفق قرار المجلس  5سةةةةةتان وفقاا للفقرة  التقرير الوطني المقدم من أوزبك )أ( 
(A/HRC/WG.6/16/UZB/1 ف) 

)ب( من 5تجميع المعلومات الذي أعدته المفوضةية السةامية لحقوق الإنسةان وفقاا للفقرة  )ب( 
 (ف A/HRC/WG.6/16/UZB/2) 16/21مرفق قرار المجلس 

)ط( من مرفق قرار  5لحقوق الإنسةان وفقاا للفقرة    الموجز الذي أعدته المفوضةية السةامية )ط( 
 (.A/HRC/WG.6/16/UZB/3) 16/21المجلس 

ج ، في نتائ 2013أيلول/سةةةبتمبر  19المعقودة في  20ونظر مجلس حقوق الإنسةةةان، في جلسةةةته  -473
 (.الستعراض المتعلق بأوزبكستان واعتمدها )انظر الفرع جيم أدناه

وتشةةمل نتائج السةةتعراض المتعلق بأوزبكسةةتان تقرير الفريق العامل المعني بالسةةتعراض الدوري  -474
وآراء الدولة بشةأن التوصةيات و/أو السةتنتاجات، وما قدمته قبل اعتماد النتائج ، (A/HRC/24/7الشةامل )

في الجلسةةةةةة العامة من التزامات طوعية وردود على الأسةةةةةئلة أو القضةةةةةايا التي لم تعال ج معالجة كافية أثناء 
 (.A/HRC/24/7/Add.1أيضاا  جلسة التحاور في إطار الفريق العامل )انظر

ااراء التي أعربت عنها الدولة موضااااوع السااااتعراض بشااااأن التوصاااايات و/أو السااااتنتاجات والتزاماتها   -1 
 اليوعية والنتائج

كز الوطني لحقوق الإنسةةةةةةان، أكمل سةةةةةةعيدوف، جميع شةةةةةةكر وفد أوزبكسةةةةةةتان، برئاسةةةةةةة مدير المر  -475
ممثلي الدول واللجنة الثلاثية والأمانة على نهجهم البناء ودعمهم خلال السةةةةةتعراض المتعلق بأوزبكسةةةةةتان،  

  101توصةةةةةيات، قبلا منها   203وقد تلقا أوزبكسةةةةةتان ما مجموعه  . 2013الذي أجري في نيسةةةةةان/أبريل  
توصةةية لأنها   58توصةةية أو يجري تنفيذها، ولم تقبل   30ونمفذت بالفعل  توصةةية خلال دورة الفريق العامل،

 إما ل تتفق مع اللتزامات الدولية لأوزبكستان أو لأنها ل تتوافق مع الواقع.

توصةةةةةية التزما بتقديم ردود  14أيضةةةةةاا   وأبل  الوفد مجلس حقوق الإنسةةةةةان بأن أوزبكسةةةةةتان قبلا -476
عشةرين. وقد وافق البرلمان على نتائج السةتعراض. وناقشةها فريق عامل مشةترك  عليها قبل الدورة الرابعة وال

بين الإدارات تةةةابع لوزارة العةةةدل، وعةةةدد من الهيئةةةات الحكوميةةةة والمنظمةةةات غير الحكوميةةةة. كمةةةا حظيةةةا  
 بتغطية جيدة من جانب وسائط الإعلام.

راض. وتشةةةةةةمل أولويات ويجري إعداد مشةةةةةةروع خطة عمل وطنية بشةةةةةةأن تنفيذ توصةةةةةةيات السةةةةةةتع -477
الخطة مواصةةةةلة تطوير التشةةةةريعات الوطنية والممارسةةةةات القانونية في مجال تعزيز وحماية حقوق الإنسةةةةان 

 للأطفال والنساء والأشخاص ذوي الإعاقة.

https://undocs.org/ar/A/HRC/WG.6/16/UZB/1
https://undocs.org/ar/A/HRC/WG.6/16/UZB/2
https://undocs.org/ar/A/HRC/WG.6/16/UZB/3
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/7
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/7/Add.1
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 وقد اتخذت خطوات هامة في ميدان حقوق الإنسان منذ النظر في التقرير الوطني الثاني لأوزبكستان.  -478

  ، زار أوزبكسةتان وفد برئاسةة الأمين العام المسةاعد لحقوق الإنسةان، ونوقش2013وفي أيار/مايو  -479
خلال الزيارة التعاون في تنفيذ توصةةيات السةةتعراض الدوري الشةةامل. وتم التوصةةل إلى اتفاق مبدئي  أيضةةاا  

لحقوق الإنسةةةةةةةةان  مع المفوضةةةةةةةةية السةةةةةةةةامية لحقوق الإنسةةةةةةةةان بشةةةةةةةةأن إبرام مذكرة تفاهم بين المركز الوطني
والمفوضةةةةية السةةةةامية لحقوق الإنسةةةةان وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي، وبشةةةةأن تنفيذ مشةةةةروع تقني مشةةةةترك  

 .2017-2014للفترة 

  ، نمظر في التقريرين الةدوريين الثةالةث والرابع لأوزبكسةةةةةةةةةةةةةتةان عن تنفيةذ اتفةاقيةة 2103وفي حزيران/يونيةه   -480
ذت أعمةال من أجةل إعةداد حقوق الطفةل وتقريريهةا الأوليين بم وجةب البروتوكولين الختيةاريين للاتفةاقيةة. ونمفةّ

 التقرير الدوري الرابع عن تنفيذ اتفاقية مناهضة التعذيب.

  واعتمدت حكومة أوزبكسةةةةةةةتان قراراا خاصةةةةةةةاا بشةةةةةةةأن تنفيذ اتفاقيات منظمة العمل الدولية، وتما الموافقة  -481
ما     مائدة مسةتديرة لمناقشةة آفاق التعاون التقني لتنفيذ اللتزامات الدولية لأوزبكسةتان على خطة عمل وطنية. ونمظّ 

في إطةار منظمةة العمةل الةدوليةة، بمشةةةةةةةةةةةةةةاركةة أمةانةة منظمةة العمةل الةدوليةة، والمنظمةة الةدوليةة لأربةاب العمةل، 
 كستان.والتحاد الدولي للنقابات العمالية، وممثلي المنظمات الدولية وسفارات عدة دول في أوزب 

  وقد واصةةلا أوزبكسةةتان التعاون في ميدان البعد الإنسةةاني وحقوق الإنسةةان مع منظمة الأمن والتعاون  -482
 في أوروبا والتحاد الأوروبي ولجنة البندقية.

  إصةةلاحاتها للنظام القضةةائي. وأنشةةئا العناصةةر الأسةةاسةةية للآلية الوقائية أيضةةاا   وواصةةلا أوزبكسةةتان  -483
 عذيب.الوطنية لمنع الت 

وأمنجزت أنشطة واسعة النطاق من أجل وضع إطار قانوني ضروري للتنظيم الفعال لمنع التجار  -484
 بالأشخاص، بمن فيهم النساء والأطفال.

ز -485 ن نظام اختيار القضةةةةةاة. وعمزّ  سةةةةةّ  زت اسةةةةةتقلالية السةةةةةلطة القضةةةةةائية وحم دور السةةةةةلطة  أيضةةةةةاا   وعمزّ 
فّ رت ال  حماية للوضع الجتماعي للموففين القضائيين.القضائية في الحوكمة. ووم

وقد حققا أوزبكسةةةةةةةةتان الهدف الإنمائي للألفية المتعلق بالوصةةةةةةةةول الكامل إلى التعليم الشةةةةةةةةامل.   -486
واحةداا من   -في المةائةة    99,7  -للبنةك الةدولي، كةان معةدل الإلمةام بةالقراءة والكتةابةة في أوزبكسةةةةةةةةةةةةةةتةان  ووفقةاا  

 أعلى المعدلت في العالم.

، أجريا تجربة قانونية لختبار مشةةةةةةةةةةروع القانون 2013وفي أعقاب قرار اتخذه البرلمان في عام  -487
 المتعلق بانفتاح الحكومة والإدارة في منطقتين من البلد.

وتبذل جهود لمواصةةةةةةةةةةلة تحسةةةةةةةةةةين الظروف المادية والتقنية من أجل المشةةةةةةةةةةاركة الحرة والنشةةةةةةةةةةطة   -488
 دني في معالجة مشةةةةةاكل التنمية الجتماعية والقتصةةةةةادية. وفي أيلول/للمواطنين ومؤسةةةةةسةةةةةات المجتمع الم

، نظم مؤتمر دولي لهذا الغرض في طشةةةةقند. ومن أجل تحسةةةةين الإطار التنظيمي لأنشةةةةطة  2013سةةةةبتمبر  
هيئات الحكم الذاتي التي يضةةةةةةةةةةةةطلع بها المواطنون، اعتممد قانونان في طبعة جديدة: بشةةةةةةةةةةةةأن هيئات الحكم 

 ن، وبشأن انتخاب رئيس تجمع المواطنين ومستشاريه.الذاتي للمواطني 
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 ااراء التي أعربت عنها الدول الأعضاء والدول المراقبة في المجلس بشأن نتائج الستعراض -2 

 .***ببياناتوفداا  16أثناء اعتماد نتائج الستعراض المتعلق بأوزبكستان، أدلى  -489

  أوزبكسةةةةةتان على مختلف الصةةةةةكوك الدولية قد سةةةةةاعد على زيادة تعزيز لإكوادور، فإن تصةةةةةديق  ووفقاا  -490
حقوق الإنسةةةةان وحمايتها. ورحبا إكوادور بقبول الدولة لجميع توصةةةةياتها وبأغلبية التوصةةةةيات التي قدمتها 
دول أخرى. وأعربا عن تقديرها للجهود التي تبذلها أوزبكسةةةةةةةةةةةةةتان لمكافحة التمييز على أي أسةةةةةةةةةةةةةاس كان،  

 ورها لقبول أوزبكستان توصيات بهذا الشأن.وأعربا عن سر 

بالجهود التي تبذلها أوزبكسةةةتان لتحسةةةين حالة حقوق الإنسةةةان وبالخطوات  علماا   وأحاطا الهند  - 491
التي اتخةذتهةا لتنفيةذ التوصةةةةةةةةةةةةةةيةات التي قةدمتهةا هيئةات المعةاهةدات، بمةا في ذلةك من خلال خطط عملهةا  

تها أوزبكسةةةةةةةةةةةةةةتان في النهوض بحقوق المرأة والطفل من خلال  الوطنية. وأقرت الهند بالإنجازات التي حقق 
الإصةةةةلاحات التعليمية. وأعربا عن تقديرها للتزام الدولة بالمتثال للتزاماتها في مجال حقوق الإنسةةةةان 
وتصةةميمها على مواصةةلة مراعاة المعايير الدولية لحقوق الإنسةةان في تشةةريعاتها الوطنية وممارسةةاتها في 

 وانين.  مجال إنفاذ الق 

مع التقدير بالنمو القتصةةةةادي المسةةةةتدام للدولة، كما يتضةةةةح من الزيادة علماا    وأحاطا إندونيسةةةةيا -492
في المائة في الناتج المحلي الإجمالي على مدى السةنوات السةا الماضةية، مما مكنها من تحسةين  8بنسةبة 

تواصةةةةةةةل أوزبكسةةةةةةةتان تقوية الإطار    للتوصةةةةةةةية التي قدمتها إندونيسةةةةةةةيا،ووفقاا مختلف جوانب رفاه السةةةةةةةكان. 
المؤسةةسةةي لتعزيز وحماية حقوق الإنسةةان، بسةةبل منها التفعيل الكامل للفريق العامل المشةةترك بين الإدارات  
المكلف برصةةةةةد النظر في الشةةةةةكاوى المقدمة من المواطنين وتسةةةةةويتها، والنظر في إنشةةةةةاء مؤسةةةةةسةةةةةة وطنية  

 مستقلة لحقوق الإنسان.

يران الإسةةلامية باعتماد أوزبكسةةتان خططاا وتدابير وطنية لتحسةةين حالة حقوق  ورحبا جمهورية إ -493
  الإنسةةان، بما في ذلك الإصةةلاحات السةةياسةةية والقانونية والقضةةائية، والتثقيف والتدريب في مجال حقوق الإنسةةان، 
ح  والتحسةن الذي شةهدته الظروف المعيشةية بفضةل زيادة الأجور. وأعربا عن سةرورها بوجه خاص للإصةلا 
الذي أجرته الدولة في مجال الصةةةةةةةةحة العامة، وعن تقديرها لنضةةةةةةةةمام الدولة إلى البروتوكولين الختياريين  

 لتفاقية حقوق الطفل.

وأعربا كازاخسةةةةةتان عن تقديرها لقبول الدولة لتوصةةةةةياتها الثلاث بشةةةةةأن تعزيز التعاون مع آليات   -494
حداثف ودعم التعاون مع البلدان المجاورة في مكافحة  الأمم المتحدة لحقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةان في ميدان حقوق الأ

الهجرة غير الشةرعيةف واتخاذ خطوات لتنفيذ المعاهدات الدولية التي صةدقا عليها تنفيذاا كاملاا. وقالا إنها 
 تتوقع أن تتخذ أوزبكستان جميع التدابير اللازمة لتنفيذ التوصيات التي قبلتها الدولة. 

  بالتدابير التي اتخذتها أوزبكسةةةةتان، والتي أكدت تصةةةةميم الدولة على السةةةةتجابة  علماا  وأحاطا الكويا  -495
لطلبات مجلس حقوق الإنسةةةةان. قد قدما أوزبكسةةةةتان عدة تقارير إلى مختلف هيئات المعاهدات. وأشةةةةارت 

 الكويا إلى نية الدولة الجادة في تنفيذ التوصيات المقبولة. 

الشةةةةةةةةةعبية عن سةةةةةةةةةرورها لأن أوزبكسةةةةةةةةةتان قبلا عدداا كبيراا من   وأعربا جمهورية لو الديمقراطية -496
التوصةةةيات واتخذت الخطوات والإجراءات اللازمة لتنفيذها. وأثنا على أوزبكسةةةتان لما أحرزته من تقدم في  
تعزيز حقوق الإنسةان وحمايتها، لما بذلته من جهود لتوفير الحماية الجتماعية لأضةعف الفئات، ولتحقيقها 

 مائي للألفية المتعلق بتعميم التعليم.  الهدف الإن 

  

 تمنشةر بيانات الجهات صةاحبة المصةلحة التي حال ضةيق الوقا دون إلقائها، متى ما أتيحا، في الموقع الخارجي لمجلس حقوق الإنسةان:  ***
https://extranet.ohchr.org/sites/hrc/HRCSessions/RegularSessions/24thSession/Pages/Calendar.aspx . 

https://extranet.ohchr.org/sites/hrc/HRCSessions/RegularSessions/24thSession/Pages/Calendar.aspx
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وأعربا ماليزيا عن تقديرها التزام الدولة وشةةةةةةةةةةةةةفافيتها وتعاونها المتوقع. وأعربا عن سةةةةةةةةةةةةةرورها   - 497
للتحديثات والردود التي قدمتها الدولة، وأشةةةةةةةةةةةةةادت بها لمشةةةةةةةةةةةةةاركتها الإيجابية المسةةةةةةةةةةةةةتمرة والتزامها بتنفيذ  

إن من دواعي سةةةةةةةةةةةرورها أن تلاحظ أن أوزبكسةةةةةةةةةةةتان أولا العتبار التوصةةةةةةةةةةةيات المقبولة. وقالا ماليزيا  
 الواجب لتوصياتها وأنها قبلتها. 

  وأعربا ملديف عن تقديرها التزام الدولة بتقوية الإطار المؤسةةةسةةةي لتعزيز حقوق الإنسةةةان وحمايتها. -498
  شةأن المجموعة الكاملةوقالا إنها تتطلع إلى مواصةلة العمل جنباا إلى جنب في إطار مجلس حقوق الإنسةان ب 

  من قضةةايا حقوق الإنسةةان. وأعربا عن أملها في أن يسةةتمر التقدم المحرز في تنفيذ التوصةةيات الصةةادرة عن
 جولتي الستعراض الأولى والثانية لزيادة تعزيز حقوق الإنسان وحمايتها في أوزبكستان. 

حات الديمقراطية لضةةمان غلبة القانون ولحظ المغرب بارتياح تنفيذ السةةتراتيجية الوطنية للإصةةلا -499
واحترامه، وحماية حقوق الأفراد وحرياتهم ومصةةةةةةالحهم المشةةةةةةروعة بوسةةةةةةائل منها الحفاظ على توازن القوى، 

بمبادرات من أيضةةاا   وتعزيز السةةلطة التشةةريعية، وإصةةلاح القانون الجنائي، وتحسةةين نظام السةةجون. ورحب
 ر أوزبكستان على قبولها توصيتيه.قبيل إعلان سنة الرفاه والزدهار، وشك

وقالا نيجيريا إن من دواعي سةةةةرورها أن أوزبكسةةةةتان قبلا توصةةةةيتها، وأثنا عليها لما تبذله من  -500
جهود متواصةةةةلة لتعزيز سةةةةيادة القانون وحماية حقوق الإنسةةةةان والحريات. وحثا أوزبكسةةةةتان على مواصةةةةلة  

الإنسةةةةةةان، ومواصةةةةةةلة السةةةةةةتفادة من التقدم الكبير الذي التعاون مع شةةةةةةركائها الدوليين بشةةةةةةأن حماية حقوق  
 أحرزته في ميدان حقوق الإنسان. 

وأعربا عمان عن تقديرها للجهود التي تبذلها أوزبكسةةةةةةتان لتعزيز حقوق الإنسةةةةةةان وضةةةةةةمان حياة  -501
التوصةةةةيات المتعلقة بتكثيف الجهود  سةةةةيما لكريمة لشةةةةعبها. وشةةةةكرت أوزبكسةةةةتان على قبولها توصةةةةياتها، و 

الرامية إلى ضةمان الرعاية الصةحية الشةاملة وتعزيز حقوق الأشةخاص ذوي الإعاقة وإدماجهم في المجتمع. 
 عن تقديرها للجهود التي تبذلها الدولة لتحقيق الأهداف الإنمائية للألفية. أيضاا   وأعربا

أوزبكسةةتان قبلا معظم التوصةةيات، بما فيها التوصةةيات التي وقالا باكسةةتان إن من المشةةجع أن  -502
قدمتها لها. وأعربا عن تقديرها لعدد الأنشةطة المضةطلع بها، بما في ذلك اعتماد الدولة خطة عمل وطنية  
لتنفيذ التزاماتها في مجال حقوق الإنسةةةةةةةةةان، والتدابير التشةةةةةةةةةريعية المتخذة لضةةةةةةةةةمان سةةةةةةةةةيادة القانون والتقدم 

 لقتصادي.الجتماعي وا

وأعربا الفلبين عن سةةةةةةةةعادتها بضةةةةةةةةمان تنفيذ خطط العمل الوطنية التي وضةةةةةةةةعتها أوزبكسةةةةةةةةتان،   -503
لتوصةةةيتها. وسةةةلما بالجهود الد،وبة التي تبذلها الدولة لتحسةةةين نوعية حياة شةةةعبها ومسةةةتوى معيشةةةته،  وفقاا 
قدمتها الفلبين بشةةأن تدعيم البيئة  النسةةاء والأطفال والشةةباب. ومن شةةأن قبول الدولة للتوصةةية التي  سةةيما لو 

 التمكينية لحماية حقوق الإنسان وتعزيزها أن يبشر شعبها بالخير.

التوصةةةةيتان اللتان قدمتهما لها.   سةةةةيما لوأثنا قطر على أوزبكسةةةةتان لقبولها معظم التوصةةةةيات، و  -504
علقها على تعزيز حقوق الإنسةةةةان وتعكس الجهود التي بذلتها الدولة لتنفيذ التوصةةةةيات الأهمية الكبيرة التي ت 

وحمةايتهةا، على النحو المبين في القوانين التي اعتمةدت مؤخراا لإعةادة تةأكيةد سةةةةةةةةةةةةةةيةادة القةانون وحمةايةة حقوق  
 الإنسان والحريات الأساسية. 

ولحظ التحاد الروسةةةةي مع بارتياح أن أوزبكسةةةةتان قبلا عدداا كبيراا من التوصةةةةيات يغطي طائفة   -505
مشةةةةةةةاكل التي تواجهها دول كثيرة. وهذا يدل على اسةةةةةةةتعداد الدولة لتعزيز إمكاناتها في مجال  واسةةةةةةةعة من ال

 تعزيز حقوق الإنسان وحمايتها، وتحسين النظام الوطني لحقوق الإنسان. 
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 تعليقات عامة مقدمة من الجهات الأخرى صاحبة المصلحة -3 

  أدلا سةبع جهات من الجهات الأخرى صةاحبة   أثناء اعتماد نتائج السةتعراض المتعلق بأوزبكسةتان،  -506
 المصلحة ببيانات. 

وأعربا منظمة هيومن رايتس ووتش عن أسةفها العميق لأن أوزبكسةتان رفضةا معظم التوصةيات   -507
الأهم والأكثر اسةةةةةةةتعجالا. وقد نفا أوزبكسةةةةةةةتان نفياا قاطعاا وجود سةةةةةةةجناء سةةةةةةةياسةةةةةةةيين، على الرغم من أنها 

منهم وحكما على آلف الأشةةةةخاص بتهم غامضةةةةة وفضةةةةفاضةةةةة للغاية. وقد    تحتجز أكثر من اثني عشةةةةر
، أعلنا اللجنة  2013تعرض العديد من المسةةةجونين بتهم ذات دوافع سةةةياسةةةية للتعذيب. وفي نيسةةةان/أبريل  

الدولية للصةةةةةةليب الأحمر قرارها إنهاء زيارات المحتجزين في السةةةةةةجون. وقالا منظمة هيومن رايتس ووتش 
ذيب الموثقة جيداا في مراكز الشةةةةةةةةةةرطة والسةةةةةةةةةةجون تؤكد الحاجة الملحة إلى أن تتصةةةةةةةةةةرف إن مشةةةةةةةةةةكلة التع

أوزبكسةةةةةةتان بأمانة بشةةةةةةأن التوصةةةةةةيات الرامية إلى السةةةةةةماح للجنة الدولية للصةةةةةةليب الأحمر فوراا باسةةةةةةتئناف 
لقة عن أسةفها العميق لأن أوزبكسةتان رفضةا التوصةيات المتعأيضةاا    عملياتها دون تدخل. وأعربا المنظمة

بتوجيةه دعوة دائمةة إلى الإجراءات الخةاصةةةةةةةةةةةةةةة أو حتى قبول طلبةات الزيةارة التي ل تزال معلقةة. ولأكثر من 
عقد من الزمان، رفضةةةا أوزبكسةةةتان تسةةةجيل منظمات حقوق الإنسةةةان المحلية المسةةةتقلة، ولجأت بشةةةدة إلى 

أوزبكسةةتان قد أغلقا بالقوة مضةةايقة ومقاضةةاة المدافعين المسةةتقلين عن حقوق الإنسةةان والصةةحفيين. وكانا 
  العةديد من المنظمةات غير الحكوميةة الدوليةة ووسةةةةةةةةةةةةةائل الإعلام، بمةا في ذلك مكتةب منظمةة هيومن رايتس ووتش 
في طشةةةقند. وينبغي لمجلس حقوق الإنسةةةان أن يعالج سةةةجل الدولة الفظيع في مجال حقوق الإنسةةةان وعدم 

 كل بلد. تعاونها إطلاقاا، من خلال إنشاء آلية رصد خاصة ب 

وحثةا المنظمةة الكنةديةة للعمةل من أجةل السةةةةةةةةةةةةةةكةان والتنميةة، بةاسةةةةةةةةةةةةةةم مبةادرة الحقوق الجنسةةةةةةةةةةةةةةيةة،  -508
على أن تدرط في التزامها بإنهاء التمييز ضةةةةد المرأة وجهودها الرامية إلى سةةةةن تشةةةةريعات بشةةةةأن  أوزبكسةةةةتان

حصةةةةةةول النسةةةةةةاء اللواتي العنف العائلي سةةةةةةبل النتصةةةةةةاف القضةةةةةةائي من العنف، وخدمات الدعم، وإمكانية  
يتعرضةةةةن للعنف على خدمات الصةةةةحة الجنسةةةةية والإنجابية، دون أي شةةةةكل من أشةةةةكال التحيز أو الإدانة. 

تكون كةافيةة بةدون حمةايةة الحقوق الجنسةةةةةةةةةةةةةةيةة والإنجةابيةة للمرأة، بمةا في ذلةك حقهةا في تقرير   لكن القوانين لن
مج التي ترعةاهةا الةدولةة للحةد من الوفيةات النفةاسةةةةةةةةةةةةةةيةة  عةدد أطفةالهةا والمبةاعةدة بين الولدات. وأفيةد بةأن البرا

اسةةتخدما لإجراء تعقيم قسةةري وغير طوعي نسةةاء دون موافقتهن المسةةتنيرة. وحثا المنظمة أوزبكسةةتان  قد
السةةةةياسةةةةات   سةةةةيما لعلى إعادة النظر فوراا في السةةةةياسةةةةات التي تنتهك الحقوق الجنسةةةةية والإنجابية للمرأة، و 

ى السةةةةةةةةةكانف وإذكاء الوعي بوسةةةةةةةةةائل منع الحمل الحديثة والمأمونة وإتاحتها حتى القسةةةةةةةةةرية التي تمارس عل
اتخاذ خيارات وقرارات مسةةةةةةةةتنيرةف وتدريب العاملين في مجال الرعاية الصةةةةةةةةحية على الحقوق   تتمكن المرأة من
أة من خلال  ف والوفاء بالتزامها بموجب اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المر الجنسية والإنجابية 

 تنفيذ سياسات تحمي الحقوق الجنسية والإنجابية للمرأة. 

وذكرت الرابطةةة الةةدوليةةة للمثليةةات والمثليين أن أوزبكسةةةةةةةةةةةةةةتةةان بلةةد من البلةةدان القليلةةة في التحةةاد   -509
السةةةةوفياتي السةةةةابق التي تواصةةةةل تجريم العلاقات الجنسةةةةية بالتراضةةةةي بين الرجال. وحثا أوزبكسةةةةتان على 

من القانون الجنائي، التي تجرم العلاقات   120يات السةةةةةةتعراض ذات الصةةةةةةلة وإسةةةةةةقا  المادة قبول توصةةةةةة 
  الجنسةةةية المثلية بالتراضةةةي بين الرجال، واتخاذ تدابير للتصةةةدي للتمييز ضةةةد المثليين. ودعا الرابطة أوزبكسةةةتان 

ها. وكانا وكالت إنفاذ ، وإلى إلغاء المادة نفسةة 120إلى إطلاق سةةراح الرجال الذين سةةجنوا بموجب المادة 
القانون مسؤولة عن العديد من انتهاكات حقوق الإنسان التي تعرض لها أشخاص من مجتمع الميم. وحثا  

على اتخاذ تدابير للتحقيق في العنف ضةةد أفراد مجتمع الميم، ومعاقبة المسةةؤولين  أيضةةاا    الرابطة أوزبكسةةتان
 اا.عنه، ومنع المزيد من العنف من خلال إدانته علن 
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الفدرالية الدولية لحقوق الإنسةةةةةان عن أسةةةةةفها العميق لرف  أوزبكسةةةةةتان التوصةةةةةيات   وأعربا  - 510
المتعلقة بحرية التعبير وتكوين الجمعيات، والمدافعين عن حقوق الإنسةةةةةةةةةةةان، والتعذيب. وقد اسةةةةةةةةةةةتمرت  
النتهاكات الجسةةةةيمة لحقوق الإنسةةةةان، بما في ذلك سةةةةن تشةةةةريعات قمعية تهدد موففي المنظمات غير  

ومضةايقة المدافعين عن حقوق الإنسةان من خلال الإجراءات القانونية والعتقالت التعسةفية    الحكومية، 
، ممنع توليكان إسةةماعيلوفا، وهو مدير قرغيزي لمنظمة غير  2013والمراقبة اليومية. وفي حزيران/يونيه  

السةةةةةةةةةةةةةةتعراض  حكومية ونائب رئيس الفدرالية الدولية لحقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةان، من الدخول وتم ترحيله. ومنذ  
السةةةةةةةةابق، لم تتخذ أوزبكسةةةةةةةةتان أي تدبير لمكافحة التعذيب وسةةةةةةةةوء المعاملة، اللذين ل يزالن ممارسةةةةةةةةة  

عن أسفها العميق لأن أوزبكستان رفضا توصيات بشأن  أيضاا    روتينية أثناء التحقيق. وأعربا الفدرالية 
الدولية للصةةةةةةليب الأحمر عن زيارة  مواءمة التشةةةةةةريعات الوطنية مع المعايير الدولية. وقد توقفا اللجنة  

المحتجزين بسةةةةبب عدم وجود حوار بناء مع السةةةةلطات. وحثا الفدرالية أوزبكسةةةةتان على إطلاق سةةةةراح  
المدافعين عن حقوق الإنسةةةان والسةةةجناء السةةةياسةةةيين، والسةةةماح للمنظمات غير الحكومية المسةةةتقلة بفتح  

في حرية التعبير والتجمع وتكوين الجمعيات.  أبوابها بحرية، وضةةةةةةمان تمتعها وتمتع الصةةةةةةحفيين بالحق  
أوزبكسةةةةةةةةتان على التصةةةةةةةةديق على الصةةةةةةةةكوك الرئيسةةةةةةةةية، مثل اتفاقية مناهضةةةةةةةةة التعذيب  أيضةةةةةةةةاا    وحثا 

 وبروتوكولها الختياري.  

وأعربا منظمة العفو الدولية عن أسةةةةةةةفها العميق لرف  الدولة للتوصةةةةةةةيات المتعلقة بالإفراط عن  -511
وافع سةةةةةةةةياسةةةةةةةةية. وهناك ما ل يقل عن ثمانية مدافعين عن حقوق الإنسةةةةةةةةان كانوا قد  المحتجزين بتهم ذات د

أدينوا في محاكمات جائرة يقضةةون أحكاماا بالسةةجن لفترات طويلة في فروف قاسةةية ولإنسةةانية ومهينة. وقد  
ك، أكدت أوزبكسةةةةةتان أن بع  التوصةةةةةيات الرامية إلى مكافحة التعذيب قد نفذت أو يجري تنفيذهاف ومع ذل

اسةةةتمر ورود أنباء عن انتشةةةار التعذيب وغيره من ضةةةروب المعاملة السةةةيئة للمحتجزين والسةةةجناء. وأعربا  
منظمة العفو الدولية عن قلقها لأن أعضةةاء مشةةتبهاا بهم في حركات وجماعات إسةةلامية قد أعيدوا قسةةراا وأخضةةعوا  

ة، وأحكام بالسةةةجن لفترات طويلة عقب للاحتجاز مع منع للاتصةةةال وللتعذيب وغيره من ضةةةروب المعاملة السةةةيئ 
  محاكمات جائرة، وذلك بذريعة مكافحة الإرهاب. وقد ذكرت أوزبكسةةةةةةةةةتان مرة أخرى أن مسةةةةةةةةةألة أنديجان امغلقةا، 
وإن كان إجراء تحقيق دولي شةامل ومسةتقل ونزيه أمراا أسةاسةياا. وأعربا منظمة العفو الدولية عن أسةفها لأن 

، تعلقة بتعزيز وتعميق تفاعلها مع ارليات الدولية، بما فيها الإجراءات الخاصةةة أوزبكسةةتان رفضةةا التوصةةيات الم 
 ا.معتبرة أن تلك ارليات اليسا جزءاا من التزاماتها بموجب معايير حقوق الإنسان المتفق عليها دولياا 

يري وأشةةارت حركة التصةةالح الدولية إلى التوصةةية التي قدمتها سةةلوفاكيا بشةةأن السةةتنكاف الضةةم -512
من الخدمة العسةةةةكرية، والتي أدرجتها أوزبكسةةةةتان ضةةةةمن التوصةةةةيات التي تعتبرها منفذة بالفعل أو في طور  
التنفيةذ. وأعربةا عن أملهةا في أن يبين رد الةدولةة أن أوزبكسةةةةةةةةةةةةةةتةان تقوم حةاليةاا بتنقيح تشةةةةةةةةةةةةةةريعةاتهةا المتعلقةة 

عةدد محةدود جةداا من الجمةاعةات الةدينيةة بةالتجنيةد العسةةةةةةةةةةةةةةكري لإتةاحةة إمكةانيةة الخةدمةة البةديلةة ليس فقط لأفراد 
المدة التمييزية للخدمة البديلة. وسةةةةةةةةةألا عن التدابير النشةةةةةةةةةطة التي تتخذها أيضةةةةةةةةةاا   المسةةةةةةةةةجلة، وأنها تعالج

أوزبكسةتان لحماية المسةتنكفين ضةميرياا من الأعمال النتقامية، وأعربا عن تطلعها إلى تقرير متابعة بشةأن 
 جميع هذه المسائل. 

بيان مشةةةةةةةةترك مع فريق الخبراء العامل، ومقره طشةةةةةةةةقند، ذكر التحالف العالمي من أجل مشةةةةةةةةاركة    وفي  -513
ناشطاا من نشطاء المجتمع المدني ما زالوا مسجونين بتهم ذات دوافع سياسية بعد    15المواطنين أن ما ل يقل عن  

زام تورغونوف وديلمرود  سةةةةةةةةةةةنة، بمن فيهم ع   15سةةةةةةةةةةةنوات و   10أن حكم عليهم بالسةةةةةةةةةةةجن لمدد طويلة تتراوح بين  
سةايدوف، اللذان تدهورت صةحتهما تدهوراا حاداا أثناء احتجازهما. وفي حين قررت أوزبكسةتان السةماح للجنة الدولية  
للصةةةةليب الأحمر بالوصةةةةول دون قيود إلى مرافق الحتجاز والسةةةةجون، أفادت تقارير بأن سةةةةلطات السةةةةجون نقلا  

 مؤسةسةات عقابية أخرى قبل زياراتهم لمنع إجراء تقييم موضةوعي لحالتهم. النشةطاء المسةجونين بصةورة روتينية إلى  
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اضةةةةةةطهاد نشةةةةةةطاء حقوق الإنسةةةةةةان، بمن فيهم تورابوي جوراييف، البال  من أيضةةةةةةاا    وواصةةةةةةلا أوزبكسةةةةةةتان
عاماا، الذي حكم عليه بالسةةةةةةةةةةةةةجن لمدة خمس سةةةةةةةةةةةةةنوات بتهم زائفة بالبتزاز والحتيال، وناديجدا  75 العمر

ي حكم عليها ايابياا بالسةةةةةجن سةةةةةبع سةةةةةنوات بتهمة الختلاس. وشةةةةةجع التحالف أوزبكسةةةةةتان على أتاييفا، الت 
اعتمةةاد وتنفيةةذ التوصةةةةةةةةةةةةةةيةةات المتعلقةةة بةةإزالةةة القيود غير المبررة المفروضةةةةةةةةةةةةةةةة على حريةةة تكوين الجمعيةةات  

في  سةةةةةةةةةةةةةةجين ديني محتجزون   10 000و 6 000للجمةاعةات الةدينيةة، بمةا أن هنةاك تقةارير تفيةد بةأن مةا بين  
أوزبكسةةةةةةةتان. وحث التحالف أوزبكسةةةةةةةتان على الإفراط عن جميع سةةةةةةةجناء الرأي المحتجزين بسةةةةةةةبب تعبيرهم  

 السلمي عن معتقداتهم الدينية.  

 الملاحظات الختامية المقدمة من الدولة موضوع الستعراض -4 

لها.   توصةةيات قدما 203توصةةية من أصةةل    145أكد وفد أوزبكسةةتان من جديد أن الدولة قبلا  -514
وهي تولي اهتماماا كبيراا لتحسةةةين التشةةةريعات وارليات المؤسةةةسةةةية، بما في ذلك المؤسةةةسةةةات الوطنية لحقوق  

 الإنسان، وفقاا لمباد  باريس. والتثقيف في مجال حقوق الإنسان مجال آخر من مجالت الأولوية.

  حققا بالفعل المؤشةةةر المسةةةتهدف وقد جعلا أوزبكسةةةتان من تحقيق الأهداف الإنمائية للألفية أولوية و  -515
 فيما يخ  التعليم والرعاية الصحية والبيئة.

لقضةةةايا حقوق الطفل، وحقوق المرأة، ومكافحة التجار بالبشةةةر. أيضةةةاا   وأولا أوزبكسةةةتان اهتماماا  -516
وسةةةةةةتنفذ التوصةةةةةةيات المقدمة أثناء السةةةةةةتعراض من خلال خطة العمل الوطنية. وسةةةةةةتؤدي المنظمات غير 
الحكومية دوراا نشطاا في ذلك، شأنها شأن وسائط الإعلام والشركاء الدوليين. وبهذه الطريقة، ستصبح خطة  

 توصية المقدمة. 145نبراا للتوصيات البال  عددها  العمل الوطنية م

وأقرت أوزبكسةةةةةةتان بأنه على الرغم من أن كل شةةةةةةيء قد ل يسةةةةةةير على ما يرام وأنها قد ل تكون  -517
قادرة على الوفاء بجميع اللتزامات، فإنها ل تسةةةةةةةتطيع قبول تلك البيانات النفرادية والمتحيزة التي أدلى بها 

غير الحكومية. وهي ل توافق على مصطلحات مثل االسجين السياسيا أو االضطهاد  عدد من المنظمات  
 لأسباب سياسيةا. ول توجد جرائم من هذا النوع في القانون الجنائي.

وفيما يتعلق بالقول بأن اللجنة الدولية للصةةليب الأحمر قد أجبرت على وقف أنشةةطتها، أكد الوفد  -518
لأحمر قد توقفا بالفعل عن زيارة السةةةةةةةجون، رغم أنها تواصةةةةةةةل أنشةةةةةةةطتها في  أن اللجنة الدولية للصةةةةةةةليب ا

جميع المجالت الأخرى. وقد ذكر ممثل اللجنة الدولية للصةةةةليب الأحمر نفسةةةةه أن اللجنة الدولية للصةةةةليب  
الأحمر هي نفسةةةةةها التي اتخذت هذا القرار، وليس أوزبكسةةةةةتان. وأوزبكسةةةةةتان تحترم اللجنة الدولية للصةةةةةليب  

 حمر ول علاقة لها بقرارها.الأ

  سةةةةةةنوات، لم تسةةةةةةجل المنظمات غير الحكومية.   10وقد قيل الكثير عن أن أوزبكسةةةةةةتان، منذ أكثر من  -519
منظمة غير حكوميةف واليوم،  200ولم يكن هذا صةةةةةةةحيحاا. فعندما أصةةةةةةةبحا الدولة مسةةةةةةةتقلة، تم تسةةةةةةةجيل 

طة هذه المنظمات فحسةةةةب، بل قدما لها منظمة. ولم تدعم الحكومة أنشةةةة  6 500أصةةةةبح عددها أكثر من 
ف وقد سةةجلا أوزبكسةةتان منظمة هيومن رايتس ووتش بعد أن أصةةبحا الدولة مسةةتقلة  أيضةةاا.  المسةةاعدة المالية 

غير أن هذه المنظمة بدأت مؤخراا في انتهاك التشةريعات الوطنية باسةتمرار. ولذلك قررت أوزبكسةتان أنه إذا 
 قاليد المحلية ولم تعمل بشكل بناء، ل ينبغي السماح لها بمواصلة أنشطتها.لم تحترم منظمة ما القانون والت 

وسةةتواصةةل أوزبكسةةتان تحسةةين قانون الأسةةرة وغيره من التشةةريعات. كما أن البيان المتعلق برصةةد  -520
عاماا،    20مليون نسةةةمة. وقبل   30فقد تجاوز عدد سةةةكان أوزبكسةةةتان    أيضةةةاا.  النمو السةةةكاني ليس صةةةحيحاا 

 ملايين. 10مليون نسمة. فقد زاد بمقدار  20ل الستقلال مباشرة، كان عددهم أي قب 
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وفيما يتعلق بالتعذيب، أكد الوفد من جديد أنه قدم تقرير أوزبكسةةةةةةةةةةتان الرابع إلى لجنة مناهضةةةةةةةةةةة   -521
  بتطوير ارلية الوقائية الوطنية. وقدأيضةةةةةةةةةاا   وتقوم أوزبكسةةةةةةةةةتان. 2012التعذيب في تشةةةةةةةةةرين الأول/أكتوبر 

وقبل النتقاد، كان من المهم النظر إلى . 1995صةدقا أوزبكسةتان على اتفاقية مناهضةة التعذيب في عام 
 الحقائق وواقع الوضع.

وفيمةةا يتعلق ببيةةان منظمةةة العفو الةةدوليةةة، أغلقةةا المسةةةةةةةةةةةةةةةألةةة المتعلقةةة بةةالأحةةداث التي وقعةةا في   -522
الت إنفاذ القانون المسةةةؤولين عن أعمال الشةةةغب  أنديجان. وقد أجرت الحكومة تحقيقاا مسةةةتقلاا، وعاقبا وك

 والمتورطين فيها.

وشةةةةكرت أوزبكسةةةةتان مرة أخرى جميع الوفود التي أخذت الكلمة، وأعربا عن تمسةةةةكها بالتزاماتها   -523
الدولية. وسةةةةتعمل أوزبكسةةةةتان عن كثب مع شةةةةركائها الوطنيين والدوليين، ومفوضةةةةية الأمم المتحدة السةةةةامية  

 الإنسان وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي من أجل تنفيذ جميع توصيات الستعراض.لحقوق 

 ألمانيا  

لجميع الأحكام  وفقاا   2013نيسةةان/أبريل   25اسةةتند السةةتعراض المتعلق بألمانيا، الذي أمجري في  -524
  :التاليةذات الصلة الواردة في قرارات المجلس ومقرراته ذات الصلة، إلى الوثائق 

ألمةةةةانيةةةةا )أ(  المقةةةةدم من  الوطني   5/1من مرفق قرار المجلس    (أ)15للفقرة  وفقةةةةاا    التقرير 
(A/HRC/WG.6/16/DEU/1 ف) 

من مرفق قرار    (ب)5للفقرة  وفقاا  الإنسانتجميع المعلومات الذي أعدته مفوضية حقوق   )ب( 
 (فA/HRC/WG.6/16/DEU/2) 16/21المجلس 

من مرفق قرار    (ط)5للفقرة  وفقةةاا    الموجز الةةذي أعةةدتةةه مفوضةةةةةةةةةةةةةةيةةة حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةةةان )ط( 
 (.A/HRC/WG.6/16/DEU/3) 16/21 المجلس

، في نتائج 2013أيلول/سةةةبتمبر  19المعقودة في  22ونظر مجلس حقوق الإنسةةةان، في جلسةةةته  -525
 (.أدناهالستعراض المتعلق بألمانيا واعتمدها )انظر الفرع جيم 

وتتضةةةةةةمن نتائج السةةةةةةتعراض المتعلق بألمانيا تقرير الفريق العامل المعني بالسةةةةةةتعراض الدوري  -526
ه قبل اعتماد النتائج  وآراء ألمانيا بشةأن التوصةيات و/أو السةتنتاجات، وما قدمت ،  (A/HRC/24/9)الشةامل 

في الجلسةةةةةة العامة من التزامات طوعية وردود على الأسةةةةةئلة أو القضةةةةةايا التي لم تعال ج معالجة كافية أثناء 
 (.A/HRC/24/9/Add.1أيضاا  جلسة التحاور في إطار الفريق العامل )انظر

ااراء التي أعربت عنها الدولة موضااااوع السااااتعراض بشااااأن التوصاااايات و/أو السااااتنتاجات والتزاماتها   -1 
 اليوعية والنتائج

ذكر الوفد، الذي ترأسةةةةةةه هانس ه. شةةةةةةوماخر، الممثل الدائم لألمانيا، أن الحوار والتعاون يمثّلان   -527
عنصةةرين أسةةاسةةيين لحماية حقوق الإنسةةان وتعزيزها. وأوضةةح أن ألمانيا تبذل قصةةارى جهدها للإسةةهام في  

سةةواء كانوا في   هذه العملية عن طريق السةةتماع إلى جميع شةةركائها والتواصةةل وإقامة حوار صةةادق معهم،
 الحكومة أو في المجتمع المدني. 

وأضةةةاف الوفد بالقول إن ألمانيا ملتزمة التزاما راسةةةخا بالسةةةتعراض الدوري الشةةةامل. وأوضةةةح أن  -528
الدولة قد بيَّنا في تقريرها الوطني الكيفية التي جرى بها تنفيذ التوصةةةةيات المقبولة في السةةةةتعراض الأول. 

 دقيقا ومتعمقا للطريقة التي تتم بها مناقشة مسألة حقوق الإنسان في ألمانيا.كما قدم الوفد عرضا 

https://undocs.org/ar/A/HRC/WG.6/16/DEU/1
https://undocs.org/ar/A/HRC/WG.6/16/DEU/2
https://undocs.org/ar/A/HRC/WG.6/16/DEU/3
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/9
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/9/Add.1


A/HRC/24/2 

175 GE.22-00615 

ماه   -529 وأعرب الوفد عن شةةكره للمعهد الألماني لحقوق الإنسةةان والمجتمع المدني الألماني على ما قدَّ
موافقتهما من إسهام قيّم وما أبدياه من انفتاح بشأن مشروع التقرير الوطني خلال جلسة علنية، وكذلك على 

على المشةاركة في نشةا  جانبي مشةترك عن النطباعات الأولى عقب السةتعراض المتعلق بالدولة مباشةرةا، 
  أيضاا. وهو ما أضاف قيمة ليس إلى الستعراض فحسب، بل إلى نوعية الحوار القائم مع المجتمع المدني

توصةةية، كانا موضةةوع دراسةةة    200  وأردف الوفد بقوله إن التوصةةيات التي قمدما، البال  عددها -530
متأنية. ودمعي المعهد الألماني لحقوق الإنسةةان ومنظمات المجتمع المدني إلى إبداء تعليقات على اسةةتجابة  
الدولة لجميع التوصةةةةةةةيات ومناقشةةةةةةةتها. ونظرا للحد الأقصةةةةةةةى المفروض على عدد الكلمات في الوثائق، لقد 

 التوصيات. تعذَّر تقديم ردود موضوعية على الكثير من

وقال الوفد إن مسةةةةألة مكافحة العنصةةةةرية كانا في صةةةةميم الكثير من الأسةةةةئلة والتوصةةةةيات أثناء  -531
،  السةتعراض المتعلق بالدولة، التي أكدت التزامها الراسةخ بمكافحة العنصةرية بجميع أشةكالها. وفي هذا الصةدد 

ضةةطلعا ألمانيا بسةةلسةةلة من المسةةاعي  تن  خطة العمل الوطنية على مجموعة واسةةعة من التدابير. وقد ا
لتعزيز منع الجرائم ذات الدوافع العنصةةةةةةةةةرية، بما في ذلك وضةةةةةةةةةع أسةةةةةةةةةاس قانوني ملائم في هذا الصةةةةةةةةةدد. 
واتخذت الوكالة التحادية للتربية المدنية إجراءات لمنع المواقف والشةةةةعارات المتطرفة والعنصةةةةرية والتي تنم 

 عن مشاعر الكراهية إزاء الأجانب. 

 وأضةةةةاف الوفد بقوله إن الدولة تتعامل بجدية كبيرة مع مسةةةةألة التحري  على الكراهية بدوافع قومية -532
أو عنصةةةةةةةةةةةةةةريةة أو إثنيةة أو دينيةة، وهي تحةاكم الجنةاة المزعومين. فبموجةب قةانون العقوبةات، يمكن أن تمثةّل 

 المواقف العنصرية لمرتكب أي جريمة من الجرائم فرفا مشدّدا للعقوبة.

وتولي الحكومة التحادية أهمية رئيسةةةةةةية لمكافحة الجرائم ذات الدوافع السةةةةةةياسةةةةةةية المرتكبة ضةةةةةةد  -533
ل هذه الأفعال الإجرامية   السةنتي والروما والمسةلمين وأفراد الطائفة اليهودية والألمان من أصةل أجنبي. وتسةجَّ

 بوصفها جرائم مرتكبة بدافع الكراهية. 

ا( في  ”NSUاكتشةةاف سةةلسةةلة جرائم القتل التي ارتكبتها الجماعة النازية السةةرية )وأفاد الوفد بأن   -534
  قد أحدث صةةةةةدمة عميقة داخل المجتمع الألماني. ولم تكن هذه الجرائم المرتكبة  2011تشةةةةةرين الثاني/نوفمبر  

.  وعه وتعدديته تن  سةةيما  ل ضةةد المجتمع الألماني بأسةةره، و أيضةةاا   بدافع الكراهية موجهة ضةةد الضةةحايا فحسةةب، إنما 
ول تزال مسةةةألة مكافحة التطرف اليميني وجرائم الكراهية تشةةةكل مهمةا قائمة تشةةةارك فيها الحكومة والمجتمع 
ككل. وتسةةعى الحكومة التحادية إلى الجمع بين مبادرات المجتمع المدني والمبادرات المتخذة على مختلف  

كشةةةةف جميع مظاهر التطرف اليميني وجرائم    المسةةةةتويات الحكومية ومسةةةةتويات تقرير السةةةةياسةةةةات من أجل
من التدابير لمعالجة مواطن الضةةةةةةةةةةةةعف   الكراهية ومنعها والتصةةةةةةةةةةةةدي لها. واتخذت الحكومة التحادية عدداا 

ضةةمن هيكل الأمن الداخلي الألماني التي أدت، للأسةةف، إلى عدم كشةةف الجرائم على مدى أكثر من عقد 
كز دفاع مشةةةةةةترك ضةةةةةةد الإرهاب والتطرف اليمينيين، في كانون  من الزمن. وتشةةةةةةمل هذه التدابير إنشةةةةةةاء مر 

ف  2012ف ومركز مشةةةةةةةةةترك لمكافحة التطرف والإرهاب، في تشةةةةةةةةةرين الثاني/نوفمبر  2011الأول/ديسةةةةةةةةةمبر 
 وقاعدة بيانات مشتركة لأجهزة الشرطة والستخبارات بشأن التطرف اليميني.

اجرين مكفولة في ألمانيا. وحتى في حالت الهجرة وأضةةةاف الوفد بقوله إن حماية حقوق الإنسةةةان للمه  -535
غير الموثَّقة، يمنح النظامم القانوني المهاجرين الحق في التعليم وفي الحصةةةةول على الرعاية الصةةةةحية الأسةةةةاسةةةةية 
والحماية القانونية. وفي السةةةةةنوات الأخيرة، تحسةةةةةنا حالة أطفال المهاجرين تحسةةةةةنا أسةةةةةاسةةةةةيا. وأصةةةةةبح اللتحاق 

لقا إجراءات إبعادهم مؤقتا بالمدارس إل  والأطفال المشمولين   زاميا، بما في ذلك بالنسبة لكل من الأطفال الذين عم
بإجراءات اللجوء. وتمواصةةةل ألمانيا كفالة تكافؤ الفرص والمشةةةاركة لجميع الأشةةةخاص المنحدرين من أصةةةول  

دماط المهاجرين، اسةةةةتضةةةةافا  مهاجرة في كل من الميدان الجتماعي والقتصةةةةادي والثقافي. وفيما يتعلق بإ
تنفيةةذ خطةةة    2007مؤتمرات قمةةةا معنيةةة بةةالإدمةةاط. كمةةا بةةدأ منةةذ عةةام  "  2006الحكومةةة بةةانتظةةام منةةذ عةةام  

،  2012إدمةةاط وطنيةةة دعمةةا لإدمةةاط جميع المهةةاجرين ذوي الوضةةةةةةةةةةةةةةع النظةةامي. وفي كةةانون الثةةاني/ينةةاير  
 ت العمل. مجال من مجال 11حددت خطة عمل وطنية للإدماط أهدافا ضمن 
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  وفي حين تحقَّق الكثير في العقود الأخيرة لجعل المسةةةةةةةةةةاواة في الحقوق بين الرجل والمرأة حقيقة واقعة،  -536
في سةةةةةةةةوق العمل. وقد حددت خطة العمل   سةةةةةةةةيما لفلا تزال ثمة تحديات قائمة في بع  جوانب الحياة، و 

هدفين في هذا الصةةةدد يتمثلان في إيجاد فرص إدرار الدخل    2014-2012الوطنية لحقوق الإنسةةةان للفترة 
  العادل للنسةةاء والرجال، وزيادة نسةةبة النسةةاء على مسةةتويات الإدارة العليا للشةةركات على الأمد الطويل. وسةةيسةةتلزم 
تحقيق ذلك زيادة المعدل العام لعمالة المرأة وتوفيفها في وفائف بدوام كامل، والتشةةةةةةجيع على طلب فترات  

 ط أقصةر من العمل ذات صةلة بالأسةرة، وتحسةين إدماط كبيرات السةن في سةوق العمل المتغيرة. وهذا يتطلب خرو 
الأسةرية،   بذل جهود محددة لتحقيق جملة أمور منها تعزيز المسةاواة في الأجر، والتوفيق بين العمل والحياة أيضةاا 

 وتعزيز الأمن الوفيفي والعمالة المؤمَّن عليها.

ضةةةةةةةةعا  ومنذ التصةةةةةةةة  -537 ديق على اتفاقية حقوق الأشةةةةةةةةخاص ذوي الإعاقة وبروتوكولها الختياري، وم
خطة عمل وطنية لجعل إدماط الأشةةةةةةخاص ذوي الإعاقة حقيقة واقعة، وتعميم مراعاة السةةةةةةياسةةةةةةات المتعلقة 

والمجتمعةات المحليةة، وكةذلةك في المؤسةةةةةةةةةةةةةةسةةةةةةةةةةةةةةةات  (  Länderبةالإعةاقةة في الوزارات والوليةات التحةاديةة )
. وأفهر تقرير جديد عن مسةةةةةةألة الإدماط ضةةةةةةرورة الحصةةةةةةول على مزيد من البيانات التجريبية،  والشةةةةةةركات

ودراسةةةةةةةةةةةةةة العوامل التي تحدّ من إمكانية المشةةةةةةةةةةةةةاركة في المجتمع والعوامل التي تعزز العتماد على الذات  
ح أسةةةةةةاسةةةةةاا  والعيش حياة مثمرة وممرضةةةةةةية. وتسةةةةةةعى الحكومة إلى مواصةةةةةةلة تطوير خطة العمل باعتبارها تتي 

لسةةةةةةةةةةةياسةةةةةةةةةةةتها المتعلقة بالإعاقة على الأمد الطويل. ويتم ارن إجراء دراسةةةةةةةةةةةات لتحديد الثغرات المتبقية في  
 محتوى خطة العمل الحالية وتدابيرها. 

 ااراء التي أعربت عنها الدول الأعضاء والدول المراقبة في المجلس بشأن نتائج الستعراض -2 

 .  ***ببياناتوفداا  13تعراض المتعلق بألمانيا، أدلى أثناء اعتماد نتائج الس -538

مة. وقالا إن ألمانيا واجها   - 539 أثنا إندونيسةةةةةةةةةةةةةيا على ألمانيا لقبولها معظم التوصةةةةةةةةةةةةةيات المقدَّ
الكثير من التحديات في مجال تعزيز وحماية حقوق الإنسةةةةةةةةةةان بحكم مجتمعها المتعدد الثقافات. ورأت  

يةا بةالتزام أن تنوع الثقةافةة واقع من وقةائع الحيةاة التي ينبغي الحتفةاء بهةا وحمةايتهةا. ورحبةا إنةدونيسةةةةةةةةةةةةةةة 
الدولة بمكافحة العنصةةةرية والتمييز وكره الأجانب ومعاداة السةةةامية، وبتعزيز تكافؤ الفرص للأشةةةخاص  
المنحدرين من أصةةةةةةةةةةول مهاجرة. وأعربا إندونيسةةةةةةةةةةيا عن أملها في أن تتعزز الجهود المبذولة في هذا  

 الصدد عن طريق تنفيذ التوصيات التي قبلتها الدولة.  

 ية إيران الإسةةةةةةةلامية عن أملها في أن تنفَّذ التوصةةةةةةةيات المقدمة في السةةةةةةةتعراض الدوري وأعربا جمهور  -540
. وحثا ألمانيا على تعزيز جهودها الرامية إلى معالجة قضةةةةةةايا من قبيل التمييز ضةةةةةد  تنفيذاا كاملاا الشةةةةةةامل  

ر والأجا    نب في السةةجون ومسةةتشةةفيات الأقليات الإثنية والمهاجرين واللاجئينف واسةةتخدام القوة وإسةةاءة معاملة القصةةّ
 الأمراض النفسية ومراكز الحتجازف وحماية الأطفال ضحايا التجار. 

،  وأعربا ملديف عن سةةرورها لقبول ألمانيا التوصةةيتين اللتين قدمتهما ملديف خلال دورة الفريق العامل  -541
الوعي العام بالقانون العام للمسةةةةةةةةاواة بشةةةةةةةةأن إدراط أحكام محددة في قانون العقوبات لتجريم التعذيب وزيادة  

 . (2006)المعاملة  في

اء اللةةذين أبةةدتهمةةا ألمةةانيةةا في إطةةار تقريرهةةا الوطني الثةةاني. وأثنى   - 542 ورحةةب المغرب بةةالنفتةةاح والنهج البنةةَّ
ي. ورحب  إدماجهم في المجتمع الألمان  سةةيما  ل على ألمانيا لما أبدته من اهتمام بالمسةةائل المتصةةلة بالمهاجرين، و 

بجميع التدابير المتخذة لمكافحة أيضةةةاا   المغرب بالجهود المبذولة لإجراء حوار مفتوح مع الجالية المسةةةلمة، ورحب 
ين. ولحظ المغرب أن ألمانيا قبلا عدداا كبيراا من التوصيات.    الممارسات التمييزية القائمة على أساس الد 

  

 إلقةةةائهةةةا، متى مةةةا أتيحةةةا، في الموقع الخةةةارجي لمجلس حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةةان:تمنشةةةةةةةةةةةةةر بيةةةانةةةات الوفود التي حةةةال ضةةةةةةةةةةةةةيق الوقةةةا دون   ***
https://extranet.ohchr.org/sites/hrc/HRCSessions/RegularSessions/24thSession/Pages/Calendar.aspx . 

https://extranet.ohchr.org/sites/hrc/HRCSessions/RegularSessions/24thSession/Pages/Calendar.aspx
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مةةات الطوعيةةة العةةديةةدة التي أعلنتهةةا ألمةةانيةةا، وبقبولهةةا  بةةالتعهةةدات واللتزاعلمةةاا    وأحةةاطةةا نيجيريةةا 543
ضةد العنصةرية وبشةأن   علنياا  معظم التوصةيات. وأعربا عن سةرورها بصةفة خاصةة لأن ألمانيا اتخذت موقفاا 

حقوق العمال المهاجرين. وحثا ألمانيا على الحفاظ على تعهدها بتنفيذ التزاماتها بموجب الصةةكوك الدولية 
 ت الصلة. لحقوق الإنسان ذا

وذكرت الفلبين أنه على الرغم من أن ألمانيا لم تقبل توصةةةةةيتها بشةةةةةأن النظر في التصةةةةةديق على  -544
التفاقية الدولية لحماية حقوق العمال المهاجرين وأفراد أسةرهم، فإنها سةتواصةل العمل بشةكل بنّاء مع ألمانيا 

،  المهاجرون. ورحبا الفلبين بقبول توصةةةةةةةةةةةةةةيتها، ولو جزئياا بشةةةةةةةةةةةةةةأن حماية المهاجرين، بما في ذلك العمال 
 بإعادة النظر في قرار فرض جزاءات جنائية على المهاجرين غير الشرعيين. 

ولحظ التحاد الروسةةةةةةةةةةي مع الرتياح أن ألمانيا قبلا معظم التوصةةةةةةةةةةيات الواردة، بما في ذلك   - 545
تطلعها إلى تحسةةين حالة حقوق الإنسةةان. ولحظ  التوصةةيات التي قدمها التحاد الروسةةي، مما يدل على 

العهد  سةةيما  ل التحاد الروسةةي أن التوصةةية المتعلقة بسةةحب التحفظات على معاهدات حقوق الإنسةةان، و 
الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسةةةةةةةياسةةةةةةةية، قد قمبلا من حيث المبدأ. وفي هذا الصةةةةةةةدد، دعا التحاد 

م، إلى جانب المجتمع المدني، بدراسةة التوصةية بعناية وبإعادة النظر الروسةي ألمانيا مرة أخرى إلى القيا 
 في نهجها إزاء التحفظات.  

ورحبا جنوب أفريقيا بقبول الدولة للتوصةةةةةةةةيات المتعلقة بالجرائم ذات الدوافع العنصةةةةةةةةرية، وحثَّا   -546
جانب وما يتصةةةل بذلك الدولة  على مواصةةةلة اتخاذ إجراءات لمكافحة العنصةةةرية والتمييز العنصةةةري وكره الأ

من تعصةةب. ورأت أن العدد الكبير من التوصةةيات التي قبلتها ألمانيا قد عزز التزامها بالسةةتعراض الدوري 
الشامل. وأشارت جنوب أفريقيا إلى الدور الرائد الذي تضطلع به الدولة بشأن مسألتي مياه الشرب المأمونة 

الإنسةةان، وشةةجعا الدولة على ضةةمان أن تكون   وخدمات الصةةرف الصةةحي في إطار أعمال مجلس حقوق 
هة إلى تعزيز وحماية وإعمال حق الإنسةةةةةةان في الحصةةةةةةول على  جميع الجهود المبذولة في هذا المجال موجَّ

 مياه الشرب المأمونة وخدمات الصرف الصحي. 

عراض.  وأثنا دولة فلسةةةةةطين على ألمانيا للطريقة السةةةةةتباقية التي شةةةةةاركا بها في عملية السةةةةةت  -547
 وهنَّأت ألمانيا على قبولها معظم التوصةةةيات، وأشةةةارت إلى أن بع  التوصةةةيات قد نمفذت بالفعل. وأشةةةارت

  إلى التدابير التي اتخذتها ألمانيا لتعزيز وحماية حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةان، بما في ذلك التدابير المتعلقة بالتمييز أيضةةةةةةةةةةةةاا 
 والمرأة والمهاجرين.  

بالمباد  العالمية لحقوق الإنسةةةةةةةةةان على النحو المبين في التصةةةةةةةةةديق   ورحبا توغو بالتزام الدولة -548
على الصةكوك الدولية المتعلقة بحقوق الإنسةان. وشةكرت ألمانيا على قبولها معظم التوصةيات، بما في ذلك 
التوصةةةةةةيات التي قدمتها توغو. ورحبا توغو باسةةةةةةتعداد ألمانيا لمواصةةةةةةلة تنفيذ التوصةةةةةةيات، وتمنا لألمانيا  

 توفيق في مسعاها. كامل ال

وأشةةارت فييا نام إلى أن ألمانيا ل تزال ملتزمة التزاما كبيرا بتنفيذ عدد كبير من التوصةةيات، بما  -549
في ذلك التوصةةةةةةةةةةةية المقدمة من فييا نام بشةةةةةةةةةةةأن تعزيز المسةةةةةةةةةةةاواة الجتماعية، ونظام الرعاية الجتماعية  

  السةةةةةن، والنسةةةةةاء، والأطفال. ورأت أن ألمانيا أفهرت للأشةةةةةخاص الذين يواجهون صةةةةةعوبات، والمهاجرين، وكبار  
 أنها عضو نشط وبنَّاء ومسؤول في مجلس حقوق الإنسان. 

وأشةةةةارت الجزائر إلى أن ألمانيا قبلا معظم التوصةةةةيات التي تلقتها، ورحبا بقبول التوصةةةةيات   - 550
التمييز. فمن شةةةةةةةةأن هذه التي تدعو السةةةةةةةةلطات إلى اعتماد اسةةةةةةةةتراتيجية شةةةةةةةةاملة لمكافحة جميع أشةةةةةةةةكال  

السةةةةةةةةتراتيجية أن تسةةةةةةةةهم في مكافحة التمييز، بما في ذلك كراهية الإسةةةةةةةةلام. ولحظا الجزائر أن ألمانيا  
تقبل التوصةةةةية المتعلقة بالتصةةةةديق على التفاقية الدولية لحماية حقوق جميع العمال المهاجرين وأفراد   لم 

متخذة فيما يتعلق بالعمال المهاجرين احترام حقوق هذه أسةرهم. وأعربا عن أملها في أن تكفل التدابير ال 
 الشريحة الضعيفة من المجتمع.  
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وأعربا أذربيجان عن خيبة أملها لرف  التوصةةةيات المتعلقة بإنشةةةاء آلية لتقديم شةةةكاوى من أجل   -551
اذ القوانين.  التحقيق في سةةةةوء المعاملة والسةةةةتخدام المفر  للقوة من جانب الشةةةةرطة والموففين المكلفين بإنف

،  وأعربا عن قلقها لأن عدد الحركات اليمينية وأعضةةائها، بما في ذلك جماعات النازيين الجدد، في تزايد مسةةتمر 
عن خيبة أملها لأن أيضاا   ولأن مظاهر العنصرية الصادرة عنها لم تقاب ل بردّ مناسب من الحكومة. وأعربا

م والمسةةلمين. وقد اسةةتمعا أذربيجان بعناية إلى البيان ألمانيا وقعا ضةةحية مواقف غير مقبولة إزاء الإسةةلا
الذي أدلى به وفد ألمانيا بشةةةةةةأن العنصةةةةةةرية، ودعا الدولة إلى متابعة أغراض ذلك البيان عن طريق اتخاذ 

 إجراءات فعلية وعملية وموضوعية. 

 تعليقات عامة مقدمة من الجهات الأخرى صاحبة المصلحة -3 

ببيانات أثناء اعتماد نتائج السةتعراض المتعلق   صةاحبة المصةلحة  لأخرى من الجهات ا 10أدلا   -552
 بألمانيا.  

وأعرب المعهةد الألمةاني لحقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةةان عن خيبةة أملةه لأن الحكومةة لم تف  بتعهةدهةا المعلن  -553
للفريق العامل، أي بإعادة النظر في المشةةةةاكل ذات الصةةةةلة بمكافحة العنصةةةةرية على نحو فعال، بل اكتفا 

لتي قدمها ، وتركا جانبا التوصةةةةةةةيات ا2008بالإشةةةةةةةارة إلى خطة عملها الوطنية لمكافحة العنصةةةةةةةرية لعام  
البرلمان عقب التحريات التي امجريا لعدم قيام الشةةةةةرطة بالتحقيق في سةةةةةلسةةةةةلة من جرائم القتل العنصةةةةةرية.  
ودعا المعهد الحكومة  إلى اللتزام بتنفيذ تلك التوصةةةةةةةةيات. وأعرب عن أسةةةةةةةةفه لرف  الحكومة التوصةةةةةةةةيات  

لقة بالعنف الذي تمارسةةةةةةه الشةةةةةةرطة.  المتعلقة بضةةةةةةمان إجراء تحقيقات مسةةةةةةتقلة وفعالة في الدعاءات المتع
ق عليها إل بعد  وأعرب المعهد عن قلقه إزاء إعلان الحكومة أن بع  معاهدات حقوق الإنسةةةةةةان لن يصةةةةةةدَّ
أن تمصةةةةةةةةةدر هيئات الرصةةةةةةةةةد قراراتها، وهو نهج يمكن أن يمضةةةةةةةةةعف النظام الدولي لحماية حقوق الإنسةةةةةةةةةان. 

تعلق بمسةةةائل مندرجة ضةةةمن اختصةةةاص الوليات وأضةةةاف أن رف  الحكومة بع  التوصةةةيات باعتبارها ت 
يمكن أن يسةةةحب فعليا مسةةةائل حقوق الإنسةةةان من ميدان تدقيق السةةةتعراض الدوري   (Länderالتحادية )

الشةةامل. ومن شةةأن القبول بتفسةةير الحكومة بأنها ل تسةةتطيع التصةةديق على معاهدات حقوق الإنسةةان لأنها 
حراز تقدم في مجال حماية حقوق الإنسةةان على الصةةعيد العالمي. تتعارض مع القانون الوطني أن يقوّض إ

ورأى أنه ينبغي للحكومة أن تحدد تدابير ملموسةةةةة لتنفيذ التوصةةةةيات المقبولة. ودعا المعهد إلى إنشةةةةاء آلية  
 وطنية رفيعة المستوى لغرض تنسيقها.  

صةةةةةةةةةراحةا في دسةةةةةةةةةتور   وذكر المعهد الخيري لحماية ضةةةةةةةةةحايا المجتمع أن التعذيب ليس محظورا -554
ألمانيا. ول تجري دائما تحقيقات سةةةةريعة أو نزيهة أو مسةةةةتقلة أو كافية أو فعالة في حالت إسةةةةاءة المعاملة 
والسةةةةةةةةةتخدام المفر  للقوة من جانب الشةةةةةةةةةرطة. وحث المعهد ألمانيا على منع الأفعال التي يمكن أن تؤدي 

نية أو الدينية عن طريق العتراف صراحة بإسهامهم إلى وصم المهاجرين وملتمسي اللجوء والجماعات الإث 
 الإيجابي، وكفالة مراعاة مبدأ االمصالح الفضلىا في أي قرار يتعلق بالأطفال ملتمسي اللجوء. 

وأثنا منظمة الفرنسةةةةةةةةيسةةةةةةةةكان الدولية ومنظمة فيفات الدولية على ألمانيا لتصةةةةةةةةديقها على اتفاقية  -555
ر بالبشةةةةةةر، ورحبتا بقبول التوصةةةةةةيات المنبثقة عن السةةةةةةتعراض بشةةةةةةأن  مجلس أوروبا بشةةةةةةأن مكافحة التجا

باعتماد القانون الذي ينظم الوضةةع القانوني لممارسةةة البغاء، علماا  حماية ضةةحايا التجار بالبشةةر. وأحاطتا
ولحظتا أن فروف العمل في إطار ممارسةةةةة البغاء ل تزال مع ذلك تدعو إلى الأسةةةةف. وقدمتا توصةةةةيات، 

 لك بشأن اتخاذ خطوات لحماية ضحايا التجار رسميا. بما في ذ

وذكرت منظمةة إنقةاذ الطفولةة، بةاسةةةةةةةةةةةةةةم الئتلاف الوطني لتنفيةذ اتفةاقيةة حقوق الطفةل في ألمةانيةا،  -556
إلى أن جميع اللوائح القةةانونيةةة وإجراءات تنفيةةذهةةا    28-124ألمةةانيةةا أشةةةةةةةةةةةةةةةارت عنةةد قبولهةةا التوصةةةةةةةةةةةةةةيةةة   أن
ر في انتظار إبعادهم.  بالفعل للمعايير الدو  تمتثل لية. وهذا ليس صةةةةةةةةةةةةةحيحا فيما يتعلق بحضةةةةةةةةةةةةةانة القصةةةةةةةةةةةةةّ
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، ونوَّها برد الحكومة بأن تحسةةةةةةةةةةين الفرص 193-124و 116-124المنظمة بقبول التوصةةةةةةةةةةيتين   ورحبا
التعليمية للأطفال المنحدرين من أصةةةةةةةول مهاجرة هو محور تركيز خاص في سةةةةةةةياق السةةةةةةةياسةةةةةةةة التعليمية. 

 لية، لم يشمل هذا التركيز القصّر غير المصحوبين الموجودين بمفردهم في ألمانيا.في الممارسة العم لكن

ورحبا منظمة العفو الدولية بالتحسةةن الذي طرأ على مشةةاورات الدولة مع أفراد المجتمع المدني،  -557
ا إنها وأعربا عن أملها في أن تسةةةةجل تغييرات جوهرية في تقييم التحديات المتعلقة بحقوق الإنسةةةةان. وقال

  ل تشةةةةةةةةةةةةاطر الحكومة رأيها بأن الكثير من التوصةةةةةةةةةةةةيات المقبولة قد نفذت بالفعل. فهناك ثغرات كبيرة في القانون 
الجنائي تحول دون التحقيق في حالت الختفاء القسةةةةةةري ومقاضةةةةةةاة الجناة. وقد أدى عدم التصةةةةةةديق على 

  بةالحقوق القتصةةةةةةةةةةةةةةاديةة والجتمةاعيةة والثقةافيةة إلى تقوي  البروتوكول الختيةاري الملحق بةالعهةد الةدولي الخةاص 
الموقع الرائد الذي تحتله ألمانيا في المبادرات المتعلقة بالحق في المياه والصةةةرف الصةةةحي والسةةةكن اللائق. 
وقالا المنظمة إنها ل تزال تشةةعر بالقلق إزاء عدم كفاية الإجراءات المتبعة في عدد من الوليات التحادية  

أكثر ملتمسةي اللجوء ضةعفا، وأعربا عن أسةفها لرف  التوصةيات المتعلقة بمنع إسةاءة المعاملة على بشةأن 
 أيدي أفراد الشرطة. 

وأعرب معهد دراسةةةةةةةةات وبحوث المرأة عن قلقه إزاء عدم وجود أحكام لتجريم أعمال التعذيب على  -558
نحو كاف في القانون الجنائي، وإزاء احتمال تعرض المهاجرات واللاجئات ونسةةاء الأقليات لأشةةكال متعددة 

لإثنيةة، في فةل تزايةد من التمييز. إذ يعتمةد اختيةار مةدارس الأطفةال أكثر فةأكثر على بيئتهم الجتمةاعيةة وا
  التعليم القائم على الفصةةةل. وكثيرا ما يواجه التلاميذ في الفصةةةول الدراسةةةية التي تضةةةم نسةةةبة كبيرة من المهاجرين 
  عوامل سةةةةةلبية من حيث التعلم وفروف الدراسةةةةةة. وحث المعهد الدولة على منع التجار بالأشةةةةةخاص ومقاضةةةةةاة 

 مرتكبيه، وتوفير وسيلة انتصاف للضحايا. 

ورحب المنتدى الأوروبي للأشةخاص ذوي الإعاقة، باسةم التحالف الألماني المعني باتفاقية حقوق  -559
الأشةةخاص ذوي الإعاقة، بقبول الدولة سةةا توصةةيات تتعلق باتفاقية حقوق الأشةةخاص ذوي الإعاقة، ودعا 

في قانون ضةةةةةمان تكافؤ  ألمانيا إلى جعلها حقيقة واقعة. وقال إنه ل يكفي أن تشةةةةةير الحكومة إلى التفاقية
الفرص للأشةةةخاص ذوي الإعاقة. ورأى أنه ينبغي لكيانات القطاع الخاص التي تتيح مرافق وخدمات لعامة 

 الجمهور مراعاة جميع جوانب التسهيلات الخاصة بالأشخاص ذوي الإعاقة.

الألماني لحقوق  وذكرت لجنة الكنائس للشةةةةةةؤون الدولية التابعة لمجلس الكنائس العالمي والمنتدى   -560
توصية، فإن   200الإنسان معا أنه على الرغم من أن ألمانيا قبلا معظم التوصيات المقدمة، البال  عددها  

مسةةةائل حاسةةةمة مثل الهجرة، وملتمسةةةي اللجوء، والتمييز، والعنصةةةرية القائمة في مؤسةةةسةةةات الدولة، والفقر، 
أفضةةل من ذلك. وأضةةافا أنهما ل يشةةاطران الدولة  تعالج معالجة كافية. ويمكن للحكومة أن تفعل ما هو  لم

.  الأسةةةةباب التي قدمتها لعدم التصةةةةديق على التفاقية الدولية لحماية حقوق جميع العمال المهاجرين وأفراد أسةةةةرهم 
وإذا كانا حقوق الإنسةةةةةةان للمهاجرين اغير النظاميينا ل تتفق مع القانون الألماني، فلا بد من وجود خطأ  

 قانون.  ما في هذا ال

ورحبا منظمة ريح الجنوب بقبول الدولة التوصةةةةةةةةةيات المتعلقة بتحسةةةةةةةةةين حالة ملتمسةةةةةةةةةي اللجوء   -561
لملتمسةةةةةةي اللجوء واللاجئين  سةةةةةةيما لواللاجئين. ورأت أن هناك حاجة إلى توفير معاملة نفسةةةةةةية خاصةةةةةةة،  

صة لتعلم اللغة الألمانية الذين عانوا من صدمة شديدة. وأضافا المنظمة أن ملتمسي اللجوء ل يممنحون فر 
 أو للدراسة، ول يمسمح لهم بالعمل، مما يؤدي إلى مشاكل نفسية وإلى عدد كبير من محاولت النتحار. 

وذكرت اللجنة الدائمة الدولية لمنتجي المصةةةبرات أن ألمانيا ملتزمة التزاما راسةةةخا بإحلال السةةةلام  -562
ميةةة وحريةةة الحقوق، وتحتةةل مكةةانةةا رائةةدا في مشةةةةةةةةةةةةةةروع التكةةامةةل العةةالمي، وهي تحترم قيم الةةديمقراطيةةة والتن 

الأوروبي. وأضةةةةةافا أن النموذط الديمقراطي الألماني هو نموذط يمكن للعالم بأسةةةةةره أن يحتذي به. فألمانيا 
خالية تقريبا من الفسةةةاد. والسةةةلطة القضةةةائية مسةةةتقلة في البلد في فل احترام سةةةيادة القانون. وحرية التعبير 

 بموجب الدستور والقوانين الأساسية التي تضمن عدم إساءة استخدام الحق في حرية التعبير. مكفولة 
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 الملاحظات الختامية المقدمة من الدولة موضوع الستعراض -4 

أعرب وفد الدولة موضةةةوع السةةةتعراض عن شةةةكره لجميع الزملاء وأعضةةةاء المجتمع المدني على  -563
 طيفة أو انتقادية، وأكد أنه سيجري التعامل معها بجدية كبيرة. ملاحظاتهم، سواء كانا ملاحظات ل

وأضةةةاف أنه يجري التعامل مع مسةةةألة العنصةةةرية بجدية كبيرة في ألمانيا، وأن توصةةةيات التحقيق   -564
 البرلماني ستلقى الهتمام اللازم.  

وقال إن الطلب الذي قدمه المعهد الألماني لحقوق الإنسةةان بإنشةةاء آلية محلية لتنفيذ التوصةةيات،  -565
 بمشاركة المجتمع المدني، سيمعاد إلى برلين.  

من الوثيقةةةةة   4من الصةةةةةةةةةةةةةةفحةةةةة    119-124وطلةةةةب الوفةةةةد حةةةةذف الإشةةةةةةةةةةةةةةةةةارة إلى التوصةةةةةةةةةةةةةةيةةةةة   -566
A/HRC/24/9/Add.1  .  جلا على أنها امقبولة من حيث كما أفاد بأن الردود على التوصيات الأخرى سم

المبدأا باعتبار أن ألمانيا مسةةةةةةةةتعدة لتنفيذ تلك التوصةةةةةةةةيات بمجرد اسةةةةةةةةتيفاء بع  الشةةةةةةةةرو  المسةةةةةةةةبقة التي 
 على ألمانيا.  تعتمد كلياا  ل

 جيبوتي  

  لجميع الأحكام وفقاا    2013نيسةةةةةةةان/أبريل    25  الذي أمجري في بجيبوتي،  اسةةةةةةةتند السةةةةةةةتعراض المتعلق   -567
 ذات الصلة الواردة في قرارات مجلس حقوق الإنسان ومقرراته ذات الصلة، إلى الوثائق التالية:

 16/21من مرفق قرار المجلس    (أ)5للفقرة  وفقةةةاا    التقرير الوطني المقةةةدم من جيبوتي )أ( 
(A/HRC/WG.6/16/DJI/1 ف) 

من مرفق قرار    (ب)5للفقرة  وفقاا  مفوضية حقوق الإنسانالمعلومات الذي أعدته تجميع   )ب( 
 (ف A/HRC/WG.6/16/DJI/2) 16/21المجلس 

من مرفق قرار    (ط)5للفقرة  وفقةةاا    مفوضةةةةةةةةةةةةةةيةةة حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةةةانالموجز الةةذي أعةةدتةةه   )ط( 
 (.A/HRC/WG.6/16/DJI/3) 16/21 المجلس

، نظر المجلس في نتائج السةةةةةةتعراض 2013أيلول/سةةةةةةبتمبر   19المعقودة في  22وفي الجلسةةةةةةة   -568
 (.المتعلق بجيبوتي واعتمدها )انظر الفرع جيم أدناه

نتائج السةةةةتعراض المتعلق بجيبوتي تقرير الفريق العامل المعني بالسةةةةتعراض الدوري   وتتضةةةةمن -569
  وآراء الدولة بشةةةأن التوصةةةيات و/أو السةةةتنتاجات، وما قدمته قبل اعتماد النتائج،  ( A/HRC/24/10) الشةةةامل  

في الجلسةةةةةة العامة من التزامات طوعية وردود على الأسةةةةةئلة أو القضةةةةةايا التي لم تعال ج معالجة كافية أثناء 
 جلسة التحاور في إطار الفريق العامل.

ااراء التي أعربت عنها الدولة موضااااوع السااااتعراض بشااااأن التوصاااايات و/أو السااااتنتاجات والتزاماتها   -1 
 اليوعية والنتائج

 ممثل الدائم لجيبوتي لدى الأمم المتحدة جميع الدول التي أسهما في الستعراض. شكر ال -570

وقال إن جيبوتي قد التزما بالتغلب على مسألة التأخيرات في تقديم تقاريرها إلى الهيئات المنشأة  -571
اف أن اتفاق التعاون مع المكتب الإقليمي لمفوضةية حقوق الإنسةان. وأضة أيضةاا   بموجب معاهدات، وجددت

  ، 2013تشةةةةرين الأول/أكتوبر    16و   15جيبوتي سةةةةتقدم تقريرها الأولي إلى اللجنة المعنية بحقوق الإنسةةةةان يومي 
 .109في إطار دورتها 

https://undocs.org/ar/A/HRC/24/9/Add.1
https://undocs.org/ar/A/HRC/WG.6/16/DJI/1
https://undocs.org/ar/A/HRC/WG.6/16/DJI/2
https://undocs.org/ar/A/HRC/WG.6/16/DJI/3
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/10
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   شةةةةةةةةةةةةةةبةا /   22وأردف بقولةه إن الأغلبيةة البرلمةانيةة التي انبثقةا عن النتخةابةات التي أمجريةا في   -572
تعتزم بدء حوار مع أعضةةةةةةةةاء ائتلاف المعارضةةةةةةةةة حتى يتسةةةةةةةةنَّى العمل على ترسةةةةةةةةيخ العملية   2013فبراير 

 الديمقراطية وبناء دولة قوية.

 اضةةها الأول الذي أمجري في شةةبا واضةةطلعا جيبوتي بإصةةلاحات وسةةياسةةات مختلفة منذ اسةةتعر  -573
لكي تمظهر بوضةةةةةةةةةةوح تصةةةةةةةةةةميمها على العمل يوميا على تعزيز حقوق الإنسةةةةةةةةةةان وحمايتها.   2009فبراير /
لإنشةةةةةةةةاء نظام التأمين الصةةةةةةةةحي الشةةةةةةةةامل لحماية السةةةةةةةةكان من المخاطر المالية  جديداا  صةةةةةةةةاغا قانوناا  وقد

الإنصةةاف والتماسةةك الجتماعي. وبالتعاون مع المرتبطة بالمرض والأمومة، على أسةةاس مباد  التضةةامن و 
الأمم المتحةدة، بةدأت جيبوتي حلقةة عمةل معنيةة بةالتةدريةب والتوعيةة بغيةة إشةةةةةةةةةةةةةةراك مجتمعةات العلمةاء على 

 الصعيد الوطني مشاركة نشطة في مكافحة تشويه الأعضاء التناسلية الأنثوية.

 لسةةةابق، فقد قاما جيبوتي بتجميعها في ثلاثأما فيما يتعلق بالتوصةةةيات المعلّقة منذ اسةةةتعراضةةةها ا  -574
فئات رئيسةةةةةةية هي: التعديلات المتعلقة بقانون الأسةةةةةةرة لمنع التمييز ضةةةةةةد المرأةف وتوجيه دعوة إلى المكلفين  

 بوليات في إطار الإجراءات الخاصة لزيارة البلدف والإطار التشريعي الذي يكفل حرية التعبير.

، تقوم لجنة صةةةغيرة تم تعيينها بقرار من وزارة العدل بدراسةةةته، وهي مسةةةؤولة وفيما يتعلق بقانون الأسةةةرة  -575
 عن الإصلاحات اللازمة. 

وفيما يتعلق بالتوصةةيات ذات الصةةلة بالدعوات الدائمة الموجهة إلى الإجراءات الخاصةةة، قال إن  -576
 للأولويات المحددة. وفقاا  جيبوتي سترسلها إلى المكلفين بوليات

وفيما يتعلق بإنشةاء إطار تشةريعي لضةمان حرية التعبير وإنشةاء وسةائط إعلام خاصةة، أوضةح أن  -577
هو بالفعل إطار مناسةب للحريات الأسةاسةية، بما في ذلك حرية الإعلام، وكذلك القانون   1992دسةتور عام 

 المتعلق بحرية الصحافة والتصالت، والهيئة التنظيمية التي يجري إنشا،ها عملا به.

وفيما يتعلق بالتوصةية ذات الصةلة بتنقيح قانون العقوبات بشةأن مسةألة التشةهير، قال إن الحكومة  -578
 بفكرة النظر في هذه المسألة رغم أنها غير قادرة على متابعتها في هذه المرحلة. ترحب 

وفيما يتعلق بالتوصةية ذات الصةلة بالتصةديق على اتفاقية خف  حالت انعدام الجنسةية، قال إن  -579
 جيبوتي تنظر في هذه الإمكانية رغم أن الحوار ذا الصلة ل يزال جاريا. 

وك الدولية التي لم تصةةةةةةةةدق عليها جيبوتي بعد، قال إن لجنة مشةةةةةةةةتركة بين  وفيما يتعلق بالصةةةةةةةةك -580
الوزارات مكلفة بالأنشةةةةةةةطة المتصةةةةةةةلة بحماية حقوق الإنسةةةةةةةان وتعزيزها تدرس بالفعل سةةةةةةةبل مواءمة القوانين 

 المتعلقة بالتصديق.

ور وأضةةةةةةةةةاف أن الحريات الأسةةةةةةةةةاسةةةةةةةةةية، مثل حرية التعبير وحرية التجمع، مكفولة بموجب دسةةةةةةةةةت  -581
جيبوتي. وتمثل التوصةةةيات ذات الصةةةلة حافزا إضةةةافيا من أجل مواصةةةلة الجهود الرامية إلى تحسةةةين التمتع 

 بالحريات الأساسية وحمايتها.

وفيما يتعلق بالمسةةةةةةةةةاواة في اللجوء إلى المحاكم والمسةةةةةةةةةاواة أمام القانون، قال إن جيبوتي بصةةةةةةةةةدد   -582
جل تمكين الناس من اللجوء مباشةرةا إلى القضةاء. وفي الوقا  إنشةاء محاكم ابتدائية في مناطق مختلفة من أ

 نفسه، تنظم وزارة العدل دورات في المناطق الريفية تحقيقا للهدف نفسه.

وقد أعادت جيبوتي تنظيم مسةةةةاعدتها القانونية لإعفاء الأشةةةةخاص ذوي الدخل المنخف  من دفع   -583
مال المنجزة والخبرات والمحامين. ومن شةةةةةةةةةأن اعتماد  الرسةةةةةةةةةوم القانونية، بما في ذلك رسةةةةةةةةةوم المحاكم والأع

 مرسوم ذي صلة مؤخرا أن يوفر حقوقا متساوية لكل فرد في إقامة العدل.
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واعتمدت جيبوتي مؤخرا تدابير تشةةةةةةةةريعية وتنظيمية هامة تهدف إلى مكافحة التمييز ضةةةةةةةةد المرأة   -584
  لصةةةدد، على إذكاء الوعي وإدماط المنظور الجنسةةةاني بمزيد من الفعالية، بينما يتم التركيز بوجه خاص، في هذا ا 

 ضمن السياسات القطاعية.

، كانا جيبوتي ممثَّلة بوزارة 2013وعند تقديم التقرير الوطني إلى الفريق العامل في نيسةةةةةةةةان/أبريل   -585
والجتماعية  النهوض بالمرأة ووزارة العدل، وهو خيار يبين بوضةةةةةةةةوح أنه سةةةةةةةةتتم متابعة التنمية السةةةةةةةةياسةةةةةةةةية  

 والقتصادية في جيبوتي على أساس التكافؤ.

وتتفق التوصةةةةيات المنبثقة عن السةةةةتعراض المتعلقة بمسةةةةألة التمييز ضةةةةد المرأة والحصةةةةول على  -586
  التعليم والرعاية الصةةةةةةحية مع السةةةةةةياسةةةةةةة السةةةةةةتباقية للبلد. فقد نفَّذ التحاد الوطني للمرأة في جيبوتي ووزارة

 ، بدعم من وزارة التعليم، برامج لمحو الأمية بين النساء والفتيات اللواتي لم يلتحقن بالمدارسالنهوض بالمرأة 
 امرأة.  34  000  لم يعدن يلتحقن بها. وساعدت هذه البرامج على تحسين مهارات القراءة والكتابة لدى قط أو

يجيات لتشةةةةةةةجيع الفتيات ونفَّذت الحكومة حملات واسةةةةةةةعة النطاق لهذه الغاية، وهي تعتمد اسةةةةةةةترات  -587
 على اللتحاق بالمدارس وتشجيعهن على البقاء في المدرسة.

وأنشةةئا وحدة للشةةؤون الجنسةةانية داخل وزارة التعليم الوطني من أجل تنفيذ السةةياسةةات القائمة في  -588
اعتماد  هذا المجال، وقياس تطوراتها، ومتابعتها. وفيما يتعلق بصةةةةةةةةةةةةةةحة المرأة والطفل، تعمل الحكومة على 

نهج متكامل لصةةةةون صةةةةحة المجتمعات المحلية، وهو يقوم على حماية البيئة وتعزيز دور المرأة والشةةةةباب،  
وبرامج التثقيف الصةةةةةحي الواسةةةةةعة النطاق، بغية تحسةةةةةين فرص الحصةةةةةول على خدمات صةةةةةحية أفضةةةةةل.  

 الأمهات ووفياتهن.ووضعا وزارة الصحة برامج مختلفة لتحسين الصحة الإنجابية للمرأة والحد من اعتلال 

  واقترنا البرامج المذكورة أعلاه بحملات توعية لإضةةةةةفاء الطابع المؤسةةةةةسةةةةةي على مكافحة الممارسةةةةةات  -589
 التقليدية التي تضةر بصةحة المرأة والمجتمع المحلي. وسةمحا هذه المبادرات بإجراء مشةاورات أكثر انتظاماا 

في المائة من الولدات الجديدة في   80في الفترة السةابقة للولدة، وهي مشةاورات كانا ذات صةلة بأكثر من  
صةةندوق اسةةتثمار مشةةترك للصةةحة في سةةا   2008وبغية تحسةةين هذه النتائج، أنشةة  في عام  .2010عام 

، أصةبح 2010ام موقعا آخرف وبحلول ع 14، تم توسةيع نطاق هذه ارلية لتشةمل 2009مناطق. وفي عام  
 آخر. موقعاا  33الصندوق متاحا في 

واختتما جيبوتي كلمتها بإعادة تأكيد التزامها بالسةةةةةةةتعراض الدوري الشةةةةةةةامل، وأعربا عن أملها  -590
في أن تتمكن من العتماد على التعاون الدولي لتنفيذ التوصةةةةةةيات التي قبلتها. وقال ممثل البلد إن جيبوتي  

 ان عامل من عوامل التلاحم والستقرار والسلام الجتماعي.مقتنعة بأن حقوق الإنس

 ااراء التي أعربت عنها الدول الأعضاء والدول المراقبة في المجلس بشأن نتائج الستعراض -2 

 .  ***ببياناتوفداا   24أثناء اعتماد نتائج الستعراض المتعلق بجيبوتي، أدلى  -591

أحرزتةةه جيبوتي في تقةةديم تقةةاريرهةةا إلى الهيئةةات المنشةةةةةةةةةةةةةةةأة بموجةةب  ورحبةةا توغو بةةالتقةةدم الةةذي   -592
بقبول جيبوتي التوصةةةية التي قدمتها توغو أيضةةةاا   معاهدات وفي إتاحة إمكانية اللجوء إلى القضةةةاء. ورحبا

بشأن تكثيف الجهود الرامية إلى منع العنف ضد النساء والأطفال ومكافحته والمعاقبة عليه، وبشأن مكافحة  
في المناطق الريفية. وشةةةةجعا توغو جيبوتي على مواصةةةةلة   سةةةةيما لسةةةةات التقليدية الضةةةةارة بالمرأة، و الممار 

 تنفيذ التوصيات المقبولة، ودعا المجتمع الدولي إلى مساعدتها لهذه الغاية.

  

 تمنشةر بيانات الجهات صةاحبة المصةلحة التي حال ضةيق الوقا دون إلقائها، متى ما أتيحا، في الموقع الخارجي لمجلس حقوق الإنسةان:  *** 
https://extranet.ohchr.org/sites/hrc/HRCSessions/RegularSessions/24thSession/Pages/Calendar.aspx  . 

https://extranet.ohchr.org/sites/hrc/HRCSessions/RegularSessions/24thSession/Pages/Calendar.aspx
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تبةةةذل جيبوتي جهودا لحمةةةايةةةة حقوق   - 593 وأعربةةةا الإمةةةارات العربيةةةة المتحةةةدة عن أملهةةةا في أن 
للاحتياجات الوطنية، من أجل وفقاا   ذ تدابير لإجراء إصةةةلاحات تشةةةريعية ومؤسةةةسةةةية، الإنسةةةان وأن تتخ 

الحفاظ على الكرامة والعدالة وضةةةةةمان المسةةةةةاواة بين مواطنيها. ورحبا بإحسةةةةةاس الدولة بالمسةةةةةؤولية،  
الذي يشةكل الأسةاس الذي يقوم عليه اعتماد جميع التوصةيات والتزامات الدولة المعنية. وأضةافا بأنها  

اثقة من أن جيبوتي سةةةةةةةترسةةةةةةةي مباد  سةةةةةةةيادة القانون والحوكمة الرشةةةةةةةيدة، وقالا إنها تشةةةةةةةجعها على  و 
 مواصلة السير في هذا التجاه. 

وأشةةةةةادت جمهورية فنزويلا البوليفارية بانفتاح الدولة ومشةةةةةاركتها البناءة. وقالا إن جيبوتي قدما   -594
دا ملموسةةةةةةةةةةةةة على الأسةةةةةةةةةةةةئلة المطروحة. وسةةةةةةةةةةةةلطا  جميع المعلومات المطلوبة خلال العملية، وأتاحا ردو 

جمهورية فنزويلا البوليفارية الضةةةةةةةوء على الجهود التي تبذلها جيبوتي في ميدان الحقوق الجتماعية. ورأت  
في تحقيق التغطية الصةةةةةحية الشةةةةةاملة وحماية صةةةةةحة أكثر الفئات  سةةةةةيما لأن الدولة أحرزت تقدما كبيرا، و 
ي تبذلها جيبوتي لتعزيز وحماية حقوق الإنسةةان على الرغم من الصةةعوبات حرمانا. وركزت على الجهود الت 

 القتصادية التي تواجهها، وأشادت بتصميم الحكومة والتزامها بتحقيق أهدافها.  

وأشةةةةةارت فييا نام إلى أن جيبوتي قبلا عددا كبيرا من التوصةةةةةيات، بما في ذلك التوصةةةةةية التي  -595
ود مكافحة الفقر، وتحسةةين فرص الحصةةول على التعليم مع إزالة التفاوت قدمتها فييا نام بشةةأن تكثيف جه

القةائم بين الجنسةةةةةةةةةةةةةةين في هةذا المجةال. وأقرت فييةا نةام بةأنةه ل تزال ثمةة حةاجةة إلى النهوض بةالإنجةازات  
والجهود المبذولة في ميدان تعزيز حقوق الإنسةةةةةةةةةةةان وحمايتها. وأعربا مجددا عن أملها في أن تتخذ الدولة  

 ير ملموسة لتنفيذ نتائج الستعراض الثاني. تداب 

وأشةةةةةةةار اليمن إلى الإنجازات التي حققتها جيبوتي في ميدان حقوق الإنسةةةةةةةان. وهنَّأ جيبوتي على  -596
  التدابير التي اتخذتها لتعزيز وحماية حقوق الإنسةةةةةةان. وأثنى على جيبوتي للتعديلات التي أدخلتها على الدسةةةةةةتور 
ولإصةةةةةةةةةدارها قوانين تتعلق بالحقوق والحريات الأسةةةةةةةةةاسةةةةةةةةةية، بما في ذلك خطة عمل اسةةةةةةةةةتراتيجية للأطفال،  
 ولنضمامها إلى عدد كبير من التفاقيات الدولية. وشجع الحكومة على مواصلة السير على هذا المنوال. 

اني. وأشةةةةادت بانفتاح  ورحبا الجزائر باللتزامات التي تعهدت بها جيبوتي خلال السةةةةتعراض الث  -597
الدولة وبتعاونها خلال هذه العملية، وكذلك بقبولها التوصيتين اللتين قدمتهما الجزائر بشأن النهوض ببرامج 
تعزيز وحماية حقوق الطفل وبرامج الصحة العامة للحد من وفيات الأمهات والرضع. وشددت الجزائر على 

 عزيز وحماية حقوق الإنسان في البلد. أنه سيكون لهذين البرنامجين أثر إيجابي على ت 

وأثنا بنن على جيبوتي بشةةأن سةةير السةةتعراض الثاني. ولحظا مع الرتياح أن جيبوتي أجرت   -598
إصةلاحات مختلفة على المسةتوى المعياري وصةدقا على صةكوك دولية مختلفة لحقوق الإنسةان، في جملة  

لصةةةةةحية والنهوض بالمرأة. وشةةةةةجعا بنن جيبوتي على مجالت منها التعليم والصةةةةةحة والإسةةةةةكان والمرافق ا
 مواصلة إصلاحاتها، ودعا المجتمع الدولي إلى مساعدة الدولة على تنفيذ هذه الإصلاحات. 

وأثنا بوتسةةةوانا على جيبوتي لقبولها معظم التوصةةةيات، وهو ما يعكس التزام الدولة بالسةةةتعراض   -599
الإنسةان وحمايتها. ولحظا مع التقدير الجهود التي تبذلها جيبوتي لمكافحة  الدوري الشةامل وبتعزيز حقوق  

الفقر والتصةدي للصةعوبات القتصةادية. وأوصةا بوتسةوانا بأن يعتمد مجلس حقوق الإنسةان التقرير المتعلق 
 بجيبوتي، وأعربا للدولة المعنية عن تمنياتها بدوام التوفيق في تنفيذ التوصيات التي قبلتها.

وأعربا الصةةةةين عن تقديرها بشةةةةأن المشةةةةاركة النشةةةةطة والبناءة لجيبوتي في السةةةةتعراض الدوري  -600
الشةةةةةةةامل، ورحبا بقرارها قبول معظم التوصةةةةةةةيات المقدمة. وشةةةةةةةكرت جيبوتي على قبولها التوصةةةةةةةيات التي 

رسةةات التقليدية قدمتها الصةةين وعلى التزامها بزيادة السةةتثمار في التعليم وبتشةةجيع التغيير في كل من المما
والقوالب النمطية للمرأة من أجل حماية سةةلامتها البدنية والنفسةةية على نحو أفضةةل. وتمنا الصةةين لجيبوتي  
 النجاح في تحقيق التنمية القتصادية والجتماعية المستدامة وفي مساعيها في ميدان حقوق الإنسان.
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كبير من التوصةةةةةةةةةةةيات المقدمة. وشةةةةةةةةةةةجعا  ورحبا كوت ديفوار بموافقة الدولة المعنية على عدد   -601
جيبوتي على اتخاذ التدابير اللازمة لتعزيز وحماية حقوق الإنسةةةةةةةةةان وحقوق المرأة والطفل، وعلى مواصةةةةةةةةةلة  
  مكافحتها للفقر. وكررت نداءها الموجّه إلى المجتمع الدولي لمواصةةةةةةةلة تزويد جيبوتي بالمسةةةةةةةاعدة التقنية والمادية 

 ذ التوصيات المقبولة. والمالية اللازمة بهدف تنفي 

وأثنةا كوبةا على التقةدم الةذي أحرزتةه جيبوتي في الحةد من الفقر والبطةالةة، وفي تمكين المرأة،   - 602
وفي الحق في الغذاء، وكذلك على التدابير التي اتخذتها في ميدان الصةةةةةةةةةةحة. ورحبا كوبا بقبول الدولة  

التوصةةةةةةيات التي قدمتها كوبا. وحثا كوبا جيبوتي على مواصةةةةةةلة   سةةةةةةيما  ل معظم التوصةةةةةةيات المقدمة، و 
تنفيذ التدابير التي تسةةةهم في تعزيز حقوق الإنسةةةان وحمايتها، وتمنا لها كل النجاح في خططها للتنمية 

 الجتماعية والقتصادية. 

ولى والتوصةيات وأثنا إثيوبيا على التزام جيبوتي بمواصةلة تنفيذ التوصةيات المقبولة في الدورة الأ -603
  مع التقدير بقرار جيبوتي قبول عدد كبير من التوصةةةةةةةةةيات، بما في ذلك علماا   المقبولة في الدورة الثانية. وأحاطا 

التوصةةةيات المتعلقة بالتصةةةديق على جميع الصةةةكوك الدولية لحقوق الإنسةةةان، واسةةةتعراض القوانين الوطنية  
زيز الإطار المؤسةةةةةسةةةةةي فيما يتعلق بتعزيز وحماية حقوق  لضةةةةةمان توافقها مع اللتزامات الدولية للدولة، وتع

الإنسةةةةةةةان بغية تعزيز قدرة المؤسةةةةةةةسةةةةةةةات الوطنية لحقوق الإنسةةةةةةةان. وتمنا إثيوبيا لجيبوتي دوام التوفيق في  
 مساعيها الرامية إلى تنفيذ التوصيات التي قبلتها.

  قوق الإنسةةةةةةةان. وشةةةةةةةجعا التدابير ورحبا غابون بتعاون جيبوتي مع ارليات الدولية لتعزيز وحماية ح  -604
التي اتخذتها جيبوتي لتعزيز التمتع بالحريات الأسةةةةةةةةةاسةةةةةةةةةية مثل الحق في الحياة، والحق في محاكمة عادلة  
وفي حرية التعبير، والحق في العمل، والحق في السةةةةةةةةةةكن، والحق في التعليم. ولحظا غابون مع الرتياح 

بأن تبدأ جيبوتي بالإصةةلاحات اللازمة لتحسةةةين الظروف   عقوبة الإعدام، وأوصةةاأيضةةاا  أن جيبوتي ألغا
 المعيشية للأشخاص المحتجزين. 

وأعربا الكويا عن تقديرها بشةةةةأن الجهود الصةةةةادقة التي تبذلها جيبوتي لتعزيز حقوق الإنسةةةةان،  -605
اسةةي وخاصةةة جهودها في مجال حقوق المرأة، وحقوق الطفل، والحق في التعليم. ورحبا باعتماد قانون أسةة 

ولحظةا أن جيبوتي زادت عةدد القضةةةةةةةةةةةةةةةاة وأعةادت تنظيم المحةاكم.   .1992يعةدل قةانون النتخةابةات لعةام  
ورحبةا الكويةا بةالجهود التي بةذلتهةا الةدولةة بةالتعةاون مع مكتةب الأمم المتحةدة المعني بةالمخةدرات والجريمةة. 

مواصلة الجهود المبذولة في ميدان التعليم  وأثنا على جيبوتي لقبولها التوصيات التي قدمتها الكويا بشأن 
 الأساسي وتكافؤ الفرص.

وأعربت ماليزيا عن تقديرها للالتزام والشفففففففففففف ابيته الجيين أبدتعا نهي الم ولتماوعا اةق لا مع ععجيته اريففففففففففففتمرا  الدو     -606
رلتزاميا الإيجابي اةكففتعر بتل يي التااففياا    الشففاملاو و ت ت عةمجاماا اةكففت عجته والراوا الم هدمتيا نهي الم، وأعلت عجد الدولته

   عن يرو ها لق ال نهي الم تااياتاو وتملت ماليزيا اوام التابيق لجي الم في تل يي التااياا اةق التهوأيضاً    الم ه جتياو وأعربت ماليزيا

بوتي وأعربا ملديف عن سةةةةةرورها لأن التوصةةةةةيات التي قدمتها حظيا بتأييد جيبوتي. وهنأت جي  -607
على جهودها المبذولة لتوفير الرعاية الصةةةحية، وخف  معدل وفيات الأطفال، ومعالجة المسةةةائل الصةةةحية  

إلى الجهود المبذولة لتعزيز الحق في التعليم، والقضةةةةةةةاء على ممارسةةةةةةةة تشةةةةةةةويه أيضةةةةةةةاا  الأخرى. وأشةةةةةةةارت
جميع أنحاء البلد. وأعربا   الأعضةةةةةاء التناسةةةةةلية الأنثوية، وكذلك إلى حملتها ذات الصةةةةةلة لزيادة الوعي في

ملديف عن تقديرها بشةةةةةةةةةةةةأن مواءمة عمل اللجنة الوطنية لحقوق الإنسةةةةةةةةةةةةان مع مباد  باريس. وأعربا عن 
 أطيب تمنياتها بالتوفيق لوفد جيبوتي.
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 تعليقات عامة مقدمة من الجهات الأخرى صاحبة المصلحة -3 

دلةا ثلاث من الجهةات الأخرى صةةةةةةةةةةةةةةاحبةة  أثنةاء اعتمةاد نتةائج السةةةةةةةةةةةةةةتعراض المتعلق بجيبوتي، أ -608
 المصلحة ببيانات. 

وأعرب مشةةةةروع المدافعين عن حقوق الإنسةةةةان في شةةةةرق أفريقيا والقرن الأفريقي )ورابطة جيبوتي  -609
لحقوق الإنسةةةان( عن قلقهما إزاء النتهاكات المتكررة لحقوق الإنسةةةان في جيبوتي. وأعربا عن أسةةةفهما لأن 

.  التوصةةةةةيات الخمس التي قبلتها لضةةةةةمان حرية التعبير وحرية تكوين الجمعيات وحرية التجمع جيبوتي لم تنفذ 
كما سةةةةةلطا الضةةةةةوء على حالت مضةةةةةايقة الصةةةةةحفيين المسةةةةةتقلين واعتقالهم نتيجةا لنعدام حرية الصةةةةةحافة  

ابات، جيبوتي. وشةةةةدد المشةةةةروع على أهمية المشةةةةاركة الفعالة للأحزاب السةةةةياسةةةةية المعارضةةةةة في النتخ في
وأوصةةةةةى بأن تصةةةةةدق الدولة على البروتوكول الختياري لتفاقية مناهضةةةةةة التعذيب في أقرب وقا ممكن. 
وأشةةةةةةار إلى وقوع حالت تعذيب وعنف مزعومة أثناء عمليات الحتجاز لدى الشةةةةةةرطة، وأعرب عن أسةةةةةةفه  

رهن الذين ما زالوا  إلى السةةةةةجناء السةةةةةياسةةةةةيين  أيضةةةةةاا  لعدم متابعة الشةةةةةكاوى المقدمة من الضةةةةةحايا. وأشةةةةةار
عن   ، ودعا إلى الإفراط الفوري 2013شةةةةةةةةةةبا /فبراير   22الحتجاز منذ النتخابات التشةةةةةةةةةةريعية التي أجريا في  

جميع السةجناء السةياسةيين، وإلى وضةع حد فوري لأعمال المضةايقة والحتجاز التعسةفي لأعضةاء المعارضة  
،  لى متابعة الشةةةةكاوى المتعلقة بأعمال التعذيب والعنف والمدافعين عن حقوق الإنسةةةةان والصةةةةحفيين المسةةةةتقلين، وإ 

 وإلى وقف ممارسة سحب الجنسية الجيبوتية من المناوئين السياسيين.

وأعربا الفدرالية الدولية لحقوق الإنسةةةةةةةةةةان عن أسةةةةةةةةةةفها لرف  التوصةةةةةةةةةةيات المتعلقة بكفالة حرية   -610
ة الحقوق السةةةةةةياسةةةةةةية والمدنية. وقالا إن الصةةةةةةحافة والشةةةةةةفافية عند إجراء انتخابات حرة، فضةةةةةةلاا عن فعالي 

السةةةةةةلطات زادت، منذ إجراء النتخابات، عمليات اعتقال نشةةةةةةطاء وقادة المعارضةةةةةةة ومضةةةةةةايقتهم قضةةةةةةائيا. 
 29وأشةةةةةةارت إلى وفاة محمد علمي ريال، عضةةةةةةو التحاد من أجل الإنقاذ الوطني، في سةةةةةةجن غابود، في  

لتهديدات الموجهة ضةةةةةةةةةةد المحامين المسةةةةةةةةةةتقلين إلى تزايد عدد اأيضةةةةةةةةةةاا   وأشةةةةةةةةةةارت  .2013آب/أغسةةةةةةةةةةطس  
والصةةةةةةةةحفيين والمدافعين عن حقوق الإنسةةةةةةةةان. وأكدت أنه يجري إضةةةةةةةةعاف حقوق نقابات العمال في البلد، 
وأشةةةةةةةةةارت إلى القضةةةةةةةةةايا المعروضةةةةةةةةةة على إجراءات تقديم الشةةةةةةةةةكاوى التابعة لمنظمة العمل الدولية. وحثا  

توصةةةيات السةةةتعراض المتعلقة بضةةةمان جميع الحقوق الواردة في  الفدرالية الدولية جيبوتي على تنفيذ جميع  
 الصكوك الدولية التي تشكل جيبوتي طرفا فيها ضمانا فعال.

وهنأ الملتقى الأفريقي للدفاع عن حقوق الإنسةةةةةان جيبوتي على التقدم المحرز في مكافحتها للفقر  -611
لى مشةةةةةةاركة الدولة النشةةةةةةطة في السةةةةةةتعراض  وعلى البرامج التي بدأتها لتحسةةةةةةين حالة الإسةةةةةةكان. وأثنى ع

الدوري الشةةةةةةةةةةامل وفي عملية ديربان الحكومية الدولية. وشةةةةةةةةةةجع جيبوتي على اتخاذ تدابير ملموسةةةةةةةةةةة على 
الصةةةةةةعيد الوطني لتحسةةةةةةين حالة حقوق الإنسةةةةةةان وتهيئة مناخ يفضةةةةةةي إلى الحوار الجتماعي مع الأحزاب  

مع الرتياح بالإجراءات التي اتخذتها علماا    لمدني. وأحا السةةةةةةياسةةةةةةية والمنظمات غير الحكومية والمجتمع ا
الحكومة لحماية المرأة من العنف الجنسةةةةةي والتمييز. ونصةةةةةح الملتقى جيبوتي بمضةةةةةاعفة جهودها للقضةةةةةاء 
على ممارسةةةةة تشةةةةويه الأعضةةةةاء التناسةةةةلية الأنثوية، وتعزيز حرية التعبير وتكوين الجمعيات، وإعادة النظر  

 رفضتها.  في التوصيات التي

 الملاحظات الختامية المقدمة من الدولة موضوع الستعراض -4 

أعرب رئيس وفد جيبوتي عن امتنانه لجميع الوفود التي أشةةةةةةةةةةادت بروح الشةةةةةةةةةةفافية والنفتاح التي  -612
تتحلى بها جيبوتي في تعاونها مع ارليات الدولية لحقوق الإنسان. وأكد من جديد أهمية توافر الدعم الدولي 

 لجيبوتي في هذا المسعى. 
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لحقائق من جانب مشةةةةةةةروع المدافعين عن وسةةةةةةةلطا جيبوتي الضةةةةةةةوء على ما رأت فيه تشةةةةةةةويها ل -613
حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةان في شةةةةةةةةةةةةرق أفريقيا والقرن الأفريقي والفدرالية الدولية لحقوق الإنسةةةةةةةةةةةةان فيما يتعلق بانعدام  
الشةةةفافية في العملية النتخابية في جيبوتي. وأشةةةارت إلى المشةةةاورات الجارية والحوار البناء بين البرلمانيين  

 ولة قوية. وائتلاف المعارضة لبناء د

ورف  وفد جيبوتي ادعاءات التعذيب. وقال إنه في حالة السةةةةةةةةةةيد علمي ريال المؤسةةةةةةةةةةفة، خل   -614
 الخبراء الطبيون إلى أن وفاته كانا نتيجةا لأسباب طبيعية. 

وأشةةةار الوفد إلى الأعداء الرئيسةةةيين لجيبوتي أي: الفقر، والمهمة الجبارة التي ينبغي أن تضةةةطلع  -615
ة وهي مكةافحةة الفقر. ومع ذلةك، فةإن تحسةةةةةةةةةةةةةةن ارفةاق القتصةةةةةةةةةةةةةةاديةة للةدولةة والتزامةاتهةا المعلنةة بهةا الحكومة 

 سيساعدان بالتأكيد على تحسين حالة حقوق الإنسان في جيبوتي.

 كندا  

لجميع الأحكام  وفقاا   2013نيسةةةةان/أبريل    26اسةةةةتند السةةةةتعراض المتعلق بكندا، الذي أمجري في  -616
  :ي قرارات المجلس ومقرراته ذات الصلة، إلى الوثائق التاليةذات الصلة الواردة ف

كنةةةةةدا )أ(  المقةةةةةدم من  الوطني  قرار المجلس    (أ)5للفقرة  وفقةةةةةاا    التقرير   16/21من مرفق 
(A/HRC/WG.6/16/CAN/1 ف) 

من مرفق   (ب)5للفقرة  وفقاا  تجميع المعلومات الذي أعدته مفوضةةةةةةةةةةية حقوق الإنسةةةةةةةةةةان )ب( 
 (ف Corr.1و A/HRC/WG.6/16/CAN/2) 16/21قرار المجلس 

من مرفق قرار    (ط)5للفقرة  وفقةةاا    الموجز الةةذي أعةةدتةةه مفوضةةةةةةةةةةةةةةيةةة حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةةةان )ط( 
 (.A/HRC/WG.6/16/CAN/3) 16/21 المجلس

، في نتائج 2013أيلول/سةةةبتمبر  19المعقودة في  22ونظر مجلس حقوق الإنسةةةان، في جلسةةةته  -617
 (.الستعراض المتعلق بكندا واعتمدها )انظر الفرع جيم أدناه

اض الدوري وتتضةةةةةةةةةمن نتائج السةةةةةةةةةتعراض المتعلق بكندا تقرير الفريق العامل المعني بالسةةةةةةةةةتعر  -618
وآراء كندا بشةأن التوصةيات و/أو السةتنتاجات، وما قدمته قبل اعتماد النتائج  (،  A/HRC/24/11الشةامل )

في الجلسةةةةةة العامة من التزامات طوعية وردود على الأسةةةةةئلة أو القضةةةةةايا التي لم تعال ج معالجة كافية أثناء 
 (.A/HRC/24/11/Add.1أيضاا  جلسة التحاور في إطار الفريق العامل )انظر

ااراء التي أعربت عنها الدولة موضااااوع السااااتعراض بشااااأن التوصاااايات و/أو السااااتنتاجات والتزاماتها   -1 
 اليوعية والنتائج

دى الأمم المتحةةدة في جنيف رد الةةدولةةة على توصةةةةةةةةةةةةةةيةةات قةةدم السةةةةةةةةةةةةةةفير والممثةةل الةةدائم لكنةةدا لةة  -619
توصةةةةية، الذي تطرق إلى العديد من المسةةةةائل الهامة، ومنها مسةةةةائل شةةةةتى  162السةةةةتعراض البال  عددها 

تتعلق بمسةةةةةةةةةؤوليات تتقاسةةةةةةةةةمها الحكومات في كندا أو تندرط ضةةةةةةةةةمن الولية القضةةةةةةةةةائية التحادية أو الولية 
ت والأقاليم. وقد نوقشةةا التوصةةيات داخل الحكومات وفيما بينها، وتعاونا القضةةائية على مسةةتوى المقاطعا

كةل من الحكومةة التحةاديةة وحكومةات المقةاطعةات والأقةاليم في إعةداد رد الةدولةة. كمةا دمعي كةل من المجتمع 
 المدني ومنظمات الشعوب الأصلية إلى تقديم آرائه بشأن التوصيات.

 توصية كليا أو جزئيا أو من حيث المبدأ.  122وبعد دراسة متأنية، قبلا كندا  -620

https://undocs.org/ar/A/HRC/WG.6/16/CAN/1
https://undocs.org/ar/A/HRC/WG.6/16/CAN/2
https://undocs.org/ar/A/HRC/WG.6/16/CAN/3
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/11
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/11/Add.1
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 وقد قبلا كندا كليا أو جزئيا التوصيات التي تنفذها بالفعل الحكومة التحادية وحكومات المقاطعات -621
 والأقاليم عن طريق التدابير التشريعية أو الإدارية القائمة والتي أمبدي التزام بمتابعتها.

أما التوصةةةةةةيات التي قبلتها كندا من حيث المبدأ، فهي التوصةةةةةةيات التي تتخذ الحكومات بشةةةةةةأنها   -622
خطوات من أجل تحقيق الأهداف والمباد  الأسةةةةةةةةةةةاسةةةةةةةةةةةية الواردة فيها، مع أنها لم تقبل الإجراءات المحددة  

 المقترحة فيها.

حدة وتوصةةةةةةياتها. ودعا إلى دراسةةةةةةة  وقد قبلا كندا معظم التوصةةةةةةيات المتعلقة بآليات الأمم المت  -623
سةةةةةةةةجلها في مجال حقوق الإنسةةةةةةةةان. وعلى الرغم من أن التوصةةةةةةةةيات التي قدمتها الهيئات الدولية المنشةةةةةةةةأة 

، فقد نمظر فيها بجدية وتما مناقشتها داخل الحكومات  بموجب معاهدات حقوق الإنسان ليسا ملزمة قانوناا 
عمليةة للتمةاس آراء المجتمع المةدني أيضةةةةةةةةةةةةةةاا    أنشةةةةةةةةةةةةةةأت كنةداوفيمةا بينهةا، وفي مختلف اللجةان الحكوميةة. و 

المحلي وجماعات الشةعوب الأصةلية بشةأن مشةروع الخطو  العريضةة لتقاريرها المقدمة إلى الهيئات الدولية 
 المنشأة بموجب معاهدات حقوق الإنسان وبشأن التوصيات المقدمة منها.

وب الأصةةةةةةلية. وكندا منخرطة بالفعل في اتخاذ وقد قبلا كندا معظم التوصةةةةةةيات المتعلقة بالشةةةةةةع -624
تدابير مسةةةتمرة وهامة لتحسةةةين الرفاه الجتماعي والرخاء القتصةةةادي للشةةةعوب الأصةةةلية. وتعمل الحكومات  
معا وبالشةةةةةةةراكة مع مجتمعات وجماعات الشةةةةةةةعوب الأصةةةةةةةلية لضةةةةةةةمان حصةةةةةةةولها على خدمات تتسةةةةةةةق مع 

 الخدمات المتاحة للكنديين ارخرين.  

تقبل كندا الدعوات إلى وضةةةةةةةةةةةع خطة عمل وطنية لتنفيذ إعلان الأمم المتحدة بشةةةةةةةةةةةأن حقوق   ولم -625
الشةةعوب الأصةةلية. فالإعلان وثيقة طموحة وتطلعية غير ملزمة قانونا تدعو الدول والشةةعوب الأصةةلية إلى 
 العمل معا لضةةةةمان مسةةةةتقبل أفضةةةةل. وتعمل كندا مع الشةةةةعوب الأصةةةةلية وبالشةةةةراكة مع مسةةةةتويات حكومية

 أخرى بشأن العديد من القضايا التي يتناولها الإعلان.

وفيما يتعلق بالدعوات إلى مواصلة أو تعزيز الجهود الرامية إلى معالجة المسألة الخطيرة المتمثلة  -626
في العنف ضةةةةةد نسةةةةةاء وفتيات الشةةةةةعوب الأصةةةةةلية، قبلا كندا أغلبية هذه التوصةةةةةيات على أسةةةةةاس الجهود 

لمسةةةةةةةةةةةةةةألةة. وتلتزم الحكومةات في كنةدا، على جميع المسةةةةةةةةةةةةةةتويةات، التزامةا قويةا بةاتخةاذ الجةاريةة لمعةالجةة هةذه ا
إجراءات مع الشةةركاء من الشةةعوب الأصةةلية وغير الشةةعوب الأصةةلية، وقد اضةةطلعا بالعديد من المبادرات  
التي تثبا هذا اللتزام، بالشةةةةةةراكة مع جماعات الشةةةةةةعوب الأصةةةةةةلية وغير الشةةةةةةعوب الأصةةةةةةلية ومجتمعاتها  

 لية وأفرادها.المح

توصةةةةيات بشةةةةأن التمييز العنصةةةةري والديني وحالة الفئات الضةةةةعيفة. وقد قبلا  أيضةةةةاا   وتلقا كندا -627
كندا، مع بع  السةةةةتثناءات القليلة، هذه التوصةةةةيات، قبول كليا أو جزئيا أو من حيث المبدأ، باعتبار أنها 

 تضمن بالفعل الحق في المساواة أمام القانون.

افق كندا على التأكيد بأنها تشةةةةةةةةةةةةارك في أعمال اسةةةةةةةةةةةةتهداف فئات معينة وتصةةةةةةةةةةةةنيف عرقي ول تو  -628
ديني وأعمال مضةةةةةةةةةايقة. وقد حقَّق موففو إنفاذ القانون والسةةةةةةةةةتخبارات الأمنية في الدولة في التهديدات  أو

 الماثلة أمام الأمن القومي وفي الأنشطة الإجرامية دون استهداف أي مجتمع أو جماعة أو دين. 

  ولم تقبل كندا التوصةيات التي تدعو إلى سةن أحكام ضةد جريمة محددة من جرائم العنف العنصةري، -629
 لأنها زائدة عن الحاجة. فقد جرَّم قانون العقوبات بالفعل جميع أعمال العنف. 

 كما تلتزم الحكومات في كندا بضمان المساواة بين الجنسين أمام القانون.   -630

وقةةةد نفةةةذت كنةةةدا منةةةذ فترة طويلةةةة تةةةدابير الوقةةةايةةةة والتةةةدخةةةل والةةةدعم لحمةةةايةةةة الأطفةةةال من العنف  -631
 والستغلال، بما في ذلك الستغلال الجنسي والستغلال القتصادي والتعرض لمزاولة الأعمال الخطرة.
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إلى  لم تقبل كندا التوصيات التي تدعو إلى إنشاء منصب أمين مظالم اتحادي للأطفال، بالنظرو  -632
ى بالفعل عن طريق آليات التنفيذ المحلية القائمة وعمليات الإبلاغ الدولية.   أن مهام المفوض التحادي تؤدَّ

ردة المتعلقة بالحد من الفقر وقد قبلا كندا قبول كليا أو جزئيا أو من حيث المبدأ التوصةةةةةةةيات الوا -633
والتشةةةةةةرد، التي تواصةةةةةةل جميع الحكومات معالجتها عن طريق عدد ل يحصةةةةةةى من البرامج والسةةةةةةياسةةةةةةات.  

نفذت معظم حكومات المقاطعات والأقاليم اسةةةةةتراتيجيات وخطط عمل في هذا الصةةةةةدد، أو هي بصةةةةةدد  وقد
يات الشةةاملة العديد من العوامل والعناصةةر وضةةع هذه السةةتراتيجيات وخطط العمل. وتتناول هذه السةةتراتيج

ذات الصةةةلة، بما في ذلك التدابير الرامية إلى دعم الأسةةةرة، والسةةةكن، والتعليم، والعمالة، والرعاية الصةةةحية،  
 مصممة بشكل أفضل لتلبية احتياجات المجتمعات المحلية مما يمكن أن تكون عليه أي خطة وطنية. وهي

  يا أو من حيث المبدأ بع  التوصةةةيات المقدمة بشةةةأن الأمن القومي وضةةةبط وقد قبلا كندا قبول كل  -634
 الأمن في ضوء ارليات القانونية المتينة القائمة بالفعل لغرض الحماية والرقابة. 

وتمتثل مبادرات الدولة لمكافحة الإرهاب ونظام الشةةةةةةةةةةةةةهادات الأمنية للتزاماتها التعاهدية الدولية.  -635
  لخارجية والمسةةتقلة الشةةكاوى المتعلقة بسةةلوك موففي إنفاذ القانون والمؤسةةسةةات الإصةةلاحية وتسةةتعرض ارليات ا 

 في جميع الوليات القضائية على نطاق البلد بأسره. 

والحق في التجمع السةةةةةةلمي وفي حرية التعبير راسةةةةةةخان في الدسةةةةةةتور، وتخضةةةةةةع أعمال الشةةةةةةرطة   -636
 ا الإشارات إلى وقوع انتهاكات للتجمع السلمي وحرية التعبير. رليات الرقابة والنتصاف. ولذلك لم تقبل كند 

ول تتعةةةامةةةل كنةةةدا مع الحتجةةةاز الإداري بةةةاسةةةةةةةةةةةةةةتخفةةةاف. ففي قةةةانون الهجرة وحمةةةايةةةة اللاجئين،  -637
.  يمسةةةةةةةةةةةةةةتخةةدم الحتجةةاز الإداري إل في الحةةالت التي يكون فيهةةا احتمةةال الفرار أو التهةةديةةد الأمني قةةائمةةاا  ل

الحتجاز وشةرو  الإفراط دائما لسةتعراض منتظم من قبل محكمة إدارية مسةتقلة. ولذلك، لم تقبل ويخضةع 
 كندا التوصية المتعلقة بسياستها في هذا المجال.

 ااراء التي أعربت عنها الدول الأعضاء والدول المراقبة في المجلس بشأن نتائج الستعراض -2 

 ببيانات.  وفداا  15لمتعلق بكندا، أدلى أثناء اعتماد نتائج الستعراض ا -638

وأعربا كوبا عن أسةةةةةةةةفها لأن كندا لم تقبل التوصةةةةةةةةية التي قدمتها كوبا بشةةةةةةةةأن تنفيذ إعلان الأمم  -639
المتحدة بشةةةةةأن حقوق الشةةةةةعوب الأصةةةةةلية باعتباره صةةةةةكا غير ملزم قانونا. وشةةةةةجعا كوبا كندا على تعزيز  

 تدابيرها لحماية الشعوب الأصلية.

نوَّها جيبوتي بقبول الدولة معظم التوصةةةةةةةةةةيات، بما في ذلك التوصةةةةةةةةةةيات التي قدمتها جيبوتي.  و  -640
وشةةجعا كندا على تعزيز جهودها لمكافحة جميع أشةةكال التمييز والعنصةةرية عن طريق اعتماد خطة عمل 

 وطنية للتنفيذ الفعال لإعلان وبرنامج عمل ديربان.

طنية تسةةتند إلى مشةةاورات عامة بمشةةاركة المجتمع المدني ورحبا غابون بتنفيذ كندا لسةةياسةةات و  -641
والشةةةةةةةعوب الأصةةةةةةةلية. وهنأت غابون كندا على المشةةةةةةةاركة النشةةةةةةةطة لبرلمان كندا في السةةةةةةةتعراض الدوري 

 الشامل. وأوصا غابون بأن تكثف كندا جهودها لزيادة تعليم الشعوب الأصلية.

تعزيز وحماية حقوق الإنسةةةةان، ليس على الصةةةةعيد  وأثنا إندونيسةةةةيا على التزام الدولة المسةةةةتمر ب  -642
على كل من الصةعيد الثنائي والإقليمي والعالمي، على نحو ما يتضةح من قبولها أيضةاا   الوطني فحسةب، بل
 لمعظم التوصيات.

ورأت جمهورية إيران الإسةةةةةةةةةةةةةلامية أن المرحلة الفعلية التي بلغها تنفيذ كندا للتوصةةةةةةةةةةةةةيات المقدمة   -643
 سةةةةةةيما لاضةةةةةةحة. وأضةةةةةةافا أن من الضةةةةةةروري اتباع نهج واقعي وعملي إزاء التوصةةةةةةيات، و تزال غير و  ل
يتعلق بمسةةألة الشةةعوب الأصةةلية ورف  الدولة المعنية تجريم أعمال العنف العنصةةري والمعاقبة عليها   فيما

 وسحب تحفظاتها على اتفاقية حقوق الطفل.
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التوصةةةةةةةةةةةةيات المقدمة في إطار السةةةةةةةةةةةةتعراض المتعلق بها.  ونوَّه المغرب بأن كندا قبلا معظم  - 644
وأثنى على كندا لما أحرزته من تقدم في حماية حقوق الشةةةةةةعوب الأصةةةةةةلية وما اتخذته من تدابير لتعزيز  

ذة للوقاية من خطر اسةةةةتغلال  أيضةةةةاا  المشةةةةاركة السةةةةياسةةةةية لهذه الشةةةةعوب. ورحب المغرب  بالتدابير المتَّخ 
 العمال المهاجرين.  

وأشةةةةةةةةةةةةةةةارت نيجيريةةا إلى التعهةةدات الطوعيةةة العةةديةةدة التي أعلنتهةةا كنةةدا لضةةةةةةةةةةةةةةمةةان امتثةةالهةةا رليةةة  -645
السةةةةةةةةتعراض الدوري الشةةةةةةةةامل. وأعربا نيجيريا عن ارتياحها لتعاون الدولة مع مفوضةةةةةةةةية حقوق الإنسةةةةةةةةان 

 وتصميمها على مواصلة تعزيز وحماية حقوق الإنسان لمواطنيها. 

الدولة لعدة توصةةةةةةةةةيات تتعلق بالنظر في عدد من التفاقيات الدولية لحقوق   ونوَّها الفلبين بقبول -646
أن كندا هي بالفعل دولة طرف في سةبع اتفاقيات دولية أسةاسةية لحقوق الإنسةان على الأقل.  علماا  الإنسةان،

تنفةذ  ولحظةا الفلبين مع التقةدير قبول الةدولةة للتوصةةةةةةةةةةةةةةيةات المتعلقةة بحمةايةة حقوق الطفةل، ونوَّهةا بةأن كنةدا  
 بالفعل عددا كبيرا من البرامج ذات الصلة.

وأعرب التحاد الروسةةةي عن خيبة أمله لأن كندا لم تقبل عددا كبيرا من التوصةةةيات، بما في ذلك  -647
توصةةةةةةةيتان قدمهما التحاد الروسةةةةةةةي بشةةةةةةةأن التحقيق في وقائع ممارسةةةةةةةات الحتجاز غير القانوني ومعاملة 

فيما يتعلق  سةةةيما للكندية. ودعا مرة أخرى إلى التحقيق في هذه الحالت، و الأفراد الوافدين إلى الأراضةةةي ا
بضةةةةةةةرب طالب روسةةةةةةةي كان قد اعتقل في العام السةةةةةةةابق بتهم ملفقة وفل في زنزانة على سةةةةةةةبيل الحتجاز  

 السابق للمحاكمة بسجن كالغاري. 

الدوري الشةةةةةةةةةامل، وأثنا على  ولحظا توغو مع الرتياح تعاون كندا مع آلية السةةةةةةةةةتعراض   - 648
بالتزام الدولة الواضةةةةةةةةةح بإقامة علاقة أيضةةةةةةةةةاا   التقدم الذي أحرزته منذ السةةةةةةةةةتعراض الثاني. وأشةةةةةةةةةادت 

مسةةةةتدامة مع الشةةةةعوب الأصةةةةلية على أسةةةةاس الشةةةةراكة والقيام باسةةةةتثمارات هامة. ورحبا توغو بقبول  
 الدولة لمعظم التوصيات. 

النشطة في آلية الستعراض الدوري الشامل وبالعدد الكبير   ورحبا فييا نام بمشاركة الدولة  - 649
من التوصةةةةةةةةةةةةةةةيةةات المقبولةةة. كمةةا نوَّهةةا بةةالمبةةادرات الإقليميةةة والةةدوليةةة المتخةةذة في كنةةدا لتعزيز حقوق 
الإنسةةةان. غير أن فييا نام أشةةةارت إلى أنه ينبغي لكندا أن تتصةةةدى على نحو أفضةةةل للتحديات التي  

 يز.  التمي   سيما  ل تواجهها، و 

بعدم قبول التوصةةية التي قدمتها الجزائر وعدة دول أخرى بشةةأن التصةةديق علماا   وأحاطا الجزائر -650
 على التفاقية الدولية لحماية حقوق جميع العمال المهاجرين وأفراد أسرهم. 

لبيلاروس، لم تضةةةةةةةطلع السةةةةةةةلطات الكندية بتقييمها لحالة حقوق الإنسةةةةةةةان في البلد بعين  ووفقاا  - 651
نقدية على نحو واف. ولحظا أن مستوى التعاون مع المكلفين بوليات في إطار الإجراءات الخاصة ل  
يزال ضةةةةةةعيفا جدا، وشةةةةةةجعا الدولة  على زيادة تعاونها. ورأت أنه كان ينبغي لكندا أن تقبل التوصةةةةةةيات 

فاء وقتل نسةةةةةاء وفتيات المتعلقة بإجراء تحقيقات مسةةةةةتقلة، بالتعاون مع المكلفين بوليات، في حالت اخت
 الشعوب الأصلية. 

وأشةةةةةةةةارت بنن إلى التقدم الذي أحرزته كندا وإلى جهودها الرامية إلى متابعة التوصةةةةةةةةيات المتعلقة  -652
بالشةةةةةةعوب الأصةةةةةةلية، بما في ذلك التوصةةةةةةيات المتعلقة بالحصةةةةةةول على مياه الشةةةةةةرب والمرافق الصةةةةةةحية.  

لتحسةةين حالة حقوق الإنسةةان والقضةةاء على جميع أشةةكال التمييز وشةةجعا بنن كندا على مواصةةلة جهودها 
 العنصري وكره الأجانب.
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أيضةةةاا   وأثنا بوتسةةةوانا على نهج الدولة لمنع العنف ضةةةد النسةةةاء والأطفال والحد منه. وأثنا  - 653
على كندا لما تبذله من جهود للنهوض بالوضةةةةةةةةةةةةةع الجتماعي والقتصةةةةةةةةةةةةةادي والسةةةةةةةةةةةةةياسةةةةةةةةةةةةةي والثقافي  

 صلية. الأ  للشعوب 

 تعليقات عامة مقدمة من الجهات الأخرى صاحبة المصلحة -3 

أثناء اعتماد نتائج السةتعراض المتعلق بكندا، أدلا عشةر من الجهات الأخرى صةاحبة المصةلحة   -654
 .  ***ببيانات

وأشةةةةار ممثل لجنة التنسةةةةيق الدولية في جنيف، متكلما باسةةةةم اللجنة الكندية لحقوق الإنسةةةةان، إلى  -655
أن اللجنة الكندية لحقوق الإنسةةةةان أبلغا عن التقدم الذي أحرزته كندا منذ السةةةةتعراض الأول المتعلق بها،  

لأمم المتحدة بشةةأن حقوق  التصةةديق على اتفاقية حقوق الأشةةخاص ذوي الإعاقة وتأييدها لإعلان ا  سةةيما لو 
الشةةةةعوب الأصةةةةلية. وأشةةةةار بإيجاز إلى عدد من المجالت التي ل تزال تسةةةةتدعي إحراز تقدم، بما في ذلك 
إدخةال تحسةةةةةةةةةةةةةةينةات على طريقةة تنفيةذ التفةاقيةة، وتحسةةةةةةةةةةةةةةين آليةات تنفيةذ اللتزامةات الةدوليةة للةدولةة المعنيةة،  

غيرها، وضةةرورة اسةةتيعاب الأشةةخاص ذوي الإعاقة    وضةةرورة ضةةمان المسةةاواة الكاملة للشةةعوب الأصةةلية مع
 العقلية في السجون.

وأعرب معهد ماريا أوسةةيلياتريتشةةي الدولي لأتباع دون بوسةةكو السةةاليزيين عن ترحيبه بقبول الدولة   -656
لعدد من التوصةةةةةةيات المتعلقة بحماية ضةةةةةةحايا التجار بالبشةةةةةةر. وأعرب عن أسةةةةةةفه لرف  الدولة أو قبولها 
الجزئي لتوصةةةةةةيات أخرى، وأشةةةةةةار إلى أنه يلزم بذل مزيد من الجهود لضةةةةةةمان حماية المهاجرين من خطر  
السةةةةةةةتغلال. ودعا كندا إلى تقديم مؤشةةةةةةةرات عن التجار بالبشةةةةةةةر لأغراض العمل والسةةةةةةةتغلال الجنسةةةةةةةي، 

نامج العمال واسةةةةةةةتخدام التعريف الوارد في بروتوكول باليرمو بشةةةةةةةأن التجارف وضةةةةةةةمان الرصةةةةةةةد الكافي لبر 
 الأجانب المؤقتينف واعتماد استراتيجية وطنية للقضاء على الفقر.

 وذكر المعهد الخيري لحماية ضحايا المجتمع أن كندا لم تنفذ التوصيات التي قبلتها في الستعراض -657
ذي ، والتي أشةةةةةار عدد منها بشةةةةةكل خاص إلى المرأة. وأعرب عن قلقه إزاء العنف ال2009الأول، في عام  

أن ثمة حاجة إلى إجراء تحقيق وطني في كندا لمعالجة  أيضةةةاا   تعاني منه نسةةةاء الشةةةعوب الأصةةةلية. ولحظ
المسةةةةةائل الكثيرة التي تؤثر على أسةةةةةر نسةةةةةاء وفتيات الشةةةةةعوب الأصةةةةةلية اللواتي يتعرضةةةةةن للقتل والختفاء. 

، عن عدم تنفيذ 2013وحث مجلس  حقوق الإنسةةةةان على ضةةةةمان مسةةةةاءلة كندا، في إطار اسةةةةتعراض عام 
  التزاماتها تجاه المرأة في ميدان حقوق الإنسان تنفيذا فعال.

وأعربا المنظمة الكندية للعمل من أجل السةةةةةكان والتنمية، متكلمة باسةةةةةم مبادرة الحقوق الجنسةةةةةية   -658
ئةات وكنةديون من أجةل الختيةار، عن قلقهةا المسةةةةةةةةةةةةةةتمر إزاء عةدم تنفيةذ الةدولةة للتوصةةةةةةةةةةةةةةيةات المقةدمةة من الهي 

الدولية لحقوق الإنسةةةةةةةةةةان، بما في ذلك التوصةةةةةةةةةةيات المقدمة أثناء السةةةةةةةةةةتعراض المتعلق بكندا خلال الدورة  
الأولى من السةةةةتعراض الدوري الشةةةةامل. ودعا المجلس إلى مطالبة كندا بتنفيذ التوصةةةةيات الرئيسةةةةية التي 

لتزامات الأسةةاسةةية في مجال  رفضةةتها، بما في ذلك التوصةةيات المتعلقة بوضةةع خطط عمل وطنية لتنفيذ ال
عن خيبة أملها إزاء  أيضةةةةاا    وأعربا .99و 97حقوق الإنسةةةةان. وذكرت كمثال على ذلك رف  التوصةةةةيتين  

 رف  التوصية المتعلقة بالتحقيق في حالت اختفاء وقتل نساء وفتيات الشعوب الأصلية.

عملية الستعراض الدوري الشامل.    وأشادت الرابطة الدولية للمثليات والمثليين بمشاركة الدولة في -659
قدمتها،   وأشةةادت بهولندا لأنها نصةةحا كندا بتطبيق مباد  يواياكارتا. وأحالا الرابطة إلى ورقة المعلومات التي 

  

 خارجي لمجلس حقوق الإنسةان: تمنشةر بيانات الجهات صةاحبة المصةلحة التي حال ضةيق الوقا دون إلقائها، متى ما أتيحا، في الموقع ال  ***
https://extranet.ohchr.org/sites/hrc/HRCSessions/RegularSessions/24thSession/Pages/Calendar.aspx. 

https://extranet.ohchr.org/sites/hrc/HRCSessions/RegularSessions/24thSession/Pages/Calendar.aspx
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أن أحكام  التي أشةةةةةةةةةارت فيها إلى أوجه القصةةةةةةةةةور في التغييرات المدخلة مؤخرا على قانون اللاجئين. ورأت
لتوفير  أنه سةةةعيا أيضةةةاا   تعرّض ملتمسةةةي اللجوء من عدد من الدول للخطر. واعتبرتالقانون أصةةةبحا ارن 

ومغايري    دعم حقيقي إلى اللاجئين، ينبغي لكندا أن تكفل منح أسةةةةر المثليات والمثليين ومزدوجي الميل الجنسةةةةي 
وأضةةةةافا    ين. الهوية الجنسةةةةانية وحاملي صةةةةفات الجنسةةةةين إمكانية الوصةةةةول العادل إلى نظامها الخاص باللاجئ 
المثليةات والمثليين   بةالقول إنةه ينبغي تعةديةل قةانون حمةايةة اللاجئين للاعتراف بةالأزواط المثليين واربةاء من

ومزدوجي الميل الجنسةةي ومغايري الهوية الجنسةةانية وحاملي صةةفات الجنسةةين، الذين ل تعترف بهم بلدانهم  
 لى هذا النحو بموجب القانون الكندي. الأصلية بهذه الصفة حاليا، ولكن يجري العتراف بهم ع

وأعربا منظمة العفو الدولية عن خيبة أملها الشةديدة لأن الحكومة تفضةل الإبقاء على الوضةع   - 660
الراهن رغم بواعث القلق المتعلقة بحقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةان والمعترف بها في كندا. وقالا إن ما يثير القلق هو 

لعنف ضد نساء الشعوب الأصلية، والفقر والتشرد، وانعدام رف  الدولة اعتماد خطط من أجل التصدي ل 
الأمن الغذائي، والعنصةةةةةةةةةةرية، وبشةةةةةةةةةةأن تنفيذ إعلان الأمم المتحدة بشةةةةةةةةةةأن حقوق الشةةةةةةةةةةعوب الأصةةةةةةةةةةلية،  

حقوق الطفل، والتوصةةةةةةيات المقبولة في السةةةةةةتعراض السةةةةةةابق. وأضةةةةةةافا بالقول إن قبول الدولة   واتفاقية 
أي التزام محدد، هو اعتراف بأهمية أن تعمل الحكومة التحادية  ، وإن لم يتضةةةةةةةمن  30- 128للتوصةةةةةةةية 

وحكومات المقاطعات والأقاليم معا لحل المسةةةةةةةةةائل المتعلقة بحقوق الإنسةةةةةةةةةان. وحثا المنظمة كندا على  
إعادة النظر في رفضةةةةةةةةها للاسةةةةةةةةتراتيجيات وخطط العمل الوطنية وفي عدم السةةةةةةةةتفادة من العلاقات بين  

 كومية كذريعة لعدم اعتماد تلك الخطط. مختلف المستويات الح 

وكررت لجنة الحقوقيين الدولية الإعراب عن قلقها إزاء الأثر الناجم عن مؤسةةةةةةةةةسةةةةةةةةةات الأعمال   - 661
الكندية على صةعيد حقوق الإنسةان في البلدان التي تعمل فيها. وأضةافا أنه ينبغي لكندا أن توفر آليات 

لجنة عن أسةةةفها لعدم قبول كندا التوصةةةيات التي تدعوها إلى فعالة وشةةةفافة للرصةةةد والمسةةةاءلة. وأعربا ال 
أن تصةةةةةةةبح طرفا في كل من البروتوكول الختياري الملحق بالعهد الدولي الخاص بالحقوق القتصةةةةةةةادية  
والجتماعية والثقافية، والبروتوكول الختياري لتفاقية مناهضةةةةةة التعذيب، والبروتوكول الختياري الثالث 

ة حقوق الطفةل، والتفةاقيةة الةدوليةة لحمةايةة حقوق جميع العمةال المهةاجرين وأفراد أسةةةةةةةةةةةةةةرهم،  الملحق بةاتفةاقية 
 والتفاقية الدولية لحماية جميع الأشخاص من الختفاء القسري. 

وحث معهد دراسات وبحوث المرأة كندا على ضمان أن يتمكن أطفال الشعوب الأصلية في نظام  -662
هويتهم والمطالبة بحقوقهم، بما في ذلك ما يتعلق بالأسةةةةةةةةةةةماء والثقافة واللغة. رعاية الطفل من الحفاظ على 

ورأى المعهد أن حالة الشةةةةعوب الأصةةةةلية والأقليات ل تزال تشةةةةكل أكثر قضةةةةايا حقوق الإنسةةةةان إلحاحا في  
لشةةعوب  البلد. وحث كندا على تأكيد التزامها بتنفيذ روح ومقاصةةد اتفاقات المطالبات بالأراضةةي المبرمة مع ا

 الأصلية والأقليات، فضلا عن اللتزامات والأهداف الجتماعية والقتصادية ذات الصلة.

من الوفود قدما توصةةةةةةةةةيات بشةةةةةةةةةأن العنف وفداا  26ولحظ المجلس الدولي لمعاهدات الهنود أن  -663
حكومة كندا الجنسةةةاني وأزمة نسةةةاء الشةةةعوب الأصةةةلية اللواتي يتعرضةةةن للاختفاء والقتل في كندا. وقد ردت  

لمعالجة هذه المسةةةةةةةةألة. واليوم، أي في   2010نقا  بدأ تنفيذها في عام  7بقولها إن لديها اسةةةةةةةةتراتيجية من  
، ل تزال هةذه الأزمةة مسةةةةةةةةةةةةةةتمرة. فقةد دعةا زعمةاء المقةاطعةات والأقةاليم في جميع أنحةاء كنةدا إلى 2013عةام  

للاختفاء والقتل. ورأى المجلس أنه لن   إجراء تحقيق في حالت نسةةةةاء الشةةةةعوب الأصةةةةلية اللواتي يتعرضةةةةن
إلى أيضةةةةةةةةةاا   يكون ممكنا تحديد جذور المشةةةةةةةةةكلة ما لم يتم إجراء تحقيق في هذا الصةةةةةةةةةدد. وأشةةةةةةةةةار المجلس

التوصةيات المقدمة بشةأن إمكانية اللجوء إلى القضةاء، وإعمال حقوق الشةعوب الأصةلية، ووضةع خطط عمل 
ا الإجراء مع التركيز على النظام القانوني للشةةةعوب الأصةةةلية  وطنية ذات صةةةلة. وأعلن عن تأييده القوي لهذ

 والأشكال التقليدية للعدالة. 
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ورحبةا رابطةة التصةةةةةةةةةةةةةةالت التقةدميةة بقبول الةدولةة للتوصةةةةةةةةةةةةةيةات المتعلقةة بتوسةةةةةةةةةةةةةيع نطةاق تةدابير   - 664
حسةةين للعنف ضةةد نسةةاء وفتيات الشةةعوب الأصةةلية، وضةةمان إمكانية اللجوء إلى القضةةاء، ومن ثم ت  التصةةدي 

اسةةةةةتجابة نظامي إنفاذ القانون والعدالة. ودعا الرابطة كندا إلى العمل مع المجتمعات المحلية لتحسةةةةةين النفاذ 
المجدي إلى شةةةةةةبكة الإنترنا في سةةةةةةياق اسةةةةةةتراتيجية البلد للتصةةةةةةدي للعنف ضةةةةةةد نسةةةةةةاء الشةةةةةةعوب الأصةةةةةةلية.  

، أن الحكومة تجسةةةةةسةةةةةا  2013إلى أن المفوض المعني بشةةةةةؤون الخصةةةةةوصةةةةةية أكد، في أيار/مايو   وأشةةةةةارت 
  بصةةورة غير قانونية على المدير التنفيذي لجمعية رعاية أطفال وأسةةر الأمم الأولى في كندا بعد أن قدما المنظمة 
المذكورة شةةةةةةةكوى متعلقة بحقوق الإنسةةةةةةةان بشةةةةةةةأن تمويل الخدمات المقدمة إلى الأطفال عن طريق الحتياطيات.  

 . في الخصوصية لجماعات الشعوب الأصلية وجميع الكنديين   ودعا الرابطة كندا إلى ضمان حماية الحق 

 الملاحظات الختامية المقدمة من الدولة موضوع الستعراض -4 

ه الوفد شةةةةةكره إلى الوفود التي نوَّها بالجهود التي تبذلها كندا من أجل تعزيز حقوق الإنسةةةةةان  -665 وجَّ
شةةةةةةةةاملة عن المسةةةةةةةةائل التي أثيرت أثناء السةةةةةةةةتعراض  وحمايتها. وقال إن كندا سةةةةةةةةعا إلى تقديم معلومات 

 المتعلق بها، بما في ذلك خلال الجتماعات التي عمقدت في جنيف مع الوفود ومنظمات المجتمع المدني.

وأضةةةةةةةةةةةاف أن كندا قدما تعليقات إضةةةةةةةةةةةافية على بع  المسةةةةةةةةةةةائل التي أثارتها الوفود والجهات   -666
  حثيثة على جميع المسةةةةةةتويات لتعزيز الإدماط الجتماعي لجميع صةةةةةةاحبة المصةةةةةةلحة. وبذلا الحكومات جهودا 

الكنديينف واتمخذت تدابير عديدة لضةةمان أل تصةةبح العنصةةرية النمظمية وممارسةةات التمييز مشةةكلة في البلد. 
 ولدى كندا إطار قانوني وسياساتي متين لتعزيز وحماية حقوق الإنسان، إضافةا إلى نظام قضائي مستقل.

ت عةدة وفود إلى أهميةة توافر خطط العمةل الوطنيةة. غير أن وجود خطط عمةل ل يعني وأشةةةةةةةةةةةةةةار  -667
 بالضةةرورة كفالة الفعاليةف ومن شةةأن المبادرات المحلية والمبادرات المتخذة على مسةةتوى المقاطعات والأقاليم

 الت. أن تعالج المسائل بفعالية، وأن تعكس السياق المحلي على نحو أفضل في كثير من الحأيضاا 

وتابع الوفد بقوله إنه جرى التعامل مع مسةةةةةةةةةألة العنف ضةةةةةةةةةد المرأة بجدية كبيرة. وتعمل الحكومة  -668
بالشراكة مع الشعوب الأصلية والكنديين من غير الشعوب الأصلية وجميع الجهات صاحبة المصلحة على 

 معالجة مسألة نساء الشعوب الأصلية المفقودات والقتيلات.

  لق بالتعاون مع آليات الأمم المتحدة، أشةةةةةارت كندا إلى أنها اسةةةةةتضةةةةةافا زيارة قطرية لمكلف وفيما يتع  -669
 ، ونمظما زيارة ثانية لشهر تشرين الأول/أكتوبر.2013بولية في إطار الإجراءات الخاصة في عام 

لشةةةامل،  وفي الختام، أشةةةار الوفد إلى أن كندا تعلق أهمية كبيرة على عملية السةةةتعراض الدوري ا -670
وأنها سةةتواصةةل العمل مع الوفود من أجل متابعة تنفيذ التوصةةيات المقبولة. وأكد أن الحكومة مصةةممة على 

 الإبقاء على التزامها بتحقيق الإعمال الكامل لجميع حقوق الإنسان وتعزيزه.

 بنغلاد ش  

لجميع وفقاا   2013نيسةةةةةةةةان/أبريل   29اسةةةةةةةةتند السةةةةةةةةتعراض المتعلق ببنغلاديش، الذي أمجري في   -671
  :الأحكام ذات الصلة الواردة في قرارات مجلس حقوق الإنسان ومقرراته ذات الصلة، إلى الوثائق التالية

 16/21من مرفق قرار المجلس    (أ)5للفقرة  وفقةةاا    التقرير الوطني المقةةدم من بنغلاديش )أ( 
(A/HRC/WG.6/16/BGD/1 ف) 

من مرفق   (ب)5للفقرة  وفقاا  تجميع المعلومات الذي أعدته مفوضةةةةةةةةةةية حقوق الإنسةةةةةةةةةةان )ب( 
 (ف A/HRC/WG.6/16/BGD/2) 16/21قرار المجلس 

من مرفق قرار المجلس   (ط)5للفقرة  وفقاا  الموجز الذي أعدته مفوضةةةةية حقوق الإنسةةةةان )ط( 
16/21 (A/HRC/WG.6/16/BGD/3.) 

https://undocs.org/ar/A/HRC/WG.6/16/BGD/1
https://undocs.org/ar/A/HRC/WG.6/16/BGD/2
https://undocs.org/ar/A/HRC/WG.6/16/BGD/3
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، في نتائج 2013أيلول/سةةةبتمبر  20المعقودة في  23ونظر مجلس حقوق الإنسةةةان، في جلسةةةته  -672
 (.الستعراض المتعلق ببنغلاديش واعتمدها )انظر الفرع جيم أدناه

وتتضةمن نتائج السةتعراض المتعلق ببنغلاديش تقرير الفريق العامل المعني بالسةتعراض الدوري  -673
وآراء بنغلاديش بشةةأن التوصةةيات و/أو السةةتنتاجات، وما قدمته قبل اعتماد (،  A/HRC/24/12الشةةامل )

النتائج في الجلسةةة العامة من التزامات طوعية وردود على الأسةةئلة أو القضةةايا التي لم تعال ج معالجة كافية 
 (.A/HRC/24/12/Add.1اا أيض أثناء جلسة التحاور في إطار الفريق العامل )انظر

ااراء التي أعربت عنها الدولة موضااااوع السااااتعراض بشااااأن التوصاااايات و/أو السااااتنتاجات والتزاماتها   -1 
 اليوعية والنتائج

وفود المشةةةةةةةةاركة في السةةةةةةةةتعراض الثاني للدولة، الذي أمجري شةةةةةةةةكر رئيس وفد بنغلاديش جميع ال -674
وأعربةةا بنغلاديش عن تقةةديرهةةا بشةةةةةةةةةةةةةةةأن الطةةابع الإيجةةابي للغةةايةةة لعمليةةة   .2013نيسةةةةةةةةةةةةةةةان/أبريةةل    29 في

  السةةةةةةةةةتعراض المتعلقة بها. ومع اقتراب حكومة بنغلاديش الحالية من نهاية فترة وليتها، كان من بواعث الرتياح 
ر،ية الخطوات التي قطعتها الدولة على مدى السةنوات الأربع والنصةف الماضةية والتي اعترف بها المجتمع 
  الدولي على النحو الواجب. وأقرَّ رئيس الوفد بقيمة التوصةةةةةةيات البناءة المقدمة لمعالجة بع  الثغرات والتحديات 

 القائمة في الحالة العامة لحقوق الإنسان في بنغلاديش. 

وأعربا بنغلاديش عن امتنانها لأعضةةةاء اللجنة الثلاثية )إثيوبيا وباكسةةةتان والجمهورية التشةةةيكية(  -675
عن تقديرها بشةأن جهود موففي الأمانة، الذين أسةهم عملهم أيضةاا   على دعمهم الد،وب. وأعربا بنغلاديش

 الحثيث في إنجاح الستعراض الدوري الشامل.

توصةةةية  164توصةةةية أثناء السةةةتعراض المتعلق بها، وقبلا    196وتلقا بنغلاديش ما مجموعه  -676
منها وقا اعتماد التقرير. واتمخذ هذا القرار عقب مشاورات مكثفة أمجريا داخل الوفد الذي ضم ممثلين عن 
عةةدة وزارات ووكةةالت رئيسةةةةةةةةةةةةةةيةةة في البلةةد. كمةةا جرى النظر في ارراء المقةةدمةةة من اللجنةةة الوطنيةةة لحقوق  

توصةةةةةةةةةةةةةةية أخرى. ويمكن الطّلاع على  27المدعي العام. وأرجأت بنغلاديش البا في  الإنسةةةةةةةةةةةةةةان ومكتب
الردود المتعلقة بهذه التوصةةةيات في الموقع الشةةةبكي لمفوضةةةية حقوق الإنسةةةان. وقد قبلا بنغلاديش بعضةةةاا 

 من التوصيات المذكورة، وقبلا البع  ارخر قبول جزئيا.

  ع اللجنة الوطنية لحقوق الإنسةان أثناء النظر في التوصةيات. وأجرت بنغلاديش مناقشةات مسةتفيضةة م  -677
 وأعرب الوفد عن خال  امتنانه للجنة على مشاركتها البناءة.  

وقد اتمخذت بالفعل إجراءات لتنفيذ بع  التوصةيات. وبعد السةتعراض مباشةرة، قمدم تقرير الفريق  -678
 زارات المعنية باتخاذ إجراءات بناءا على ذلك.العامل إلى مجلس الوزراء الذي أصدر تعليماته إلى الو 

وعلى نحو ما وعد به وزير الخارجية أثناء السةةةةتعراض المتعلق ببنغلاديش، قاما الدولة بتعديل  -679
لضةمان المتثال لتفاقية حقوق الطفل.    2013القانون الوطني المتعلق بالطفل وباعتماده في حزيران/يونيه  

 . عاماا  18لطفل باعتباره أي شخ  يقل عمره عن ويعرّف القانون الجديد ا

وبناءا على حكم صةةةةةةةةةةةةادر عن المحكمة العليا، حظرت حكومة بنغلاديش جميع أشةةةةةةةةةةةةكال العقوبة  -680
 البدنية في جميع المؤسسات التعليمية.

وعلى نحو ما أشةةةةار إليه وزير الخارجية أثناء السةةةةتعراض المتعلق ببنغلاديش، أفهرت الحكومة   -681
ووقعا بع   .1997زامها القوي بتنفيذ أحكام اتفاق السةةةلام لأراضةةةي هضةةةبة شةةةيتاغون  المبرم في عام الت 

  الحوادث التي ينبغي إدانتها في أراضةةةةةي هضةةةةةبة شةةةةةيتاغون ، وهي حوادث جرى التحري  عليها لتعطيل الجهود 
والعديد من المنازل  معبداا بوذياا  19الرامية إلى إقامة مجتمع علماني وشامل للجميع. وأعادت الحكومة بناء 
ا. وبلغا تكلفة بيهاروا  معبداا بوذياا  12الخاصةةة التي دمرت. وزارت رئيسةةة الوزراء مؤخرا المنطقة لفتتاح 

 مليون دولر.  2,6مشروع التجديد 

https://undocs.org/ar/A/HRC/24/12
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/12/Add.1
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توصةةةةةةةةية   27وتعهد وفد بنغلاديش، في السةةةةةةةةتعراض الذي أجري في نيسةةةةةةةةان/أبريل، بالنظر في   -682
راء مزيد من المشةةةةاورات على الصةةةةعيد الوطني، وبتقديم تقرير في هذا الصةةةةدد إلى مجلس حقوق  أخرى وإج

الإنسةةةةةةان في الدورة الحالية. وكان بع  التوصةةةةةةيات يتعلق بالنضةةةةةةمام إلى صةةةةةةكوك دولية معينة. بيد أنه 
  على الوفاء   يتعين على بنغلاديش، قبل أن تصةةةةةةبح طرفا في أي صةةةةةةك دولي، أن تولي العتبار الواجب لقدرتها 

 باللتزامات المترتبة على ذلك. 

وعلى الرغم من أن بنغلاديش ليسةةةةةةا طرفا في التفاقية الخاصةةةةةةة بوضةةةةةةع اللاجئين والبروتوكول   -683
الملحق بها، أو في التفاقية المتعلقة بخف  حالت انعدام الجنسةية، فإنها التزما دوما بالمباد  الأسةاسةية  

في ذلك مبدأ عدم الإعادة القسرية. ومع أن بنغلاديش نفسها تمعد من أقل البلدان لنظام الحماية الدولي، بما  
نموا، فإنها تواصةةةةةل اسةةةةةتضةةةةةافة عدد كبير من اللاجئين فيما يمعتبر إحدى أبرز حالت اللجوء التي طال  

 العالم. أمدها في  

على دعم بغية تيسير   وتحاول بنغلاديش إيجاد تفاهم مع برنامج الأمم المتحدة الإنمائي للحصول -684
 عملية الإبلاغ إلى اللجنة المعنية بحقوق الإنسان واللجنة المعنية بالحقوق القتصادية والجتماعية والثقافية. 

  وتنظر حكومة بنغلاديش بهمّة في وضةةع قانون موحد للأسةةرة بعد أن اسةةتعرضةةا قوانين الأحوال - 685
 كما تولي الحكومة الأولوية لتنفيذ قانون الوقايةالشةخصةية الأسةرية لأديان مختلفة وأجرت مشةاورات بشةأنها. 

 (. 2010والحماية من العنف الأسري ) 

  مع الإجراءات الخاصةةةةةةةةةةة. وبعد عملية السةةةةةةةةةةتعراض، أجرت المقررة  تعاوناا كاملاا وتعاونا بنغلاديش   -686
المرأة وأسةبابه وعواقبه زيارة إلى بنغلاديش. والحكومة ارن بصةدد البا الخاصةة المعنية بمسةألة العنف ضةد 

 في مواعيد ملائمة للطرفين من أجل استضافة زيارات بع  الإجراءات الخاصة.

،  وشةةةةةةةةرعا حكومة بنغلاديش بالفعل في اتخاذ إجراءات لحماية حقوق ورفاه عمال قطاع الملبوسةةةةةةةةات  -687
داريةة، بةالتعةاون مع منظمةة العمةل الةدوليةة، في إطةار متةابعةة التفةاق الةذي عن طريق اتخةاذ تةدابير قةانونيةة وإ

  تم التوصةةةةةل إليه. وسةةةةةنَّ البرلمان الوطني قانون العمل )المعدل( في بنغلاديش، الذي يهدف إلى حماية مصةةةةةالح 
، العمال وحقوقهم، مع التركيز على تعزيز حقوق المفاوضةةة الجماعية وضةةمان الصةةحة والسةةلامة المهنيتين

في قطاع الملبوسةةةات. وسةةةتواصةةةل الحكومة كفالة الأجور العادلة والحماية الجتماعية للعمال في    سةةةيما لو 
 قطاع الحرف اليدوية. 

ولم يكن لةةدى بنغلاديش تحفظةةات على أي مةةادة من مواد التفةةاقيةةة الةةدوليةةة لحمةةايةةة حقوق جميع  -688
 .10-130العمال المهاجرين وأفراد أسرهم. ولذلك، قبلا بنغلاديش التوصية 

ولم يسةةةةةع بنغلاديش أن تقبل خمس توصةةةةةيات. وكان ل بد من أن تنظر في تلك التوصةةةةةيات في   -689
ت التي تمليها القواعد الجتماعية والمعايير الثقافية والدينية القائمة في البلد، فضةلاا  سةياقها، ضةمن البارامترا

عن الواقع الميةداني. ولم يكن في مقةدور بنغلاديش أن تقبةل تلةك التوصةةةةةةةةةةةةةةيةات لأنهةا تتعةارض مع الأحكةام 
غي أن تكون قوانين البلد الدسةةةةةتورية والقانونية للدولة، وكذلك مع القيم الجتماعية والثقافية الراسةةةةةخة. إذ ينب 

متفقة مع المعايير والقيم الجتماعية والثقافية السةةةةةةةةةائدة. أما الأنشةةةةةةةةةطة الخاضةةةةةةةةةعة للمادة الواردة في قانون 
 ، فهي ل تمثل عموما قاعدة مقبولة في بنغلاديش. 5-131العقوبات المذكورة في التوصية 

لى أداء مهامها بحرية تامة على الدوام. وتحرص الحكومة على أن تكون وسةةائط الإعلام قادرة ع -690
قناة إذاعية مجتمعية جديدة، وسةةةةةةةةةبع قنوات إذاعية    14و  قناة تلفزيونية خاصةةةةةةةةةة جديدة في البلد، 14وهناك  

 خاصة جديدة تعمل على موجة التضمين الترددي.
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ر الجهود  وتنظر بنغلاديش إلى المنظمات  غير الحكومية باعتبارها من الشةةةةةةركاء الهامين في إطا -691
التي تبذلها الحكومة من أجل تعزيز حقوق الإنسةةةةةةةان وحمايتها، وكذلك في عملية التنمية والإدارة السةةةةةةةليمة.  

منظمةة. وتنوّه الةدولةة بقيمةة  2 170وحةاليةاا، يبل  عةدد المنظمةات غير الحكوميةة العةاملةة في بنغلاديش نحو  
 التعليقات الصادرة عنها. 

لما ين  عليه الدسةةةةةةةةةةتور، التزاما كاملا بحماية حقوق الإنسةةةةةةةةةةان. فقاا  و   وتلتزم حكومة بنغلاديش، 692
وتتقيةد محكمةة الجرائم الةدوليةة لبنغلاديش بةالمعةايير الةدوليةة، وهي تعمةل بشةةةةةةةةةةةةةةفةافيةة تةامةة. وحقوق المتهمين  

 مشمولة بحماية كاملة. 

 ج الستعراضااراء التي أعربت عنها الدول الأعضاء والدول المراقبة في المجلس بشأن نتائ -2 

 .  ***ببياناتوفداا  13أثناء اعتماد نتائج الستعراض المتعلق ببنغلاديش، أدلى  -693

وأعربا ماليزيا عن تقديرها بشةةةأن اللتزام الذي أبدته بنغلاديش خلال عملية السةةةتعراض الدوري  -694
الإنسةةةةةةان. وأعربا ماليزيا عن الشةةةةةةامل، بما في ذلك مشةةةةةةاوراتها الصةةةةةةريحة مع المؤسةةةةةةسةةةةةةة الوطنية لحقوق 

سةرورها بشةأن المعلومات المسةتكملة والردود المقدمة والتعاون الإيجابي المسةتمر لتنفيذ التوصةيات المقبولة. 
 ولحظا مع التقدير أن معظم التوصيات المقدمة قد قبلا، بما في ذلك التوصيات التي قدمتها ماليزيا.

 بنغلاديش قبلا التوصةةيتين اللتين قدمتهما ملديف. وأعربا عن سةةرورها وأشةةارت ملديف إلى أن  -695
بشةأن الخطوات الإيجابية المتخذة لمواءمة التشةريعات والسةياسةات المحلية مع التزامات الدولة بموجب  أيضةاا 

الصةةكوك الدولية الأسةةاسةةية. ولحظا بارتياح تأييد الدولة للتوصةةية الداعية إلى النضةةمام في أقرب فرصةةة  
 ممكنة إلى البروتوكول الختياري لتفاقية حقوق الطفل المتعلق بإجراء تقديم البلاغات.

وهنَّأ المغرب بنغلاديش على الإجراءات المتخذة لتعزيز حقوق الإنسةةةةةان منذ السةةةةةتعراض الأول.   -696
.  رث الطبيعية وأضةةةةاف أن بنغلاديش تواجه تحديات هامة يفرضةةةةها نق  الموارد في البلد وتغير المناخ والكوا 

في إعمال الحق   سةيما لومع ذلك، فقد أحرزت بنغلاديش تقدما هاما نحو بلوغ الأهداف الإنمائية للألفية، و 
في الصةةةحة، وتعزيز المسةةةاواة بين الجنسةةةين، والتنمية البشةةةرية. وأثنى المغرب على بنغلاديش لقبولها معظم  

 المغرب. التوصيات المقدمة، بما في ذلك التوصيات التي قدمها 

وأثنا نيجيريا على بنغلاديش لتعاونها مع مفوضةةةةةةةةية حقوق الإنسةةةةةةةةان وللأهمية التي تعلقها على  -697
آلية السةةةتعراض الدوري الشةةةامل. وحثا بنغلاديش على مواصةةةلة جهودها لضةةةمان سةةةيادة القانون والحفاظ  

 على التزامها بحماية حقوق الإنسان لمواطنيها. 

 يقة التي تتعامل بها بنغلاديش مع مسةةةةةةةةألة تحسةةةةةةةةين حالة حقوق الإنسةةةةةةةةان وأشةةةةةةةةادت عممان بالطر  -698
للمعايير الدولية. وقالا إن بنغلاديش تحاول في سةةةةةياسةةةةةاتها الوطنية حماية حقوق الإنسةةةةةان وتعزيزها،   وفقاا 

 . مما يعكس التزامها بآليات الأمم المتحدة لحقوق الإنسان وتعاونها البناء مع الجهات وارليات ذات الصلة

  وأعربا باكسةةتان عن تقديرها بشةةأن المشةةاركة البناءة التي أبدتها بنغلاديش طوال عملية السةةتعراض.  -699
وأعربا كذلك عن تقديرها بشةأن قرار الدولة قبول معظم التوصةيات المقدمة أثناء السةتعراض. وأشةارت إلى 
الخطوات الجديرة بالثناء التي اتمخذت لتعزيز اللجنة الوطنية لحقوق الإنسةةان والقضةةاء على العنف الأسةةري، 

 بها.وإلى الجهود المبذولة لتعزيز التنمية الجتماعية والقتصادية لشع

  

تمنشةر بيانات الجهات صةاحبة المصةلحة التي حال ضةيق الوقا دون إلقائها، متى ما أتيحا، في الموقع الخارجي لمجلس حقوق الإنسةان:  *** 
https://extranet.ohchr.org/sites/hrc/HRCSessions/RegularSessions/24thSession/Pages/Calendar.aspx  . 

https://extranet.ohchr.org/sites/hrc/HRCSessions/RegularSessions/24thSession/Pages/Calendar.aspx
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ونوها الفلبين بالجهود التي تبذلها بنغلاديش للنهوض بحقوق الإنسةةةان، وأشةةةارت بصةةةفة خاصةةةة   -700
إلى قبولها التوصةةةيات التي قدمتها الفلبين بشةةةأن مواءمة الإطار المعياري والمؤسةةةسةةةي الوطني مع المعايير  

ف  تكاليف الهجرة وتزويد واللتزامات الدولية لحقوق الإنسةةةةةةةةةان، وبشةةةةةةةةةأن مواصةةةةةةةةةلة الجهود الرامية إلى خ
المهاجرين بمهارات أكبر. وأقرت بالتحديات التي تواجهها بنغلاديش بوصةةةةةةةةةةةةفها بلدا معرضةةةةةةةةةةةةا لخطر تغير  
المناخ، وأشةةةةارت إلى سةةةةعيهما المشةةةةترك إلى وضةةةةع مسةةةةألتي حقوق الإنسةةةةان وتغير المناخ ضةةةةمن أولويات 

 جدول أعمال مجلس حقوق الإنسان.

غلاديش لمشةةةاركتها في الدورة الثانية من السةةةتعراض الدوري، ولما أفهرته  وأثنا رومانيا على بن  -701
من روح انفتاح وشةةةةةةفافية. فقد قبلا بنغلاديش أغلبية كبيرة من التوصةةةةةةيات المقدمة، بما في ذلك التوصةةةةةةية 
التي قدمتها رومانيا بشةةةةةةةةةةةةأن ضةةةةةةةةةةةةرورة اتخاذ مزيد من التدابير الرامية إلى تمكين المرأة. ومن شةةةةةةةةةةةةأن تنفيذ  

 التوصيات أن يحقق تقدما ملموسا نحو المتثال للمعايير الدولية لحقوق الإنسان. 

وشةةةكر التحاد الروسةةةي بنغلاديش على تقديمها معلومات عن التوصةةةيات، وأشةةةار إلى أن معظم   -702
التوصةةةةةةيات قد قمبل، بما في ذلك التوصةةةةةةيات التي قدمها التحاد الروسةةةةةةي. وهذا يدل على اسةةةةةةتعداد الدولة  

واصةةةةةةةلة التعاون مع آلية الرصةةةةةةةد الدولية. ورحب التحاد الروسةةةةةةةي باسةةةةةةةتعداد الحكومة لضةةةةةةةمان الحقوق  لم
والحريات المدنية والسةةةةةةةةةياسةةةةةةةةةية، وتوسةةةةةةةةةيع نطاق الحقوق والفرص المتاحة للمرأة في المجالين السةةةةةةةةةياسةةةةةةةةةي 

 والقتصادي، ودعم مؤسسة الأسرة. 

.  المعلومات التي وفرتها بشةةةأن التوصةةةيات المقدمة  وشةةةكرت المملكة العربية السةةةعودية بنغلاديش على  -703
وأثنا على بنغلاديش لما تبذله من جهود للحد من الفقر، وتحسةةةةين الأمن الغذائي والصةةةةحة العامة، وزيادة  
  السةةةتثمار في التعليم وتكنولوجيا المعلومات، امتثال للأهداف الإنمائية للألفية ذات الصةةةلة. وقالا إن بنغلاديش 

لوسةةةةائل تحسةةةةين التثقيف والوعي بحقوق الإنسةةةةان في المجتمع، وهو ما سةةةةيتطلب بذل جهود  قدما وصةةةةفا
 متواصلة بدعم من المجتمع الدولي. 

وأعربةا جنوب أفريقيةا عن تقةديرهةا للجهود الجةاريةة التي تبةذلهةا بنغلاديش من أجةل إعمةال الحقوق  -704
ذلةك الحق في التنميةة لجميع مواطني بنغلاديش.  القتصةةةةةةةةةةةةةةاديةة والجتمةاعيةة والثقةافيةة والتمتع بهةا، بمةا في 

وأشةارت إلى سةياسةة التعليم الوطنية الرامية إلى إيلاء الأولوية للحق في التعليم وتحسةينه، وإلى السةتراتيجية  
الوطنية للصةةةةةةةةرف الصةةةةةةةةحي الرامية إلى توفير خدمات الصةةةةةةةةرف الصةةةةةةةةحي للجميع. وأثنا على بنغلاديش 

 يات ولنخراطها الكبير في عملية الستعراض. لقبولها عددا كبيرا من التوص

وهنأت سةةةةةةةةري لنكا بنغلاديش بالتوصةةةةةةةةيات التي قبلتها، بما في ذلك التوصةةةةةةةةيتان اللتان قدمتهما  -705
سةةةةةةةري لنكا. ولحظا سةةةةةةةري لنكا مع التقدير الجهود المبذولة والتقدم المحرز في مجال حقوق الإنسةةةةةةةان، 

ذ إجراءات لحماية العمال في قطاع الملبوسةات عن طريق سةلسةلة من أن الحكومة شةرعا في اتخا سةيما لو 
 التدابير القانونية والإدارية، بما في ذلك سن قانون العمل )المعدل( في بنغلاديش. 

وأثنا دولة فلسةةةةةةةطين على بنغلاديش للتزامها بتنفيذ التدابير الرامية إلى تعزيز حقوق الإنسةةةةةةةان.   -706
التوصةةةةيات المتعلقة بمواءمة تشةةةةريعاتها   سةةةةيما لا معظم التوصةةةةيات المقدمة، و وهنأت بنغلاديش على قبوله

إلى الجهود المبذولة أيضةةةةةةةةةةاا   المحلية مع التزاماتها بموجب المعاهدات الدولية لحقوق الإنسةةةةةةةةةةان. وأشةةةةةةةةةةارت
 والتغييرات التشريعية التي أدخلا لتحسين التعليم. 
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 بة المصلحةتعليقات عامة مقدمة من الجهات الأخرى صاح -3 

أثناء اعتماد نتائج السةةةةةةةتعراض المتعلق ببنغلاديش، أدلا عشةةةةةةةر من الجهات الأخرى صةةةةةةةاحبة   -707
 .  ***المصلحة ببيانات

وأعرب المنتدى ارسةةةةةةةةيوي لحقوق الإنسةةةةةةةةان والتنمية عن قلقه إزاء تدهور حالة حرية التعبير  - 708
، بةةةاعتقةةةال أمين منظمةةةة 2013وتكوين الجمعيةةةات. ووجةةةه النتبةةةاه إلى القيةةةام، في آب/أغسةةةةةةةةةةةةةةةطس  

Odhikar منظمة لحقوق الإنسةةةةةةةةةةةةان ومن أعضةةةةةةةةةةةةاء اللجنة التنفيذية للمنتدى ارسةةةةةةةةةةةةيوي. ودعا   ، وهي
كفالة مراعاة الأصةةةةول القانونية وعدم تعري  الشةةةةخ  المذكور لمزيد من المضةةةةايقات.  الحكومة إلى 

وحةث الحكومةة على أن تتعةامةل بجةديةة مع اقتراحةاتةه المتعلقةة بتزويةد اللجنةة الوطنيةة لحقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةةان 
  بآلية فعالة لتقديم الشةةةكاوى، وأن تضةةةع علنا خطة شةةةاملة وقابلة للقياس ومحددة زمنيا لتنفيذ توصةةةيات 

 الستعراض الدوري الشامل.  

وأعربا حملة اليوبيل عن قلقها من أن تقوّض بنغلاديش التقدم المحرز في السةةةةةةنوات الأخيرة،   - 709
في مجالي الإصةةةةةلاح التشةةةةةريعي وإنفاذ القانون.   2013وأشةةةةةارت إلى التدابير التراجعية المتخذة في عام 

ولحظا أن بنغلاديش وصةةةةةةفا، أثناء السةةةةةةتعراض، الجهود المبذولة لضةةةةةةمان حقوق الإنسةةةةةةان للجميع. 
ولكن في الشةةةهر نفسةةةه، اعتمقل أربعة مدونين بتهمة اإيذاء المشةةةاعر الدينية للناسا في حين بدأت عملية 

وبينما رحبا حملة اليوبيل بالدعم المقدم إلى المجتمعات   وضةةةةةةةع قوانين صةةةةةةةارمة بشةةةةةةةأن هذه المسةةةةةةةألة. 
الهندوسةةةةةةةةية والبوذية لإعادة بناء المنازل وأماكن العبادة التي تعرضةةةةةةةةا لهجمات خلال العام الماضةةةةةةةةي، 

أشةةةةةةةةةةةارت إلى الصةةةةةةةةةةةلة القائمة بين تزايد العنف ضةةةةةةةةةةةد الأقليات الدينية والمحاكمات الجارية بشةةةةةةةةةةةأن  فقد 
 الحرب.   جرائم 

ا منظمة اهيومن رايتس ووتشا أنه لم يحرز تقدم يذكر لوضةةةةةةع حد للإفلات من العقاب، ولحظ 710
وأن الحكومة لم تف  بوعدها بعد بشةةةةةأن توصةةةةةية مقدمة في السةةةةةتعراض المتعلق بها بشةةةةةأن اعدم التسةةةةةامح 
 إطلاقاا مع عمليات القتل خارط نطاق القضةةاء، عن طريق إنشةةاء آلية تحقيق مسةةتقلة، في فل عدم تحقيق
نتائج في أي محاكمة جنائية لأي عضو في كتيبة التدخل السريع أو في الجيش على النتهاكات المرتكبة. 
وشةةةةاب المحاكمات التي أمجريا أمام محكمة الجرائم الدولية، التي ينبغي أن تكون فوق الشةةةةبهات، عدد من 

ي، بما في ذلك احتجاز أمين  المخالفات. وأعربا المنظمة عن قلقها إزاء حملة القمع ضةةةةةةةةةةةةةد المجتمع المدن 
أنه على الرغم من قبول التوصةةةةةةةةةيات الرامية إلى تحسةةةةةةةةةين الصةةةةةةةةةحة  أيضةةةةةةةةةاا   ولحظا.  Odhikarمنظمة  

 والسلامة المهنيتين، لم يمحرز أي تقدم تقريبا على أرض الواقع.  

مة  وأعربا المنظمة الكندية للعمل من أجل السكان والتنمية عن تقديرها بشأن استعداد الحكو  - 711
لتحسةةةةين القوانين والسةةةةياسةةةةات الرامية إلى القضةةةةاء على التمييز ضةةةةد المرأة، وأعربا عن أملها في أن  
يشةمل ذلك المثليات ومغايرات الهوية الجنسةانية. وأعربا عن خيبة أملها إزاء رف  التوصةية المتعلقة  

قةانون لجةأت إلى هةذه  من قةانون العقوبةات. ولحظةا أن وكةالت إنفةاذ ال   377بةالنظر في إلغةاء المةادة  
المادة لمضةةةةةةةةةةةةةةةايقة مجتمعات الهجرا والكوثي والمثليات والمثليين ومزدوجي الميل الجنسةةةةةةةةةةةةةةةي ومغايري  

وأن تمدمج   377الهوية الجنسةةانية والتحري  على العنف ضةةدها. وأوصةةا بأن تملغي بنغلاديش المادة 
طها للسةةةةةةةةةياسةةةةةةةةةات  مسةةةةةةةةةألة الأشةةةةةةةةةخاص غير المطابقين للمعايير الجنسةةةةةةةةةية والجنسةةةةةةةةةانية ضةةةةةةةةةمن خط 

 والستراتيجيات الوطنية المتعلقة بالإيدز.  

  

 انات الجهات صةاحبة المصةلحة التي حال ضةيق الوقا دون إلقائها، متى ما أتيحا، في الموقع الخارجي لمجلس حقوق الإنسةان: تمنشةر بي  ***
https://extranet.ohchr.org/sites/hrc/HRCSessions/RegularSessions/24thSession/Pages/Calendar.aspx . 

https://extranet.ohchr.org/sites/hrc/HRCSessions/RegularSessions/24thSession/Pages/Calendar.aspx
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وأشةةار مركز الدراسةةات البيئية والإدارية إلى أن ولدة بنغلاديش أعقبها أحد أكثر النزاعات وحشةةية   -712
في القرن العشةةةرين. كما أشةةةار المركز إلى شةةةهاداتي من أسةةةر الناجين شةةةكلا الأسةةةاس للمحاكمات الدولية 

اء بنغلاديش الحالية  لجرائم الحرب، وأضةاف أنه ينبغي لمجتمع حقوق الإنسةان أن يشةيد بشةجاعة رئيسةة وزر 
لمحاولتها إنهاء تلك المرحلة. وكانا بنغلاديش أول بلد بأغلبية مسةةةةلمة يشةةةةهد مظاهرات في الشةةةةوارع ضةةةةد  

 على التنمية والتحديث والتقدم في البلد. كبيراا  الدينية خطراا  المدارسالجماعات الأصولية. وقد شكل نمو 

ين عن تقةديرهةا لعتراف حكومةة بنغلاديش بوجود مجتمع وأعربةا الرابطةة الةدوليةة للمثليةات والمثلي  -713
المثليات والمثليين ومزدوجي الميل الجنسةي ومغايري الهوية الجنسةانية وحاملي صةفات الجنسةين خلال دورة  
 .377الفريق العامل. غير أنها قالا إنها تأسةةةةةةف لأن بنغلاديش رفضةةةةةةا التوصةةةةةةية المتعلقة بإلغاء المادة 

  ن تبادر إلى منع الجماعات المتعصةةبة من الإدلء بملاحظات تحريضةةية معادية للمثليين، وطلبا إلى الحكومة أ 
  وهي ملاحظات كثيرا ما أسفرت عن أعمال عنف ضد هذا المجتمع، وأن تتخذ خطوات ملموسة لتنفيذ التوصيات 

 المتعلقة بحماية جميع الأشخاص، بصرف النظر عن ميلهم الجنسي أو هويتهم الجنسانية.

ورحبا الفدرالية الدولية لحقوق الإنسةةةةةةةةان والمنظمة العالمية لمناهضةةةةةةةةة التعذيب، بوصةةةةةةةةفهما من  -714
شةةركاء مرصةةد حماية المدافعين عن حقوق الإنسةةان، بالتعهدات التي أعلنتها حكومة بنغلاديش بتأييد معظم  

وق الإنسةان من توصةيات السةتعراض، بما في ذلك التوصةيات المتعلقة بالتحقيق في ادعاءات انتهاكات حق
 سةةةيما ل، و Odhikarجانب قوات الأمن، وبحماية المدافعين عن حقوق الإنسةةةان. ونددتا بمضةةةايقة منظمة  

محتجز    -عضةةةةو في الجمعية العامة للمنظمة العالمية لمناهضةةةةة التعذيب أيضةةةةاا  وهو  -أن أمين المنظمة  
لال عملية قاما بها قوات  شةخصةا خ 61بسةبب تقرير لتقصةي الحقائق عن مقتل  2013منذ آب/أغسةطس  

على توجيه دعوة إلى الإجراءات الخاصة المعنية بحالة المدافعين عن حقوق  أيضاا   الأمن. وحثتا بنغلاديش
 الإنسان وبحالت الإعدام خارط القضاء أو بإجراءات موجزة أو تعسفا. 

بقبول بنغلاديش ا،  Child Governance Assemblyورحبا منظمة إنقاذ الطفولة، باسةةةةةةةةةةةةةم ا -715
التوصةةةةةيات المتعلقة بحقوق الطفل. وقالا إن التنفيذ الفعال للتوصةةةةةيات  سةةةةةيما لتوصةةةةةيات السةةةةةتعراض، و 

سةةةةةيتطلب تخصةةةةةي  موارد كافية. ورحبا بوجه خاص بقبول التوصةةةةةية المتعلقة بتعيين أمين مظالم معني 
زيادة الستثمارات المتعلقة بالأطفال  بالأطفال. ورأت أن إحدى المسائل التي تتطلب مزيدا من الهتمام هي  

عن طريق مخصةةةصةةةات الميزانية الوطنية، ووضةةةع آلية للرصةةةد والمسةةةاءلة فيما يتعلق بنفقات الميزانية على 
 نطاق الوزارات. 

وذكرت شةةةبكة الربط المعنية بتطوير التكنولوجيا في أفريقيا أن حكومة بنغلاديش ملتزمة بمكافحة   -716
ليةةات. وفي إطةةار هةةذا الجهةةد، حظرت الحكومةةة الجمةةاعةةة الإسةةةةةةةةةةةةةةلاميةةة، وهي منظمةة  الإرهةةاب وحمةةايةةة الأق

أصةةةةةولية تعمل تحا سةةةةةتار جماعة سةةةةةياسةةةةةية. ورأت الشةةةةةبكة أن الحظر مبرر بالنظر إلى أن بيان الحزب  
ينتهك دسةةةةةتور بنغلاديش. وأشةةةةةارت إلى أن المحكمة العليا وجها إلى الكثيرين من قادة هذه الجماعة تهما  

جرائم حرب خلال حرب التحرير، وأن محكمتين دوليتين للجرائم سةةلطتا الضةةوء على دور الجماعة  بارتكاب  
 .1971الإسلامية في أحداث عام 

وأشةةارت منظمة العفو الدولية إلى أنه على الرغم من أن بنغلاديش قبلا توصةةيات بشةةأن ضةةمان  -717
، لقيامه  Odhikarحماية المدافعين عن حقوق الإنسةةةةةةةةةان، فإنها احتجزت أديلور رحمن خان، أمين منظمة  

رأي، وقةالةا المنظمةة إنهةا تعتبره سةةةةةةةةةةةةةةجين  .2013بةالإبلاغ عن انتهةاكةات حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةان في أيةار/مةايو  
ودعا إلى الإفراط عنه فورا دون قيد أو شةةةر . وأضةةةافا أنه ينبغي لبنغلاديش أن تخفف فورا جميع أحكام 
الإعدام، بما في ذلك حكم صةةةةةةةةةادر بحق أحد كبار أعضةةةةةةةةةاء الجماعة الإسةةةةةةةةةلامية على جرائم مرتكبة أثناء 

تهم بموجب قانون تكنولوجيا حرب السةةةتقلال. وأعربا عن قلقها لأنه ومجها إلى أربعة مدونين على الأقل  
 سنوات.  10المعلومات والتصالت، ويواجه هؤلء عقوبة بالسجن لمدة تصل إلى 
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 الملاحظات الختامية المقدمة من الدولة موضوع الستعراض -4 

أعرب رئيس الوفةد عن امتنةانةه للةدول التي أبةدت تقةديرهةا للجهود التي بةذلتهةا بنغلاديش. وقةال إن  -718
عترف بةةأن هنةةاك العةةديةةد من المجةةالت التي تتطلةةب مزيةةدا من الهتمةةام. وتنبع معظم التحةةديةةات الةةدولةةة ت 

المتعلقةةة بحقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةةان التي تواجههةةا بنغلاديش من الفقر وتخلف النمو. ويمثةةل الفتقةةار إلى التمكين  
 والثقافية. القتصادي عائقا رئيسيا أمام التمتع الكامل بالحقوق المدنية والسياسية والجتماعية

وأضةةةةةةةةةةةاف أن بنغلاديش كررت مرارا تأكيد تأييدها المطلق رلية السةةةةةةةةةةةتعراض الدوري الشةةةةةةةةةةةامل   -719
والتزامهةا بهةا، ممةا أتةاح فرصةةةةةةةةةةةةةةة للانفتةاح ومنبرا للحوار البنةاء من أجةل تعزيز حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةان وحمةايتهةا.  

دها لإعمال حقوق الإنسةةةان. وتشةةةجَّعا بنغلاديش عن طريق المشةةةاركة في هذه العملية على مواصةةةلة جهو 
كما زادت هذه العملية الوعي بقضايا حقوق الإنسان داخل البلد وحسّنا تعزيز حقوق الإنسان وحمايتها في  

 العديد من المجالت. 

وكرر رئيس الوفد تأكيد التعهد الذي أعلنه وزير الخارجية بأن بنغلاديش سةةةةتبذل قصةةةةارى جهدها  -720
لتها الدولة. وأعرب عن تطلعه إلى مواصةلة المشةاركة في حوار بناء خلال الدورة  لمتابعة التوصةيات التي قب 

م من اقتراحات ومشورة.  الثالثة من الستعراض الدوري الشامل، وقال إنه سيظل منفتحا على ما يقدَّ

 أذربيجان  

لجميع وفقاا   2013نيسةةةةةةةةةان/أبريل   30اسةةةةةةةةةتند السةةةةةةةةةتعراض المتعلق بأذربيجان، الذي أمجري في   -721
  :الأحكام ذات الصلة الواردة في قرارات مجلس حقوق الإنسان ومقرراته ذات الصلة، إلى الوثائق التالية

 16/21من مرفق قرار المجلس    (أ)5للفقرة  وفقةةاا    التقرير الوطني المقةةدم من أذربيجةةان )أ( 
(A/HRC/WG.6/16/AZE/1 ف) 

من مرفق   (ب)5للفقرة  وفقاا  تجميع المعلومات الذي أعدته مفوضةةةةةةةةةةية حقوق الإنسةةةةةةةةةةان )ب( 
 (ف A/HRC/WG.6/16/AZE/2) 16/21قرار المجلس 

من مرفق قرار المجلس   (ط)5للفقرة  وفقاا  الموجز الذي أعدته مفوضةةةةية حقوق الإنسةةةةان )ط( 
16/21 (A/HRC/WG.6/16/AZE/3.) 

، في نتائج 2013أيلول/سةةةبتمبر  20المعقودة في  23ونظر مجلس حقوق الإنسةةةان، في جلسةةةته  -722
 (.الستعراض المتعلق بأذربيجان واعتمدها )انظر الفرع جيم أدناه

تقرير الفريق العامل المعني بالسةةتعراض الدوري   أذربيجانوتتضةةمن نتائج السةةتعراض المتعلق ب  -723
بشةةةأن التوصةةةيات و/أو السةةةتنتاجات، وما قدمته قبل اعتماد   أذربيجانوآراء (،  A/HRC/24/13الشةةةامل )

طوعية وردود على الأسةةئلة أو القضةةايا التي لم تعال ج معالجة كافية   النتائج في الجلسةةة العامة من التزامات
 (.A/HRC/24/13/Add.1أيضاا  أثناء جلسة التحاور في إطار الفريق العامل )انظر

ااراء التي أعربت عنها الدولة موضااااوع السااااتعراض بشااااأن التوصاااايات و/أو السااااتنتاجات والتزاماتها   -1 
 اليوعية والنتائج

أعرب رئيس وفةد أذربيجةان، نةائةب وزير الخةارجيةة، عن امتنةان الةدولةة لجميع الةدول الأعضةةةةةةةةةةةةةةةاء   -724
س حقوق الإنسةةةةةان على مشةةةةةاركتها البناءة في السةةةةةتعراض. وقال إن السةةةةةتعراض  والدول المراقبة في مجل

لتعزيز وحماية حقوق الإنسةةةةةةةان والحريات   2009سةةةةةةةمح لأذربيجان بالنظر في التدابير المتخذة منذ عام  قد
 الأساسية، وبتحليلها، فضلا عن إنجازاتها ومشاكلها القائمة.

https://undocs.org/ar/A/HRC/WG.6/16/AZE/1
https://undocs.org/ar/A/HRC/WG.6/16/AZE/2
https://undocs.org/ar/A/HRC/WG.6/16/AZE/3
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/13
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/13/Add.1
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قبول كليا أو جزئيا، وبات بعضةةةةةها في مرحلة التنفيذ.  توصةةةةةية  158وأضةةةةةاف أن أذربيجان قبلا   -725
 وستتخذ الدولة تدابير فيما يتعلق بالتوصيات المتبقية الأخرى. 

ونتيجةة للتنميةة القتصةةةةةةةةةةةةةةاديةة، فةإن الضةةةةةةةةةةةةةةمةانةات الجتمةاعيةة المتوفرة لمختلف طبقةات المجتمع،  -726
، كلها عوامل هيأت فروفا ملائمة بقدر والإصةةةةةةةةلاحات المنفذة في إدارة الدولة، والنهوض بالمجتمع المدني

 أكبر لتعزيز حقوق الإنسان وحمايتها. 

 2004 وقد أسةةةةهما البرامج الحكومية للتنمية الجتماعية والقتصةةةةادية الإقليمية التي نمفذت في عامي  -727
مليون وفيفة، معظمها  1إسةةهاما هاما في تنمية البلد. ونتيجةا لتنفيذ هذه البرامج، أمنشةة  أكثر من    2009و

 في القطاعات غير النفطية والقطاع الزراعي. 

ويمثل الحصةةةةول على الخدمات الطبية مجال ذا أولوية في النشةةةةا  الحكومي، وقد اتمخذت تدابير  -728
في المائة منها   70يقع   -مؤسةسةة للرعاية الصةحية   500ز ما يقرب من أسةاسةية في هذا التجاه. وتم تجهي 

 17بمعدات طبية جديدة، كما تم تحديث هذه المؤسةةةسةةةات بالكامل. وجرى بناء نحو   -في المناطق الريفية 
 مرفقا للرعاية الصحية في المناطق الريفية بالتعاون مع البنك الدولي.

ة المقدمة إلى الأمهات والأطفال أولوية أخرى في سةةةياسةةةات ويمثل تحسةةةين نوعية الخدمات الطبي  -729
 الدولة ذات التوجه الجتماعي. 

يدت أو جرى تجديدها بالكامل نحو  -730 ودت  2  000ويبل  عدد المباني المدرسةةةةية التي شةةةةم  مبنى، وقد زم
 المعلومات والتصةةالت   مشةةاريع اسةةتثمارية لتزويد النظام التعليمي بتكنولوجيا أيضةةاا  بالمعدات الحديثة. ونمفذت 

 ووسائل التعليم على الإنترنا.  

أن تمسةةهم إسةةهاما    2013ومن شةةأن النتخابات الرئاسةةية المقرر إجرا،ها في تشةةرين الأول/أكتوبر  -731
هاما في الحياة الجتماعية والسياسية للبلد. واتخذت الحكومة جميع التدابير اللازمة لضمان حق التصويا 

نتخابات وحقهم في الترشةةةةح للانتخابات، بما يشةةةةمل تنظيم حلقات دراسةةةةية ودورات تدريبية للمواطنين في ال
 بشأن المسائل النتخابية، بالشراكة مع لجنة البندقية التابعة لمجلس أوروبا. 

وأكدت أذربيجان لمجلس حقوق الإنسةةةةان أنه سةةةةيمسةةةةمح أثناء إجراء النتخابات بمشةةةةاركة المراقبين  732
 جانب، وممثلي وسائط الإعلام الدولية.المحليين والأ

، أمدخلةا تعةديلات على قةانون 2008وفيمةا يتعلق بةالملاحظةات التي أبةدتهةا لجنةة البنةدقيةة في عةام   733
 حرية التجمع، الذي تعتبره اللجنة ارن متسقا تماما مع المعايير الأوروبية.  

  أماكن مناسةةبة لعقد الجتماعات. وتعاوناوخصةةصةةا السةةلطات التنفيذية لكل مدينة ولمناطق باكو  -734
أذربيجان بنشةةةا  مع جميع المكلفين بوليات في إطار الإجراءات الخاصةةةة، الذين وجَّها إليهم الدولة دعوة 

وإلى جانب الترتيبات التي يجري اتخاذها اسةةةةةةةتعدادا لزيارة المقرر الخاص   .2013دائمة في نيسةةةةةةةان/أبريل  
بتخطيط  أيضةةةةةةةةةةةةةةاا   السةةةةةةةةةةةةةةلمي والحق في حريةة تكوين جمعيةات، تقوم الةدولةة  المعني بةالحق في حريةة التجمع

وتنسةةةيق زيارة كل من المقررة الخاصةةةة المعنية بمسةةةألة العنف ضةةةد المرأة وأسةةةبابه وعواقبه، والفريق العامل 
 المعني بالحتجاز التعسفي. 

لى هذا القانون، أمدخلا  ، اعتممد القانون المتعلق بمنع العنف الأسةةةري. واسةةةتنادا إ2010وفي عام  -735
عاما تمعتبر السةةةةةن الدنيا للزواط. كما   18تعديلات وتغييرات على قانون الأسةةةةةرة، الذي ين  على أن سةةةةةن 

حظرت التعديلات المعتمدة الزواط المبكر والقسةةةري، وشةةةددت العقوبات  على انتهاكات هذا الحظر. وعلاوة 
، بالتعاون مع اليونيسةةةةيف،  2011مرأة والطفل في عام  على ذلك، نفذت اللجنة الحكومية لشةةةةؤون الأسةةةةرة وال

 برنامج االتصالت الجتماعية والتغيير السلوكيا لمنع الزواط المبكر.
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 قانون ين  على فرض عقوبات جديدة على الزواط المبكر.    2011واعتممد في تشرين الثاني/نوفمبر   -736

وأضةةةةةافا أذربيجان أن مكافحة الفسةةةةةاد والقضةةةةةاء عليه يمعدان ضةةةةةمانتين رئيسةةةةةيتين لكفالة حقوق   -737
الإنسةان والحريات الأسةاسةية. وفي هذا الصةدد، تعلق أذربيجان أهمية كبيرة على التعاون الدولي في مكافحة  

  260إلى  120ة من الفسةةةةةةةةةةةةةاد. وزاد عدد موففي الوكالة الحكومية للخدمات المدنية والبتكارات الجتماعي 
إنشةةةةةةةاء مراكز لخدمات الوكالت في مناطق   2012من عام   موففا. وبالإضةةةةةةةافة إلى ذلك، اسةةةةةةةتمر اعتباراا 

 مختلفة من أذربيجان.  

ويتوخى برنامج العمل الوطني لتحسةةةةةةةةين حماية حقوق الإنسةةةةةةةةان والحريات في أذربيجان، الذي   - 738
، طلبا  2012شةةةةةأن التشةةةةةهير. وفي أيلول/سةةةةةبتمبر أمقر بموجب مرسةةةةةوم رئاسةةةةةي، إعداد مشةةةةةروع قانون ب

، 2013أذربيجان إلى لجنة البندقية الحصةةول على المسةةاعدة لإعداد مشةةروع القانون. وفي نيسةةان/أبريل  
التقى ممثلو اللجنة بممثلي الهيئات الحكومية ذات الصةةةةلة والدوائر الصةةةةحفية ومنظمات المجتمع المدني 

، عمقدت مناقشةة عامة بشةأن مشةروع القانون في باكو 2013يار/مايو أ  22لمناقشةة مشةروع القانون. وفي 
بمشةةةاركة ممثلين عن إدارة الرئيس، والبرلمان، ومجلس الصةةةحافة، ووسةةةائل الإعلام وأصةةةحاب المصةةةلحة  
ارخرين. ويتوخى مشةةةةةةةروع القانون تطبيق الجتهاد القضةةةةةةةائي للمحكمة الأوروبية لحقوق الإنسةةةةةةةان على  

 لمتعلقة بالتشهير. القضايا القانونية ا 

واسةةةةةترشةةةةةادا بالممارسةةةةةة الدولية، تتخذ أذربيجان باسةةةةةتمرار خطوات لتحسةةةةةين التشةةةةةريعات المتعلقة  -739
بةالمنظمةات غير الحكوميةة من أجةل تهيئةة الظروف اللازمةة لتنميةة المجتمع المةدني. وأمدخلةا تعةديلات على 

نظيم الإعةانةات بةاعتبةارهةا شةةةةةةةةةةةةةةكلا من أشةةةةةةةةةةةةةةكةال  قةانون الم نح والقةانون المتعلق بةالمنظمةات غير الحكوميةة لت 
المسةةةةةاعدة المالية. وبالإضةةةةةافة إلى ذلك، اعتمد البرلمان قانونا بشةةةةةأن المشةةةةةاركة العامة. ويجري النظر في  
المقترحات التي أمعدت على أسةةةةاس توصةةةةيات لجنة البندقية في مجال التشةةةةريعات المتعلقة بالمنظمات غير 

 يلها.الحكومية، بما في ذلك عملية تسج

ولم تقبل أذربيجان أربع توصةةةةةيات لعتقادها أنها تعكس سةةةةةياسةةةةةة أرمينيا العدوانية. وأضةةةةةافا أن  -740
، وارتكبا الإبادة الجماعية في خوجالي  1988أرمينيا اتَّبعا سةةةياسةةةة التطهير الإثني ضةةةد أذربيجان منذ عام 

 كاراباخ وسبع مناطق أخرى متاخمة لجمهورية أذربيجان.    - ، واحتلا منطقة ناغورني  1992في عام 

وأثةارت أرمينيةا نقطةة نظةام تطلةب إلى أذربيجةان أن تظةل ضةةةةةةةةةةةةةةمن الحةدود التي تممليهةا المعةايير   -741
الذي ين  على أن  5/1الإجرائية. وفي هذا الصةةةةةةةةةةدد، أشةةةةةةةةةةارت أرمينيا إلى قرار مجلس حقوق الإنسةةةةةةةةةةان 

عراض الدوري الشةةةةةامل ينبغي أن يجري بطريقة موضةةةةةوعية وبناءة وغير مسةةةةةيَّسةةةةةة وغير تصةةةةةادمية. السةةةةةت 
وذكرت أرمينيا أنه ينبغي تذكير أذربيجان، أثناء تقديم عروضةةةةةةةةةةةةةها والإدلء ببياناتها، بأن من الضةةةةةةةةةةةةةروري  

ياسةةةةةةةةةةية  تجنب اسةةةةةةةةةةتخدام عبارات خاطئة من وحي الخيال وتنم عن عدم الحترام، وعدم إثارة مسةةةةةةةةةةائل سةةةةةةةةةة 
وإقليمية. وأشةةةةةةةةةةةةةارت أرمينيا إلى أن أذربيجان حرة في رف  التوصةةةةةةةةةةةةةيات التي قدمتها أرمينيا. غير أن من 
الضةةةةروري التشةةةةديد على أن أبشةةةةع الجرائم تمرتكب لأن بع  الحكومات والأفراد يحاولون تبرير النتهاكات 

 الجسيمة لحقوق الإنسان.

ف ممثلةة أرمينيةا وتعليقةاتهةا. وأكةد أنةه عرض أسةةةةةةةةةةةةةةبةاب ورد رئيس وفةد أذربيجةان بةأنةه فوج  بموق -742
رف  التوصةةةةةةةةةيات التي قدمتها أرمينيا، وأن أذربيجان فلا في هذا الصةةةةةةةةةدد تتقيد بقواعد وإجراءات مجلس  

 حقوق الإنسان.

وفي نقطةة نظةام أخرى، ذكرت ممثلةة أرمينيةا أن هةذه ليسةةةةةةةةةةةةةةةا المرة الأولى التي يهين فيهةا وفةد   -743
ينيا ويوجه إهانته إليها شةةةةةةخصةةةةةةيا. وطلبا إلى رئيس مجلس حقوق الإنسةةةةةةان التذكير بأن  أذربيجان وفد أرم

إلى أنها تمثل هي الأخرى وفدها وبلدها، وأنها  أيضةةةاا  رئيس وفد أذربيجان يمثل بلده وصةةةورة بلده. وأشةةةارت
 احترام. تدافع عن بلدها. وطلبا إلى الرئيس تذكير وفد أذربيجان بأنه ينبغي أن يتعامل مع وفدها ب 
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ر الرئيس جميع المعنيين بةةأنةةه -744  سةةةةةةةةةةةةةةيمةةا  للقواعةةد وإجراءات مجلس حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةةان، و وفقةةاا    وذكَّ
ر جميع الوفود بةأن المجلس  113 المةادة ، ينبغي أن تركز النقةا  النظةاميةة على المسةةةةةةةةةةةةةةةائةل الإجرائيةة. وذكَّ
 ت الطابع الإقليمي.الهيئة المختصة أو المحفل المناسب لمناقشة المسائل الثنائية ذا ليس

وشةةةةةةةةكرت أذربيجان جميع الممثلين الذين شةةةةةةةةاركوا في جلسةةةةةةةةة التحاور، وأعضةةةةةةةةاء اللجنة الثلاثية  -745
 والأمانة والمترجمين الشفويين، الذين جعلوا جلسة التحاور أمراا ممكناا.(،  وليبيا وملديف )بيرو

 المراقبة في المجلس بشأن نتائج الستعراضااراء التي أعربت عنها الدول الأعضاء والدول  -2 

وفةدا، إلى جةانةب اليونيسةةةةةةةةةةةةةةيف،   12أثنةاء اعتمةاد نتةائج السةةةةةةةةةةةةةةتعراض المتعلق بةأذربيجةان، أدلى   -746
 .***ببيانات

ورحبا الصةةةةين بما حققته أذربيجان من تقدم في مجال تعزيز حقوق الإنسةةةةان وحمايتها. وأعربا  -747
لتوصةةةيات المقدمة أثناء السةةةتعراض. وشةةةكرت الصةةةين أذربيجان على قبولها عن تقديرها لسةةةتجابة الدولة ل

التوصةةةةية التي قدمتها الصةةةةين بشةةةةأن تعزيز التنمية الجتماعية والقتصةةةةادية من أجل القضةةةةاء على الفقر، 
ومن ثم إرسةةةةةةةاء أسةةةةةةةاس متين لتمتع السةةةةةةةكان تمتعا كاملا بحقوق الإنسةةةةةةةان. ورحبا الصةةةةةةةين بالتزام الدولة  

 في المناطق الريفية.  سيما لالة التعليم والصحة، وتوفير خدمات تعليمية وصحية أفضل، و بتحسين ح

وأشةةةةةةةةةةةةةار مجلس أوروبا إلى التوصةةةةةةةةةةةةةيات والطلبات التي قدمتها اللجنة الأوروبية لمنع التعذيب   - 748
عن حرية  2010العقوبة اللاإنسةةةةةةةةانية أو المهينة، ومفوض حقوق الإنسةةةةةةةةان في تقريره لعام  والمعاملة أو 

التعبير وحرية تكوين الجمعيات، وسةةةةةةةةةةةةةةلوك الموففين المكلفين بإنفاذ القوانين، وإقامة العدل، وكذلك إلى 
أن  أيضةةةةاا   التوصةةةةيات الواردة في التقرير الثالث للجنة الأوروبية لمناهضةةةةة العنصةةةةرية والتعصةةةةب. ولحظ 

لجنة الوزراء تنظر في ثلاث قضةايا رئيسةية أو مجموعات من القضةايا التي تكشةف مشةاكل هيكلية تتعلق 
بعةدم تنفيةذ القرارات القضةةةةةةةةةةةةةةائيةة النهةائيةة التي تةأمر بطرد المشةةةةةةةةةةةةةةردين داخليةا، وإدانةات غير مبررة بتهمةة 

والتطبيق التعسةةةةةةفي لتشةةةةةةريعات التشةةةةةةهير و/أو التطبيق غير المبرر لعقوبات بالسةةةةةةجن لمجرد التشةةةةةةهير،  
مكافحة الإرهاب، والسةةةةةةةتخدام المفر  للقوة أو اللجوء إلى سةةةةةةةوء المعاملة من جانب الشةةةةةةةرطة و/أو عدم  
إجراء تحقيقات فعالة. وقال إنه سةةةةةةةةةةةةيرحب بالتصةةةةةةةةةةةةديق على الميثاق الأوروبي للغات الإقليمية أو لغات 

 ومكافحتهما.   العائلي النساء والعنف    الأقليات والتفاقية المتعلقة بالوقاية من العنف ضد 

  ورحبا كوبا بقبول الدولة أغلبية كبيرة من التوصةةةةيات وبالتقدم المحرز في تنفيذها. وشةةةةكرت أذربيجان  -749
برامج  على قبولها توصةةةةيتها بشةةةةأن مواصةةةةلة تنفيذ وتعزيز برنامج المسةةةةاعدة الجتماعية الخاصةةةةة وغيره من 

والصحة   قدم المحرز في مكافحة العنف الأسري وفي تحسين صحة الأم والطفل الحد من الفقر. ونوّها كوبا بالت 
 الإنجابية والحد من وفيات الأمهات.

 أذربيجةان   قبول  الرتيةاح  مع ولحظةاوأثنةا جيبوتي على أذربيجةان لقبولهةا معظم التوصةةةةةةةةةةةةةةيةات.   -750
 للحماية الجتماعية.  التنمية خطة  تنفيذ بشأن  لتوصيتها

وأعربا ماليزيا عن تقديرها للتجاوب الذي أبدته الدولة في إطار تعاونها مع عملية السةةةةةةةةةتعراض   -751
بأن  علماا  الدوري الشةةةةةامل والتزامها بتنفيذ التوصةةةةةيات المقبولة. وأضةةةةةافا أن من دواعي سةةةةةرورها أن تحيط

 أذربيجان قد نظرت في توصياتها وقبلتها.  

  

 تمنشةةةةةةةةةةةةةر بيةةةانةةةات الوفود التي حةةةال ضةةةةةةةةةةةةةيق الوقةةةا دون إلقةةةائهةةةا، متى مةةةا أتيحةةةا، في الموقع الخةةةارجي لمجلس حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةةان: ***
https://extranet.ohchr.org/sites/hrc/HRCSessions/RegularSessions/24thSession/Pages/Calendar.aspx . 

https://extranet.ohchr.org/sites/hrc/HRCSessions/RegularSessions/24thSession/Pages/Calendar.aspx
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المغرب أذربيجان على قبولها توصةةةياته بشةةةأن التعليم، والتثقيف المتعلق بحقوق الإنسةةةان،   وشةةةكر -752
ومكافحة الفسةةةةةاد. وأشةةةةةار المغرب إلى الجهود التي تبذلها الدولة في مجال مكافحة الفسةةةةةاد، ووضةةةةةع آليات  

مكافحة  إلى خطط عمل الدولة لأيضةةةةةاا  مناسةةةةةبة وإجراء الإصةةةةةلاحات المؤسةةةةةسةةةةةية اللازمة. وأشةةةةةار المغرب
 الفساد، وأشاد بتعاونها مع المجتمع الدولي في هذا الصدد.

وأثنا نيجيريا على أذربيجان لتعاونها مع مفوضةةةةةةةةةةةةةية حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةان لضةةةةةةةةةةةةةمان التنفيذ الفعال   -753
للتزاماتها بموجب صةةةةةكوك حقوق الإنسةةةةةان ذات الصةةةةةلة والقانون الدولي الإنسةةةةةاني، وحثتها على مواصةةةةةلة 

وقةالةا نيجيريةا إنهةا تؤيةد تصةةةةةةةةةةةةةةميم الةدولةة على تكريس اهتمةامهةا لتعزيز وحمةايةة حقوق  تعزيز هةذا التعةاون.  
 الإنسان امتثال للقانون الدولي لحقوق الإنسان.

وأشةةةةةةارت باكسةةةةةةتان إلى أن أذربيجان اتخذت عددا من الخطوات لتعزيز وحماية حقوق الإنسةةةةةةان،  -754
 إلى الجهود أيضةةاا  الإنسةةان. وأشةةارت باكسةةتان   بما في ذلك اعتماد خطة عمل وطنية وتعيين لجنة لحقوق 

  التي تبذلها الدولة للقضةةةةةةةةةةةةةاء على العنف الأسةةةةةةةةةةةةةري وحماية حقوق الطفل، وإلى الإجراءات التي اتخذتها 
 التعذيب.  ضد

وذكرت الفلبين أنها تدرك التحديات التي تواجهها أذربيجان في تنفيذ التزاماتها في مجال حقوق   - 755
وأثنا على أذربيجان لتنفيذها التوصةةةةةةةةةيات الواردة والمقبولة عقب دورة السةةةةةةةةةتعراض الأولى. الإنسةةةةةةةةةان. 

وأعربةةا عن ارتيةةاحهةةا إزاء الجهود الجةةاريةةة التي تبةةذلهةةا أذربيجةةان لتحسةةةةةةةةةةةةةةين عمليةةة إدارة الهجرة لةةديهةةا،  
 في ذلك عن طريق توفير حماية اجتماعية أفضل للمهاجرين.  بما 

أن أذربيجان قبلا معظم التوصيات، وهو ما يبيّن استعداد الدولة لتحسين   ولحظ التحاد الروسي -756
 حالة حقوق الإنسان والنظام الوطني لحماية حقوق الإنسان. 

بالمعلومات أيضةةةةةةةةاا علماا   ولحظا سةةةةةةةةري لنكا بارتياح أن أذربيجان قبلا توصةةةةةةةةياتها. وأحاطا -757
والسةةةةةةةةةياسةةةةةةةةةات التي تهدف، في جملة أمور، إلى تحقيق  المفصةةةةةةةةةلة التي قدمتها أذربيجان عن تنفيذ التدابير

 المساواة بين الجنسين، وإعمال حقوق الطفل، والتقدم الجتماعي والقتصادي. 

وهنأت اليونيسةةةةةيف أذربيجان على إنشةةةةةائها آلية تحا إشةةةةةراف نائب رئيس الوزراء لتقديم تقرير   - 758
سةةةةةةةةةةةةةةنوي عن التقةدم المحرز في تنفيةذ الملاحظةات الختةاميةة للجنةة حقوق الطفةل. ورأت أنةه بةالنظر إلى 
ي  السةةةةةةةةةةةةةةتعراض المقبةل للتقرير الأول المقةدم من أذربيجةان إلى اللجنةة المعنيةة بحقوق الأشةةةةةةةةةةةةةةخةاص ذو 
 سةةةةةةيما  ل الإعاقة، ينبغي إيلاء اهتمام عاجل للعديد من التوصةةةةةةيات المتعلقة بالأشةةةةةةخاص ذوي الإعاقة، و 

الأطفال ذوي الإعاقة. وأعربا اليونيسةيف عن أملها في أن يلتزم برلمان أذربيجان بإقرار مشةروع القانون  
عمل المتواصةةةةل للقضةةةةاء  المتعلق بقضةةةةاء الأحداث في المسةةةةتقبل القريب. وسةةةةلطا الضةةةةوء على أهمية ال 

  . عاماا   18الزيجات التي تشمل أطفال تقل أعمارهم عن    سيما  ل على الزيجات غير المسجلة، و 

ولحظةا الإمةارات العربيةة المتحةدة مع الرتيةاح أن أذربيجةان قبلةا عةددا كبيرا من التوصةةةةةةةةةةةةةةيةات،  -759
وهو ما يعكس الإرادة السةةةياسةةةية لأذربيجان لضةةةمان إحراز تقدم في تعزيز حقوق الإنسةةةان وحمايتها. وأثنا 

مواصةةلة تحسةةين  على التدابير التي اتخذتها أذربيجان على الصةةعيد الوطني، وهو ما يظهر تصةةميمها على
 حالة حقوق الإنسان. 
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 التعليقات العامة التي أبداها أصحا  المصلحة ااخرون  -3 

 من أصحاب المصلحة ارخرين ببيانات.    10أثناء اعتماد نتائج الستعراض المتعلق بأذربيجان، أدلى  - 760

وغير المباشةةةةةةرة ودعا مؤسةةةةةةسةةةةةةة دار حقوق الإنسةةةةةةان أذربيجان إلى وضةةةةةةع حد للقيود المباشةةةةةةرة  -761
المفروضةةةةةة على حرية التعبير وضةةةةةمان تمكين الصةةةةةحفيين والعاملين في وسةةةةةائط الإعلام من العمل بحرية 

دعا أذربيجان إلى إصةةلاح قانون التشةةهير والمتناع عن رفع دعاوى تشةةهير ضةةد  و ودون ترهيب حكومي.  
تسةةةةةةةتعرض القوانين والسةةةةةةةياسةةةةةةةات إلى أذربيجان أن  أيضةةةةةةةاا   نشةةةةةةةطاء المجتمع المدني والصةةةةةةةحفيين. وطلبا

ينبغي تنفيذ التوصةةية المتعلقة قالا إنه والممارسةةات التي تنظم حرية التجمع والحق في التظاهر السةةلمي. و 
بإلغةاء التةأجيةل غير القةانوني لتسةةةةةةةةةةةةةةجيةل أو رف  تسةةةةةةةةةةةةةةجيةل المنظمةات غير الحكوميةة، بمةا فيهةا المنظمةات  

 10أمجبرت، منذ   مؤسةةةةةةسةةةةةةة دار حقوق الإنسةةةةةةان ت إلى أنلحكومة. وأشةةةةةةار التي تنتقد االدولية، والمنظمات 
تسةةةةةجيل المنظمات غير الحكومية الشةةةةةريكة، بما فيها  كما رمف   تعليق أنشةةةةةطتها، على  2013آذار/مارس 

 مركز رصد النتخابات ودراسات الديمقراطية. 

التجمع فةةةإن سةةةةةةةةةةةةةةجةةةل الةةةدولةةةة فيمةةةا يتعلق بحريةةةة التعبير و   ،هيومن رايتس ووتش  لمنظمةةةةووفقةةةاا   -762
منذ مذهلا  الجمعيات آخذ في التدهور باطراد منذ بضةةةةةةةةةع سةةةةةةةةةنواتف وقد شةةةةةةةةةهدت في الواقع تدهورا  وتكوين

  لجأت وقد.  2013لانتخابات الرئاسةةةية في تشةةةرين الأول/أكتوبر  ل الممهدةالفترة   أثناء  2012منتصةةةف عام  
حيازة المخدرات والأسةلحة، وأعمال ب   اتهامهم نشةطاء حقوق الإنسةان، بما في ذلكإلى تلفيق التهم لالسةلطات  

وسةةةةةةائل الإعلام ل راسةةةةةةخمن العداء ال  حافلوحتى الخيانة. ولدى أذربيجان سةةةةةةجل  بل الشةةةةةةغب، والتحري ،  
، حكم على سةتة صةحفيين على الأقل بالسةجن، على 2013  يناير/المسةتقلة والمعارضةة. ومنذ كانون الثاني
والسةةةتقصةةةائية. وفرضةةةا أذربيجان حظرا شةةةاملا على جميع مظاهرات   ما يبدو انتقاما من الصةةةحافة الناقدة

أكثر  ب المعارضةةةةةةةةةةة في باكو. ولحظا هيومن رايتس ووتش أن البرلمان اعتمد تعديلات على القوانين زادت  
 .المشةةةةةاركة فيهاالحتجاجات غير المصةةةةةرح بها و  تنظيمالغرامات المفروضةةةةةة على   حجم من مائة ضةةةةةعف

 خطوات أخرى ممهدةمن بين  سةةةةةةةةيكون خطوة  لعديد من الإجراءات الخاصةةةةةةةةة  ل لقطريةاالزيارات قبول   ولعل
 لإصلاحات التي تمس الحاجة إليها. ل

وذكرت منظمة ريح الجنوب أن اسةةةةةتراتيجية التعليم ليسةةةةةا كافية للحد من الفسةةةةةاد المسةةةةةتشةةةةةري   - 763
صةةحة السةةكان. وأوصةةا بأن تسةةتثمر أذربيجان  في أيضةةاا   الذي لم يحل دون تنمية البلد فحسةةب، بل أثر 

في نظام وطني لئق للرعاية الصةةةةةةةحية للجميع. وحثا أذربيجان على إبداء اسةةةةةةةتعدادها للانضةةةةةةةمام إلى 
 المحكمة الجنائية الدولية.  

واتحاد المرأة وتنظيم الأسةةةةةةةةةةةةةةرة عن    وأعربا المنظمة الكندية للعمل من أجل السةةةةةةةةةةةةةةكان والتنمية  - 764
تفةةاع معةةدلت الإجهةةاض النتقةةائي القةةائم على نوع الجنس. والإجهةةاض القسةةةةةةةةةةةةةةري ينتهةةك  قلقهمةةا إزاء ار 

الحقوق الأسةةةةةةةاسةةةةةةةية للمرأة، مثل الحق في التمتع بأعلى مسةةةةةةةتوى من الصةةةةةةةحة يمكن بلوغه، بما في ذلك 
الحكومة إلى تا  الحق في اتخاذ قرار مسةتنير بشةأن أي إجراء طبي واحترام الحياة الخاصةة والأسةرية. ودع 

من القوالب   يا خال يكون  تخاذ جميع التدابير اللازمة لسةةةةةةةن قانون شةةةةةةةامل بشةةةةةةةأن الحقوق الإنجابية للمرأة ا 
النمطية الجنسةةانية والجنسةةية والمواقف التمييزية الضةةارة، واعتماد مفاهيم الكرامة وتقرير المصةةير واحترام  

 الحياة الأسرية والخاصة.  

على شةةةةةعب أذربيجان التمتع بحقوق    بمكان  وبةمن الصةةةةةع باتولحظا منظمة العفو الدولية أنه   -765
من نشةةةةةةةةةةةطاء المجتمع المدني والصةةةةةةةةةةةحفيين    14احتجز ما ل يقل عن  فقد  الإنسةةةةةةةةةةةان والحريات الأسةةةةةةةةةةةاسةةةةةةةةةةةية. 

  عن حقوق الإنسةةةةان لمجرد ممارسةةةةتهم السةةةةلمية لحقوقهم في حرية التعبير وتكوين الجمعيات والتجمع.  والمدافعين 
وأصةةةةةبح عشةةةةةرات آخرون هدفا للمضةةةةةايقة والترهيب وحتى للاعتداءات الجسةةةةةدية من جانب أفراد مجهولين. 
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ينطبق على المحتوى القةةائم على الإنترنةةا بةةات  و   2013حزيران/يونيةةه    3تم تمةةديةةد قةةانون التشةةةةةةةةةةةةةةهير في  و 
مناسةةةةةةبات عديدة، التواصةةةةةةل الجتماعي. وفي   طوارراء المعبر عنها عبر الإنترنا، بما في ذلك في وسةةةةةةائ 

المتظاهرين السةةةلميين من تنظيم مسةةةيرات في باكو. وأدت التعديلات التي أدخلا على القانون  منعا السةةةةلطات  
متطلبات   واشةةةةةةةةةةةةةترا   عقبات إضةةةةةةةةةةةةةافية بإقامةغير الحكومية إلى إعاقة المجتمع المدني   المتعلق بالمنظمات 
 تمويل أكثر صرامة. 

  الممهدة أن حالة حقوق الإنسةةةةةان كانا حرجة في أذربيجان في الفترة  وذكرت منظمة مراسةةةةةلون بلا حدود   -766
، وأعطا بع  الأمثلة الأخيرة على انتهاكات حقوق  2013لانتخابات الرئاسةةةةية في تشةةةةرين الأول/أكتوبر ل

الإنسةةةةان ضةةةةد الصةةةةحفيين ووسةةةةائل الإعلام المسةةةةتقلة وأشةةةةارت إلى اعتماد قوانين بشةةةةأن تجريم التشةةةةهير. 
 بشأن الحق في حرية التعبير. 130-109و 105-109إلى قبول التوصيتين  أذربيجان ودعا  

  ولحظا حركة التصةةةةةةالح الدولية أنه على الرغم من التذكيرات المتكررة من مجلس أوروبا وتوصةةةةةةيات  -767
،  السةةنين اللجنة المعنية بحقوق الإنسةةان، ل يوجد حتى ارن بديل عن الخدمة العسةةكرية في أذربيجان. وعلى مر  

لرفضةةهم أداء الخدمة العسةةكرية. ولذلك فإنها  شةةهراا   12لمدة تصةةل إلى   سةةجن عدد من المسةةتنكفين ضةةميرياا 
 .  لمستنكفين ضميرياا المزيد من ا سجن  تحث أذربيجان على المتناع عن

أشةةار التحالف العالمي من أجل مشةةاركة  بيان مشةةترك مع مركز الدراسةةات الوطنية والدولية،وفي  -768
لمواطنين إلى أن منظمةةات المجتمع المةةدني تواجةةه عةةددا من القيود غير المبررة التي تعرض حريةةة تكوين  ا

الجمعيات في البلد للخطر. وأعرب عن بال  قلقه إزاء التقارير التي تفيد باسةتمرار تخويف ومضةايقة وسةائط 
أيار/ في المعتمدة   ون التشةهيرتتعارض تعديلات قان و الإعلام المسةتقلة والصةحفيين وامسةتخدمي الإنترناا. 

مع عدد تعارضةةةا تاما ، والتي وسةةةعا نطاق التشةةةهير الجنائي ليشةةةمل الخطاب على الإنترنا، 2013 مايو
من التوصةةةةةةةةيات المقدمة. ودعا التحالف حكومة أذربيجان إلى إصةةةةةةةةلاح القانون المتعلق بالتشةةةةةةةةهير امتثال  

ة والسةياسةية، ووضةع حد فوري لممارسةة احتجاز الأفراد  من العهد الدولي الخاص بالحقوق المدني  19للمادة 
 المشاركين في ممارسة حقهم في حرية التعبير. 

أن أذربيجان سةةةةةةةةةةةجلا نموا متوسةةةةةةةةةةةطا في الناتج المحلي التحاد الدولي للمدارس المتحدة   ولحظ -769
تصةةةةةةةةادية، الذي توقع أن في المائة. وأشةةةةةةةةار إلى البيان الذي أدلى به وزير التنمية الق 12,6الإجمالي بل  

 لتنمية في أذربيجانل الإطار المفاهيمييكون القتصةةاد قادرا بشةةكل فعال على تجاوز الأهداف المحددة في 
 . 2020 لعام

 الملاحظات الختامية للدولة موضوع الستعراض -4 

الدولة. وتقدر شةةةةكر وفد أذربيجان جميع الوفود والمنظمات التي شةةةةاركا في مناقشةةةةة اسةةةةتعراض   -770
وتتمثل  .في إطارهأذربيجان تقديرا كبيرا عمل مجلس حقوق الإنسةةةان، وسةةةتدعم في المسةةةتقبل التعاون معه و 

أهداف الدولة في مواصةةةةةةةةلة تنميتها الجتماعية والقتصةةةةةةةةادية، بما في ذلك تعزيز وحماية حقوق الإنسةةةةةةةةان 
النزاع وعوامل أخرى، وعليها أن تتعامل مع والحريات الأسةةةةاسةةةةية. وأقر بأن أذربيجان تواجه مشةةةةاكل تتعلق ب 

 عدد كبير من اللاجئين والمشردين داخليا. 

نحو إنشةةةةةةةةةةاء مجتمع مدني، وتحقيق الإعمال الكامل لحقوق وجها  سةةةةةةةةةةياسةةةةةةةةةةات الدولة  قال إنو  -771
 الإنسان، وكفالة الضمانات القانونية لكل مواطن أذربيجاني.

حوار بناء أثناء   إقامةعلى   واللجنة الثلاثية للرئيس والأمانةوكرر الوفد الإعراب عن شةكر الدولة   -772
  البلد. استعراض
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من تقرير الفريق العامل المعني بأذربيجان.   4وطلبا أرمينيا توضةيحا بشةأن حاشةية في الصةفحة   -773
 وبيان الرئيس 5/1لمجموعة تدابير بناء المؤسةةةةةةةسةةةةةةةات الواردة في مرفق قرار مجلس حقوق الإنسةةةةةةةان ووفقاا 

PRST/8/1  ،  والسةةتنتاجاتلجلسةةة التحاور ينبغي أن تكون نتيجة السةةتعراض تقريرا وقائعيا يتضةةمن موجزا  
كاراباخ لم تذكر في    -أن ناغورني  أيضةةةةةاا   والتوصةةةةةيات المقدمة أثناء عملية السةةةةةتعراض. ولحظا أرمينيا

خصةةةةا مواقف أرمينيا  تقرير الفريق العامل إل في إعلان أذربيجان وإعلان أرمينيا بشةةةةأن التوصةةةةيات. وقد لم 
  . تلك الإحالة اللتين ل تتعلقان بصةةةةةياغة الحاشةةةةةية. ولم تشةةةةةر أذربيجان إلى   4- 110و   97بوضةةةةةوح في الفقرتين  

دمها أي وفد قط أثناء عملية السةتعراض. وفي هذا الصةدد،  ولذلك فإن المعلومات الواردة في الحاشةية لم يق
طلبا أرمينيا توضةةةيحا بشةةةأن ما إذا كانا الإشةةةارة الواردة في الحاشةةةية قد قدمتها أي دولة. وذكرت أرمينيا  
  أن الهدف الوحيد من الحاشةةةية هو إسةةةاءة تفسةةةير وتعديل طبيعة التوصةةةيات التي قدمتها أرمينيا، مما يتعارض

أن ذكر الحاشةةةةةةةةية  أيضةةةةةةةةاا   اعد ومباد  عملية السةةةةةةةةتعراض الدوري الشةةةةةةةةامل. ولحظا أرمينيامع جميع قو 
الفصةةول المتعلقة باسةةتخدام الحواشةةي في وثائق   سةةيما ليتعارض مع أحكام دليل الأمم المتحدة التحريري، و 

ية، تتناق  تماما  على المسةةائل الإقليم  ة التي تركزوالسةةياسةةي القطعية    بمضةةامينهاالأمم المتحدة. والحاشةةية، 
لمسةائل السةياسةية تناول امع الحكم الذي أصةدره الرئيس بأنه ل ينبغي اسةتخدام السةتعراض الدوري الشةامل ل

أو الإقليمية. وأضةةافا أرمينيا أنه، في ضةةوء ما تقدم، فإن مشةةروع المقرر المعروض لعتماده ينطوي على 
الفريق العامل الذي يتضةةةةةةمن أخطاء وقائعية.   مشةةةةةةاكل موضةةةةةةوعية خطيرة، لأنه يعني ضةةةةةةمنا اعتماد تقرير
تترتب عليه عواقب ل يمكن التنبؤ بها، الأمر قد  وقالا أرمينيا إن هذا من شةةةأنه أن يشةةةكل سةةةابقة خطيرة و 

 الذي من شأنه أن يقوض بشكل خطير مصداقية الستعراض الدوري الشامل وعالميته.

الفريق العامل قد اجتمع لعتماد نتائج السةةةةةةةتعراض وأشةةةةةةةار رئيس مجلس حقوق الإنسةةةةةةةان إلى أن  - 774
المتعلق بأذربيجان عن طريق مقرر موحد، لم يكن تقرير الفريق العامل سةةةةةةةةةةوى عنصةةةةةةةةةةر واحد منه، وأن جزء  
الجلسة العامة للمجلس بشأن الستعراض الدوري الشامل كان القصد منه أن يعتمد المجلس نتائج الستعراض  

إعادة فتح باب المناقشةةةةات التي جرت أثناء دورة الفريق العامل. وأضةةةةاف أن الفريق  وليس  الذي تجريه الدول، 
لمسةةائل بشةةأن ا العامل، في تقريره عن اسةةتعراض أذربيجان، ل يدعي تقديم أي تفسةةير قانوني أو تعليق قانوني  

. وليس  الإقليمية، وهو أمر يقع خارط نطاق اختصةةةاص الفريق العامل بل واختصةةةاص مجلس حقوق الإنسةةةان 
 في تقارير الفريق العامل ما ينبغي اعتباره تعديلا أو تفسيرا للتوصيات التي قدمتها الدول أثناء الستعراض. 

وباسةم الر،سةاء المشةاركين لمجموعة مينسةك التابعة لمنظمة الأمن والتعاون في أوروبا التي تضةم  -775
ممثل الوليات المتحدة أن تقرير الفريق العامل  التحاد الروسةةةةةةي وفرنسةةةةةةا والوليات المتحدة الأمريكية، ذكر

المعني باسةةةةةتعراض أذربيجان ل يهدف إلى تقديم تفسةةةةةير قانوني أو تعليقات بشةةةةةأن المسةةةةةائل التي تخضةةةةةع 
 للمفاوضات الجارية في فريق مينسك. 

 التحاد الروسي  

لجميع الأحكام فقاا و  2013نيسةةةان/أبريل  28اسةةةتند اسةةةتعراض التحاد الروسةةةي، الذي أجري في  -776
 ذات الصلة الواردة في قرارات المجلس ومقرراته ذات الصلة، إلى الوثائق التالية: 

)أ( من مرفق قرار المجلس  5للفقرة وفقةاا    التقرير الوطني المقةدم من التحةاد الروسةةةةةةةةةةةةةةي )أ( 
16/21 (A/HRC/WG.6/16/RUS/1ف) 

)ب( من مرفق  5للفقرة  وفقاا  التجميع الذي أعدته المفوضةةةةةةةية السةةةةةةةامية لحقوق الإنسةةةةةةةان )ب( 
 (فA/HRC/WG.6/16/RUS/2) 16/21قرار المجلس 

)ط( من مرفق قرار  5للفقرة  وفقاا  الموجز الذي أعدته المفوضةية السةامية لحقوق الإنسةان )ط( 
 (.A/HRC/WG.6/16/RUS/3) 16/21المجلس 

https://undocs.org/ar/A/HRC/WG.6/16/RUS/1
https://undocs.org/ar/A/HRC/WG.6/16/RUS/2
https://undocs.org/ar/A/HRC/WG.6/16/RUS/3
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، في نتائج 2013أيلول/سةةةبتمبر  20المعقودة في  24نظر مجلس حقوق الإنسةةةان، في جلسةةةته و  -777
 (.أدناه جيمالستعراض المتعلق بالتحاد الروسي واعتمدها )انظر الفرع 

المعني بالسةةةتعراض وتشةةةمل نتائج السةةةتعراض الذي أجراه التحاد الروسةةةي تقرير الفريق العامل  -778
وآراء التحاد الروسةي بشةأن التوصةيات و/أو السةتنتاجات، والتزاماته (،  A/HRC/24/14الدوري الشةامل )

ة، على الأسةئلة أو القضةايا التي لم تعالج  الطوعية والردود التي قدمها، قبل اعتماد النتائج في الجلسةة العام
 (.A/HRC/24/14/ Add.1أيضاا  معالجة كافية أثناء جلسة التحاور في الفريق العامل )انظر

السااااتعراض بشااااأن التوصاااايات و/أو السااااتنتاجات والتزاماتها   موضااااوعااراء التي أعربت عنها الدولة   -1 
 اليوعية والنتائج

أكةد وفةد التحةاد الروسةةةةةةةةةةةةةةي من جةديةد التزام الةدولةة بةأهةداف ومبةاد  عمليةة السةةةةةةةةةةةةةةتعراض الةدوري  -779
بيلا فعال للإسةةةةةةةةهام في النهوض الشةةةةةةةةامل، وأعرب عن ثقته في قيمة هذا النوع من التعاون، لأنه يوفر سةةةةةةةة 

 بحقوق الإنسان في جميع الدول، دون استثناء.

 231وخلال دورة الفريق العامل المعني بالسةةةةةةةةتعراض الدوري الشةةةةةةةةامل، تلقى التحاد الروسةةةةةةةةي  -780
  امتنانه بوجه خاصتوصةةةةية. وأعرب الوفد عن امتنانه للنظر في تقريره الوطني الثاني أثناء السةةةةتعراض، و 

 فود التي لحظا التقدم الكبير المحرز في البلد في العديد من مجالت حماية حقوق الإنسان. لو ل

من التوصةةةةيات في    موقفهوبيّن  بناءة. بعناية وبروح  وقد درس التحاد الروسةةةةي جميع التوصةةةةيات  -781
ج نظر  نتةائ   يعطي لمحةة عن  ردا موجزا على التوصةةةةةةةةةةةةةةيةات،  تضةةةةةةةةةةةةةةمنةاوثيقتين قةدمتةا إلى الأمةانةة: الأولى  

في   عمرضةا  بشةأن التوصةيات مسةتفيضةةالثانية توضةيحات  بينما تضةمنا الوثيقة الحكومة في التوصةياتف
 شكل جدول من أجل ضمان أقصى قدر من الدقة والشفافية في عملية الستعراض.

 توصةةةةية من   الوفد توضةةةةيحا بشةةةةأن موقفه أعطى  ،المقدمتين  يقتينونظرا لوجود خطأ تقني في الوث  -782
،  وليس كلياجزئيا مقبولة التوصةةةةةةةةةةية فالتصةةةةةةةةةةديق على بروتوكولين اختياريين لتفاقية حقوق الطفل.  ب  تتعلق
قبةل التحةاد الروسةةةةةةةةةةةةةةي فقةد فيمةا يتعلق بةالتوصةةةةةةةةةةةةةةيةة اللاحقةة. وإجمةال،   الةدولةة هةذا الموقف مطةابق لموقفو 

 توصية. 68ية، ولم يقبل  توص 15توصية، وقبل جزئيا  148بالكامل 

نفذت التي   ات التي أيدت السةةلطات مضةةمونها وصةةياغتها، والتوصةةي   ات ل التحاد الروسةةي التوصةةي وقب   - 783
أو يجري تنفيذها. وقبل جزئيا توصةةيات ل يمكن تأييدها بالكامل لأنها تتضةةمن عناصةةر ل يمكن وضةةعها    أصةةلا 

التوصةةةيات المنفصةةةلة  تتألف من مجموعة من  صةةةيات تو   الصةةةنف  موضةةةع التنفيذ لأسةةةباب مختلفة. وتضةةةمن هذا 
التحاد الروسي التوصيات التي  لم يؤيد السلطات. و  تحظ بموافقة بشأن مسائل ل علاقة لها ببعضها البع  ولم  

اتجاهات معينة في وضةةةةةةةةعها،  مناحيها العملية أو تتعارض مع  لتشةةةةةةةةريعات القائمة أو  ا  تتناق  مع ن  أو روح 
 تناقضات.  تنطوي على عية أو  ائ غير دقيقة من الناحية الوق قطعية    تضمنا تأكيدات تلك التي  أو 

في  141النظر في التوصةيات المشةار إليها في حاشةية الفقرة  لم يتسةن إلى أنه أيضةاا  وأشةار الوفد -784
 ض الستعرا   أسس غير صحيحة من الناحية الوقائعية ول تندرط ضمن فهي إطار استعراض التحاد الروسي. 
، وبالتالي فهي ل تنطبق على 16/21و  5/1مجلس حقوق الإنسان قراري  على النحو المنصوص عليه في  

 التحاد الروسي.

  وسةةتعتبر التوصةةيات المقبولة مباد  توجيهية يتعين اتباعها في الجهود التي تبذلها الدولة في المسةةتقبل  -785
المبينة في التوصةةةةةيات أن تكون   للتطويرالرئيسةةةةةية  التوجيهات  لضةةةةةمان حماية حقوق الإنسةةةةةان. ومن شةةةةةأن 

  بمثابة إطار بناء لمواصةةلة التعاون النشةةط بين الدولة ومنظمات المجتمع المدني. وسةةتواصةةل عملية السةةتعراض 
على سةةةةيادة  قائمةيمقراطية  للاتحاد الروسةةةةي بوصةةةةفه دولة د الإيجابي التطورالدوري الشةةةةامل الإسةةةةهام في  

 .العتبار بأسمىالقانون، حيث يتمتع الفرد وحقوقه وحرياته 

https://undocs.org/ar/A/HRC/24/14
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/14/


A/HRC/24/2 

GE.22-00615 208 

 ااراء التي أعربت عنها الدول الأعضاء والمراقبة في المجلس بشأن نتائج الستعراض -2 

 .***ببياناتوفداا  15أثناء اعتماد نتائج الستعراض المتعلق بالتحاد الروسي، أدلى  -786

تقدير العرض الشةةةةةامل الذي قدمه التحاد الروسةةةةةي ب  ولحظا جمهورية لو الديمقراطية الشةةةةةعبية -787
من دواعي سةةةةةةةةةةةةةةرورها أن قالا إن للتطورات الأخيرة في مجةال حمةاية وتعزيز حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةان في البلةد. و 

امل والخطوات  تلاحظ قبول الدولة لعدد كبير من التوصةيات المقدمة خلال الدورة السةادسةة عشةرة للفريق الع
المتخذة لتنفيذها. وأثنا على التحاد الروسةةةةةةةةةةي لما أحرزه من تقدم في مجال التشةةةةةةةةةةريعات، وإنفاذ القوانين،  

 وتعزيز ارلية الوطنية لحقوق الإنسان، وزيادة مشاركة المجتمع المدني في عمليات صنع القرار. 

عملية السةةةةةتعراض الدوري الشةةةةةامل  وأثنا ماليزيا على التحاد الروسةةةةةي لمشةةةةةاركته النشةةةةةطة في   -788
والتزامه بها وانخراطه فيها. ولحظا أن التحاد الروسةةةةةةةةةةةةةي قد قبل معظم التوصةةةةةةةةةةةةةيات المقدمة خلال دورة  

 الفريق العامل، وأثنا على الحكومة للتزامها بتنفيذ التوصيات المقبولة.

ري الشةةةةامل، كما يتضةةةةح من وأشةةةةار المغرب إلى التزام التحاد الروسةةةةي بعملية السةةةةتعراض الدو  -789
قبول الحكومة لعدد كبير من التوصةةيات، بما في ذلك التوصةةيات التي قدمها المغرب بشةةأن مكافحة الفسةةاد 

رتياح التقدم المحرز في الوصةول إلى العدالة،  باوإصةلاح النظام القانوني. وفي هذا الصةدد، لحظ المغرب 
باعتماد قوانين تنظم الوصةةةةةول إلى أيضةةةةةاا   ي. ورحببما في ذلك في ضةةةةةمان الشةةةةةفافية في الجهاز القضةةةةةائ 

 المعلومات عن عمل السلطة القضائية على شبكة الإنترنا وتوفير المساعدة القانونية.

بارتياح أيضةةاا  وأشةةادت نيجيريا بالتحاد الروسةةي للتزامه بالسةةتعراض الدوري الشةةامل. ولحظا -790
  وحثاللقانون الدولي. وفقاا   علق بحماية حقوق الإنسةةةةةان وتعزيزها،اسةةةةةتعداد الحكومة لتنفيذ التزاماتها فيما يت 
 مع المفوضية. تعاونه البناء نيجيريا التحاد الروسي على مواصلة

للاتحاد الروسةةةةةي مع مجلس حقوق الإنسةةةةةان، وأعربا عن   التعاون البناء وأشةةةةةارت باكسةةةةةتان إلى -791
ا في ذلك التوصةةةةةةةةيات التي قدمتها باكسةةةةةةةةتان بشةةةةةةةةأن تقديرها لقبول الحكومة لمعظم التوصةةةةةةةةيات الواردة، بم

وفيما بين    مكافحة التمييز، والقضةةةةةةةةةاء على مختلف أشةةةةةةةةةكال التطرف، وتشةةةةةةةةةجيع التسةةةةةةةةةامح الإثني والديني
. وقد اتخذ التحاد الروسةةةةةي خطوات إيجابية لضةةةةةمان المسةةةةةاعدة القانونية المجانية ومعالجة مظالم  الأعراق

 الأشخاص ضد أفراد الأمن.

بتقدير إنشةةةةةةةةةةةةةاء منصةةةةةةةةةةةةةب مفوض حقوق الطفل، والهتمام الذي أولي لحماية    ولحظا الفلبين  - 792
حقوق المرأة. وفي هذا الصةةةدد، رحبا بقبول الحكومة توصةةةية قدمتها الفلبين بشةةةأن الحماية القانونية من  

عن    ثا بح   ول تزال الفلبين واثقة من أن الحكومة سةةةةةةةةةةةتواصةةةةةةةةةةةل العمل مع المجتمع الدولي  . العائلي العنف 
الرغم من أن التحاد ب بما في ذلك العمال المهاجرون،   سةةةةبل لتوفير حماية اجتماعية أفضةةةةل للمهاجرين، 

الروسةةي ل يؤيد التوصةةية التي قدمتها الفلبين بشةةأن التصةةديق على التفاقية الدولية لحماية حقوق جميع  
 العمال المهاجرين وأفراد أسرهم.  

اد الروسةي للتزامه بالسةتعراض الدوري الشةامل وللخطوات المتخذة وأشةادت جنوب أفريقيا بالتح -793
بتقدير التقدم المحرز فيما يتعلق   للتصةةةةةةةةديق على الصةةةةةةةةكوك الدولية الرئيسةةةةةةةةية لحقوق الإنسةةةةةةةةان. ولحظا

من الناحية   حقوق الإنسةةةةةةةةان والحريات الأسةةةةةةةةاسةةةةةةةةية والتمتع الكامل بهاإعمال  بالمبادرات المتخذة لضةةةةةةةةمان
 ا الحكومة على مواصلة الخطوات الإيجابية المتخذة.، وشجعالعملية

  

تمنشةةةةةةةةةةةةةةر بيةانةات الوفود التي حةال ضةةةةةةةةةةةةةةيق الوقةا دون إلقةائهةا، متى مةا أتيحةا، في الموقع الخةارجي لمجلس حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةةان:  ***
https://extranet.ohchr.org/sites/hrc/HRCSessions/RegularSessions/28thSession/Pages/Calendar.aspx . 

https://extranet.ohchr.org/sites/hrc/HRCSessions/RegularSessions/28thSession/Pages/Calendar.aspx
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وأشةةةارت سةةةري لنكا إلى أن التحاد الروسةةةي قبل معظم التوصةةةيات الواردة، بما فيها التوصةةةيات  -794
التي قدمتها سةةةري لنكا. وأشةةةارت إلى التدابير المتخذة لحماية حقوق الإنسةةةان، بما في ذلك إنشةةةاء منصةةب  

الجهود المبذولة لصةةةةةياغة مشةةةةةروع قانون اتحادي بشةةةةةأن منع العنف كذا فل، و المفوض الإقليمي لحقوق الط
 لبروتوكول الختياري الملحق ا بالتصةةةةةديق على أيضةةةةةاا  وتدريب موففي وكالت إنفاذ القانون. ورحبا   ، العائلي 

  .باتفاقية حقوق الطفل بشأن بيع الأطفال واستغلال الأطفال في البغاء وفي المواد الإباحية

في عمليةة   تعةاونةهلتزام التحةاد الروسةةةةةةةةةةةةةةي وشةةةةةةةةةةةةةةفةافيتةه و عن تقةديرهةا لدولةة فلسةةةةةةةةةةةةةةطين    أعربةاو  -795
يحظر   وتنفيذ قانون السةةةةةتعراض الدوري الشةةةةةامل. وأثنا على الحكومة لقبولها معظم التوصةةةةةيات ولعتماد  

بإنشةةاء آلية للحوار بين الأديان لتعزيز التسةةامح أيضةةاا  اسةةتخدام العترافات المنتزعة تحا التعذيب. ورحبا
واحترام القيم الةدينيةة والثقةافيةة المميزة، وبةالتةدابير المتخةذة لضةةةةةةةةةةةةةةمةان أل تفرض الأحكةام القةانونيةة قيودا غير 

 تعبير.متناسبة على ممارسة حرية التجمع أو ال

الجولة الثانية من وأشةةةةةةةارت كوبا إلى التزام التحاد الروسةةةةةةةي بحقوق الإنسةةةةةةةان الذي أفهره خلال  -796
فرصةةةةة لتوثيق جهود الحكومة وإنجازاتها في  الا إن جلسةةةةة التحاور أتاحا اسةةةةتعراضةةةةه الدوري الشةةةةامل. وق

ي لعدد كبير من التوصةةةةيات، مجال تعزيز حقوق الإنسةةةةان وحمايتها. ولحظا بارتياح قبول التحاد الروسةةةة 
بما فيها التوصةةةةةةةةيات التي قدمتها كوبا بشةةةةةةةةأن التعاون الدولي في مجال حقوق الإنسةةةةةةةةان، وتوفير الخدمات  

 الطبية المجانية، والتنمية الثقافية والعرقية.

ورحبا تايلند بقبول الدولة للتوصةةةةةةةةةةةةةةيات التي قدمتها تايلند بشةةةةةةةةةةةةةةأن النظر في إدراط قواعد الأمم  -797
تحدة لمعاملة السةةجينات والتدابير غير الحتجازية للمجرمات )قواعد بانكوك( في برنامج تحسةةين فروف  الم

لبروتوكول الختياري الملحق باتفاقية حقوق الطفل بشةةأن ا بتقدير التصةةديق علىأيضةةاا   الحتجاز. ولحظا
دة تعزيز آليةة حمةايةة الطفةل،  بيع الأطفةال واسةةةةةةةةةةةةةةتغلال الأطفةال في البغةاء وفي المواد الإبةاحيةة. وبغيةة زيةا

شجعا تايلند التحاد الروسي على مواصلة النظر في التصديق على البروتوكول الختياري لتفاقية حقوق  
 الطفل المتعلق بإجراء تقديم البلاغات. 

الشةةمالية بخيبة أمل أن توصةةيتها بشةةأن تنفيذ    أيرلنداولحظا المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى و  -798
عما يعنيه القبول أيضةةةاا  توصةةةيات التي قدمتها منظمة الأمن والتعاون في أوروبا قد رفضةةةا، واسةةةتفسةةةرتال

الجزئي لتوصةةةةةةةةةةيتها بشةةةةةةةةةةأن المدافعين عن حقوق الإنسةةةةةةةةةةان من الناحية العملية. وحثا الحكومة على عدم 
ة المتحدة عن إخضةةةاع الجماعات التي تدعو إلى حماية الحريات الأسةةةاسةةةية لتدقيق خاص. وأعربا المملك

االعلاقات الجنسةةةةةةةية غير التقليدية  الترويج لما يسةةةةةةةمى قلقها إزاء القانون الجديد، الذي يفرض عقوبات على
المثليات والمثليين ومزدوجي   مجتمعل  المنتمين  بين القصرا، بالنظر إلى أنه يمكن أن يمنع في الواقع الأفراد

الجنسةةةةةةةةةانية من التمتع الكامل بالحق في حرية التعبير والتجمع السةةةةةةةةةلمي. الميل الجنسةةةةةةةةةي ومغايري الهوية 
إن   ابأنه كان ينبغي إدراط جميع التوصةةةةةةةةةةةةةيات في تقرير الفريق العاملف وقال  اتأكيد بيانهأيضةةةةةةةةةةةةةاا   توكرر 

 استبعاد التوصيات يتعارض مع عملية الستعراض وينبغي عدم تكراره.

.  دولة لمعظم التوصيات، بما فيها التوصيات التي قدمتها أوزبكستان بتقدير قبول ال   ولحظا أوزبكستان  -799
ولحظا بارتياح الإنجازات التي تحققا في تحرير النظام القضائي وإضفاء الطابع الإنساني عليه، وحماية  
 حقوق الطفل والمرأة والأشخاص ذوي الإعاقة، وتعاون الحكومة مع الهيئات المنشأة بموجب معاهدات. 

  شةةارت جمهورية فنزويلا البوليفارية إلى تعاون الدولة مع السةةتعراض الدوري الشةةامل. وأشةةارتوأ -800
إلى شةةةةةةمولية التقرير الوطني الذي يتضةةةةةةمن حلول وخططا في مختلف المجالت لتحسةةةةةةين الظروف  أيضةةةةةةاا 

  طريق تحسةةةةين المعيشةةةةية لشةةةةعبها. ولحظا كذلك أن الدولة قد أوفا بالتزاماتها الجتماعية، بما في ذلك عن 
 المسنين. سيما لرفاه أضعف أفراد السكان، و 
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ولحظا فييا نام بارتياح الجهود المسةةةةةةةةتمرة التي تبذلها الدولة لتعزيز الأطر التشةةةةةةةةريعية وارلية   -801
على قد حافظ  التحاد الروسةةةةي   بأن ونوها الوطنية لتحسةةةةين التمتع بحقوق الإنسةةةةان والحريات الأسةةةةاسةةةةية.

م مسةةةةةاهمات في الشةةةةةؤون الدولية من أجل تعزيز السةةةةةلم والأمن العالميين، والتعاون والتنمية،  دوره الهام وقدّ 
الحكومة والتزاماتها وجديتها في تنفيذ جميع التوصةةةةيات   بتعاون وحماية حقوق الإنسةةةةان. وأشةةةةادت فييا نام  

 المقبولة، بما في ذلك التوصيتان اللتان قدمتهما فييا نام.

 التعليقات العامة التي أبداها أصحا  المصلحة ااخرون  -3 

 من أصحاب المصلحة ارخرين ببيانات.    10أثناء اعتماد نتائج استعراض التحاد الروسي، أدلى   -802

ورحب مركز الحقوق الإنجابية بقبول الدولة للتوصةةةةةةةية المتعلقة بوضةةةةةةةع برامج للتثقيف في مجال  -803
وحث الحكومة على ضةةةةةةمان أن يصةةةةةةبح هذا الموضةةةةةةوع إلزاميا في المناهج   الصةةةةةةحة الجنسةةةةةةية والإنجابية،

الضةةةةةةوء على الحواجز القائمة التي تحول دون الحصةةةةةةول على خدمات الصةةةةةةحة   المركز الدراسةةةةةةية. وسةةةةةةلط
الإنجابية، بما في ذلك وسةةائل منع الحمل والإجهاض، وذكر أن النسةةاء المهمشةةات معرضةةات بوجه خاص  

ابية. وحث الحكومة على معالجة انتهاكات حقوق الإنسةةةةةةةةةةةان هذه بوضةةةةةةةةةةةع قوانين لنتهاكات حقوقهن الإنج
 وسياسات تضمن حصول جميع النساء على خدمات الصحة الإنجابية المقبولة وميسورة التكلفة. 

كل  على المجتمع المدني بمطالبةالشةةةةةةةةةةةةةرسةةةةةةةةةةةةةة أن الحملة  منظمة هيومن رايتس ووتشولحظا   -804
 غير المسةةبوقة التيالتفتيش   حكومية بالتسةةجيل بوصةةفها اعميلا أجنبياا وموجةالمنظمات غير ال  منظمة من
المسةةةةةةائل على نطاق واسةةةةةةع. وأفادت بأن أكثر من ما تم تناوله من  تلك المنظمات هما أكثر  تعرضةةةةةةا لها

أن . ولحظا  كمةاا أو أحيلا إلى المحاأجنبي   جماعة تلقا تحذيرا أو أوامر بالتسةةةجيل بوصةةةفها اعميلا 80
عديد من المنظمات عانا من مضةةةةايقات من جانب المسةةةةؤولين والجهات الفاعلة الخاصةةةةة على السةةةةواء. ال

بتخفي  قد التزما الحكومة   ومع أنرف  الدولة للتوصةةةةةةةيات المتعلقة بهذه المسةةةةةةةائل.  وسةةةةةةةجلا بأسةةةةةةةف 
في هةذا   وسةةةةةةةةةةةةةةةلم تتخةذ بعةد خطوات ملمفةإنهةا الغرامةات على انتهةاك القواعةد المتعلقةة بةالحتجةاجةات العةامةة، 

. وأعربا عن أسةةةةةةةةةةفها لرف  التوصةةةةةةةةةةيات المتعلقة بإلغاء القانون الذي يحظر االدعاية الجنسةةةةةةةةةةية  الصةةةةةةةةةةدد
المثليةا، وحثا الدولة على تقديم مشةةةةةةةةةروع قانون لإلغاء القانون. وأعربا هيومن رايتس ووتش عن أسةةةةةةةةةفها  

البنية   بتشةةةةةةييديشةةةةةةتغلون  لرف  التوصةةةةةةيات المتعلقة بالتحقيق في انتهاكات حقوق العمال المهاجرين الذين  
 التحتية الأولمبية.  

التقيّد وناشةةةةةةةةةدت بيلاروس رئيس مجلس حقوق الإنسةةةةةةةةةان أن يدعو المنظمات غير الحكومية إلى  -805
 صةةةةةةةةةةةةةةلةةة لهةةا  وتركيز بيةةانةةاتهةةا على تقرير الفريق العةةامةةل بةةدل من إثةةارة مسةةةةةةةةةةةةةةةائةةل لالمرعيةةة  الإجراءات  بةة 

 بالستعراض الدوري الشامل.

أن الحقوق الإنجةةابيةةة للمرأة مقيةةدة،    كنةةديةةة للعمةةل من أجةةل السةةةةةةةةةةةةةةكةةان والتنميةةةوذكرت المنظمةةة ال -806
فيما يتعلق بإمكانية حصةةةةةةةةةول المرأة على وسةةةةةةةةةائل منع الحمل الحديثة وخدمات تنظيم الأسةةةةةةةةةرة.   سةةةةةةةةةيما لو 

الحكومة إلى إدراط مسةةةةةةةألة وسةةةةةةةائل منع الحمل وخدمات تنظيم الأسةةةةةةةرة التي يمكن الوصةةةةةةةول إليها  ودعا
عقولة في السةياسةات الصةحية الوطنية. وحثا الحكومة على العتراف بالخطر الذي تشةكله على وبأسةعار م

صةةةةةةحة المرأة الحامل الأحكام القانونية التي تشةةةةةةتر  فترات انتظار إلزامية للنسةةةةةةاء الراابات في الإجهاض.  
ز على أسةةةةةةةاس نوع وأعربا عن قلقها لأن الأحكام القانونية المعتمدة حديثا ل تحمي الأشةةةةةةةخاص من التميي 
 الجنس والميل الجنسي، وتتضمن أحكاما ضارة تشير إلى مفهوم االدعاية الجنسية المثليةا.

ولحظا الرابطة الدولية للمثليات والمثليين أن التحاد الروسةةي قد قبل بع  التوصةةيات المتعلقة  -807
د مجلس الةدومةا قوانين تحظر  بحمةايةة حقوق مجتمع المثليين. غير أنةه منةذ بةدء عمليةة السةةةةةةةةةةةةةةتعراض، اعتمة 

 ،على ذلك المسةةةةةةةؤولية الإدارية  تن  على توقيعاالدعاية للعلاقات الجنسةةةةةةةية غير التقليدية بين القصةةةةةةةرا و 
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تمييزية. ومن شةةةةأن مشةةةةاريع القوانين    إجراءات  عدة منظمات دولية وإقليمية لحقوق الإنسةةةةان  ما اعتبرته وهو
إلى حةالت جرائم   الرابطةة من تقييةد حقوق المثليين. وأشةةةةةةةةةةةةةةارتالجةديةدة المقةدمةة إلى مجلس الةدومةا أن تزيةد  

الكراهية ضةةةةةةةد المثليين والمثليات ومزدوجي الميل الجنسةةةةةةةي ومغايري الهوية الجنسةةةةةةةانية وعدم إجراء تحقيق 
مناسةةةةب في هذه الحالت. ودعا الرابطة الدولة إلى إلغاء القوانين الإقليمية والتحادية المتعلقة بما يسةةةةمى 

ة الجنسةةةةةةةةةةية المثليةا واتخاذ تدابير لضةةةةةةةةةةمان إجراء تحقيقات فعالة في جرائم الكراهية ضةةةةةةةةةةد المثليين االدعاي 
والمثليات ومزدوجي الميل الجنسةةةي ومغايري الهوية الجنسةةةانية وحاملي صةةةفات الجنسةةةين، ومكافحة التمييز  

 على أساس التوجه الجنسي.

ف أن الدولة رفضةةةةةا التوصةةةةةيات الرئيسةةةةةية، أسةةةةة ب ولحظ التحاد الدولي لرابطات حقوق الإنسةةةةةان  -808
  المثليين وحرية التجمع السةةةةةةةةةةةةةةلمي وتكوين الجمعيات. وبينما لحظب بعدم التمييز و   تلك المتعلقة  سةةةةةةةةةةةةةةيما لو 

قبول الدولة لعدد من التوصةيات، أشةار إلى اسةتمرار النتهاكات الجسةيمة لحقوق الإنسةان واسةتمرار   التحاد
من خلال سةلسةلة من التدابير   2012الحريات المدنية التي بدأت في عام  ضةد  النطاقحملة القمع الواسةعة  
اعتمد مجلس الدوما مشةةةةةةروع قانون بشةةةةةةأن لاالدعاية للعلاقات    ،حزيران/يونيهوفي .  2013القمعية في عام  

  يين المثلالجنسةةةةةةةةةةةةةةيةةة غير التقليةةديةةةو، يحظر بحكم الأمر الواقع أي مظةةاهرة أو تجمع يقوم بةةه أفراد مجتمع  
الحكومة على ضةةةةمان أن تتمكن المنظمات غير   التحاد  هم على الإنترنا. وحثأصةةةةوات  ويسةةةةمح بإسةةةةكات

  هةةةذه الجهةةةات  الحكوميةةةة والمجتمع المةةةدني من العمةةةل بحريةةةة دون خوف، وإلغةةةاء التشةةةةةةةةةةةةةةريعةةةات التي تلزم
جميع أعمال  ، والتحقيق فيااعملاء أجانبا ووقف المضةةةةةةايقة الإدارية والقضةةةةةةائية له  ابالتسةةةةةةجيل بوصةةةةةةفه

بحالة    ةالمعني   ةالخاصةةةةةة  ةالعنف والترهيب ضةةةةةةد الصةةةةةةحفيين والمدافعين عن حقوق الإنسةةةةةةان، ودعوة المقرر 
 المدافعين عن حقوق الإنسان إلى زيارة التحاد الروسي.

أن الدولة رفضةةةا عددا من التوصةةةيات الهامة بشةةةأن الحق    بأسةةةفولحظا منظمة العفو الدولية  -809
  وقةالةا إن بةاسةةةةةةةةةةةةةتمرار.    تعرض للاعتةداء ي والتجمع وتكوين الجمعيةات، وأن بع  هةذه الحقوق  في حريةة التعبير  
إلى تشريع جديد يقيد هذه الحرياتف ومنذ الستعراض الذي أجري في نيسان/أبريل،  يشير  بع  التوصيات

بمةا في  التجةديف وين  على عقوبةات كبيرة،    انونيناعتمةد قةانونةان آخران من هةذا القبيةل. ويحظر أحةد القة 
القانون ارخر إطارا قانونيا للغرامات وعقوبات أخرى على االدعاية للعلاقات   بينما اسةةةةةةتحدثذلك السةةةةةةجن، 

أن الدولة رفضا توصيات بشأن تنقيح أو إلغاء بأسف  أيضاا    الجنسية غير التقليدية بين القصرا. ولحظا
أجنبياا. ولحظا منظمة العفو الدولية أن مضةايقة   عميلاشةر  تسةجيل المنظمات غير الحكومية بوصةفها ا

  متروكة دون معالجة.المدافعين عن حقوق الإنسان والصحفيين ومحامي الدفاع ل تزال مسألة 

ورحبا لجنة الحقوقيين الدولية بقبول الدولة لتوصةةةةيات بشةةةةأن معالجة الفتقار إلى اسةةةةتقلال القضةةةةاء،   -810
عن أيضةاا   وسةي لم يؤيد توصةية بشةأن إنشةاء هيئة مسةتقلة لعزل القضةاة. وأعربا وإن كانا تأسةف لأن التحاد الر 

شةةةةةتر  تسةةةةةجيلها  ي   الذي   بالمنظمات غير الحكومية   الخاص   أسةةةةةفها لرف  التوصةةةةةيات الرئيسةةةةةية المتعلقة بالقانون 
تحدد جملة    ن ا، والعديد من التوصةةةةةةةيات المتعلقة بحقوق المثليين وأهابا بالدولة الطرف أ اا أجنبي   عميلاا ا بوصةةةةةةةفها 

  اتخاذ إجراءات تأديبية ضةةد القضةةاة، وأن تكفل حق جميع المحتجزين في التصةةال بمحام، ب   من الأسةةباب تسةةمح 
لمكافحة التمييز   شةةةةةةةاملاا  وأن تعدل القانون المتعلق بأنشةةةةةةةطة المنظمات غير الحكومية، وأن تعتمد تشةةةةةةةريعاا 

 يشمل الميل الجنسي والهوية الجنسانية كأسس محمية.

في ارونة الصةةةةةةحفيين المسةةةةةةتقلين  حالت موت وأشةةةةةةارت منظمة مراسةةةةةةلون بلا حدود الدولية إلى -811
وإلى الإفلات من العقاب السائد في هذا المجال، ورأت أن من الضروري تكرار التوصيات الموجهة    الأخيرة

لسةةتعراض الدوري الشةةامل. وعلى وجه الخصةةوص، أوصةةا  من االسةةابقة   الجولة إلى التحاد الروسةةي في
اللجنة مرة أخرى بأن تضةةةةع الحكومة حدا للإفلات من العقاب عن طريق معالجة حالت الصةةةةحفيين الذين 

في شةةةةةمال القوقازف   سةةةةةيما للصةةةةةحفيين في أداء عملهم المهني، و لحماية وأن توفر الف 2000قتلوا منذ عام 
ممارسةةةةةةةةةةة التحكم في محتوى الإنترنا وغيرها من ممارسةةةةةةةةةةات  توقفهيرف و إلغاء تجريم التشةةةةةةةةةة وتعمل على 

 الرقابة على المعلومات عبر الإنترنا.  
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تحديدا  جدوى والأكثر الحرية إلى أن الدولة لم تؤيد أغلبية التوصيات الأكثر بيا  وأشارت منظمة -812
التعبير.  حرية  ن الجمعيات والتجمع و بشةةةةةةأن إلغاء أو تعديل الأحكام القانونية التي تقيد ممارسةةةةةةة حرية تكوي 

بإخضةاعها    وهذه القوانين في جوهرها تحظر تقريبا أي نوع من الأنشةطة المسةتقلة في الدفاع عن حقوق الإنسةان 
إما بجزاءات إدارية أو جنائية، وقد انتقد عدد من مؤسةةةةةةةةةةةسةةةةةةةةةةةات حقوق الإنسةةةةةةةةةةةان التابعة للأمم المتحدة    للعقوبة 

  للمعايير الدولية لحقوق الإنسةةةةةةان. وأوصةةةةةةا منظمة   غير ممتثلة   قانونية باعتبارها ومجلس أوروبا هذه الأحكام ال 
 لمجلس حقوق الإنسان. التابعة  الحرية بأن توجه الحكومة دعوة دائمة إلى جميع الإجراءات الخاصة    بيا 

وشةةجع مشةةروع إرث الأم الحكومة على وضةةع خطة عمل للمرأة، وأعرب عن أمله في أن تسةةتمر  -813
إزاء عةةدم   الراميةةة إلى تعزيز حقوق الطفةةل وتعزيز الفرص المتةةاحةةة لحقوق المرأة. وأعرب عن قلقةةهالجهود  

التحاد الروسةةةةي على تمكين المرأة من المشةةةةاركة في    كفاية تمثيل المرأة في مناصةةةةب صةةةةنع القرار، وشةةةةجع
ز الصةةورة الإيجابية الحياة السةةياسةةية. وشةةدد على أن اعتماد قانون للمسةةاواة بين الجنسةةين من شةةأنه أن يعز 

 السلطات ستبذل جهدا لتعزيز آليات القضاء على التمييز بين الجنسين. قال إنه على ثقة بأنللمرأة. و 

 الملاحظات الختامية للدولة موضوع الستعراض -4 

أعرب وفد التحاد الروسةةةةةةةةةةي عن امتنانه لجميع البيانات والتعليقات التي أبديا، وأشةةةةةةةةةةار إلى أن  -814
تقرير الفريق ب الملحقة عددا منها قد عولج بالفعل في الدورة السةةةةةادسةةةةةة عشةةةةةرة للفريق العامل وفي الإضةةةةةافة  
حمةايةة وقةال إن  مةة.  العةامةل. وأكةد الوفةد أن جميع التعليقةات التي أبةديةا سةةةةةةةةةةةةةةتةدرس بعنةايةة من جةانةب الحكو 

سةلطات. وسةتواصةل الحكومة تحسةين ارليات القانونية  لل  بالنسةبة حقوق الإنسةان وتعزيزها أولوية وهدف هام
 في هذا المجال، مع مراعاة الإصلاحات والتحديات الراهنة على الصعيدين الوطني والحكومي الدولي. 

 ببيانات قبل اعتماد نتائج الستعراض. دليّ وأم  -815

وطلبا الوليات المتحدة الأمريكية توضةةةةيحا إضةةةةافيا من وفد التحاد الروسةةةةي بشةةةةأن ما إذا كان  -816
 من تقرير الفريق العامل المعني بالتحاد الروسي.   141يقبل أو يرف  التوصيات الواردة في حاشية الفقرة 

كما   141وذكرت جورجيا أن وفد التحاد الروسةةةةي أشةةةةار إلى التوصةةةةيات المذكورة في الفقرة   - 817
لو أنها ل تنطبق على التحاد الروسةةةي. وشةةةددت جورجيا على أن مقاطعتين جورجيتين مذكورتين في  
التقرير، هما أبخازيا ومنطقة تسةخينفالي/أوسةيتيا الجنوبية، ما زالتا تحا احتلال التحاد الروسةي، مما  

نون الدولي، واتفاق وقف يشةةكل انتهاكا لجميع قرارات مجلس الأمن بشةةأن جورجيا، وقواعد ومباد  القا 
فعلية سيطرة  يمارس التحاد الروسي وقالا إن  التحاد الأوروبي. أمبرم بوساطة من  إطلاق النار الذي 

على هةاتين المقةاطعتين من جورجيةا، ومن ثم فةإنةه يتحمةل المسةةةةةةةةةةةةةةةؤوليةة الكةاملةة عن انتهةاكةات حقوق 
 الإنسان المرتكبة فيهما. 

ان إلى أن وفد التحاد الروسةي لم يعلن موقفه من جميع التوصةيات.  وأشةار رئيس مجلس حقوق الإنسة  -818
علمةاا    تتعين الإحاطة ، يتعين تحةديد التوصةةةةةةةةةةةةةيةات التي تحظى بتةأييةد الدولة المعنيةة. و 1/ 5لقرار المجلس  ووفقةاا 
قرير  في الت تدرط كلتا الفئتين من التوصةةةةةةةةيات  خرى، مشةةةةةةةةفوعة بتعليقات الدولة المعنية عليها. ثم الأ   توصةةةةةةةةيات بال 

 الختامي الذي سيعتمده المجلس. وفي هذا الصدد، طلبا بولندا إلى التحاد الروسي أن يوضح موقفه. 

أنه ل يمكن النظر في التوصيات المذكورة في حاشية    التأكيد على وفد التحاد الروسي  وكرر   - 819
التوصةةةةةةةيات غير صةةةةةةةحيحة من الناحية الوقائعية  ف في إطار اسةةةةةةةتعراض التحاد الروسةةةةةةةي.    141الفقرة  
، وبالتالي  21/ 16و   1/ 5تندرط ضةةةمن السةةةتعراض على النحو المنصةةةوص عليه في قراري المجلس   ول 

أن التحاد الروسةةةي    سةةةيسةةةجّل، بناء على ذلك،   فهي ل تنطبق على التحاد الروسةةةي. وذكر الرئيس أنه 
 لتوصيتين. ا   يؤيد   ل 
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في   141في حاشةةةةةية الفقرة    التوصةةةةةيتين المذكورتين  وذكر الوفد مرة أخرى أنه ل يمكن النظر في -820
ضةمن السةتعراض    ان من حيث الوقائع ول تندرج تين  غير صةحيح   تان التوصةي ف إطار اسةتعراض التحاد الروسةي.  

 على التحاد الروسي. فهما ل تنطبقان  على النحو المنصوص عليه في قرارات المجلس ذات الصلة، ومن ثم  

 الكاميرون   

لجميع الأحكام  وفقاا   2013أيار/مايو    1اسةةةتند السةةةتعراض المتعلق بالكاميرون، الذي أجري في  -821
  :ق الإنسان ذات الصلة، إلى الوثائق التاليةذات الصلة الواردة في قرارات ومقررات مجلس حقو 

  من مرفق قرار المجلس لمرفق  (أ)5للفقرة  وفقةةاا    التقرير الوطني المقةةدم من الكةةاميرون  )أ( 
16/21 (A/HRC/WG.6/16/CMR/1 ف) 

من مرفق   (ب)5للفقرة  وفقاا  التجميع الذي أعدته المفوضةةةةةةةية السةةةةةةةامية لحقوق الإنسةةةةةةةان )ب( 
 (ف A/HRC/WG.6/16/CMR/2) 16/21قرار المجلس 

من مرفق قرار   (ط)5للفقرة  وفقاا  الموجز الذي أعدته المفوضةية السةامية لحقوق الإنسةان ()ط 
 (.A/HRC/WG.6/16/CMR/3) 16/21المجلس 

، في نتائج 2013أيلول/سةةةبتمبر  20المعقودة في  24ونظر مجلس حقوق الإنسةةةان، في جلسةةةته  -822
 (.الستعراض المتعلق بالكاميرون واعتمدها )انظر الفرع جيم أدناه

ي بالسةتعراض الدوري وتتضةمن نتائج السةتعراض المتعلق بالكاميرون تقرير الفريق العامل المعن  -823
وآراء الكاميرون بشةةأن التوصةةيات و/أو السةةتنتاجات، وما قدمته قبل اعتماد ،  (A/HRC/24/15)الشةةامل  

أو القضةايا التي لم تعال ج معالجة كافية النتائج في الجلسةة العامة من التزامات طوعية وردود على المسةائل 
 .(A/HRC/24/15/Add.1أيضاا  أثناء جلسة التحاور الذي جرى في الفريق العامل )انظر

الستعراض بشأن التوصيات و/أو الستنتاجات وبشأن التزاماتها  ااراء التي أعربت عنها الدولة موضوع  -1 
 اليوعية والنتائج

المقدمة أثناء السةةتعراض، مع  171 لا درسةةا الكاميرون بجدية ودقة كل توصةةية من التوصةةيات -824
 . مراعاة أن التوصيات قدمتها دول صديقة ترغب في المساهمة في تحسين حالة حقوق الإنسان في الكاميرون 

مؤسةةسةةة حكومية، ومع اللجنة الوطنية لحقوق الإنسةةان  22وأجريا مشةةاورات واسةةعة النطاق مع  -825
  والحريات وأعضةاء المجتمع المدني. وكانا الحكومة ترغب في اأخذ نب ا المجتمع الكاميروني بشةأن المواضةيع 

 توصية.التي تخضع للتوصيات، ودراسة جدوى تنفيذها، وتحديد التزامات دقيقة بشأن كل 

 وقد صةةةةةادقا لجنة متابعة توصةةةةةيات ومقررات ارليات الدولية والإقليمية المعنية بتعزيز وحماية حقوق  -826
 الإنسان على الإضافة إلى تقرير الفريق العامل.

توصةةةية بشةةةأن التصةةةديق على صةةةكوك حقوق الإنسةةةان التي وافقا عليها   121وقبلا الكاميرون   -827
ولف حماية وتعزيز حقوق النسةةةاء والأطفال والأشةةةخاص ذوي الإعاقة والفئات الكاميرون في اسةةةتعراضةةةها الأ

الضةةعيفةف ضةةمانات الحقوق القتصةةادية والجتماعية والثقافيةف والتعاون الدولي في مجال حقوق الإنسةةان. 
 في إطار وفيما يتعلق بالمسةةةةةةةةةةةألة الأخيرة، قبلا الكاميرون مبدأ توجيه دعوة دائمة إلى جميع المكلفين بوليات 

الإجراءات الخاصةةةةةة لمجلس حقوق الإنسةةةةةان بقبول ثماني توصةةةةةيات ذات صةةةةةلة. وفيما يتعلق بالتوصةةةةةيات 
المتعلقة إما بالتصةةةةةديق على عدة صةةةةةكوك دولية أو بمسةةةةةائل اتخذت الكاميرون موقفا مختلفا بشةةةةةأنها، فإن 

 الكاميرون لم تقبلها إل جزئيا.

https://undocs.org/ar/A/HRC/WG.6/16/CMR/1
https://undocs.org/ar/A/HRC/WG.6/16/CMR/2
https://undocs.org/ar/A/HRC/WG.6/16/CMR/3
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/15
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/15/Add.1
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توصةةةةةةةةية أخرى بسةةةةةةةةبب عدم قبولها من قبل غالبية المجتمع، على النحو   50ولم تؤيد الكاميرون   -828
  .2017الذي أعيد تأكيده خلال مشةةةةةةةةاورات المجتمع المدني، وبسةةةةةةةةبب الصةةةةةةةةعوبات في تنفيذها بحلول عام  

وبخصوص بالتوصيات المتعلقة بالتصديق على الصكوك الدولية غير تلك التي قبل التصديق عليها خلال  
  يكن التصةةديق على هذه الصةةكوك ممكنا بسةةبب اشةةتراطات الإجراءات الداخلية والمشةةاورات  الجولة الأولى، لم 

 الوطنية السابقة والستقلال البرلماني. 

توصةةةةةةية بشةةةةةةأن إلغاء تجريم المثلية  14وأوضةةةةةةحا الكاميرون أسةةةةةةباب عدم تأييدها لما مجموعه  -829
بشةةةأن إلغاء تجريم الجرائم المرتكبة عن  توصةةةيات 9و توصةةةية بشةةةأن إلغاء عقوبة الإعدام،  14و الجنسةةةية،

 طريق وسائط الإعلام. 

من  (2) 29وفيما يتعلق بمسةةةةةألة المثلية الجنسةةةةةية، تسةةةةةتند التشةةةةةريعات في الكاميرون إلى المادة  -830
من الميثاق الأفريقي لحقوق الإنسةةةان. ولم يحرم المثليون   (7) 29الإعلان العالمي لحقوق الإنسةةةان والمادة 

التمتع بأي حق أو خدمة على أسةاس التوجه الجنسةي المزعوم، ول يبدو أنه أمجري أي تحقيق أو  جنسةيا من
تدخل غير قانوني في خصةةةةةةوصةةةةةةياتهم. وكان رئيس الكاميرون، بول بيا، قد صةةةةةةرح في كانون الثاني/يناير  

ر وزير بةأن هةذا الموقف يمكن أن يتغير، ولكن المثليةة الجنسةةةةةةةةةةةةةةيةة تشةةةةةةةةةةةةةةكةل حةاليةا جريمةة. وكمةا ذك 2013
، فإن المثلية الجنسةةةةية ل ينظر إليها حاليا على أنها 2013الخارجية، بيير موكوكو مبونجو، في أيار/مايو  

قيمة يقبلها المجتمع، وقد كرس المشةةةةةةةةةةةرع ببسةةةةةةةةةةةاطة هذه النظرة الجتماعية السةةةةةةةةةةةائدة في القانون. ووجها  
غط المسةةتمر على مجتمعها من أجل  الكاميرون انتباه المجتمع الدولي إلى خطر التطرف الذي فرضةةه الضةة 

إلغاء تجريم المثلية الجنسةةةية. والواقع أن هذا الضةةةغط يمكن أن يؤدي إلى نتائج عكسةةةية، لأنه ل يسةةةهم في  
 تمتع المثليين جنسيا بحقوقهم، ويهدد الستقرار الجتماعي في الكاميرون.  

بحرية التعبير بل وبصةراحتها الزائدة.  وفي الكاميرون، تتمتع وسةائط الإعلام، التي تتسةم بتنوعها،   -831
  محطة إذاعية خاصةةةةة،  54و وبالإضةةةةافة إلى وسةةةةائط الإعلام العامة، هناك ثمان قنوات تلفزيونية خاصةةةةة،

شةةركة كابل. وسةةمح لثلاث محطات إذاعية دولية بالبث من الكاميرون،    500و  منتجا سةةمعيا بصةةريا،  17و
سةةةةةنوية لدعم وسةةةةةائط الإعلام الخاصةةةةةة. غير أن صةةةةةحيفة مطبوعة. وخصةةةةةصةةةةةا إعانة عامة  700وهناك  

الكاميرون واجها نقصةةةةةةةةا في التدريب والكفاءة المهنية بين الصةةةةةةةةحفيين. ومما يؤسةةةةةةةةف له أن الصةةةةةةةةحفيين 
ينظرون إلى هذه المهنة على أنها تعادل إعفاء من مسةةةةةةةةؤوليتهم عن الجرائم العادية. وبالنسةةةةةةةةبة للكاميرون،  

من الإعلان العالمي  19للمادة وفقاا   الإنسةةةان للقانون والأنظمة،  يخضةةةع الصةةةحفيون والمدافعون عن حقوق 
من الإعلان   18من العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسةياسةية، والمادة   19لحقوق الإنسةان، والمادة 

المتعلق بحق ومسةةةةةةةةةؤولية الأفراد والجماعات وهيئات المجتمع في تعزيز وحماية حقوق الإنسةةةةةةةةةان والحريات 
 الأساسية المعترف بها عالميا.  

وقدما الكاميرون التزامات واضةحة ودقيقة وواقعية بالنسةبة لكل توصةية، سةواء قبلا أو رفضةا.  -832
لة المثلية الجنسةةية، تلتزم الدولة بعدم تشةةديد العقوبات الجنائية الحالية،  فعلى سةةبيل المثال، فيما يتعلق بمسةةأ

ومواصةةةةةةةلة تطبيق الأحكام القانونية، وضةةةةةةةمان محاكمة عادلة للمثليين جنسةةةةةةةيا المزعومين، ومواصةةةةةةةلة عدم 
تطبيق أي تدبير تمييزي ضةةةةةةةةةةةةدهم. وفيما يتعلق بمسةةةةةةةةةةةةألة حرية التعبير، فالكاميرون ملتزمة بتعزيز الكفاءة 

لمهنية للصةةةحفيين، ومواصةةةلة تخصةةةي  إعانات عامة لوسةةةائط الإعلام الخاصةةةة، وتعزيز قدرة الصةةةحفيين ا
والمدافعين عن حقوق الإنسةان في مجال الأخلاقيات ووضةع مدونة لقواعد السةلوك المهني، ومواصةلة تعزيز  

على حاملي البطاقات   السةةةةةةتمرار في تطبيق التدابير المطبقة حرية التعبير واحترام حرية وسةةةةةةائط الإعلام،
الصةةةةةةحفية من أجل حماية الدولة، ودعم بعثة المقرر الخاص المعني بحالة المدافعين عن حقوق الإنسةةةةةةان 

 .2013في الكاميرون في تشرين الأول/أكتوبر 

بغية تنفيذ التوصةةةةيات  171 لاوتم التعهد بالتزامات مماثلة بالنسةةةةبة لكل توصةةةةية من التوصةةةةيات  -833
 تعزيز الضمانات والتمتع بالحقوق ذات الصلة الواردة في التوصيات التي رفضتها الدولة.المقبولة أو 
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وسةةةةتسةةةةعى الكاميرون، في حدود قدراتها، إلى تنفيذ التزاماتها بحسةةةةن نية حتى يتسةةةةنىّ تقييمها في   -834
 على هذا الأساس. 2017عام 

 ي المجلس بشأن نتائج الستعراضااراء التي أعربت عنها الدول الأعضاء والدول المراقبة ف -2 

 .  ***ببياناتوفداا 13أثناء اعتماد نتائج الستعراض المتعلق بالكاميرون، أدلى  -835

وأشةةةةادت أنغول بالروح البناءة للدولة في السةةةةتعراض، والتزامها بتعزيز حقوق الإنسةةةةان وحمايتها.  -836
عن طريق تحسةةةةين الظروف    سةةةةيما لالإنسةةةةان في البلد، و وتعلق الكاميرون أهمية كبيرة على التمتع بحقوق  

المعيشةةةةية. وأعربا أنغول عن تقديرها لقبول الدولة للعديد من التوصةةةةيات، بما فيها التوصةةةةيات التي قدمتها 
 أنغول بشأن تعزيز قدرة الجهاز القضائي وموففي السجون.

دابير ترمي إلى حماية حقوق  ورحبا بنن بتصةةةةةةةةةةةةةديق الدولة على عدة صةةةةةةةةةةةةةكوك دولية واعتماد ت  -837
المرأة، بما في ذلك تدابير لمكافحة تشةويه الأعضةاء التناسةلية الأنثوية. وأشةارت إلى تحسةن الإطار القانوني 
والمؤسةةةسةةةي والتدابير الملموسةةةة المتخذة لتعزيز اسةةةتقلال القضةةةاء، ومكافحة الفقر والتجار بالبشةةةر، وحماية  

لجنة مشةةةةةةةةتركة بين الوزارات مكلفة بتنفيذ ارليات الإقليمية والدولية الفئات الضةةةةةةةةعيفة. ورحبا بنن بإنشةةةةةةةةاء 
لحقوق الإنسةةةةةةةان. وشةةةةةةةجعا الكاميرون على مواصةةةةةةةلة جهودها لتحسةةةةةةةين الظروف في السةةةةةةةجون ومشةةةةةةةكلة 

 الكتظاظ السكاني فيها، وحرية التعبير وتكوين الجمعيات.

لمكافحة الفساد، ووضع استراتيجية وطنية   وأعربا بوتسوانا عن تقديرها للجهود التي تبذلها الدولة -838
لمكافحة الفسةةاد، وإنشةةاء المحكمة الجنائية الخاصةةة ووزارة مسةةؤولة عن الصةةفقات العامة. وشةةكرت بوتسةةوانا 
الكاميرون على قبولها التوصةةةيات التي قدمتها بوتسةةةوانا بشةةةأن مواصةةةلة معالجة الشةةةواغل التي أعربا عنها  

ت ولجنة الخبراء التابعة لمنظمة العمل الدولية فيما يتعلق بالتجار بالنسةةاء الهيئات المنشةةأة بموجب معاهدا
 والأطفال واستغلالهم لأغراض تجارية.

وأثنا الصةةةةةةةين على الكاميرون لمشةةةةةةةاركتها البناءة في عملية السةةةةةةةتعراض، وأعربا عن تقديرها  -839
ا لكون الكاميرون تعلق أهمية كبيرة للردود الإيجابية على التوصةةةةةةةيات المقدمة. وأعربا الصةةةةةةةين عن تقديره

على الأمن الغذائي، وتحسةةين المرافق التعليمية، وارتفاع مسةةتويات الخدمات الصةةحية، وتعزيز المسةةاواة بين  
الجنسين. وتعتقد الصين أن هذه الجهود من شأنها أن ترسي أساسا متينا للتمتع الكامل بحقوق الإنسان من 

 البلد التنمية الجتماعية والقتصادية. جانب شعب الكاميرون، ولكي يحقق

ورحبا الكونغو بالتزامات الدولة كما يتضةةةةةةةةةةح من تصةةةةةةةةةةديقها على عدة صةةةةةةةةةةكوك إقليمية ودولية  -840
لحقوق الإنسةةان، وإنشةةاء لجنة مشةةتركة بين الوزارات مكلفة بمتابعة تنفيذ توصةةيات ارليات الدولية والإقليمية 

لى مواصةلة تنفيذ التوصةيات المقبولة في جولتي اسةتعراضةها الأولى لحقوق الإنسةان. وشةجعا الكاميرون ع
 والثانية بوضع خطة عمل وخريطة طريق، ودعا المجتمع الدولي إلى مساعدتها في هذا الصدد.

التوصيات التي قدمتها كوبا بشأن  سيما لوأثنا كوبا على الكاميرون لقبولها معظم التوصيات، و  -841
وطنية لمكافحة فيروس نق  المناعة البشةةةةةةةةةةرية/الإيدز ومواصةةةةةةةةةةلة العمل الرامي إلى تنفيذ السةةةةةةةةةةتراتيجية ال

تحسةةةةين تغطية التأمين الصةةةةحي. وأعربا عن تقديرها للجهود المبذولة لتحسةةةةين نوعية الخدمات الصةةةةحية،  
صةةةةةةحة الطفل، ونظام التعليم، الذي أحرز تقدما هاما في السةةةةةةنوات الأربع الماضةةةةةةية. وشةةةةةةجعا   سةةةةةةيما لو 

 يرون على مواصلة اتخاذ تدابير تسهم في تعزيز وحماية جميع حقوق الإنسان.الكام

  

نةةةات الوفود التي حةةةال ضةةةةةةةةةةةةةيق الوقةةةا دون إلقةةةائهةةةا، متى مةةةا أتيحةةةا، في الموقع الخةةةارجي لمجلس حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةةان: تمنشةةةةةةةةةةةةةر بيةةةا  ***
https://extranet.ohchr.org/sites/hrc/HRCSessions/RegularSessions/24thSession/Pages/Calendar.aspx . 

https://extranet.ohchr.org/sites/hrc/HRCSessions/RegularSessions/24thSession/Pages/Calendar.aspx
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وأثنا جيبوتي على الدولة لقبولها معظم التوصةةةةةةةةيات، بما فيها التوصةةةةةةةةيات التي قدمتها. ورحبا   -842
ة بالتقدم الذي أحرزته الكاميرون لتعزيز الإطار القانوني، مثل التصةةةةديق على البروتوكول الختياري لتفاقي 
مناهضةة التعذيب وغيره من ضةروب المعاملة أو العقوبة القاسةية أو اللاإنسةانية أو المهينة، وعلى الصةكوك  
الدولية الأخرى لحقوق الإنسةةةةةةةان. وشةةةةةةةجعا الكاميرون على مواصةةةةةةةلة السةةةةةةةعي إلى إعمال حقوق الإنسةةةةةةةان 

 والتعاون مع عملية الستعراض الدوري الشامل. 

على الكاميرون لوفائها بالتزاماتها بموجب معاهدات حقوق الإنسةةةةان التي وأثنا غينيا السةةةةتوائية  -843
.  صةةةةةةدقا عليها وبموجب التزاماتها الطوعية التي تعهدت بها عند تجديد عضةةةةةةويتها في مجلس حقوق الإنسةةةةةةان 
 ولحظا نجاح الدولة في تنفيذ التوصةةةةةةةيات المقدمة خلال الجولة الأولى، وتعاونها مع الهيئات المنشةةةةةةةأة بموجب 

 معاهدات، والإجراءات الخاصة، وارليات الإقليمية لحقوق الإنسان.

وأعربا إثيوبيا عن سةةرورها إزاء التقدم الإيجابي المحرز في عدة مجالت منذ جولة السةةتعراض   -844
  الأولى للكةاميرون، ولحظةا مشةةةةةةةةةةةةةاركةة الةدولةة في حوار مثمر وبنةاء خلال الجولةة الثةانيةة. وأثنةا على الكةاميرون 

والتوصةةةةةةيات المقبولة في جولة السةةةةةةتعراض    2009تزامها بمواصةةةةةةلة تنفيذ التوصةةةةةةيات المقبولة في عام  لل
  الثانية. وأعربا عن تقديرها لقرار الدولة وضةةةع خطة عمل وخريطة طريق لتنفيذ التوصةةةيات، والتعاون الجاري 

ريقيا، ومشةةةةةةةةةةةاوراتها مع مع مركز الأمم المتحدة دون الإقليمي لحقوق الإنسةةةةةةةةةةةان والديمقراطية في وسةةةةةةةةةةةط أف
 المجتمع المدني.

ورحبا غابون بتصةةةةةةةديق الدولة على عدة صةةةةةةةكوك دولية وإقليمية. وأشةةةةةةةادت بالإجراءات العديدة  -845
المتخذة لتنفيذ بع  فئات الحقوق الأسةةةةةاسةةةةةية، وإنشةةةةةاء عدة مؤسةةةةةسةةةةةات لحماية حقوق الإنسةةةةةان وتعزيزها.  

الرامية إلى إعمال الحقوق القتصةةةةادية والجتماعية والثقافية عن وأوصةةةةا بأن تواصةةةةل الكاميرون جهودها 
 طريق ضمان حقوق الأقليات والشعوب الأصلية.

وأثنا ماليزيا على مشةةاركة الدولة النشةةطة في عملية السةةتعراض، وعلى التزامها وشةةفافيتها   - 846
دمةةة، وأشةةةةةةةةةةةةةةةةادت بةةالكةةاميرون وجهودهةةا التعةةاونيةةة. وأعربةةا عن ارتيةةاح مةةاليزيةةا للتحةةديثةةات والردود المقةة 

للتزامها الإيجابي المسةةتمر بتنفيذ التوصةةيات التي قبلتها. ومن دواعي سةةرور ماليزيا أن الكاميرون قد  
 قبلا توصياتها. 

ورأت ملديف أن من المشةةةةةةةةةجع ما اتخذته الكاميرون من خطوات لحماية حقوق الأشةةةةةةةةةخاص   - 847
الرامية إلى القضةةاء على تشةةويه الأعضةةاء التناسةةلية من خلال جهودها    سةةيما  ل ذوي الإعاقة والمرأة، و 

الأنثوية والعنف القائم على نوع الجنس. وشةةةةةةةجعا الكاميرون على مواصةةةةةةةلة جهودها للتصةةةةةةةديق على  
اتفاقية مناهضة التعذيب واتخاذ التدابير المناسبة لضمان حقوق الطفل. وبالنظر إلى المشاركة البناءة 

، تأمل ملديف في أن يكون تنفيذ التوصةةةةيات قد مضةةةةى قدما في  للكاميرون مع مجلس حقوق الإنسةةةةان 
 المشاورات الوطنية.  

ورحةب المغرب بةالمبةادرات الملموسةةةةةةةةةةةةةةة التي اتخةذتهةا الكةاميرون لتحسةةةةةةةةةةةةةةين الحةالةة العةامةة لحقوق  -848
الإنسةةةةةان والحريات الأسةةةةةاسةةةةةية. وأشةةةةةار إلى الجهود المبذولة في مجالت الحقوق القتصةةةةةادية والجتماعية  

من خلال اعتماد وثيقة اسةةةتراتيجيتها للنمو والعمالة لضةةةمان الأمن الغذائي وخلق فرص   سةةةيما للثقافية، و وا
العمل في المناطق الريفية. ورحب بالحوار البناء الذي أجرته الدولة في السةتعراض، وأشةار إلى اللتزامات  

 التي تجسدها خطة العمل وخريطة الطريق لتنفيذ التوصيات.
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 التعليقات العامة التي أبداها أصحا  المصلحة ااخرون  -3 

 من أصحاب المصلحة ارخرين.    11أثناء اعتماد نتائج الستعراض المتعلق بالكاميرون، أدلى ببيانات   -849

وأعربا اللجنة الوطنية لحقوق الإنسةةةةةةان والحريات عن تقديرها للمشةةةةةةاورات الواسةةةةةةعة النطاق التي  -850
لتنفيذ التوصةيات المقبولة خلال    2009مصةلحة المتعددين والتدابير المتخذة منذ عام  أجريا مع أصةحاب ال

السةتعراض الأول. ورحبا بالتوصةيات المتعلقة بوضةع خطة عمل وطنية لحماية حقوق الإنسةان وتعزيزها، 
اصةةةةلة  وبرنامج التثقيف في مجال حقوق الإنسةةةةان، وبشةةةةأن تعزيز اللجنة. وأعربا عن اسةةةةتمرار التزامها بمو 

حث الدولة على إيلاء الهتمام لعدد كبير من مجالت حقوق الإنسةةةةان الهامة، وتشةةةةجيع منظمات المجتمع 
 المدني على العمل مع اللجنة والحكومة من أجل النهوض بحقوق الإنسان.

ورحبا مبادرة الكمنولث لحقوق الإنسةةةان بتصةةةديق الدولة على مختلف المعاهدات الدولية لحقوق  -851
ان. وأشةةةةةةةارت إلى حالت المضةةةةةةةايقة التي تعرض لها الصةةةةةةةحفيون والمدافعون عن حقوق الإنسةةةةةةةان الإنسةةةةةةة 

والأحزاب السةةةةياسةةةةية التي انتقدت سةةةةياسةةةةات الحكومة، ودعا الكاميرون إلى احترام حرية التعبير. وأعربا  
رون على قبول  عن قلقها إزاء الأحكام التي تجرم السةةةلوك الجنسةةةي المثلي للبالغين بالتراضةةةي. وحثا الكامي 

التوصةةةةةيات المتعلقة بمراجعة القانون، وبشةةةةةأن التحقيق في التهديدات والمضةةةةةايقة والعنف ضةةةةةد الأفراد على 
 أساس ميولهم الجنسية والتصدي لها.

وأعربا هيومن رايتس ووتش عن سةةةةةةةةةةرورها لملاحظة قبول الدولة لتوصةةةةةةةةةةيات للتحقيق في عنف  -852
الجنسةةية، والعنف ضةةد المدافعين عن حقوق الإنسةةان. وحثا  الشةةرطة ضةةد الأشةةخاص على أسةةاس ميولهم 

الكةاميرون على اتخةاذ خطوات فوريةة في هةذا الصةةةةةةةةةةةةةةدد. وأعربةا عن أسةةةةةةةةةةةةةةفهةا لعةدم قبول الةدولةة للعةديةد من 
التوصيات المنطقية، بشأن حماية أمن وحياة أفراد مجتمع الميم، وإنهاء العتقالت التعسفية بسبب السلوك 

 الجنسي المثلي.

وأشةةةةةةارت الرابطة الدولية للمثليات والمثليين إلى الحالة الأخيرة لشةةةةةةخ  زمعم أنه تعرض للتعذيب  -853
والغتيال بسةةةةبب دفاعه عن حقوق المثليين والمثليات ومزدوجي الميل الجنسةةةةي ومغايري الهوية الجنسةةةةانية 

قيق في العنف ضةةةةد  وحاملي صةةةةفات الجنسةةةةين. وحثا الكاميرون على تنفيذ التوصةةةةية المقبولة بشةةةةأن التح
المدافعين عن مجتمع الميم، والتوصةيات المرفوضةة بشةأن حماية أفراد هذا المجتمع. وأهابا بالدولة الطرف  
أن تحقق في القضةةةةةةةية المذكورة أعلاه وغيرها من حالت العنف ضةةةةةةةد المدافعين عن حقوق الإنسةةةةةةةان، وأن 

 ين والجرائم ذات الصلة والتحري  عليها.تحاكم المسؤولين عنها، وأن تدين جميع مظاهر كراهية المثلي 

ورحبا الفدرالية الدولية لحقوق الإنسةةةةةةةةةةةةان باللتزامات التي تعهدت بها الكاميرون، ولكنها أعربا  -854
عن أسةةةةةةةةةةةةفها لعدم قبولها جميع التوصةةةةةةةةةةةةيات المتعلقة بحماية المدافعين عن حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةان وإلغاء تجريم  

المتزايد من التهديدات وأعمال العنف ضةد المدافعين عن مجتمع الميم،  الجنسةية. وأشةارت إلى العدد  المثلية
  بما في ذلك عمليات القتل الأخيرة لشةةةخصةةةين، بزعم دفاعهما عن حقوق أفراد هذا المجتمع. وحثا الكاميرون 
على أن تنفذ دون إبطاء جميع التوصةةةةةيات المقدمة أثناء السةةةةةتعراض من أجل ضةةةةةمان أمن المدافعين عن 

 أولئك الذين يعملون من أجل مناصرة حقوق مجتمع الميم. سيما لنسان، و حقوق الإ

وأشةةارت منظمة الفرنسةةيسةةكان الدولية إلى أن الكاميرون قبلا في الجولة الأولى توصةةيات بشةةأن  -855
إنهةاء ومنع التجةار بةالأطفةال من خلال اعتمةاد قةانون محةدد وخطةة عمةلف وأعربةا عن أملهةا في أن تكون  

.  قد قبلا توصيات بشأن وضع حد للاتجار بالأطفال ومنعه. ومع ذلك، فلا هذه الظاهرة مستمرة الكاميرون  
وأشةةةةارت إلى اسةةةةتمرار الممارسةةةةة المتمثلة في الزواط المبكر والقسةةةةري للفتيات الصةةةةغيرات في شةةةةمال البلد. 

ية الأطفال. وحثا  وأعربا عن أسةةةةةةةةفها لعدم قبول الدولة للتوصةةةةةةةةيات المتعلقة بتعزيز الإطار القانوني لحما
 الكاميرون على التحقيق في التجار بالأطفال، وحماية ضحايا التجار وأطفال الشوارع.
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وذكرت منظمة العفو الدولية أنها تلقا تقارير عن اسةةةةةةةةةةةةةتخدام مسةةةةةةةةةةةةةؤولين حكوميين وأمنيين   - 856
العنف والعتقال والحتجاز لعرقلة عمل المدافعين عن حقوق الإنسةةةةةةةةةةان. وأعربا عن صةةةةةةةةةةدمتها إزاء 
عملية القتل الوحشةةةةةي الأخيرة لشةةةةةخ  يزعم أنه كان مناصةةةةةرا صةةةةةريحا ونشةةةةةطا في مجال الدفاع عن  

مجتمع الميم. ورحبةةا بةةدعم الةةدولةةة للتوصةةةةةةةةةةةةةةةيةةات المتعلقةةة بحمةةايةةة المةةدافعين عن حقوق   حقوق أفراد 
الإنسةةان. وأشةةارت إلى وقوع انتهاكات جسةةيمة لحقوق الإنسةةان المكفولة للأفراد بسةةبب ميولهم الجنسةةية  
لى  الحقيقية أو المتصورة، وبسبب تجريم قانون العقوبات للأفعال الجنسية المثلية. وحثا الكاميرون ع 

إعادة النظر في رفضةةةها للتوصةةةيات ذات الصةةةلة، واتخاذ تدابير للقضةةةاء على المعاملة التمييزية على  
 أساس الميل الجنسي والهوية الجنسانية.  

وأعربا منظمة دعم التواصةةةةةةةةةةةةةل في أفريقيا وتعزيز التعاون القتصةةةةةةةةةةةةةادي الدولي عن سةةةةةةةةةةةةةرورها   -857
خطة العمل الوطنية لحقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةان وغيرها من التدابير  لمشةةةةةةةةةةةةةةاهدة إنجازات الدولة والتزاماتها. ورحبا ب 

المتخذة لمكافحة العنف ضةةةةةةةةد المرأة واسةةةةةةةةتخدام العقوبة البدنية للأطفال. وأعربا عن تقديرها لسةةةةةةةةتراتيجية  
من الشةةةةةباب في الإدارة العامة. وحثا الكاميرون على اعتماد تشةةةةةريعات   20 000النمو والعمالة وتوفيف 
نف والتمييز ضةةد المرأة وحظر الزواط القسةةري، وإعمال الحقوق القتصةةادية والجتماعية  محددة لمكافحة الع

 والثقافية للنساء والأطفال.

وأشةةةةةةاد الملتقى الأفريقي للدفاع عن حقوق الإنسةةةةةةان بالمسةةةةةةاهمة الإيجابية التي قدمتها الكاميرون   -858
الفقر والفسةةةةةةةةةاد وتعزيز الشةةةةةةةةةفافية. وحث    للسةةةةةةةةةلام والسةةةةةةةةةتقرار في المنطقة، وبجهودها الرامية إلى مكافحة

الكاميرون على إنشةةاء آلية خاصةةة لإعادة تأهيل النسةةاء ضةةحايا تشةةويه الأعضةةاء التناسةةلية الأنثوية وإعادة 
إدمةةاجهن اجتمةةاعيةةا واقتصةةةةةةةةةةةةةةةاديةةاف وتطوير قةةدرات اللجنةةة الوطنيةةة بغيةةة تعزيز التثقيف في مجةةال حقوق  

ة ضةةةةةةةحايا سةةةةةةةوء المعاملة من قبل الزعماء الدينيين من بين الإنسةةةةةةةانف وتحسةةةةةةةين فروف الحتجازف وحماي 
 السكان الأصليين من مجتمع مبورورو.

وشةةةةةةةةةةةكرت رابطة مبورورو للتنمية الجتماعية والثقافية الحكومة على جهودها المبذولة في ارونة  -859
أشةكال التمييز، بما  من أبناء الشةعوب الأصةلية، الذين ما زالوا ضةحايا لمختلف الأخيرة من أجل دعم الرعاة

في ذلةك الكراهيةة والعنصةةةةةةةةةةةةةةريةة التي يروط لهةا أفراد أقويةاء من خلال وسةةةةةةةةةةةةةةةائط الإعلام في بع  البلةدان 
الأفريقية وفي جميع أنحاء الكاميرون من أجل القضةةةةةاء على مجتمع مبورورو اسةةةةةماا وهويةا وثقافةا. وأهابا 

يذ اسةتنتاجات الكاميرون التي توصةلا إليها لجنة  بالمجلس أن يدعوّ الكاميرون إلى اسةتعراض وتحديث وتنف
 .2004جاني المشتركة بين الوزارات التي أنشأها رئيس الجمهورية في عام 

ورحبا المنظمة الدولية للدفاع عن الأطفال، باسةةةةةةم تحالف المنظمات غير الحكومية الكاميرونية  -860
اية حقوق الطفل. وشةةةةةةةةجعا الكاميرون على من أجل حقوق الطفل، بقبول الدولة للتوصةةةةةةةةيات المتعلقة بحم

قبول عدة توصةةةةةةةيات بشةةةةةةةأن جملة أمور منها حماية النسةةةةةةةاء والأطفال من العنف وتعزيز تسةةةةةةةجيل المواليد 
والتعليم على نطاق شةةةةةةةةةةةةةةامل بين السةةةةةةةةةةةةةةكان الأصةةةةةةةةةةةةةةليين. ودعا الكاميرون إلى اعتماد خطة عمل واقعية  

لا إنها تتطلع إلى العمل مع الحكومة في سةةةياق وتخصةةةي  تدابير كافية لضةةةمان فعالية المؤسةةةسةةةات. وقا
 متابعة تنفيذ التوصيات.

 الملاحظات الختامية للدولة موضوع الستعراض -4 

أشارت الكاميرون إلى أنها ليسا مثالية، شأنها شأن جميع الدول الأخرى، ولكنها ستبذل قصارى   -861
 جهدها لتحسين حالة حقوق الإنسان.
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وأشارت الكاميرون إلى البيان الذي أدلى به وزير الخارجية بشأن التغييرات المحتملة في المواقف  -862
الجتماعية فيما يتعلق بالمثلية الجنسةةية. وأعربا عن أسةةفها للّهجة التي تناول بها أصةةحاب المصةةلحة هذه 

ة ل تزال حسةاسةة بالنسةبة المسةألة دون غيرها في عروضةهم. وكررت الكاميرون التأكيد على أن هذه المسةأل
لمجتمعها وثقافتها وحضارتها. ورفضا الدولة جميع التهامات المتعلقة بقتل شخ  بسبب مثليته الجنسية  
المزعومة لأن سةلطاتها ل تتدخل في الحياة الخاصةة للمواطنين، وأن القتل يمكن أن يكون بسةبب سةلوكيات 

 أخرى قام بها في حياته الخاصة. 

كاميرون جميع الوفود وأصةةةةةةةةةةحاب المصةةةةةةةةةةلحة ارخرين الذين عرضةةةةةةةةةةوا الدعم وأبدوا وشةةةةةةةةةةكرت ال -863
 إيجابية. تعليقات

 كوبا  

لجميع الأحكام  وفقاا   2013سةةبتمبر  /أيلول 20اسةةتند السةةتعراض المتعلق بكوبا، الذي أجري في   -864
  :ئق التاليةذات الصلة الواردة في قرارات ومقررات مجلس حقوق الإنسان ذات الصلة، إلى الوثا

المقةةةةدم من كوبةةةةا )أ(  الوطني  الفقرة  وفقةةةةاا    التقرير  قرار المجلس    (أ)5لمرفق   16/21من 
(A/HRC/WG.6/16/CUB/1 ف) 

من مرفق   (ب)5للفقرة  وفقاا  التجميع الذي أعدته المفوضةةةةةةةية السةةةةةةةامية لحقوق الإنسةةةةةةةان )ب( 
 (ف Corr.1و A/HRC/WG.6/16/CUB/2) 16/21قرار المجلس 

من قرار   (ط)5للفقرة وفقاا  الموجز الذي أعدته المفوضةةةةةةةةةية السةةةةةةةةةامية لحقوق الإنسةةةةةةةةةان )ط( 
 (.Corr.1و A/HRC/WG.6/16/CUB/3) 16/21المجلس 

، في نتائج 2013أيلول/سةةةبتمبر  20المعقودة في  24ونظر مجلس حقوق الإنسةةةان، في جلسةةةته  -865
 (.الستعراض المتعلق بكوبا واعتمدها )انظر الفرع جيم أدناه

وتتضةةةةةةةةةمن نتائج السةةةةةةةةةتعراض المتعلق بكوبا تقرير الفريق العامل المعني بالسةةةةةةةةةتعراض الدوري  -866
ائج  وآراء كوبا بشأن التوصيات و/أو الستنتاجات، وما قدمته قبل اعتماد النت ،  (A/HRC/24/16)الشامل 

في الجلسةةةةة العامة من التزامات طوعية وردود على المسةةةةائل أو القضةةةةايا التي لم تعال ج معالجة كافية أثناء 
 .(A/HRC/24/16/Add.1أيضاا  جلسة التحاور الذي جرى في الفريق العامل )انظر

ااراء التي أعربت عنها الدولة موضوع الستعراض بشأن التوصيات و/أو الستنتاجات وبشأن التزاماتها   -1 
 اليوعية والنتائج

أعرب وفد كوبا عن تأييده للاسةةةةتعراض الدوري الشةةةةامل، الذي ينظر في سةةةةجل جميع البلدان في   -867
مجال حقوق الإنسةةان، على قدم المسةةاواة، وعلى أسةةاس الحترام المتبادل والحوار البناء والتعاون. وبموجب  

 هذه المباد ، تتحمل كوبا المسؤولية الكاملة عن عرضها. 

كل توصةةةية دراسةةةة مسةةةتفيضةةةة، وأجرت مشةةةاورات واسةةةعة النطاق لتخاذ   وقد درسةةةا حكومة كوبا -868
وزارة ومنظمات   16قرار بشةةةةةةأن موقف الدولة. وأمجري تحليل قانوني وسةةةةةةياسةةةةةةي ومؤسةةةةةةسةةةةةةاتي شةةةةةةاركا فيه 

مختلفة من منظمات المجتمع المدني وغيرها من الجهات الفاعلة ذات الصةةلة. وتعكس الإضةةافة إلى تقرير  
 الدولة إزاء كل توصية مقدمة. الفريق العامل موقف 

الواردة إليها، وامتثلا بالفعل لمعظمها، وهي بصةةةةةةةةةةدد   230 لا وقد قبلا كوبا معظم التوصةةةةةةةةةةيات -869
تنفيذها أو إدراجها ضةةمن أولوياتها المسةةتقبلية. أما تلك التي يجري تطبيقها حاليا أو التي سةةتطبق في وقا  

 تطور الظروف. لإمكانيات الدولة وحسبوفقاا  لحق فستنفذ

https://undocs.org/ar/A/HRC/WG.6/16/CUB/1
https://undocs.org/ar/A/HRC/WG.6/16/CUB/2
https://undocs.org/ar/A/HRC/WG.6/16/CUB/2/Corr.1
https://undocs.org/ar/A/HRC/WG.6/16/CUB/3
https://undocs.org/ar/A/HRC/WG.6/16/CUB/3/Corr.1
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/16
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/16/Add.1
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توصةةةةةية لأنها متحيزة سةةةةةياسةةةةةيا وكاذبة، وتسةةةةةتند إلى محاولت    20وقررت كوبا أنها لن تؤيد   - 870
لتشةةةةويه سةةةةمعة البلد من جانب جهات لها طموحات قوامها الهيمنة وتمانع في العتراف بحق الشةةةةعب 

المواقف ل تتفق مع    الكوبي في تقرير مصةةيره وبتنوع النظم السةةياسةةية والقتصةةادية والمؤسةةسةةية. وهذه 
المباد  الدسةةةةةةةتورية والنظام القانوني الوطني لكوبا، ومع روح التعاون والحترام التي ينبغي أن تسةةةةةةةود  

 أثناء الستعراض الدوري الشامل.  

بالرغم من أن   توصةةةةية، لم تتمكن من ضةةةةمان المتثال لها، 42بما مجموعه علماا   وأحاطا كوبا -871
 الدولة كانا عاكفة على العديد منها.  

وأثنا كوبا على الأغلبية العظمى من الوفود المشةةاركة في المناقشةةة لعترافها بإنجازاتها، بما في   -872
الحرية والأمن الشةةةةةةةخصةةةةةةةي،  ذلك التغطية الصةةةةةةةحية الشةةةةةةةاملة والتعليم المجاني، والتزامها بالحق في الحياة و 

 واحترامها للكرامة الإنسانية. 

وأعرب الوفد عن تقديره للتعليقات التي أدلى بها الكثيرون بشةةةأن تأثيرات الحصةةةار المشةةةؤوم الذي  -873
تفرضةةةةه الوليات المتحدة الأمريكية على تمتع الشةةةةعب الكوبي بحقوق الإنسةةةةان، وهو انتهاك واسةةةةع النطاق  

 الحقوق. وصارخ ومنهجي لتلك 

  إدانة السةةةجن النفرادي الجائر والمطول لخمسةةةة من المقاتلين الكوبيين المناهضةةةين أيضةةةاا    ولحظ الوفد  -874
عاما، والذين حكم عليهم دون ضمانات المحاكمة العادلة،   15للإرهاب في الوليات المتحدة الأمريكية لمدة  

  وفي منةاخ من النتقةام والكراهيةة، وإعةاقةة دفةاعهم القةانوني، في إطةار حملةة صةةةةةةةةةةةةةحفيةة افترائيةة مةدفوعةة الأجر من 
 الحكومة، وتعرضوا للمعاملة القاسية واللاإنسانية والمهينة.

اتها، على تنفيذ جميع التوصةةيات المقبولة. وسةةيظل  لحتياجووفقاا وسةةتعمل الدولة، حسةةب قدراتها  -875
الفريق العامل المشةترك بين المؤسةسةات المسةؤول عن متابعة السةتعراض الدوري الشةامل نشةطا، وسةيشةارك 

 فيه أعضاء المجتمع المدني.

  في ضةةةةوء القانون علماا  وسةةةةتواصةةةةل كوبا تحليل المجموعة الصةةةةغيرة من التوصةةةةيات التي أحاطا بها  -876
بي والإجراءات المؤسةةةةةسةةةةةية والمباد  التي تحكم النظام السةةةةةياسةةةةةي. وعلاوة على ذلك، فإن الدولة تأخذ الكو 

التصةةةةةةةديق على معاهدة دولية على محمل الجدف ولذلك فهي تكرس وقتا لإجراء مشةةةةةةةاورات واسةةةةةةةعة النطاق  
ق التشةةريعات الوطنية  ودراسةةة مفصةةلة عن النظام القانوني والسةةياسةةات والبرامج الحالية بغية تقييم مدى تواف
 والحالة الراهنة على أرض الواقع مع اللتزامات الدولية التي تقترحها المعاهدة. 

 وتعارض كوبا عقوبة الإعدام وتؤيد إلغاءها في الظروف الملائمة. -877

ولةدى كوبةا نظةام لتلقي الشةةةةةةةةةةةةةةكةاوى والتظلمةات المتعلقةة بحقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةان ومعةالجتهةا والبةا فيهةا  -878
ة، فضةةةةةلا عن نظام مؤسةةةةةسةةةةةاتي من المحاكم المسةةةةةتقلة التي توفر الضةةةةةمانات الإجرائية وتكفل الحياد بفعالي 

 والنزاهة في جلسات الستماع. 

وحرية التعبير والتجمع مكفولة في الدستور. وتسلم كوبا بأهمية تكنولوجيا المعلومات والتصالت   -879
سةةةية أمام توسةةةيع نطاق خدمات الإنترنا هي الحصةةةار  في هذا الصةةةدد، ولكنها أشةةةارت إلى أن العقبة الرئي 

الذي تفرضةةةةه الوليات المتحدة الأمريكية. ومع ذلك، توجد لديها الإرادة السةةةةياسةةةةية اللازمة للتغلب على هذه 
   العقبات. وتدعو كوبا إلى إضفاء الطابع الديمقراطي العاجل على الإنترنا ووضع حد لحتكار التكنولوجيا. 

وكوبا منفتحة على الحوار القائم على الحترام والإنصةةةةةةاف الذي يسةةةةةةتند إلى مبدأي الموضةةةةةةوعية   -880
 والحياد، وتكرر تأكيد التزامها بمواصلة تطوير وتحسين الظروف المعيشية لجميع أبناء شعبها.  
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 اضااراء التي أعربت عنها الدول الأعضاء والدول المراقبة في المجلس بشأن نتائج الستعر  -2 

   .***ببياناتوفداا  13أثناء اعتماد نتائج الستعراض المتعلق بكوبا، أدلى  -881

وشةكرت المملكة العربية السةعودية نائب المدعي العام الكوبي على توضةيح التوصةيات الواردة في   -882
لى إعمال تقرير الفريق العامل. وشةةددت على اهتمام الدولة بحقوق الإنسةةانف وقد شةةوهد بالفعل تصةةميمها ع

هذه الحقوق على أرض الواقع متجسةدا في اعتماد مبادرات على الصةعيدين التشةريعي والمؤسةسةي. وتعاونا 
كوبا على الصةةةةعيد الدولي ومع الإجراءات الخاصةةةةة لحقوق الإنسةةةةان، ووضةةةةعا قوانين ومؤسةةةةسةةةةات تتعلق 

 بحقوق الإنسان، وقبلا عددا كبيرا من التوصيات المقدمة.

رة إنها تتفهم التحديات الإنمائية التي تواجهها كوبا، وتثني على نهجها البناء إزاء  وقالا سةةةةةةةةةةنغافو  -883
السةةةةةةتعراض الدوري الشةةةةةةامل ووفدها الرفيع المسةةةةةةتوى المشةةةةةةارك فيه، مما يعكس التزامها بالنهوض بحقوق  

  ا، ورحبا بقبولالإنسةةةان لشةةةعبها وتعزيزها وحمايتها. وأشةةةارت إلى العدد الكبير من التوصةةةيات التي قبلتها كوب 
 التوصيتين اللتين قدمتهما سنغافورة. 

ورحبا جنوب أفريقيا بوفد كوبا وأعربا عن تقديرها للتزامه المسةةتمر والقوي بعملية السةةتعراض   -884
الدوري الشةةةةةةةامل، ولردوده الشةةةةةةةاملة والمعلومات المسةةةةةةةتكملة التي قدمها إلى مجلس حقوق الإنسةةةةةةةان بشةةةةةةةأن  

 تمرة لضةمان إعمال الحقوق القتصةادية والجتماعية والثقافية لشةعبها. وأثنا جنوب التوصةيات، ولجهوده المسة 
  أفريقيا على كوبا لتوفيرها خدمات حماية حقوق الإنسةةةةةةان والرعاية الصةةةةةةحية في أفريقيا، وكذلك لتعاونها وتفاعلها 

 المستمرين مع إجراءات منظومة الأمم المتحدة وآلياتها. 

إلى قبول الدولة للتوصةةةةيات المقدمة، بما في ذلك التوصةةةةيات التي قدمها وأشةةةةار جنوب السةةةةودان  -885
جنوب السةةودان نفسةةه، وإلى تعاونها مع مجلس حقوق الإنسةةان. واغتنم الفرصةةة للإشةةادة بكوبا بفضةةل التقدم 

والأولوية التي  -حيث تقدم واحدا من أفضةةةةةةل النظم في العالم  -الذي أحرزته في مجال الرعاية الصةةةةةةحية 
 توليها الحكومة للتعليم.  

وأقرت سةةةةةري لنكا بتعاون الدولة بصةةةةةورة شةةةةةفافة واسةةةةةتباقية خلال السةةةةةتعراض الدوري الشةةةةةامل.  -886
ملة  وأثنا على كوبا لقبولها معظم التوصةةةةةيات، بما في ذلك التوصةةةةةيات التي قدمتها سةةةةةري لنكا، بشةةةةةأن ج

أمور منها الأمن الغذائي والحصةةةةةول على السةةةةةكن اللائق. وقالا إن كوبا واصةةةةةلا ضةةةةةمان حرية حصةةةةةول  
شعبها على التعليم والرعاية الصحية للجميع بالرغم من التحديات الكبيرة التي واجهتها، كما أسفر الإصلاح  

 القتصادي والجتماعي عن نتائج إيجابية.

لتعاون الدولة الكامل وتعاطيها التام مع الفريق العامل واللجنة الثلاثية،  وأعربا تايلند عن تقديرها -887
ولدورها النشةةةةةةةةةةط ومشةةةةةةةةةةاركتها في أعمال مجلس حقوق الإنسةةةةةةةةةةان، بما في ذلك المبادرة المتعلقة بالحق في  

دا وجهودها الرامية إلى تحقيق الأهداف الإنمائية للألفية. وأعربا عن سةةةةةةةةةةةةرورها لأن كوبا أيدت عد التنمية
كبيرا من التوصةيات، بما في ذلك التوصةيات التي قدمتها تايلند، التي عرضةا أن تتشةاطر مع كوبا خبراتها 

 وأفضل ممارساتها. 

وأثنى السةةةةةودان على وفد كوبا وشةةةةةكره على التوضةةةةةيحات المقدمة. وقد تلقا كوبا عددا كبيرا من  -888
قليلا منها يخضةع للتسةييس. وشةجع السةودان كوبا  التوصةيات، معظمها إيجابية وبناءة، بالرغم من أن عددا 

على إفهةار النفتةاح والتعةاون في تعزيز حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةان وحمةايتهةا. وأعرب عن تقةديره لقبول كوبةا لمعظم  
 التوصيات، بما فيها التوصيات التي قدمها السودان. 

  

تمنشةةةةةةةةةةةةةةر بيةانةات الوفود التي حةال ضةةةةةةةةةةةةةةيق الوقةا دون إلقةائهةا، متى مةا أتيحةا، في الموقع الخةارجي لمجلس حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةةان:  ***
https://extranet.ohchr.org/sites/hrc/HRCSessions/RegularSessions/24thSession/Pages/Calendar.aspx . 

https://extranet.ohchr.org/sites/hrc/HRCSessions/RegularSessions/24thSession/Pages/Calendar.aspx
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التي قدمها التحاد  ولحظ التحاد الروسةةةي أن كوبا قبلا معظم التوصةةةيات، بما فيها التوصةةةيات -889
الروسةةةةي. وقال إن هذا يبين من جديد أن كوبا تولي اهتماما لقضةةةةايا حقوق الإنسةةةةان على سةةةةبيل الأولوية، 
وهي مسةةةةتعدة لمواصةةةةلة التعاون مع آليات الرصةةةةد الدولية. وشةةةةدد التحاد الروسةةةةي على التقدم الكبير الذي 

بةةل كةةل شةةةةةةةةةةةةةةيء في مجةةال الحقوق الجتمةةاعيةة  أحرزتةةه كوبةةا في تعزيز وحمةةايةةة حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةةان، أول وق
 والقتصادية، وهو تقدم مثير للإعجاب في ضوء الجزاءات النفرادية المفروضة على الدولة. 

ورحبا الإمارات العربية المتحدة بتصةةةةةةميم الدولة على الوفاء بالتزامها بتنفيذ التوصةةةةةةيات المقبولة  -890
  الجهود التي تبذلها كوبا لتكريس ثقافة حقوق الإنسةةةةةةان والحريات خلال جولة اسةةةةةةتعراضةةةةةةها الثانية. وأشةةةةةةارت إلى  

الأسةةةةةةةةاسةةةةةةةةية واتخاذ تدابير محددة في جميع المجالت لضةةةةةةةةمان الكرامة الإنسةةةةةةةةانية وتكافؤ الفرص للجميع. 
وأعرب الوفد عن تقديره للتدابير المتخذة لتعزيز الحقوق القتصةةةةةةةةةةةةادية والجتماعية والثقافية، وحقوق المرأة، 

 مية المستدامة، والعدالة الجتماعية. والتن 

الشمالية بمشاركة كوبا في الستعراض الدوري   أيرلنداورحبا المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى و  -891
الشةامل، وبالإصةلاحات المحلية الأخيرة التي جلبا حريات اقتصةادية وحرية سةفر جديدة للكوبيين. وأعربا 

ت المتعلقة بحرية التعبير، وكررت الإعراب عن قلقها إزاء اسةةةةةةةةةةةتمرار  عن خيبة أملها إزاء رف  التوصةةةةةةةةةةةيا
الدولة في احتجاز ومضةةايقة المعارضةةة السةةلمية والناشةةطين في مجال حقوق الإنسةةان. وقالا إن مما يثبط 
عزيمتها رف م توصةةية بشةةأن تحسةةين الإجراءات القانونية الواجبة في النظام القضةةائي، بالنظر إلى احتجاز  

فيهم دون محاكمة أو تهمة وعدم وجود منظومة مسةةةةةتقلة من القضةةةةةاة والمحامين. وواصةةةةةلا دعوة  المشةةةةةتبه
 كوبا إلى تحسين فروف الموجودين في أماكن الحتجاز.

وأعربا الوليات المتحدة الأمريكية عن أسةةةةةةةفها لأن كوبا كرسةةةةةةةا وقتا طويلا لتشةةةةةةةويه سةةةةةةةياسةةةةةةةة   -892
أنها تمثل، في جملة أمور، أحد الشةةةةةةةةةةةةةةركاء التجاريين الرئيسةةةةةةةةةةةةةةيين  الوليات المتحدة تجاه كوبا، بالنظر إلى 

لكوبا. وأشةةةةةةةار الوفد إلى إرادة الدولة المعرب عنها في دراسةةةةةةةة جميع التوصةةةةةةةيات، وأشةةةةةةةار إلى التوصةةةةةةةيات  
المتعلقة بوضةةةةع حد لعمليات الحتجاز القصةةةةيرة الأجل خارط نطاق القضةةةةاء وأعمال المضةةةةايقة وغيرها من 

ضةةةةةةةد المدافعين عن حقوق الإنسةةةةةةةان والنشةةةةةةةطاء. وكثيرا ما منعا السةةةةةةةلطات الكوبية حرية التدابير القمعية 
التجمع السةةةةلمي لمنتسةةةةبي المجتمع المدني المسةةةةتقل، ودعا الدولة إلى السةةةةماح بإجراء تحقيق مسةةةةتقل في  

 الظروف المحيطة بوفاة أوزوالدو بايا وهارولد سيبيرو.  

ومات الشةةةاملة التي قدمتها كوبا والتعليقات على التوصةةةيات  وأعربا أوزبكسةةةتان عن تقديرها للمعل -893
المقدمة. ورحبا بمشةةةةةةاركة الدولة البناءة في السةةةةةةتعراض، وقبولها لمعظم التوصةةةةةةيات المقدمة خلال جولة  
السةةةةةةتعراض الثانية، بما في ذلك التوصةةةةةةيات التي قدمتها أوزبكسةةةةةةتان بشةةةةةةأن مواصةةةةةةلة الجهود الرامية إلى 

نمائية للألفية، ودعم الشباب في التعليم والعمالة، وتحسين التشريعات الوطنية في مجال  تحقيق الأهداف الإ
حقوق الإنسةةةان. وقالا إن كوبا دولة طرف في الصةةةكوك الدولية الرئيسةةةية لحقوق الإنسةةةان، وتنفذ أحكامها 

زيز نظام حقوق  في سياق التشريعات الوطنية. وستسهم كوبا، من خلال تنفيذ التوصيات التي قبلتها، في تع
 الإنسان في البلد. 

وسةةةةةةةةةةةةةةلّمةا جمهوريةة فنزويلا البوليفةاريةة بةالأهميةة التي توليهةا حكومةة كوبةا للامتثةال لتوصةةةةةةةةةةةةةةيةات  -894
السةةةةةةةةةةةةةةتعراض التي قبلتهةا. وأفهر السةةةةةةةةةةةةةةتعراض الإنجةازات العظيمةة التي حققتهةا الثورة الكوبيةة في التمتع  

ي واجهتها بسةةةةةبب الحصةةةةةار اللاإنسةةةةةاني المفروض عليها. بحقوق الإنسةةةةةان، على الرغم من الصةةةةةعوبات الت 
وأعربةا عن تضةةةةةةةةةةةةةةامنهةا مع كوبةا وأعربةا عن تقةديرهةا لرجةالهةا ونسةةةةةةةةةةةةةةائهةا على تعةاونهم وصةةةةةةةةةةةةةةداقتهم غير 
المشةةةةةةةةةروطة التي أبانوا عنها إزاء العديد من البلدان، بما فيها جمهورية فنزويلا البوليفارية، في إطار تعزيز  

 في مجالت الصحة والتعليم والثقافة والرياضة. سيما لو وحماية حقوق الإنسان، 
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 التعليقات العامة التي أبداها أصحا  المصلحة ااخرون  -3 

 من أصحاب المصلحة ارخرين.  9أثناء اعتماد نتائج الستعراض المتعلق بكوبا، أدلى ببيانات   -895

عدد النتهاكات التي ارتكبا لحرية الدين وسةةةةةلطا حملة اليوبيل الضةةةةةوء على الزيادة الكبيرة في   -896
والمعتقد المبل  عنها، وأشارت إلى تقارير عن الضرب العنيف للقيادات الكنسية. وأشارت إلى تزايد التقارير  

إلى اسةةةةةةةةتخدام الحتجاز  أيضةةةةةةةةاا   التي تفيد بالتهديد بإغلاق مباني الكنائس ومصةةةةةةةةادرتها وهدمها. وأشةةةةةةةةارت
ون تهمة كتكتيك طبق على القيادات الدينية، وأفاد العديد منهم بأنهم احتجزوا التعسةةةةةةةفي المتكرر والمؤقا د

وسةةةةجنوا مرات مختلفة في العام الماضةةةةي. وحثا كوبا على التصةةةةديق على العهد الدولي الخاص بالحقوق  
ين المدنية والسةةةياسةةةية والعهد الدولي الخاص بالحقوق القتصةةةادية والجتماعية والثقافية، وضةةةمان حرية الد

 أو المعتقد لجميع مواطنيها.

وهنةةأت الرابطةةة الةةدوليةةة للمحةةامين الةةديمقراطيين كوبةةا على جهودهةةا وإنجةةازاتهةةا التي حققتهةةا في  -897
مجال حقوق الإنسةةةةةةةةان، بالرغم من الظروف القتصةةةةةةةةادية الصةةةةةةةةعبة الناجمة عن الحصةةةةةةةةار غير القانوني. 

ي إطار الأمم المتحدة، والذي أتاح إحراز تقدم وسةةةلطا الضةةةوء على العمل الأسةةةاسةةةي الذي تقوم به كوبا ف
  هام في مجالت أسةةةةاسةةةةية مثل التضةةةةامن الدولي والحق في السةةةةلام والحق في الغذاء. ورحبا بالتدابير القانونية 
الأخيرة التي تما الموافقة عليها لتعديل قانون الهجرة وقانون الإسةةةكان وقانون الإجراءات الجنائية، وأعربا  

لمشةةاورات التي أجريا بشةةأن القرارات ذات الأثر البال  على السةةكان، وهي ممارسةةة ينبغي أن عن تقديرها ل
تتبعهةا بلةدان أخرى. ورحبةا بةالوقف الختيةاري الفعلي لعقوبةة الإعةدام، وطلبةا إلى الحكومةة أن تنظر في  

راح الكوبيين  إلى الحكومة أن تعزز جهودها الرامية إلى ضةةةةةةةةةمان إطلاق سةةةةةةةةة أيضةةةةةةةةةاا  إلغائها نهائيا. وطلبا
 الخمسة المحتجزين فلما في الوليات المتحدة. 

وأعربا منظمة العفو الدولية عن أسةةةفها لأن كوبا رفضةةةا التوصةةةيات الرامية إلى تحسةةةين احترام   -898
حريةةة التعبير وتكوين الجمعيةةات والتجمع. ورحبةةا بةةالإصةةةةةةةةةةةةةلاحةةات التي أدخلةةا على قةةانون الهجرة، ولكنهةةا  

المضايقة الروتينية للصحفيين المستقلين والناشطين في مجال حقوق الإنسان واحتجازهم  أعربا عن قلقها إزاء 
بل وحتى الحكم عليهم بسةةةةةةبب ممارسةةةةةةتهم لحقوقهم في حرية التعبير وتكوين الجمعيات والتجمع. وأعربا عن 

  نسةان. ومع أنهاخيبة أملها إزاء رف  الدولة للتوصةيات المتعلقة بالتصةديق على الصةكوك الرئيسةية لحقوق الإ 
ترحةةب بعةةدم تنفيةةذ أي حكم بةةالإعةةدام، فةةإنهةةا تشةةةةةةةةةةةةةةعر بخيبةةة أمةةل لأن كوبةةا ل تزال غير قةةادرة على قبول  
التوصةةةةةةةةةةةةةةيةات الةداعيةة إلى إلغةاء عقوبةة الإعةدام. ورحبةا بةالإفراط عن كةاليكسةةةةةةةةةةةةةةتو رامون مةارتينيز أريةاس، 

ات على الإفراط فورا عن أمضةةةةةةى ما يقرب من سةةةةةةبعة أشةةةةةةهر في السةةةةةةجن دون تهمة، وحثا السةةةةةةلط الذي
أليكسةيس فارغاس مارتن وشةقيقه التوأم، إميليو بلاناس روبرت، ورافائيل مونتيس دي أوكا، وإيفان فرنانديز،  

 وغيرهم ممن اعتقلوا لمجرد ممارستهم حقهم في حرية التعبير.  

ائية روزا باركس وأدلا بتعليقات هيئة رصةةةةةةد الأمم المتحدة إيريس بيريز أغيليرا من الحركة النسةةةةةة  -899
من أجل الحقوق المدنية. وأشةةةةارت إلى المعلومات الواردة في موجز أصةةةةحاب المصةةةةلحة بشةةةةأن السةةةةتخدام  
المتزايد للعنف ضةةةةد المدافعين عن حقوق الإنسةةةةان، والعتقالت التعسةةةةفية والتهديدات بالقتل في كوبا، وسةةةةلطا  
الضوء على التوصيات التي قدمتها هولندا والنرويج وبولندا وألمانيا وهنغاريا، التي تناولا تلك النتهاكات. وأدلا 

ها السةةلطات الكوبية ضةةدها وضةةد ناشةةطين آخرين في  بشةةهادة شةةخصةةية بشةةأن العتداءات والتهديدات التي وجهت 
 مجال حقوق الإنسان، وطلبا إلى الأمم المتحدة أن تحميها وتحمي أرواح الناشطين ارخرين.  

وهنأت حركة التحرير كوبا على تنفيذها التوصةةةةةةةةةةيات المقبولة في جولة السةةةةةةةةةةتعراض الأولى، وقبولها   -900
خلال الجولة الثانية. وأقرت بالتصةةةديق على الصةةةكوك الدولية، وأشةةةادت  الغالبية العظمى من التوصةةةيات المقدمة 

تحققا في الميادين    بالأولوية التي خصةةةةةةةةةصةةةةةةةةةتها الدولة لتعزيز وحماية جميع حقوق الإنسةةةةةةةةةان والإنجازات التي 
في مجالي التعليم والصةةةحة، والحق في الغذاء، فضةةةلا عن   سةةةيما لالقتصةةةادية والسةةةياسةةةية والجتماعية، و 

 ول إلى تكنولوجيا المعلومات والتصالت، وحرية الدين، والضمان الجتماعي. الوص
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  وأعربا المنظمة البوذية الدولية للإغاثة عن ارتياحها لقبول كوبا غالبية التوصةةةةةةةةةةيات المقدمة خلال  -901
ة دون تمييز.  الجولة الثانية، بما فيها التوصةةةةةةةةيات المتعلقة بالحرية الدينية والمسةةةةةةةةاعدة، التي كفلتها الحكوم

وأثنا على الأولوية التي تخصةةةصةةةها كوبا لتعزيز وحماية حقوق الإنسةةةان في جميع المجالت. وقد أحدثا  
تغييرات اقتصةةةةةةادية واجتماعية هامة اسةةةةةةتفاد منها مواطنوها. وطلبا إلى الحكومة أن تواصةةةةةةل  أيضةةةةةةاا   كوبا

 إعطاء الأولوية لبرامجها التعاونية مع الدول الأخرى. 

لمؤسةسةة روسةا كوييديبال للإغاثة وتعزيز ثقافات الشةعوب الأصةلية، فإن كوبا تحمي وتعزز قاا ووف -902
 في مجالي الصةةةةةحة  سةةةةةيما  ل جميع حقوق الإنسةةةةةان وهي مثال على الحقوق القتصةةةةةادية والجتماعية والثقافية، و 
  دولة، بالرغم من الحصةةةةار والتعليم الشةةةةاملين، كما أنها تعزز ثقافات الشةةةةعوب الأصةةةةلية وتقاليدها. وسةةةةتواصةةةةل ال 

الذي تواجهه، العمل من أجل إقامة مجتمع يزداد إنصافا. ودعا المنظمة كوبا إلى مواصلة نجاحها باتخاذ 
 مزيد من التدابير لتعزيز وحماية حقوق الإنسان. 

قبول ونوه اتحةاد المرأة الكوبيةة بةالتزام الةدولةة بحقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةان وموقفهةا الجةاد في الةدفةاع عنهةا، وب  -903
على الجهود التي تبذلها المرأة الكوبية لتحسةةين نوعية أيضةةاا  كوبا معظم التوصةةيات المقدمة. وسةةلط الضةةوء

الحياة، على الرغم من الحصار. وشدد على المعايير الجديدة في مجالت الضمان الجتماعي، والإسكان، 
امرأة في ارونة  17  000ر من  والعمل غير الحكومي، وإنشةةاء مشةةاريع تعاونية، وتخصةةي  الأراضةةي لأكث 

في المائة   48,86، بلغا نسةةةةبة النسةةةةاء 2013الأخيرة. وفي أعقاب النتخابات التي أجريا في شةةةةبا /فبراير 
 نواب البرلمان.    من 

، 2009وهنأ التحاد الوطني للحقوقيين الكوبيين كوبا على قبولها معظم التوصةةةةةةةةةيات. وتوجد منذ عام  -904
قوانين جديدة هامة تعزز الحقوق الفردية للكوبيين. وتعمل الأجهزة القضائية ارن بضمانات واسعة النطاق.  

لمات أو اللتماسةةةةةةةةات الفردية ودعا حكومة كوبا إلى تعزيز فعالية النظام المسةةةةةةةةؤول عن تلقي ومعالجة التظ
 الجماعية المتعلقة بحقوق الإنسان. أو

 الملاحظات الختامية للدولة موضوع الستعراض -4 

 يمثل اعتماد تقرير الفريق العامل المعني بكوبا مرحلة جديدة في متابعة نتائج الستعراض.  -905

ءات كاذبة من جانب أولئك الذين وينبغي أل يسةةةةةتخدم السةةةةةتعراض لشةةةةةن هجمات أو لتقديم ادعا -906
هم في الواقع مرتزقة مأجورون من قوة أجنبية، أو لتقديم توصةةةةيات تتعارض مع بع  المباد  غير القابلة 
للتصةرف، مثل سةيادة الدولة وتقرير المصةير. وينبغي عدم السةماح بالإدلء ببيانات كاذبة ومشةوهة، وكذلك 

واقع بلد ما، أو عن محاولت التلاعب بذلك الواقع أو إخراجه    بالبيانات الناشةةةةةةةئة عن نق  المعلومات عن
 من سياقه من أجل الوصول إلى غايات سياسية محددة.

والتعليقات والتوصةةةيات التي يقصةةةد منها التشةةةكيك في النظام السةةةياسةةةي والقتصةةةادي والجتماعي  -907
ومع روح التعاون والحترام التي   الذي أنشأه الكوبيون تتعارض مع ممارسة حق الشعوب في تقرير المصير

يتطلبها السةةةةةةةتعراض. وطلب الوفد إلى أصةةةةةةةحاب تلك التعليقات والتوصةةةةةةةيات اتباع المباد  والطرائق التي 
 أقرتها الجمعية العامة ومجلس حقوق الإنسان. 

، وكررت كوبا التأكيد على أن الحصةةةةةار هو العقبة الرئيسةةةةةية أمام تمتع الكوبيين بحقوق الإنسةةةةةان -908
وذكرت أن مندوب الوليات المتحدة الأمريكية كذب عندما ادعى أن بلده مصةدر رئيسةي للأغذية إلى كوبا،  
وأن مواطني بلده هم المصةةةةةةةةةدر الأول للسةةةةةةةةةياح الوافدين. فالحصةةةةةةةةةار يعيق المعاملات التجارية العادية بين  

ة أن مواطني بلةةده هم الوحيةةدون الةةدولتين. ودعةةا كوبةةا منةةدوب الوليةةات المتحةةدة الأمريكيةةة إلى تفنيةةد حقيقةة 
الذين ل يسةةةةةةتطيعون السةةةةةةفر بحرية إلى كوبا. وقد تأكد الطابع العرضةةةةةةي لوفاة المواطنين الكوبيين أوزوالدو 
بايا وهارولد سةيبيرو في أعقاب تحقيق شةامل وفي إطار الإجراءات القانونية الواجبة، مع جميع الضةمانات، 

  على النحو الذي اعترفا به دول أخرى.
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  تأثيرات الحصةةةار،   سةةةيما  ل وأبرز الوفد الجهود الهائلة التي تبذلها كوبا بالرغم من الظروف الصةةةعبة، و  -909
وبين أن الدولة سةتواصةل قرارها الذي ل رجعة فيه بالمضةي قدما في تنميتها الشةتراكية، المحلية، والأصةلية  

 والديمقراطية والتشاركية بحرية.

 من جدول الأعمال  6مناقشة عامة بشأن البند   -باء 

قشةةةةةة  ، منا2013أيلول/سةةةةةبتمبر    23، المعقودة في 25أجرى مجلس حقوق الإنسةةةةةان في جلسةةةةةته   -910
 من جدول الأعمال، أدلى خلالها ببيانات: 6عامة بشأن البند  

إسةةتونيا، جمهورية مولدوفا، فنزويلا  ممثلو الدول الأعضةةاء في مجلس حقوق الإنسةةان: )أ( 
التحاد الأوروبي، ألبانيا، أوكرانيا، آيسةةةةلندا، البوسةةةةنة والهرسةةةةك،   )باسةةةةم  *ليتوانيا(،  البوليفارية –)جمهورية 
  (، ، جمهورية مولدوفا، جورجيا، صةةةربيا، ليختنشةةةتاينبل الأسةةةود، جمهورية مقدونيا اليوغوسةةةلافية سةةةابقاا تركيا، الج 

 ماليزيا، ملديف، النمساف

  ممثلو الدول التي لها مركز المراقب: التحاد الروسةةةةةةةةةي، أرمينيا، ألبانيا، أوروغواي، بلجيكا،  )ب( 
 جزر سليمان، جورجيا، السودان، الصين، كوبا، المغرب، هولنداف

 مراقبون عن المنظمات الحكومية الدولية: المنظمة الدولية للفرانكوفونيةف )ط( 

مراقبون عن المنظمات غير الحكومية: منظمة العمل الدولي من أجل السةةةةةةلام والتنمية  )د( 
في منطقة البحيرات الكبرى، وشةةةةةةةةةةةبكة الربط المعنية بتطوير التكنولوجيا في افريقيا، ومنظمة العفو الدولية، 

شةةةةةةةةةةةكال التمييز ولجنة الحقوقيين الدولية، والمعهد الدولي للسةةةةةةةةةةةلم، والمنظمة الدولية للقضةةةةةةةةةةةاء على جميع أ
العنصري، ومؤسسة معارط للسلام والتنمية، ومنظمة الدفاع عن ضحايا العنف، وجمعية الإيرانيات الداعيات إلى  
التنمية المسةةةتدامة للبيئة، واتحاد الحقوقيين العرب، وهيئة رصةةةد الأمم المتحدة، ومنظمة الإعلام عن السةةةتعراض 

 ياسات التنمية، ومنظمة باروا العالمية. ومنظمة ”زودفيند“ لتعزيز س  الدوري الشامل، 

وفي الجلسة نفسها، أدلى رئيس مجلس حقوق الإنسان ببيان فيما يتعلق بآلية الستعراض الدوري  -911
 الشامل.

 النظر في مشاريع المقترحات واتخاذ إجراءات بشأنها -جيم 

 تركمانستان  

، اعتمد مجلس حقوق الإنسةةةةان مشةةةةروع 2013أيلول/سةةةةبتمبر  18، المعقودة في 19في الجلسةةةةة   -912
 (. من دون تصويا )للاطلاع على الن  بصيغته المعتمدة، انظر الجزء الأول، الفصل الثاني   101/ 24المقرر  

 بوركينا فاسو  

، اعتمد مجلس حقوق الإنسةةةةان مشةةةةروع 2013أيلول/سةةةةبتمبر  18، المعقودة في 19في الجلسةةةةة   -913
 (. )للاطلاع على الن  بصيغته المعتمدة، انظر الجزء الأول، الفصل الثاني من دون تصويا    102/ 24المقرر  

 كابو فيردي  

، اعتمد مجلس حقوق الإنسةةةةان مشةةةةروع 2013أيلول/سةةةةبتمبر  18، المعقودة في 19في الجلسةةةةة   -914
 (. من دون تصويا )للاطلاع على الن  بصيغته المعتمدة، انظر الجزء الأول، الفصل الثاني   103/ 24المقرر  

  

 دولة مراقبة في مجلس حقوق الإنسان تكلما باسم دول أعضاء ودول مراقبة. *
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 توفالو  

، اعتمد مجلس حقوق الإنسةةةةةان مشةةةةةروع 2013أيلول/سةةةةةبتمبر  19المعقودة في  20في الجلسةةةةةة   -915
 (. من دون تصويا )للاطلاع على الن  بصيغته المعتمدة، انظر الجزء الأول، الفصل الثاني   104/ 24المقرر  

 كولومبيا  

د مجلس حقوق الإنسةةةةةان مشةةةةةروع ، اعتم2013أيلول/سةةةةةبتمبر  19المعقودة في  20في الجلسةةةةةة   -916
 (. من دون تصويا )للاطلاع على الن  بصيغته المعتمدة، انظر الجزء الأول، الفصل الثاني   105/ 24المقرر  

 أوزبكستان  

، اعتمد مجلس حقوق الإنسةةةةةان مشةةةةةروع 2013أيلول/سةةةةةبتمبر  19المعقودة في  20في الجلسةةةةةة   -917
 (. )للاطلاع على الن  بصيغته المعتمدة، انظر الجزء الأول، الفصل الثاني من دون تصويا    106/ 24المقرر  

 ألمانيا  

، اعتمد مجلس حقوق الإنسةةةةةان مشةةةةةروع 2013أيلول/سةةةةةبتمبر  19المعقودة في  22في الجلسةةةةةة   -918
 (. من دون تصويا )للاطلاع على الن  بصيغته المعتمدة، انظر الجزء الأول، الفصل الثاني   107/ 24المقرر  

 جيبوتي   

، اعتمد مجلس حقوق الإنسةةةةةان مشةةةةةروع 2013أيلول/سةةةةةبتمبر  19المعقودة في  22في الجلسةةةةةة   -919
 (. من دون تصويا )للاطلاع على الن  بصيغته المعتمدة، انظر الجزء الأول، الفصل الثاني   108/ 24المقرر  

 كندا  

حقوق الإنسةةةةةان مشةةةةةروع   ، اعتمد مجلس2013أيلول/سةةةةةبتمبر  19المعقودة في  22في الجلسةةةةةة   -920
 (. من دون تصويا )للاطلاع على الن  بصيغته المعتمدة، انظر الجزء الأول، الفصل الثاني   109/ 24المقرر  

 بنغلاد ش  

، اعتمد مجلس حقوق الإنسةةةةةان مشةةةةةروع 2013أيلول/سةةةةةبتمبر  20المعقودة في  23في الجلسةةةةةة   -921
 (. غته المعتمدة، انظر الجزء الأول، الفصل الثاني من دون تصويا )للاطلاع على الن  بصي   110/ 24المقرر  

 أذربيجان  

، اعتمد مجلس حقوق الإنسةةةةةان مشةةةةةروع 2013أيلول/سةةةةةبتمبر  20المعقودة في  23في الجلسةةةةةة   -922
 (. من دون تصويا )للاطلاع على الن  بصيغته المعتمدة، انظر الجزء الأول، الفصل الثاني   111/ 24المقرر  

 الروسيالتحاد   

، اعتمد مجلس حقوق الإنسةةةةةان مشةةةةةروع 2013أيلول/سةةةةةبتمبر  20المعقودة في  24في الجلسةةةةةة   -923
 (. من دون تصويا )للاطلاع على الن  بصيغته المعتمدة، انظر الجزء الأول، الفصل الثاني   112/ 24المقرر  

 الكاميرون   

، اعتمد مجلس حقوق الإنسةةةةةان مشةةةةةروع 2013أيلول/سةةةةةبتمبر  20المعقودة في  24في الجلسةةةةةة   -924
 (. من دون تصويا )للاطلاع على الن  بصيغته المعتمدة، انظر الجزء الأول، الفصل الثاني   113/ 24المقرر  
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 كوبا  

، اعتمد مجلس حقوق الإنسةةةةةان مشةةةةةروع 2013أيلول/سةةةةةبتمبر  20المعقودة في  24في الجلسةةةةةة   -925
 (. الن  بصيغته المعتمدة، انظر الجزء الأول، الفصل الثاني من دون تصويا )للاطلاع على    114/ 24المقرر  
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 حالة حقوق الإنسان في فلسيين والأراضي العربية المحتلة الأخرى  -سابعاا  

، عرضةةةا نائبة المفوضةةةة السةةةامية تقرير 2013أيلول/سةةةبتمبر   23المعقودة في   25الجلسةةةة  في  -926
 (.A/HRC/24/30) 22/28الأمين العام عن تنفيذ قرار مجلس حقوق الإنسان 

 من جدول الأعمال 7مناقشة عامة بشأن البند   

، 2013أيلول/سةةةةةةةبتمبر  23المعقودتين في  26و 25ي جلسةةةةةةةتيه عقد مجلس حقوق الإنسةةةةةةةان، ف -927
 أدلى خلالها ببيانات كل من: من جدول الأعمال، 7مناقشة عامة بشأن البند 

المراقب عن دولة فلسةةةطين بوصةةةفها الطرف المعني وممثل الجمهورية العربية السةةةورية  )أ( 
 بوصفه الدولة المعنيةف

  باسةم التحالف البوليفاري   مجلس حقوق الإنسةان: إكوادور )أيضةاا ممثلو الدول الأعضةاء في   )ب(  
شةةيلي، غابون  (،  حركة بلدان عدم النحياز  )باسةةم  *الإسةةلامية( -إندونيسةةيا، إيران )جمهورية  (،  للأمريكتين

الإمارات العربية   الكويا،(، شةيلي، غابون )باسةم مجموعة الدول الأفريقية(، )باسةم مجموعة الدول الأفريقية
قطر، ليبيا، ماليزيا،  (،  البوليفارية -فنزويلا )جمهورية (، متحدة، باكستان )باسم منظمة التعاون الإسلاميال

 (ف)باسم مجموعة الدول العربية  *ملديف، موريتانيا

 -ممثلو الةدول التي لهةا مركز المراقةب: التحةاد الروسةةةةةةةةةةةةةةي، الأردن، إيران )جمهوريةة   )ط( 
بنغلاديش، تركيا، تونس، الجزائر، جنوب أفريقيا، سةةةةةري لنكا، السةةةةةنغال، الصةةةةةين، البحرين،  (، الإسةةةةةلامية

 العراق، عمان، كوبا، لبنان، مصر، المغرب، المكسيك، المملكة العربية السعودية، اليمنف

مراقب عن مؤسةسةة وطنية لحقوق الإنسةان: الهيئة الفلسةطينية المسةتقلة لحقوق المواطن  )د( 
 (فو)عن طريق رسالة فيدي 

 ،المراقبون عن المنظمةةات غير الحكوميةةة التةةاليةةة: المنظمةةة الثقةةافيةةة الةةدوليةةة لأفريقيةةا )ه( 
  ، المركز الفلسةةطيني لمصةةادر حقوق المواطنة واللاجئين -الإنسةةان، بديل   من أجل  القانون   -مؤسةةسةةة الحق

يم الأسةةرة، جمهورية مركز القاهرة لدراسةةات حقوق الإنسةةان، مجلس التنسةةيق للمنظمات اليهودية، رابطة تنظ
إيران الإسةةةةةةةلامية، التحاد العام للمرأة العربية، الرابطة الدولية للمحامين والحقوقيين اليهود، المنظمة الدولية 

معهد  ،حركة الشةةباب والطلاب الدولية لنصةةرة الأمم المتحدة  للقضةةاء على جميع أشةةكال التمييز العنصةةري،
منع    رابطةط للسةةةةلام والتنمية، منظمة الدفاع عن ضةةةةحايا العنف، ، مؤسةةةةسةةةةة معار ييران الإالمرأة الإسةةةةلامية 

اتحاد الحقوقيين العرب،  ،الأضةةةةةةةةرار الجتماعية، جمعية الإيرانيات الداعيات إلى التنمية المسةةةةةةةةتدامة للبيئة
 رصد الأمم المتحدة.هيئة  

  

https://undocs.org/ar/A/HRC/24/30
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 متابعة وتنفيذ إعلان وبرنامج عمل فيينا -ثامناا  

 إدماج منظور جنسانيحلقة نقاش بشأن   -ألف 

وفقاا  ، عقد مجلس حقوق الإنسةةةةةةةةان،2013أيلول/سةةةةةةةةبتمبر   12الجلسةةةةةةةةة الثامنة المعقودة في  في -928
، مناقشةةةةة سةةةةنوية بشةةةةأن إدماط منظور جنسةةةةاني في عمله، مع التركيز على مسةةةةاهمة 6/30لقرار المجلس  

 .لياتهالمجتمع المدني في إدماط منظور جنساني في عمل مجلس حقوق الإنسان وآ

وأدلا مفوضة الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان بملاحظات افتتاحية. وأدار المناقشة الأمين  -929
 العام للرابطة المسيحية العالمية للشابات، نيارادزاي غومبونزفاندا.

وفي الجلسةةةةة نفسةةةةها، أدلى ببيانات كل من المحاورين تشةةةةالوكا بياني، ومزن حسةةةةن، ونيها سةةةةود،  -930
 يني ويليامز.وب 

وقسةما حلقة النقاش التي تلا ذلك إلى جزأين، عقدا في الجلسةة نفسةها، في اليوم نفسةه. وخلال   -931
 الجزء الأول من المتكلم، أدلى الأشخاص التالية أسما،هم ببيانات وطرحوا أسئلة على أعضاء الفريق:

، الجبل الأسةةةةةةةود، شةةةةةةةيلي، أيرلنداممثلو الدول الأعضةةةةةةةاء في مجلس حقوق الإنسةةةةةةةان:  )أ( 
الكويا، ملديف، الوليات (،  كوسةةةةةتاريكا )أيضةةةةةا باسةةةةةم جماعة دول أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي

 المتحدة الأمريكيةف

 ممثلو الدول التي لها مركز المراقب: بلغاريا، تركيا، كوبا، المكسيكف )ب( 

 مراقب عن منظمة حكومية دولية: التحاد الأوروبيف )ط( 

المراقبون عن المنظمةات غير الحكوميةة: مركز الةدراسةةةةةةةةةةةةةةةات البيئيةة والإداريةة، الخةدمةة   )د( 
 الدولية لحقوق الإنسان، سيرفاس الدولية.

وأبدوا  نهاية الجزء الأول من المحاضرة، أجاب مدير الجلسة وأعضاء الفريق على الأسئلة  وفي  -932
 تعليقاتهم. 

 وأدلى الأشخاص التالية أسما،هم ببيانات خلال الجزء الثاني من المتكلمين: -933

  ممثلو الدول الأعضةاء في مجلس حقوق الإنسةان: إسةبانيا، البرازيل، بولندا، تايلند، سةويسةرا،  )أ( 
 ليبيا، النمساف(،  البوليفارية -سيراليون، فنزويلا )جمهورية  

،  باراغواي (،  الإسةةةةةةةةلامية   - ل التي لها مركز المراقب: أسةةةةةةةةتراليا، إيران )جمهورية  ممثلو الدو  )ب( 
المغرب، المملكة العربية (، الجزائر، الدانمرك، السةةةةةةةويد، الصةةةةةةةين، فنلندا )أيضةةةةةةةا باسةةةةةةةم الدانمرك، السةةةةةةةويد

 السعودية، النرويجف

للعلاقةةات العةةامةةة، ومركز  المراقبون عن المنظمةةات غير الحكوميةةة: التحةةاد الأوروبي   )ط( 
 موارد القانون الهندي، والمنظمة العالمية لمناهضة التعذيب.

 الجلسة نفسها، أدلى مدير المناقشة بملاحظات ختامية. وفي -934

 من جدول الأعمال  8مناقشة عامة بشأن البند   -باء 

، مناقشةةةةةةة  2013أيلول/سةةةةةةةبتمبر  24المعقودة في  27مجلس حقوق الإنسةةةةةةةان، في جلسةةةةةةةته   نظم -935
 أدلى خلالها ببيانات كل من: كل من من جدول الأعمال، أدلى خلالها ببيانات 8عامة بشأن البند  
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  ، آيسةةةةةةلندا، أيرلندا   ممثلو الدول الأعضةةةةةةاء في مجلس حقوق الإنسةةةةةةان: إندونيسةةةةةةيا، أوكرانيا،  )أ(  
السةةابقة، جمهورية مولدوفا، جورجيا، سةةلوفينيا،  البوسةةنة والهرسةةك، الجبل الأسةةود، جمهورية مقدونيا اليوغوسةةلافية  

)أيضةةةا باسةةةم سةةةويسةةةرا    * ليتوانيا   ، غواتيمال، كوبا* )باسةةةم التحاد الأوروبي، ليتوانيا، ليختنشةةةتاين، ملديف، النمسةةةا 
 (ف )باسم مجموعة الدول العربية  * والوليات المتحدة الأمريكية، ودولة فلسطين (،  وليختنشتاين والنمسا 

 لدول التي لها مركز المراقب: الجزائر، الصين، مصر، المغرب، هولندافممثلو ا )ب( 

 مراقب عن منظمة حكومية دولية: مجلس أوروباف )ط( 

المراقبون عن المؤسةةةةةةسةةةةةةات الوطنية لحقوق الإنسةةةةةةان: اللجنة الكندية لحقوق الإنسةةةةةةان،  )د( 
 ز وحماية حقوق الإنسانفولجنة التنسيق الدولية للمؤسسات الوطنية لحقوق الإنسان من أجل تعزي 

المراقبون عن المنظمةةةات غير الحكوميةةةة التةةةاليةةةة: المنظمةةةة الكنةةةديةةةة للعمةةةل من أجةةةل   )ه( 
الوكالة الدولية للتنمية، منظمة العفو الدولية، الرابطة الإنسانية البريطانية، الشبكة القانونية    ،السكان والتنمية

مركز الدعوة لحقوق الإنسةةةةةةةةان   ،  المناعة المكتسةةةةةةةةبمتلازمة نق/الكندية لفيروس نق  المناعة البشةةةةةةةةرية
اللجنة الدولية للعمل على احترام الميثاق الأفريقي لحقوق الإنسةةةةةةةان والشةةةةةةةعوب وتطبيقه، فرنسةةةةةةةا   ،والسةةةةةةةلام

  التحاد الدولي للقيم الإنسةةةةةانية   ، مجلس هنود أمريكا الجنوبية   يناكولو، تشةةةةة لحريات: مؤسةةةةةسةةةةةة دانييل ميتران، إيل  ل 
التحرير، حركةة  الخةدمةة الةدوليةة لحقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةان،  منظمةة الرابطةة الةدوليةة للمثليةات والمثليين،   ،والأخلاقيةة

  لتعزيز سةةةياسةةةات   ا زودفيند ا منظمة   ، حملة شةةةعار الصةةةحافة  ، مؤسةةةسةةةة معاريج للسةةةلام والتنمية، مشةةةروع إرث الأم 
 الإسلامي.العالم مؤتمر منظمة باروا العالمية،    ،التنمية

 الجلسة نفسها، أدلى ببيانات ممارسة لحق الرد ممثلو الصين وكوبا ومصر. وفي -936
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العنصاااااارية والتمييز العنصااااااري وكره الأجانب وما يتصاااااال بذلك من أشااااااكال  -تاسعاا  
 التعصب، ومتابعة وتنفيذ إعلان وبرنامج عمل ديربان

 المكلفين بول ات في إطار الإجراءات الخاصةمع جلسة التحاور   -ألف 

 فريق الخبراء العامل المعني بالمنحدرين من أصل أفريقي  

، عرضةةا ميريانا ناجشةةيفسةةكا، عضةةو فريق 2013أيلول/سةةبتمبر    24المعقودة في    27في الجلسةةة   -937
 (. Add.1-2و   A/HRC/24/52الخبراء العامل المعني بالمنحدرين من أصل أفريقي، تقرير الفريق العامل ) 

الشةةمالية ببيانين    أيرلنداالجلسةةة نفسةةها، أدلى ممثلا بنما والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى و  وفي -938
 بوصفهما الدولتين المعنيتين.  

 أدلا ببيان مشةةةةترك كل من لجنة المسةةةةاواة وحقوق الإنسةةةةان ولجنة حقوق   أيضةةةةاا،   وفي الجلسةةةةة نفسةةةةها  -939
 الشمالية واللجنة السكتلندية لحقوق الإنسان.  أيرلنداالإنسان في 

المعقودة في اليوم  28ذلك، في الجلسةةةةة نفسةةةةها، وفي الجلسةةةةة    جلسةةةةة التحاور التي أعقباوأثناء   -940
 نفسه، أدلى الأشخاص التالية أسما،هم ببيانات وطرحوا على ممثل الفريق العامل أسئلة:

ممثلو الدول الأعضةةةةاء في مجلس حقوق الإنسةةةةان: البرازيل )باسةةةةم جماعة دول أمريكا  )أ( 
 (فالبوليفارية -سيراليون، فنزويلا )جمهورية  (،  اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي

،  ممثلو الدول التي لها مركز المراقب: توغو، الجزائر، جنوب أفريقيا، سةةةةري لنكا، كولومبيا  )ب( 
 المغرب، نيجيرياف

 مراقب عن منظمة حكومية دولية: التحاد الأوروبيف )ط( 

المراقبون عن المنظمات غير الحكومية التالية: حركة الشةةةباب والطلاب الدولية لنصةةةرة   )د( 
 الملتقى الأفريقي للدفاع عن حقوق الإنسان. ،الأمم المتحدة

 ، أجابا عضوة الفريق العامل على الأسئلة وأبدت ملاحظاتها الختامية.28الجلسة  وفي -941

 من جدول الأعمال  9مناقشة عامة بشأن البند   -باء 

، مناقشةةةةةةةة 2013أيلول/سةةةةةةةبتمبر  24المعقودة في  28عقد مجلس حقوق الإنسةةةةةةةان، في جلسةةةةةةةته  -942
 أدلى خلالها ببيانات كل من: من جدول الأعمال، 9عامة بشأن البند  

)باسةةةةةةةم منظمة    وباكسةةةةةةةتان  ، ممثلو الدول الأعضةةةةةةةاء في مجلس حقوق الإنسةةةةةةةان: إكوادور  )أ( 
)باسةةةةةةةةةم التحاد   * وليتوانيا   والكويا، (،  الأفريقية   جنوب أفريقيا* )باسةةةةةةةةم مجموعة الدول و ،  التعاون الإسةةةةةةةةةلامي(

وجمهورية مقدونيا  يسةةةةةةةةةلندا، والبوسةةةةةةةةةنة والهرسةةةةةةةةةك، وتركيا، والجبل الأسةةةةةةةةةود، آالأوروبي، وأرمينيا، وألبانيا، و 
  * وقيرغيزسةةتان ،  والبوسةةنة والهرسةةك(   اليوغوسةةلافية السةةابقة، وجمهورية مولدوفا، وجورجيا، وصةةربيا، وكازاخسةةتان، 

  *الوليات المتحدة الأمريكية، دولة فلسةطين   ، لاروسةيا، وطاجيكسةتان( وأرمينيا، وبي التحاد الروسةي، )أيضةاا باسةم 
 (ف)باسم مجموعة الدول العربية

  

 .مراقب عن مجلس حقوق الإنسان متحدثا باسم الدول الأعضاء والدول المراقبة *

https://undocs.org/ar/A/HRC/24/52
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(، الإسةةلامية -ممثلو الدول التي لها مركز المراقب: التحاد الروسةةي، إيران )جمهورية  )ب( 
 تونس، الصين، كوبا، مصر، النرويج، نيجيرياف

 س أوروبافمراقب عن منظمة حكومية دولية: مجل )ط( 

 ،المراقبون عن المنظمةةات غير الحكوميةةة التةةاليةةة: المنظمةةة الثقةةافيةةة الةةدوليةةة لأفريقيةةا )د( 
  رابطة تنظيم الأسةةةةةرة، جمهورية إيران الإسةةةةةلامية،   ، الوكالة الدولية للتنمية، مركز الدعوة لحقوق الإنسةةةةةان والسةةةةةلام 

الرابطةة الةدوليةة للمحةامين والحقوقيين اليهود، التحةاد   ،مجلس هنود أمريكةا الجنوبيةة  ،جمعيةة أخويةة نوتردام
حركة    المنظمة الدولية للقضةةةةةاء على جميع أشةةةةةكال التمييز العنصةةةةةري،  ،الدولي للقيم الإنسةةةةةانية والأخلاقية

معارط للسةةلام والتنمية،   ، مؤسةةسةةة ي يران الإ معهد المرأة الإسةةلامية    ، الشةةباب والطلاب الدولية لنصةةرة الأمم المتحدة 
مؤسةسةة   منظمة دعم التواصةل في أفريقيا وتعزيز التعاون القتصةادي الدولي، منظمة الدفاع عن ضةحايا العنف، 

باسةةةةةةةةةوماي ثاياغام، رابطة منع الأضةةةةةةةةةرار الجتماعية، جمعية الإيرانيات الداعيات إلى التنمية المسةةةةةةةةةتدامة 
بين  فيما وكالة المدن المتحدة للتعاون   ،د الأمم المتحدةهيئة رصةةةة  ،صةةةةندوق ”تحا الشةةةةمس نفسةةةةها“،  للبيئة

 منظمة الباروا العالمية، مؤتمر العالم الإسلامي.   ، الشمال والجنوب، منظمة ”زودفيند“ لتعزيز سياسات التنمية 

 النظر في مشاريع المقترحات واتخاذ إجراء بشأنها -جيم 

إجراءات ملموساااة ضاااد العنصااارية والتمييز العنصاااري وكره من الخيابة إلى الواقع  نداء عالمي لتخاذ    
 الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب

، عرض ممثل جنوب أفريقيا مشةةةةةةةةروع 2013أيلول/سةةةةةةةةبتمبر  27، المعقودة في 37في الجلسةةةةةةةةة   -943
المقدم من غابون )باسم مجموعة الدول الأفريقية( وشاركا في تقديمه إكوادور   A/HRC/24/L.25القرار  

  انضةةةةةةةةةةةةةما إلى مقدمي البوليفارية( وكوبا. وفيما بعد،    - المتعددة القوميات( وفنزويلا )جمهورية    - وبوليفيا )دولة 
لنكا،   وسةةةةةةةةري مشةةةةةةةروع القرار إندونيسةةةةةةةيا، وأوروغواي، وتايلند، وتركيا، وجامايكا، والجمهورية الدومينيكية،  

 (. وكازاخستان، وكولومبيا، ونيكاراغوا، ودولة فلسطين )باسم مجموعة الدول العربية 

 الجلسة نفسها، نقح ممثل جنوب أفريقيا مشروع القرار شفويا. وفي -944

أدلى ممثل جمهورية فنزويلا البوليفارية بتعليقات عامة فيما يتعلق  أيضةةةةةةةاا،  وفي الجلسةةةةةةةة نفسةةةةةةةها -945
 بمشروع القرار. 

  من النظةام الةداخلي للجمعيةة العةامةة، وجةه انتبةاه مجلس حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةان إلى ارثةار   153للمةادة  ووفقةاا  -946
 الإدارية وارثار المقدرة المترتبة في الميزانية البرنامجية على مشروع القرار. 

  الجلسةة نفسةها، أدلى ببيانات تعليلا للتصةويا قبل التصةويا ممثلو إسةتونيا باسةم الدول الأعضةاء   وفي  -947
 اد الأوروبي الأعضاء في المجلس وسويسرا والوليات المتحدة الأمريكية.في التح

وبناء على طلب ممثل الوليات المتحدة الأمريكية، أجري تصةةةةويا مسةةةةجل على مشةةةةروع القرار.  -948
عن عضةةواا    13مقابل صةةوتين، مع امتناع  صةةوتاا  32اعتمد مشةةروع القرار بصةةيغته المنقحة شةةفويا بأغلبية  

(. طلاع على الن  بصةةةةةةةةةةةةيغته المعتمدة، انظر الجزء الأول، الفصةةةةةةةةةةةةل الأول، الفرع ألفالتصةةةةةةةةةةةةويا )للا
 (.24/26الفصل الأول، القرار  )انظر

https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.25
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 المساعدة التقنية وبناء القدرات -عاشراا  

 مع المكلفين بول ات في إطار الإجراءات الخاصةجلسة التحاور   -ألف 

 الإنسان في كمبود االمقرر الخا  المعني بحالة حقوق   

، قدم المقرر الخاص المعني بحالة حقوق 2013أيلول/سةةبتمبر   24المعقودة في    28الجلسةةة  في  -949
 (.A/HRC/24/36سوريا ب. سوبيدي، تقريره )  ،الإنسان في كمبوديا

 الجلسة نفسها، أدلى ممثل كمبوديا ببيان بصفته الدولة المعنية. وفي -950

، أدلى الأشةةةخاص 30ذلك، وفي الجلسةةةة نفسةةةها، وفي الجلسةةةة    جلسةةةة التحاور التي أعقباوأثناء   -951
 التالية أسما،هم ببيانات وطرحوا على المقرر الخاص أسئلة:

، تايلند، سةةويسةةرا، أيرلنداونيسةةيا،  ممثلو الدول الأعضةةاء في مجلس حقوق الإنسةةان: إند )أ( 
 ماليزيا، الوليات المتحدة الأمريكية، اليابانف

ممثلو الدول التي لها مركز المراقب: أسةةتراليا، جمهورية لو الديمقراطية الشةةعبية، سةةلوفاكيا،   )ب(  
 ميانمار، نيوزيلنداف الشمالية،    أيرلندا الصين، فرنسا، فييا نام، المغرب، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى و 

 مراقب عن منظمة حكومية دولية: التحاد الأوروبيف )ط( 

  المراقبون عن المنظمات غير الحكومية: منظمة العفو الدولية، والمنتدى ارسةةةةةةةةةةةةةيوي لحقوق  )د(  
والتحاد الدولي لرابطات    ،الإنسةةةةةةةةةةان والتنمية، ومنظمة حقوق الإنسةةةةةةةةةةان ارن، منظمة هيومن رايتس ووتش

حقوق الإنسةةةةةةةةةةان، ووكالة الخدمة الجتماعية التابعة للكنيسةةةةةةةةةةة البروتسةةةةةةةةةةتانتية في ألمانيا، والرابطة العالمية 
 للمدرسة كأداة للسلام.

 الأسئلة وأدلى بملاحظاته الختامية.، أجاب المقرر الخاص على 30الجلسة  وفي -952

 الخبير المستقل المعني بحالة حقوق الإنسان في الصومال  

، قدم الخبير المسةتقل المعني بحالة حقوق 2013أيلول/سةبتمبر  25المعقودة في  30في الجلسةة   -953
 (.A/HRC/24/40الإنسان في الصومال، شمس الباري، تقريره )

 الجلسة نفسها، أدلى ممثل الصومال ببيان بصفته البلد المعني.وفي  -954

  أدلى الأشةةةةخاص التالية أسةةةةما،هم   أيضةةةةاا،  ذلك، وفي الجلسةةةةة نفسةةةةها   جلسةةةةة التحاور التي أعقبا وأثناء   -955
 ببيانات وطرحوا أسئلة على الخبراء المستقلين:

،  أيرلنداممثلو الدول الأعضةةةةةةةاء في مجلس حقوق الإنسةةةةةةةان: إثيوبيا، إسةةةةةةةبانيا، ألمانيا،   )أ( 
 إيطاليا، الجمهورية التشيكية، رومانيا، الوليات المتحدة الأمريكيةف

فرنسةةا، لكسةةمبرغ، المغرب،    ممثلو الدول التي لها مركز المراقب: تشةةاد، جيبوتي، السةةودان،  )ب( 
 الشمالية، نيجيرياف  أيرلنداالمتحدة لبريطانيا العظمى و   المملكة 

 مراقب عن منظمة حكومية دولية: التحاد الأوروبيف )ط( 

المراقبون عن المنظمات غير الحكومية: منظمة العفو الدولية، ومشةةروع المدافعين عن  )د( 
 التنمية التعليمية الدولية. منظمةلأفريقي، حقوق الإنسان في شرق أفريقيا والقرن ا

 الجلسة نفسها، أجاب الخبير المستقل على الأسئلة وأدلى بملاحظاته الختامية. وفي -956

https://undocs.org/ar/A/HRC/24/36
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 الخبير المستقل المعني بحالة حقوق الإنسان في السودان  

المعني بحالة حقوق ، قدم الخبير المسةتقل  2013أيلول/سةبتمبر  25المعقودة في  30في الجلسةة   -957
 (.A/HRC/24/31مسعود أ. بديرين، تقريره ) ،الإنسان في السودان

 الجلسة نفسها، أدلى ممثل السودان ببيان بصفته الدولة المعنية. وفي -958

المعقودتين في اليوم نفسةةةةةةةه،  31و 30ذلك، وفي الجلسةةةةةةةتين  التحاور التي أعقباجلسةةةةةةةة وخلال   -959
 أدلى الأشخاص التالية أسما،هم ببيانات وطرحوا أسئلة على الخبراء المستقلين:

ممثلو الدول الأعضاء في مجلس حقوق الإنسان: إثيوبيا، ألمانيا، الإمارات العربية المتحدة،   )أ( 
  (، ، باكسةةتان، تايلند، الجمهورية التشةةيكية، سةةويسةةرا، غابون )باسةةم مجموعة الدول الأفريقية لندا أير إندونيسةةيا، أوغندا،  

 (ف قطر، الكويا، ليبيا، ملديف، الوليات المتحدة الأمريكية، دولة فلسطين* )باسم مجموعة الدول العربية 

هوريةة كوريةا  ممثلو الةدول التي لهةا مركز المراقةب: أسةةةةةةةةةةةةةةتراليةا، البحرين، بنغلاديش، جم )ب( 
الشةةةةعبية الديمقراطية، جنوب السةةةةودان، سةةةةري لنكا، الصةةةةين، فرنسةةةةا، كندا، كوبا، لبنان، مصةةةةر، المغرب، 

 الشمالية، النرويج، نيجيرياف  أيرلنداالمكسيك، المملكة العربية السعودية، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى و 

المتخصةةةةةةةصةةةةةةةة والمنظمات ذات الصةةةةةةةلة:  المراقب عن كيانات الأمم المتحدة ووكالتها   )ط( 
 اليونيسيفف

 مراقب عن منظمة حكومية دولية: التحاد الأوروبيف )د( 

المراقبون عن المنظمةةات غير الحكوميةةة التةةاليةةة: منظمةةة العفو الةةدوليةةة، مركز القةةاهرة   )ه( 
والقرن الأفريقي، منظمة  لدراسةةةات حقوق الإنسةةةان، مشةةةروع المدافعين عن حقوق الإنسةةةان في شةةةرق أفريقيا 

ومؤسةةةسةةةة معارط للسةةةلام والتنمية، مركز الدراسةةةات   ،الفدرالية الدولية لحقوق الإنسةةةان ،هيومن رايتس ووتش
 الجتماعية.

 ، أدلى ممثل السودان ببيان. 31وفي الجلسة  -960

  -يةأجاب الخبير المستقل على الأسئلة وأدلى بملاحظاته الختام أيضاا، 31وفي الجلسة  -961

 بشأن الصومال  ةالمستوى المستقل  ةالرفيعجلسة التحاور   -باء 

، عقد مجلس 23/114، وعملا بمقرره 2013أيلول/سةةةةةةةبتمبر  24، المعقودة في 29الجلسةةةةةةةة  في  -962
 بهدف اسةةةتكشةةةاف الكيفية التي يمكن بها لجميع أصةةةحاب  مسةةةتقلة   المسةةةتوى  ة رفيع جلسةةةة تحاور حقوق الإنسةةةان 

في    المصةةلحة أن يعملوا بفعالية من أجل وضةةع الصةةيغة النهائية لخريطة الطريق وتنفيذها وإعمال حقوق الإنسةةان 
 الصومال. 

رئيس وزراء الحكومة  وأدلى نائب المفوض السةةةامي ببيان افتتاحي باسةةةم المفوضةةةة السةةةامية، تلاه   -963
 الصومالية، عبدي فرح شيردون. التحادية

وفي الجلسةةة نفسةةها، أدلى المتكلمون التالية أسةةما،هم ببيانات اسةةتهلالية: الخبير المسةةتقل المعني  -964
بحالة حقوق الإنسةةةةةان في الصةةةةةومال، شةةةةةمس الباريف الممثل الخاص للأمين العام للصةةةةةومال ورئيس بعثة 

يكولس كايف وفرتون آدان، ومحمد صةةةةةةةةالح النضةةةةةةةةيف، الأمم المتحدة لتقديم المسةةةةةةةةاعدة إلى الصةةةةةةةةومال، ن 
ومحمد عبدي محمد، وزهرة نور، وعبد الناصةةةر ياسةةةين صةةةلاد. وقسةةةما المناقشةةةة إلى جزأين، عقد كلاهما  

 . 29في الجلسة 
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 وخلال الجزء الأول، أدلى الأشخاص التالية أسما،هم ببيانات وطرحوا أسئلة على المتكلمين: -965

ممثلو الدول الأعضةةةةةةاء في مجلس حقوق الإنسةةةةةةان: إثيوبيا، الإمارات العربية المتحدة،  )أ( 
،  الكويا، كينيا، النمسةةةةا، الوليات المتحدة الأمريكية (،  إيطاليا، سةةةةيراليون، غابون )باسةةةةم مجموعة الدول الأفريقية 

 (ف)باسم مجموعة الدول العربية *دولة فلسطين

  مركز المراقب: إريتريا، البحرين، جيبوتي، المكسةةةةيك، المملكة المتحدة ممثلو الدول التي لها   )ب( 
 الشماليةف  أيرلندالبريطانيا العظمى و 

 مراقب عن منظمة حكومية دولية: التحاد الأوروبيف )ط( 

مشةةةةروع المدافعين عن حقوق الإنسةةةةان  :التالية المراقبون عن المنظمات غير الحكومية )د( 
 ، والتحاد الدولي للصحفيين.الدولية لتنمية التعليميةا الأفريقي، ومنظمةفي شرق أفريقيا والقرن 

وخلال الجزء الثاني، وفي الجلسةةة نفسةةها، أدلى الأشةةخاص التالية أسةةما،هم ببيانات وطرحوا على  -966
 المتكلمين أسئلة:

 ف، سويسرا، ملديف، اليابانأيرلنداممثلو الدول الأعضاء في مجلس حقوق الإنسان:  )أ( 

  ممثلو الدول التي لها مركز المراقب: أسةةةةتراليا، تركيا، الدانمرك، السةةةةودان، فرنسةةةةا، مصةةةةر،  )ب( 
 المغرب، النرويج، نيجيريا، اليمنف

 مراقب عن منظمة حكومية دولية: منظمة التعاون الإسلاميف )ط( 

 مراقب عن منظمة حكومية دولية: المنظمة الدولية لقانون التنميةف )د( 

 المراقبون عن المنظمات غير الحكومية: منظمة هيومن رايتس ووتش، مشروع إرث الأمهات.  )ه( 

 وفي الجلسة نفسها، أجاب المتكلمون على الأسئلة وأبدوا ملاحظاتهم الختامية. -967

 بشأن حالة حقوق الإنسان في جمهورية أفريقيا الوسيىجلسة التحاور   -جيم 

، عقد مجلس حقوق الإنسان، عملا بمقرره 2013أيلول/سبتمبر  25المعقودة في    31الجلسة  في   -968
 بشأن حالة حقوق الإنسان في جمهورية أفريقيا الوسطى.   جلسة تحاور  ، 2013أيلول/سبتمبر    18المتخذ في  

وعرضةةا نائبة المفوضةةة السةةامية تقرير المفوضةةة السةةامية عن حالة حقوق الإنسةةان في جمهورية  -969
 (.A/HRC/24/59يا الوسطى )أفريق

 الجلسة نفسها، أدلى ممثل جمهورية أفريقيا الوسطى ببيان بصفته الدولة المعنية. وفي -970

المعقودتين في اليوم نفسةةةةةةةه،  32و 31ذلك، وفي الجلسةةةةةةةتين  اأعقب جلسةةةةةةةة التحاور التي وخلال   -971
 أدلى الأشخاص التالية أسما،هم ببيانات وطرحوا على نائبة المفوضة السامية أسئلة:

الأعضةةةةةةةاء في مجلس حقوق الإنسةةةةةةةان: إسةةةةةةةبانيا، أنغول، الجبل الأسةةةةةةةود، ممثلو الدول  )أ( 
كوت ديفوار،  (، الجمهورية التشةةةيكية، رومانيا، سةةةويسةةةرا، سةةةيراليون، غابون )باسةةةم مجموعة الدول الأفريقية

 النمسا، الوليات المتحدة الأمريكيةف(، الكونغو، المغرب* )باسم المنظمة الدولية للفرانكوفونية

لو الدول التي لها مركز المراقب: أستراليا، البرتغال، بلجيكا، تشاد، توغو، جمهورية ممث  )ب( 
الكونغو الديمقراطية، جنوب السةةودان، السةةودان، الصةةين، فرنسةةا، الكاميرون، لكسةةمبرغ، مصةةر، المكسةةيك، 

 الشمالية، نيجيريا، نيوزيلنداف  أيرلنداالمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى و 

 ون عن المنظمات الحكومية الدولية: التحاد الأفريقي، والتحاد الأوروبيفالمراقب  )ط( 
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 الدولية الدولية، مؤسةةةةةةةةةسةةةةةةةةةة كاريتاس  المراقبون عن المنظمات غير الحكومية: منظمة العفو   )د( 
منظمة هيومن    التضةةةةةةةامن النسةةةةةةةائي الأفريقي،،  (الكاثوليكيةوالجتماعية  التحاد الدولي للجمعيات الخيرية  )

 ، التحاد الدولي لرابطات حقوق الإنسان.رايتس ووتش

 ، أدلى ممثلو جمهورية أفريقيا الوسطى ببيانات.31وفي الجلسة  -972

 ، أجابا نائبة المفوضة السامية على الأسئلة وأدلا بملاحظاتها الختامية.31الجلسة وفي  -973

 من جدول الأعمال  10مناقشة عامة بشأن البند   -دال 

، عرضةا نائبة المفوضةة السةامية التقارير 2013أيلول/سةبتمبر  25المعقودة في  32لجلسةة  في ا -974
من جةدول الأعمةال   10و  2القطريةة المقةدمةة من المفوضةةةةةةةةةةةةةةةة السةةةةةةةةةةةةةةةاميةة والأمين العةام في إطةار البنةدين  

(A/HRC/24/32 34و 33و.) 

، وفي اليوم نفسةةةةةةةةةةةه، أدلى ممثلو جمهورية الكونغو الديمقراطية وسةةةةةةةةةةةري لنكا 32الجلسةةةةةةةةةةةة   وفي -975
 وكمبوديا واليمن ببيانات بوصفهم دول معنية.

المعقودة  33، المعقودة في اليوم نفسةه، وفي الجلسةة 32جلسةته  ونظم مجلس حقوق الإنسةان في   -976
 أدلى خلالها ببيانات كل من:  من جدول الأعمال،   10، مناقشة عامة بشأن البند  2013أيلول/سبتمبر    26في  

  ، باكسةةةةتان، البرازيل، أيرلندا ممثلو الدول الأعضةةةةاء في مجلس حقوق الإنسةةةةان: إندونيسةةةةيا،   )أ( 
مقدونيا اليوغوسةةةةةةةةةةةةلافية السةةةةةةةةةةةةابقة، جمهورية مولدوفا، جورجيا،  الجبل الأسةةةةةةةةةةةةود، جمهورية كوريا، جمهورية
(، )باسةةم المنظمة الدولية للفرانكوفونية  ( ملديف، الهند، اليابان  *السةةنغال*، صةةربيا، الفلبين، الكويا، ليتوانيا

  (، البوليفارية  - تحدة الأمريكية، وفنزويلا )جمهورية  وسةةةةةةةةةويسةةةةةةةةةرا، وتايلند، والإمارات العربية المتحدة، والوليات الم 
 (ف)باسم مجموعة الدول العربية *ودولة فلسطين

ممثلو الدول التي لها مركز المراقب: التحاد الروسةي، أذربيجان، أسةتراليا، أوزبكسةتان،   )ب( 
السودان، رواندا، السنغال، الصين، بيلاروس، الجزائر، جنوب  (، المتعددة القوميات -بلجيكا، بوليفيا )دولة  

  أيرلندا فرنسةةةا، كندا، كوبا، مصةةةر، المغرب، المملكة العربية السةةةعودية، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى و 
 الشمالية، ميانمار، النرويج، نيوزيلندا، هولنداف

  المراقب عن كيانات الأمم المتحدة ووكالتها المتخصةةةةةةةصةةةةةةةة والمنظمات ذات الصةةةةةةةلة: )ط( 
 اليونيسيفف

 مراقب عن منظمة حكومية دولية: مجلس أوروباف )د( 

العمل الدولي من أجل السةةةةةةةلام منظمة : التالية المراقبون عن المنظمات غير الحكومية )ه( 
 ،المنتدى ارسةةةةةةةةةةةةيوي لحقوق الإنسةةةةةةةةةةةةان والتنمية ،منظمة العفو الدولية ،والتنمية في منطقة البحيرات الكبرى 

للعمل على اللجنة الدولية   ،مشةةاركة المواطنينمن أجل التحالف العالمي   ،ارد القانونيةالمركز ارسةةيوي للمو 
 ،لجنة الحقوقيين الدولية ،هيومن رايتس ووتش ،وتطبيقه احترام الميثاق الأفريقي لحقوق الإنسةةةةان والشةةةةعوب

حركة  كندا،   لجنة رصةةةةةد حقوق المحامين في  ،الحركة الدولية لمناهضةةةةةة جميع أشةةةةةكال التمييز والعنصةةةةةرية
الأفريقي للدفاع عن حقوق    ملتقىال  ،مؤسةةةةسةةةةة باسةةةةوماي ثاياغام  ،مؤسةةةةسةةةةة معارط للسةةةةلام والتنمية  ،التحرير
بين   فيما  وكالة المدن المتحدة للتعاون  ،رصةةةةةةد الأمم المتحدةهيئة  ،الجتماعيةدراسةةةةةةات  المركز  ،الإنسةةةةةةان

 الرابطة العالمية للمدرسة كأداة للسلم. ،الشمال والجنوب

، أدلى ممثلا الصين والسودان ببيانين ممارسة 2013أيلول/سبتمبر    26المعقودة في  33الجلسة   -977
 لحق الرد.
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 النظر في مشاريع المقترحات واتخاذ إجراء بشأنها -هاء 

 الكونغو الد مقراطية المساعدة التقنية وبناء القدرات في مجال حقوق الإنسان في جمهورية   

، عرض ممثل غابون )باسةةةةةةم مجموعة 2013أيلول/سةةةةةةبتمبر  27، المعقودة في 37في الجلسةةةةةةة   -978
(. المقدم من غابون )باسةةةةةةةةةةم مجموعة الدول الأفريقية  A/HRC/24/L.9الدول الأفريقية( مشةةةةةةةةةةروع القرار 

، وإيطاليا، والبرازيل، أيرلنداوفي وقا لحق، انضةةةةةةةةةةما إلى مقدمي مشةةةةةةةةةةروع القرار ألمانيا، وإندونيسةةةةةةةةةةيا، و 
والمملكة المتحدة لبريطانيا  والبرتغال، وبلجيكا، وتايلند، والدانمرك، وسلوفينيا، وسويسرا، وفرنسا، ولكسمبرغ،  

 الشمالية، وهولندا، والوليات المتحدة الأمريكية، واليونان.  أيرلنداالعظمى و 

 الجلسةةةةة نفسةةةةها، أدلى ممثلو إسةةةةتونيا باسةةةةم الدول الأعضةةةةاء في التحاد الأوروبي التي هيوفي  -979
 عامة على مشروع القرار. أعضاء في المجلس وسويسرا والوليات المتحدة الأمريكية بتعليقاتأيضاا 

 أدلى ممثل جمهورية الكونغو الديمقراطية ببيان بصفته الدولة المعنية.  أيضاا، وفي الجلسة نفسها -980

الجلسةة نفسةها، اعتمد مشةروع القرار بدون تصةويا )للاطلاع على الن  بصةيغته المعتمدة، وفي  -981
 (.24/27الفصل الأول، القرار  )انظر(. انظر الجزء الأول، الفصل الأول، الفرع ألف

 تقد م المساعدة التقنية إلى السودان في ميدان حقوق الإنسان   

، عرض ممثل غابون، باسةةةةةةم مجموعة 2013أيلول/سةةةةةةبتمبر  27، المعقودة في 37في الجلسةةةةةةة   -982
المقدم من غابون )باسةةةةةةةةةةةةةم مجموعة الدول    A/HRC/24/L.10/Rev.1الدول الأفريقية، مشةةةةةةةةةةةةةروع القرار  

لقرار إندونيسةةةةيا، والبوسةةةةنة والهرسةةةةك، وتايلند،  وفي وقا لحق، انضةةةةما إلى مقدمي مشةةةةروع ا(. الأفريقية
 (.ودولة فلسطين، وملديف، )باسم مجموعة الدول العربية

 وفي الجلسة نفسها، نقح ممثل غابون شفويا مشروع القرار. -983

أدلى ممثلو إسةةتونيا باسةةم الدول الأعضةةاء في التحاد الأوروبي التي   أيضةةاا، وفي الجلسةةة نفسةةها -984
 ضاء في المجلس وسويسرا والوليات المتحدة الأمريكية بتعليقات عامة على مشروع القرار. أعأيضاا  هي

 الجلسة نفسها، أدلى ممثل السودان ببيان بصفته الدولة المعنية.  وفي -985

  من النظةام الةداخلي للجمعيةة العةامةة، وجةه انتبةاه مجلس حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةان إلى ارثةار   153للمةادة  ووفقةاا  -986
 الإدارية والبرنامجية المقدرة المترتبة على مشروع القرار.

وفي الجلسةةة نفسةةها، اعتمد مشةةروع القرار بصةةيغته المنقحة شةةفويا بدون تصةةويا )للاطلاع على  -987
 (.24/28، الفصل الأول، المقرر الن  بصيغته المعتمدة، انظر الجزء الأول

 الخدمات الستشارية والمساعدة التقنية المقدمة إلى كمبود ا   

، عرض ممثل اليابان مشةةةةةةةةروع القرار  2013أيلول/سةةةةةةةةبتمبر   27، المعقودة في  37في الجلسةةةةةةةةة   -988
A/HRC/24/L.19   المقدم من اليابان وشةةاركا في تقديمه ألمانيا والدانمرك وسةةلوفينيا والسةةويد ولكسةةمبرغ

والنمسا وهنغاريا واليونان. وفي وقا لحق، انضما إلى مقدمي مشروع القرار إسبانيا، وأستراليا، وإستونيا،  
والبوسةةةةةنة والهرسةةةةةك، وبولندا، والجمهورية التشةةةةةيكية، ورومانيا، وسةةةةةلوفاكيا،    ، وإيطاليا، والبرتغال، وبلغاريا، أيرلندا و 

 الشمالية، والنرويج، وهولندا.   أيرلندا وفرنسا، وقبرص، وكرواتيا، وليتوانيا، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى و 

 الجلسة نفسها، أدلى ممثل كمبوديا ببيان بصفته الدولة المعنية.  وفي -989

من النظةام الةداخلي للجمعيةة العةامةة، وجةه انتبةاه مجلس حقوق الإنسةةةةةةةةةةةةةةان إلى   153للمةادة ووفقةاا   -990
 ارثار الإدارية وارثار المقدرة المترتبة في الميزانية البرنامجية على مشروع المقرر. 
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  الجلسةةة نفسةةها، اعتمد مشةةروع المقرر بدون تصةةويا )للاطلاع على الن  بصةةيغته المعتمدة،  وفي  -991
 (.24/29)انظر الفصل الأول، المقرر (. انظر الجزء الأول، الفصل الأول، الفرع ألف

 تقد م المساعدة إلى الصومال في ميدان حقوق الإنسان   

، عرض ممثلا الصةةةةةةومال والمملكة المتحدة  2013أيلول/سةةةةةةبتمبر    27، المعقودة في  37الجلسةةةةةةة  في   -992
المقدم من إثيوبيا، وأسةةةةةتراليا، والإمارات    A/HRC/24/L.20الشةةةةةمالية مشةةةةةروع القرار    أيرلندا لبريطانيا العظمى و 

لبريطانيا العظمى  العربية المتحدة، وإيطاليا، وتركيا، وجيبوتي، والسةةةةويد، والصةةةةومال، وقطر، والمملكة المتحدة  
الشةةةةمالية، والنرويج، والنمسةةةةا، والوليات المتحدة   أيرلندا الشةةةةمالية، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى و   أيرلندا و 

والبرتغال وتايلند والدانمرك وسةلوفينيا    أيرلندا )( إسةبانيا وألمانيا و   الأمريكية، واليمن، وشةاركا في تقديمه بلجيكا، 
الةدول الأفريقيةة( وفنلنةدا ولكسةةةةةةةةةةةةةمبرغ وهنغةاريةا وهولنةدا واليونةان. وفي وقةا لحق،   وغةابون )بةاسةةةةةةةةةةةةةم مجموعةة 

انضةةةةما إلى مقدمي مشةةةةروع القرار إسةةةةتونيا، وإندونيسةةةةيا، وبلغاريا، والبوسةةةةنة والهرسةةةةك، وبولندا، والجمهورية  
كرواتيا،  التشةةةةةةةةيكية، وجمهورية مولدوفا، ورومانيا، وسةةةةةةةةانا كيتس ونيفيس، وسةةةةةةةةويسةةةةةةةةرا، وفرنسةةةةةةةةا، وقبرص، و 

 (. وليتوانيا، والمكسيك، وملديف، ونيوزيلندا، واليابان، واليونان )باسم مجموعة الدول العربية 

الشةةةةةةةةمالية مشةةةةةةةةروع   أيرلنداالجلسةةةةةةةةة نفسةةةةةةةةها، نقح ممثل المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى و  وفي -993
 .شفوياا  القرار

 صفته الدولة المعنية.أدلى ممثل الصومال ببيان ب  أيضاا، وفي الجلسة نفسها -994

الجلسةة نفسةها، اعتمد مشةروع القرار بدون تصةويا )للاطلاع على الن  بصةيغته المعتمدة،  وفي -995
 (.24/30)انظر الفصل الأول، المقرر (. انظر الجزء الأول، الفصل الأول، الفرع ألف

 تعزيز التعاون التقني وبناء القدرات في ميدان حقوق الإنسان   

، عرض ممثل تايلند مشةةةةةةةةةةروع القرار  2013سةةةةةةةةةةبتمبر  /أيلول 27، المعقودة في  37في الجلسةةةةةةةةةةة   -996
A/HRC/24/L.26   ،المقةدم من إثيوبيةا، وإسةةةةةةةةةةةةةةتونيةا، وإكوادور، وإنةدونيسةةةةةةةةةةةةةةيةا، والبرازيةل، وتةايلنةد، وتركيةا

  وغينيا السةةتوائية، وكوت ديفوار، وكوسةةتاريكا، وكولومبيا، والكونغو،  وجورجيا، وجيبوتي، وسةةنغافورة، وشةةيلي، 
والمغرب، وموريشةةةةةةةيوس، والنرويج، والنمسةةةةةةةا، وهندوراس، وهنغاريا، واليونان، إسةةةةةةةبانيا، أوروغواي، إيطاليا، 

لبنان، ملديف، قطر،  (،  البوليفارية -ليشةتي، سةري لنكا، فنزويلا )جمهورية   -بولندا، بيرو، تونس، تيمور  
نيوزيلندا، اليمن. وفي وقا لحق، انضةةةم إلى مقدمي مشةةةروع القرار التحاد الروسةةةي، وأسةةةتراليا، وأوكرانيا،  

والبوسةةةةةةنة والهرسةةةةةةك، وجامايكا، وجمهورية كوريا،  (، ، وباكسةةةةةةتان )باسةةةةةةم منظمة التعاون الإسةةةةةةلاميأيرلنداو 
وصةةةةةةةةةةةةةةربيةا، وغةابون، وغواتيمةال، وفنلنةدا، وكرواتيةا،  وجمهوريةة مولةدوفةا، والةدانمرك، ورومةانيةا، وسةةةةةةةةةةةةةةلوفينيةا،  
 وكمبوديا، وكوبا، وماليزيا، والمكسيك، ومنغوليا، ومنغوليا.

 الجلسة نفسها، أدلى ممثل الوليات المتحدة الأمريكية بتعليل تصويته قبل التصويا. وفي -997

ع على ن  القرار، اعتمد مشةةةةةةةروع القرار بدون تصةةةةةةةويا )للاطلا أيضةةةةةةةاا، وفي الجلسةةةةةةةة نفسةةةةةةةها -998
 (.24/31)انظر الفصل الأول، القرار (. الجزء الأول، الفصل الأول، الفرع ألف انظر

 المساعدة التقنية وبناء القدرات لليمن في مجال حقوق الإنسان   

، عرض ممثلا هولندا واليمن مشةةةةةةةروع 2013أيلول/سةةةةةةةبتمبر   27، المعقودة في  37في الجلسةةةةةةةة   -999
المقةدم من هولنةدا واليمن واللةذين اشةةةةةةةةةةةةةةتركةا في تقةديمهمةا إثيوبيةا، وإسةةةةةةةةةةةةةةبةانيةا،   A/HRC/24/L.33القرار 

وتايلند، وتركيا، والدانمرك، ورومانيا، وسةةةلوفاكيا، وسةةةلوفينيا،    ، وإيطاليا، وبلجيكا، وبولندا،أيرلنداوأسةةةتراليا، و 

https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.20
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.26
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.33
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الشةةةمالية،    أيرلنداوالسةةةويد، والصةةةومال، وفرنسةةةا، وقبرص، ولكسةةةمبرغ، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى و 
وفي وقا لحق، انضةةةةما إلى (. الدول  واليونان.(،  والنرويج، والنمسةةةةا، واليونان، )باسةةةةم المجموعة العربية

دمي مشةةةةروع القرار ألمانيا، وإندونيسةةةةيا، والبرتغال، وبلغاريا، والبوسةةةةنة والهرسةةةةك، والجمهورية التشةةةةيكية،  مق
وجمهورية كوريا، وسةةةةويسةةةةرا، وكرواتيا، وكوت ديفوار، وليتوانيا، والمكسةةةةيك، وملديف، وهندوراس، والوليات 

 المتحدة الأمريكية، واليابان.

روع القرار بدون تصةويا )للاطلاع على ن  القرار، انظر الجزء  الجلسةة نفسةها، اعتمد مشة  وفي -1000
 (.24/32)انظر الفصل الأول، القرار (. الأول، الفصل الأول، الفرع ألف

 التعاون التقني لمنع العتداءات على الأشخا  المصابين بالمهق  

، عرض ممثل غابون مشةةةةةةةةروع القرار  2013أيلول/سةةةةةةةةبتمبر   27، المعقودة في  37في الجلسةةةةةةةةة   -1001
A/HRC/24/L.36    المقدم من غابون )باسةةةةةةةةم مجموعة الدول الأفريقية( والمقدم من غواتيمال. وفي وقا

، والبرتغال، وبيرو، وتركيا،  أيرلنداوغواي، و لحق، انضةةةةةةةةةةما إلى مقدمي مشةةةةةةةةةةروع القرار إندونيسةةةةةةةةةةيا، وأور 
وجمهورية كوريا، ورومانيا، وسةةةةةةةةةلوفينيا، وشةةةةةةةةةيلي، وفرنسةةةةةةةةةا، وكرواتيا، وكندا، وكولومبيا، والمملكة المتحدة 

 الشمالية، والنرويج، ونيكاراغوا، وهنغاريا، واليونان.  أيرلندالبريطانيا العظمى و 

 سا ببيان تعليلا للتصويا قبل التصويا.الجلسة نفسها، أدلى ممثل النم وفي -1002

اعتمد مشةروع القرار بدون تصةويا )للاطلاع على ن  القرار، انظر   أيضةاا، وفي الجلسةة نفسةها -1003
 (. 24/33)انظر الفصل الأول، القرار (. الجزء الأول، الفصل الأول، الفرع ألف

 الجلسة نفسها، أدلى ممثلا سويسرا وسيراليون ببيانين تعليلا للتصويا بعد التصويا.  وفي -1004

 تقد م المساعدة التقنية إلى جمهورية أفريقيا الوسيى في ميدان حقوق الإنسان  

، عرض ممثل غابون باسةةةةةةةةم مجموعة  2013أيلول/سةةةةةةةةبتمبر   27، المعقودة في  37في الجلسةةةةةةةةة   -1005
(. المقدم من غابون )باسةةةةةةةةةم مجموعة الدول الأفريقية  A/HRC/24/L.39القرار   الدول الأفريقية مشةةةةةةةةةروع

بلغاريا، البوسةنة ، إيطاليا، البرتغال، بلجيكا،  أيرلنداوفيما بعد، إسةبانيا، أسةتراليا، إسةتونيا، ألمانيا، إندونيسةيا،  
والهرسةةةةةةةةةةةةةةك، بولنةدا، تةايلنةد، الجمهوريةة التشةةةةةةةةةةةةةةيكيةة، جمهوريةة كوريةا، جمهوريةة مولةدوفةا، جورجيةا، الةدانمرك،  
رومانيا، سةةةلوفاكيا، سةةةلوفينيا، السةةةويد، سةةةويسةةةرا، فرنسةةةا، فنلندا، قبرص، كرواتيا، لتفيا، لكسةةةمبرغ، ليتوانيا،  

الشةةةةةمالية، موناكو، النرويج، النمسةةةةةا، نيوزيلندا، هنغاريا،    يرلنداأمالطة، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى و 
 وانضما الوليات الأمريكية إلى مقدمي مشروع القرار.  هولندا، اليونان.

 .الجلسة نفسها، نقح ممثل غابون مشروع القرار شفوياا  وفي -1006

في التحاد الأوروبي التي  أدلى ممثل إسةةتونيا، باسةةم الدول الأعضةةاء أيضةةاا،  وفي الجلسةةة نفسةةها -1007
 أعضاء في المجلس، بتعليقات عامة فيما يتعلق بمشروع القرار. أيضاا  هي

 الجلسة نفسها، أدلى ممثل جمهورية أفريقيا الوسطى ببيان بصفته الدولة المعنية.  وفي -1008

اعتمد مشةةروع القرار بصةةيغته المنقحة شةةفويا بدون تصةةويا )للاطلاع    أيضةةاا، وفي الجلسةةة نفسةةها -1009
)انظر الفصةةةةةةةةةةل الأول، (. على الن  بصةةةةةةةةةةيغته المعتمدة، انظر الجزء الأول، الفصةةةةةةةةةةل الأول، الفرع ألف

 (.24/34 القرار

 وفي الجلسة نفسها، أدلى ممثل سويسرا ببيان تعليلا للتصويا بعد التصويا. -1010

https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.36
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.39
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Annex I 

  Attendance 

  Members

Angola 

Argentina 

Austria 

Benin 

Botswana 

Brazil 

Burkina Faso 

Chile 

Congo 

Costa Rica 

Côte d’Ivoire 

Czech Republic 

Ecuador 

Estonia 

Ethiopia 

Gabon 

Germany 

Guatemala 

India 

Indonesia 

Ireland 

Italy 

Japan 

Kazakhstan 

Kenya 

Kuwait 

Libya 

Malaysia 

Maldives 

Mauritania 

Montenegro 

Pakistan 

Peru 

Philippines 

Poland 

Qatar 

Republic of Korea 

Republic of Moldova 

Romania 

Sierra Leone 

Spain 

Switzerland 

Thailand 

Uganda 

United Arab Emirates 

United States of America 

Venezuela (Bolivarian Republic of) 

 

  States Members of the United Nations represented by observers

Afghanistan 

Albania 

Algeria 

Andorra 

Armenia 

Australia 

Azerbaijan 

Bahrain 

Belarus 

Bangladesh 

Belgium 

Bolivia (Plurinational 

 State of) 

Bosnia and Herzegovina 

Bulgaria 

Cambodia 

Cameroon 

Canada 

Cape Verde 

Central African Republic 

Chad 

China 

Colombia 

Croatia 

Cuba 

Cyprus 

Democratic People’s 

 Republic of Korea 

Democratic Republic of  

 the Congo 

Denmark 

Djibouti 

Equatorial Guinea 

Egypt 

El Salvador 

Eritrea 

Finland 

France 

Georgia 

Ghana 

Greece 

Guinea 

Honduras 

Hungary 

Iceland 

Iran (Islamic Republic of) 

Iraq 

Jordan 

Kyrgyzstan 

Lao People’s Democratic  

 Republic 

Latvia 

Lebanon 

Lesotho 

Liechtenstein 

Lithuania 

Luxembourg 

Madagascar 

Malta 

Mauritius 

Mexico 

Monaco 

Mongolia 

Morocco 

Mozambique 

Myanmar 

Namibia 

Nepal 

Netherlands 

New Zealand 

Nicaragua 

Nigeria 

Norway  

Oman 

Panama 

Paraguay 

Portugal 

Russian Federation 

Rwanda 

Saudi Arabia 

Senegal 

Serbia 

Singapore 

Slovakia 

Slovenia 

Solomon Islands 

Somalia 

South Africa 

South Sudan 

Sri Lanka 

Sudan 

Sweden 

Syrian Arab Republic 

Tajikistan 

The former Yugoslav 

 Republic of Macedonia 

Timor-Leste 

Togo 

Tunisia 

Turkey 

Turkmenistan 

Ukraine 
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United Kingdom of Great  

 Britain and Northern  

 Ireland 

Uruguay 

Uzbekistan 

Viet Nam 

Yemen 

Zimbabwe 

  Non-Member States represented by observers 

Holy See 

State of Palestine 

  United Nations 

Joint United Nations Programme on 

 HIV/AIDS 

United Nations Children’s Fund 

United Nations Population Fund 

  Specialized agencies and related organizations 

International Labour Office 

 

  Intergovernmental organizations 

African Union 

Council of Europe 

European Union 

International Development Law 

International Organization of la Francophonie 

Organization of Islamic Cooperation 

  Other entities 

International Committee of the Red Cross 

Sovereign Military Order of Malta  

  National human rights institutions, international coordinating 

committees and regional groups of national institutions 

Canadian Human Rights Commission 

Defensoría del Pueblo – Colombia 

   (by video message) 

German Institute for Human Rights 

Human Rights Commission of Malaysia 

 (SUHAKAM) (by video message) 

National commission on Human Rights and Freedoms –  

 Cameroon 

National Council for Human Rights – Egypt 

 

  Non-governmental organizations 

Action Canada for Population and  

 Development 

Action internationale pour la paix et le 

 développement dans la région des 

 Grands Lacs 

Africa Culture Internationale 

African Association of Education for 

 Development  

African-American Society for  

 Humanitarian Aid and Development  

African Technical Association 

African Technology Development Link 

Agence internationale pour le 

 développement 

Agir ensemble pour les droits de l’homme 

Aliran Kesedaran Negara National 

 Consciousness Movement 

Al-Hakim Foundation 

Al-Haq, Law in the Service of Man 

Aliran Kesedaran Negara National 

Consciousness Movement 

Al-Zubair Charity Foundation 

Amman Center for Human Rights Studies  

Amnesty International 

Arab NGO Network for Development 

Arab Organization for Human Rights 

Arab Penal Reform Organization  
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Article 19 – The International Centre 

 against Censorship 

Asia Indigenous Peoples Pact 

Asian Centre for Human Rights 

Asian Forum for Human Rights and  

 Development (Forum-Asia) 

Asian Indigenous and Tribal Peoples 

 Network (AITPN) 

Asian Legal Resource Centre 

Association of World Citizens 

Association for the Prevention of Torture 

Association for Progressive 

 Communications 

Association Points-Cœur 

Associazione Comunità Papa Giovanni  

 XXIII 

Auspice Stella 

Badil Resource Center for Palestinian  

Residency and Resource Rights 

Baha’i International Community 

British Humanist Association 

Bridges International 

Cairo Institute for Human Rights Studies 

Canadian HIV/AIDS Legal Network 

Canners International Permanent 

 Committee 

Care International 

Caritas Internationalis (International 

 Confederation of Catholic Charities) 

Center for Reproductive Rights 

Centre africain de recherche industrielle 

 (CARI) 

Centre de documentation, de recherche et 

 d’information des peuples autochtones 

 (doCip) 

Centre Europe – Tiers Monde 

 – Europe-Third World Centre 

Center for Environmental and 

Management Studies 

Centre for Human Rights and Peace 

Advocacy 

Centre for International Environmental 

Law (CIEL) 

Center for Inquiry 

Centre indépendant de recherches et 

 d’initiatives pour le dialogue 

Centre international des formations en 

 droits humaines 

Centro de Estudios Legales y Sociales 

 (CELS) Asociación Civil 

Charitable Institute for Protecting Social 

 Victims 

Child Development Foundation 

Childlink Foundation 

Civicus – World Alliance for Citizen  

 Participation  

Colombian Commission of Jurists 

Comité international pour le respect et l’application de 

 la Charte africaine des droits de l’homme et des 

 peuples (CIRAC) 

Commission of the Churches on International  

 Affairs of the World Council of Churches 

Commission to Study the Organization of  

 Peace 

Commonwealth Human Rights Initiative 

Defence for Children International 

Company of the Daughters of Charity of St Vincent de 

 Paul 

Congregation of our Lady of Charity of the  

 Good Shepherd 

Coordinating Board of Jewish Organizations  

Corporación para la Defensa y Promoción de los 

 Derechos Humanos Reiniciar 

Defence for Children International 

Development Innovations and Networks 

Disabled People’s International 

Dominicans for Justice and Peace - Order of  

 Preachers 

Earthjustice  

East and Horn of Africa Human Rights 

 Defenders Project 

Eastern Sudan Women Development  

 Organization 

Edmund Rice International Limited 

Equitas International Centre for Human Rights Education 

European Disability Forum 

European Law Students’ Association 

European Union of Public Relations 

Family Planning Association, I.R. Iran 

Federation for Women and Family Planning 

Federation of Associations for the Defense 

 and the Promotion of Human Rights – 

 Spain 

Federation of Cuban Women 

Femmes Afrique Solidarité 

Fondazione Marista per la Solidarietà Internazionale 

 ONLUS 

Food and Water Watch 

Foodfirst Information and Action Network 

Foundation for Aboriginal and Islander Research Action 

 Aboriginal Corporation 

Foundation for GAIA 

Foundation for International Relations and Development 

 Studies 

France Libertés : Fondation Danielle Mitterrand 

Franciscans International 

Fraternité Notre Dame 

Freedom House 

Friends World Committee for Consultation  

 (Quakers) 

Fundación de Ayuda y Promoción de las 

 Culturas Indigenas Rosa Collelldevall 

Fundación País Libre 

General Arab Women Federation 

Geneva for Human Rights – Global  

 Training 

http://esango.un.org/civilsociety/showProfileDetail.do?method=showProfileDetails&profileCode=1292
http://esango.un.org/civilsociety/showProfileDetail.do?method=showProfileDetails&profileCode=410
http://esango.un.org/civilsociety/showProfileDetail.do?method=showProfileDetails&profileCode=410
http://esango.un.org/civilsociety/showProfileDetail.do?method=showProfileDetails&profileCode=610972
http://esango.un.org/civilsociety/showProfileDetail.do?method=showProfileDetails&profileCode=1143
http://esango.un.org/civilsociety/showProfileDetail.do?method=showProfileDetails&profileCode=611717
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Global Helping to Advance Women and 

 Children 

Global Hope Network International 

Grupo Intercultural Almaciga 

Hawa Society for Women 

Helios Life Association 

Helsinki Foundation for 

Human Rights 

Himalayan Research and Cultural  

 Foundation 

Human Rights Education Associates 

 (HREA) 

Human Rights House Foundation 

Human Rights Information and 

 Documentation Systems International 

Human Rights Law Centre 

Human Rights League of the 

 Horn of Africa 

Human Rights Now 

Human Rights Watch  

Human Security Initiative Organization 

Humanist Institute for Co-operation with  

 Developing Countries 

Il Cenacolo 

Imam Ali’s Popular Students Relief Society 

Indian Council of South America 

Indian Law Resource Centre 

Indigenous Peoples’ Center for  

 Documentation, Research and 

 Information 

Indigenous World Association 

Ingenieurs du Monde 

Initiatives of Change 

Institute for Planetary Synthesis 

Institute for Women’s Studies and Research  

International Association for  

 Democracy in Africa 

International Association of Democratic 

 Lawyers 

International Association of Jewish 

Lawyers and Jurists 

International Association for Religious 

 Freedom 

International Association of Schools of  

 Social Work 

International Bridges to Justice, Inc. 

International Buddhist Relief Organisation 

International Catholic Child Bureau 

International Catholic Migration 

Commission 

International Commission of Jurists 

International Committee for the Indians of 

 the Americas (Incomindios Switzerland) 

International Council of Jewish Women 

International Educational Development, 

 Inc. 

International Federation for Human Rights  

 Leagues 

 

International Federation of ACAT (Action by  

 Christians for the Abolition of Torture) 

International Federation of Journalists 

International Federation of University  

 Women 

International Fellowship of Reconciliation  

International Human Rights Association of  

 American Minorities 

International Humanist and Ethical Union  

International Indian Treaty Council 

International Institute for Non-Aligned  

 Studies 

International Institute for Peace 

International Institute for Peace, Justice and 

 Human Rights 

International Lesbian and Gay Association 

International Movement against all Forms  

 of Discrimination and Racism 

International Movement for Fraternal Union  

 among Races and Peoples  

International Muslim Women’s Union 

International NGO Forum on Indonesian  

 Development  

International Organization for the 

 Elimination of all Forms of Racial 

 Discrimination 

International Organization for the Right to  

 Education and Freedom of Education  

International Rehabilitation Council for Torture 

 Victims 

International Service for Human Rights  

International Volunteerism Organization for Women, 

 Education and Development –VIDES 

International Women Bond 

International Work Group for Indigenous  

 Affairs 

International Youth and Student Movement  

 for the United Nations 

Iranian Elite Research Center 

Islamic Women’s Institute of Iran 

Istituto Internazionale Maria Ausiliatrice  

 delle Salesiane di Don Bosco 

Japanese Workers’ Committee for Human 

 Rights 

Jubilee Campaign 

Khiam Rehabilitation Centre for Victims of  

 Violence 

L’auravetli’an Information and Education  

 Network of Indigenous People (LIENIP) 

Lawyers’ Rights Watch Canada 

Liberal International (World Liberal Union) 

Liberation 

Light for the World – Christoffel 

 Development Cooperation 

Lutheran World Federation 

Maarij Foundation for Peace and  

 Development 

Make Mothers Matter International 

Mandat International 

http://esango.un.org/civilsociety/showProfileDetail.do?method=showProfileDetails&profileCode=602054
http://esango.un.org/civilsociety/showProfileDetail.do?method=showProfileDetails&profileCode=610981
http://esango.un.org/civilsociety/showProfileDetail.do?method=showProfileDetails&profileCode=779
http://esango.un.org/civilsociety/showProfileDetail.do?method=showProfileDetails&profileCode=3497
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Marangopoulos Foundation for Human  

 Rights 

Mbororo Social and Cultural Development 

 Association 

Minbyun – Lawyers for a Democratic  

 Society 

Mothers Legacy Project 

Mouvement contre le racisme et pour  

 l’amitié entre les peuples 

Myochikai (Arigatou Foundation) 

National Alliance of Women’s 

 Organizations 

National Union of Jurists of Cuba,  

New Humanity 

New South Wales Aboriginal Land Council 

Nonviolent Radical Party, Transnational  

 and Transparty 

Nord-Sud XXI 

Organisation mondiale des associations 

pour l’éducation prénatale 

Organisation pour la communication en  

 Afrique et de promotion de la 

 coopération économique internationale  

 (OCAPROCE International) 

Organization for Defending Victims of  

 Violence 

Palestinian Independent Commission for 

 Citizen’s Rights 

Pan Pacific and South East Asia Women’s 

 Association 

Pasumai Thaayagam Foundation 

Pax Romana 

Penal Reform International 

People for Successful Corean Reunification 

People's Solidarity for Participatory 

Democracy 

Permanent Assembly for Human Rights  

Plan International, Inc. 

Presse Emblème Campagne 

Prevention Association of Social Harms 

 (PASH) 

Rencontre africain pour la défense des  

 droits de l’homme 

Reporters sans Frontières International –  

 Reporters without Borders International 

Saami Council 

Save the Children International  

Servas International 

Sisters of Mercy of the Americas 

Social Service Agency of the Protestant  

 Church in Germany 

Society for Development and Community  

 Empowerment 

Society for Threatened Peoples  

Society of Iranian Women Advocating  

 Sustainable Development of the 

Environment 

Society Studies Centre 

Soka Gakkai International 

Sudan Council of Voluntary Agencies 

Syriac Universal Alliance 

Teresian Association 

Transparency International 

Terre des Hommes International Federation  

Under the Same Sun Fund 

UNESCO Centre Basque Country 

 (UNESCO Etxea) 

Union for International Cancer Control 

Union of Arab Jurists 

United Nations Association of the United 

 States of America 

United Nations Watch (UN Watch) 

United Network of Young Peacebuilders 

 (UNOY Peacebuilders) 

Women Organization for 

 Development and Capacity 

 Building 

Women’s Human Rights International  

 Association 

Women’s International League for Peace  

 and Freedom 

Working Women Association 

World Association for the School as an  

 Instrument of Peace 

World Barua Organization 

World Environment and Resources Council  

World Evangelical Alliance 

World Federation of Democratic Youth 

World Federation of the Deaf (WFD) 

World Federation of United Nations 

 Associations 

World Medical Association 

World Muslim Congress 

World Organization against Torture 

World Vision International 

Worldwide Organisation for Women 

World Young Women’s Christian 

 Association

 

 

http://esango.un.org/civilsociety/showProfileDetail.do?method=showProfileDetails&profileCode=624108
http://esango.un.org/civilsociety/showProfileDetail.do?method=showProfileDetails&profileCode=609134
http://esango.un.org/civilsociety/showProfileDetail.do?method=showProfileDetails&profileCode=630472
http://esango.un.org/civilsociety/showProfileDetail.do?method=showProfileDetails&profileCode=630472
http://esango.un.org/civilsociety/showProfileDetail.do?method=showProfileDetails&profileCode=612941
http://esango.un.org/civilsociety/showProfileDetail.do?method=showProfileDetails&profileCode=123
http://esango.un.org/civilsociety/showProfileDetail.do?method=showProfileDetails&profileCode=6734
http://esango.un.org/civilsociety/showProfileDetail.do?method=showProfileDetails&profileCode=6734
http://esango.un.org/civilsociety/showProfileDetail.do?method=showProfileDetails&profileCode=603851
http://esango.un.org/civilsociety/showProfileDetail.do?method=showProfileDetails&profileCode=474
http://esango.un.org/civilsociety/showProfileDetail.do?method=showProfileDetails&profileCode=474
http://esango.un.org/civilsociety/showProfileDetail.do?method=showProfileDetails&profileCode=495
http://esango.un.org/civilsociety/showProfileDetail.do?method=showProfileDetails&profileCode=495
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  Agenda 

Item 1. Organizational and procedural matters. 

Item 2. Annual report of the United Nations High Commissioner for Human Rights 

and reports of the Office of the High Commissioner and the Secretary-General. 

Item 3. Promotion and protection of all human rights, civil, political, economic, social 

and cultural rights, including the right to development. 

Item 4. Human rights situations that require the Council’s attention. 

Item 5. Human rights bodies and mechanisms. 

Item 6. Universal periodic review. 

Item 7. Human rights situation in Palestine and other occupied Arab territories. 

Item 8. Follow-up to and implementation of the Vienna Declaration and Programme of 

Action. 

Item 9. Racism, racial discrimination, xenophobia and related forms of intolerance: 

follow-up to and implementation of the Durban Declaration and Programme of 

Action. 

Item 10. Technical assistance and capacity-building. 
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Documents issued in the general series 

Symbol  Agenda item  

A/HRC/24/1 and Corr.1 
and 2 

1 Annotations to the agenda for the twenty-fourth 
session of the Human Rights Council: note by the 
Secretary-General 

A/HRC/24/2 1 Report of the Human Rights Council on its 
twenty-fourth session 

A/HRC/24/3 6 Report of the Working Group on the Universal 
Periodic Review: Turkmenistan 

A/HRC/24/3/Add.1 6 Addendum 

A/HRC/24/4 6 Report of the Working Group on the Universal 
Periodic Review: Burkina Faso 

A/HRC/24/5 6 Report of the Working Group on the Universal 
Periodic Review: Cape Verde 

A/HRC/24/6 6 Report of the Working Group on the Universal 
Periodic Review: Colombia 

A/HRC/24/6/Add.1 6 Addendum 

A/HRC/24/7 6 Report of the Working Group on the Universal 
Periodic Review: Uzbekistan 

A/HRC/24/7/Add.1 6 Addendum 

A/HRC/24/8 6 Report of the Working Group on the Universal 
Periodic Review: Tuvalu 

A/HRC/24/8/Add.1 6 Addendum 

A/HRC/24/9 6 Report of the Working Group on the Universal 
Periodic Review: Germany 

A/HRC/24/9/Add.1 6 Addendum 

A/HRC/24/10 6 Report of the Working Group on the Universal 
Periodic Review: Djibouti 

A/HRC/24/11 6 Report of the Working Group on the Universal 
Periodic Review: Canada 

A/HRC/24/11/Add.1 6 Addendum 

A/HRC/24/12 6 Report of the Working Group on the Universal 
Periodic Review: Bangladesh 

A/HRC/24/12/Add.1 6 Addendum 

A/HRC/24/13 6 Report of the Working Group on the Universal 
Periodic Review: Azerbaijan 

A/HRC/24/13/Add.1 6 Addendum 

A/HRC/24/14 6 Report of the Working Group on the Universal 
Periodic Review: Russian Federation 

A/HRC/24/14/Add.1 6 Addendum 

https://undocs.org/ar/A/HRC/24/1
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/2
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/3
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/3/Add.1
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/4
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/5
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/6
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/6/Add.1
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/7
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/7/Add.1
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/8
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/8/Add.1
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/9
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/9/Add.1
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/10
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/11
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/11/Add.1
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/12
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/12/Add.1
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/13
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/13/Add.1
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/14
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/14/Add.1
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A/HRC/24/15 6 Report of the Working Group on the Universal 
Periodic Review: Cameroon 

A/HRC/24/16 6 Report of the Working Group on the Universal 
Periodic Review: Cuba 

A/HRC/24/16/Add.1 6 Addendum 

A/HRC/24/17 1 Election of members of the Human Rights Council 
Advisory Committee: note by the Secretary-
General 

A/HRC/24/17/Add.1 1 Addendum 

A/HRC/24/18 2 and 3 Question of the death penalty: report of the 
Secretary-General 

A/HRC/24/19 2 and 3 Role of the public service as an essential 
component of good governance in the promotion 
and protection of human rights: report of the 
United Nations High Commissioner for Human 
Rights – note by the Secretariat 

A/HRC/24/20 2 and 3 Proceedings of the workshop on the various 
aspects relating to the impact of the application of 
unilateral coercive measures on the enjoyment of 
human rights by the affected populations in the 
States targeted: report of the Office of the United 
Nations High Commissioner for Human Rights 

A/HRC/24/21 1-10 Communications report of special procedures 

A/HRC/24/22  

and Corr.1 and 2 

2 and 3 Summary of information from States Members of 
the United Nations and other relevant stakeholders 
on best practices in the application of traditional 
values while promoting and protecting human 
rights and upholding human dignity: report of the 
United Nations High Commissioner for Human 
Rights 

A/HRC/24/23 2 and 3 The safety of journalists: report of the Office of 
the United Nations High Commissioner for 
Human Rights 

A/HRC/24/24 2 and 3 Views of States, national human rights institutions 
and other relevant stakeholders on the target 
sectors, focus areas or thematic human rights 
issues for the third phase of the World Programme 
for Human Rights Education: report of the Office 
of the United Nations High Commissioner for 
Human Rights 

A/HRC/24/25 2 and 3 Summary report of the consultation on the 
promotion and protection of the human rights of 
older persons: report of the Office of the United 
Nations High Commissioner for Human Rights 

A/HRC/24/26 

 

2 and 3 Report of the United Nations High Commissioner 
for Human Rights on the rights of indigenous 
peoples 

A/HRC/24/27 

 

2 and 3 Consolidated report of the Secretary-General and 
the United Nations High Commissioner for 
Human Rights on the right to development 

https://undocs.org/ar/A/HRC/24/15
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/16
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/16/Add.1
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/17
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/17/Add.1
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/18
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/19
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/20
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/21
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/22
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/23
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/24
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/25
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/26
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/27
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A/HRC/24/28 2 and 3 Report of the Secretary-General on human rights 
in the administration of justice: analysis of the 
international legal and institutional framework for 
the protection of all persons deprived of their 
liberty 

A/HRC/24/29 and Corr.1 2 and 5 Cooperation with the United Nations, its 
representatives and mechanisms in the field of 
human rights: report of the Secretary-General 

A/HRC/24/30 2 and 7 Human rights situation in the Occupied Palestinian 
Territory, including East Jerusalem: report of the 
Secretary-General 

A/HRC/24/31 10 Report of the Independent Expert on the situation 
of human rights in the Sudan 

A/HRC/24/32 2 and 
10 

Role and achievements of the Office of the United 
Nations High Commissioner for Human Rights in 
assisting the Government and people of Cambodia 
in the promotion and protection of human rights: 
report of the Secretary-General 

A/HRC/24/33 2 and 
10 

Report of the United Nations High Commissioner 
for Human Rights on the situation of human rights 
and the activities of the Office of the High 
Commissioner in the Democratic Republic of the 
Congo 

A/HRC/24/34 2 and 
10 

Situation of human rights in Yemen: report of the 
Office of the United Nations High Commissioner 
for Human Rights 

A/HRC/24/35 3 Report of the Special Representative of the 
Secretary-General for Children and Armed 
Conflict: note by the Secretary-General 

A/HRC/24/36 10 Report of the Special Rapporteur on the situation 
of human rights in Cambodia 

A/HRC/24/37 3 Report of the Working Group on the Right to 
Development on its fourteenth session 

A/HRC/24/38 3 Report of the Independent Expert on the 
promotion of a democratic and equitable 
international order  

A/HRC/24/39 3 Report of the Special Rapporteur on the 
implications for human rights of the 
environmentally sound management and disposal 
of hazardous substances and wastes 

A/HRC/24/39/Add.1 3 Mission to Hungary 

A/HRC/24/39/Add.2 3 Comments by the State on the report of the Special 
Rapporteur 

A/HRC/24/40 and Corr.1 10 Report of the Independent Expert on the situation 
of human rights in Somalia 

A/HRC/24/41 3 Extractive industries and indigenous peoples: 
report of the Special Rapporteur on the rights of 
indigenous peoples  

https://undocs.org/ar/A/HRC/24/28
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/29
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/29/Corr.1
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/30
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/31
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/32
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/33
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https://undocs.org/ar/A/HRC/24/39/Add.1
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/39/Add.2
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/40
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/40/Corr.1
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/41
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A/HRC/24/41/Add.1 3 The situation of indigenous peoples in Namibia 

A/HRC/24/41/Add.2 3 The situation of indigenous peoples in El Salvador 

A/HRC/24/41/Add.3 3 Consultations on the situation of indigenous 
peoples in Asia 

A/HRC/24/41/Add.4  3 Communications sent, replies received and 
observations (2012 – 2013) 

A/HRC/24/41/Add.5  3 Index of reports of the Special Rapporteur on the 
rights of indigenous peoples by theme and by 
region 

A/HRC/24/42 3 Report of the Special Rapporteur on the promotion 
of truth, justice, reparation and guarantees of non-
recurrence 

A/HRC/24/42/Add.1 3 Mission to Tunisia 

A/HRC/24/42/Add.2 3 Comments by the State on the report of the Special 
Rapporteur 

A/HRC/24/43 and Corr.1 
and 2 

3 Thematic report on challenges and lessons in 
combating contemporary forms of slavery: report 
of the Special Rapporteur on contemporary forms 
of slavery, including its causes and its 
consequences 

A/HRC/24/43/Add.1 3 Mission to Kazakhstan 

A/HRC/24/43/Add.2 3 Mission to Madagascar 

A/HRC/24/43/Add.3 3 Comments by Kazakhstan on the report of the 
Special Rapporteur 

A/HRC/24/44 3 Report of the Special Rapporteur on the human 
right to safe drinking water and sanitation 

A/HRC/24/44/Add.1 3 Mission to Kiribati 

A/HRC/24/44/Add.2 3 Mission to Tuvalu 

A/HRC/24/44/Add.3 3 Mission to Thailand 

A/HRC/24/45 3 Annual report of the Working Group on the use of 
mercenaries as a means of violating human rights 
and impeding the exercise of the right of peoples 
to self-determination 

A/HRC/24/45/Add.1 3 Mission to Honduras 

A/HRC/24/45/Add.2 3 Mission to Somalia 

A/HRC/24/46 4 Report of the independent international 
commission of inquiry on the Syrian Arab 
Republic 

A/HRC/24/47 3 and 5 Human rights and issues related to terrorist 
hostage-taking: report of the Human Rights 
Council Advisory Committee 

A/HRC/24/48 5 Reports of the Human Rights Council Advisory 
Committee on its tenth and eleventh sessions: note 
by the Secretariat 

https://undocs.org/ar/A/HRC/24/41/Add.1
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/41/Add.2
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/41/Add.3
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/41/Add.4
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https://undocs.org/ar/A/HRC/24/46
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A/HRC/24/49 5 Report of the Expert Mechanism on the Rights of 
Indigenous Peoples on its sixth session 

A/HRC/24/50 and Corr.1 5 Access to justice in the promotion and protection 
of the rights of indigenous peoples: study by the 
Expert Mechanism on the Rights of Indigenous 
Peoples 

A/HRC/24/51 5 Final summary of responses to the questionnaire 
seeking the views of States and indigenous peoples 
on best practices regarding possible appropriate 
measures and implementation strategies to attain 
the goals of the United Nations Declaration on the 
Rights of Indigenous Peoples: report of the Expert 
Mechanism on the Rights of Indigenous Peoples 

A/HRC/24/52 9 Report of the Working Group of Experts on 
People of African Descent on its twelfth session 

A/HRC/24/52/Add.1 9 Mission to the United Kingdom of Great Britain 
and Northern Ireland 

A/HRC/24/52/Add.2 9 Mission to Panama 

A/HRC/24/52/Add.3 9 Comments by the United Kingdom of Great 
Britain and Northern Ireland on the report of the 
Working Group 

A/HRC/24/52/Add.4 9 Comments by Panama on the report of the 
Working Group 

A/HRC/24/53 9 Report of the Ad Hoc Committee on the 
Elaboration of Complementary Standards on its 
fifth session: note by the Secretariat 

A/HRC/24/54 2 and 3 Outcome of the panel discussion on common 
challenges facing States in their efforts to secure 
democracy and the rule of law from a human 
rights perspective: report of the Office of the 
United Nations High Commissioner for Human 
Rights 

A/HRC/24/55 and Corr.1 5 Report of the twentieth annual meeting of special 
rapporteurs/representatives, independent experts 
and chairpersons of working groups of the special 
procedures of the Human Rights Council: note by 
the United Nations High Commissioner for 
Human Rights 

A/HRC/24/56 and Corr.1 2 and 6 Operations of the Voluntary Fund for Financial 
and Technical Assistance in the Implementation of 
the Universal Periodic Review: report of the 
Office of the United Nations High Commissioner 
for Human Rights 

A/HRC/24/57 2 and 3 Persons with albinism: report of the Office of the 
United Nations High Commissioner for Human 
Rights 

A/HRC/24/58 3 Implementation of Human Rights Council 
resolution 23/26 on the deterioration of the 
situation of human rights in the Syrian Arab 
Republic, and the need to grant immediate access 

https://undocs.org/ar/A/HRC/24/49
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/50
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/50/Corr.1
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to the commission of inquiry: note by the 
Secretariat 

A/HRC/24/59 and Corr.1 2 and 
10 

Situation of human rights in the Central African 
Republic: report of the United Nations High 
Commissioner for Human Rights 

A/HRC/24/CRP.1 3 Oral update of the Special Representative for 
Children in Armed Conflict 

A/HRC/24/CRP.2 4 Assault on medical care in the Syrian Arab 
Republic 

A/HRC/24/CRP.3/Rev.1 2 Oral update of the United Nations High 
Commissioner for Human Rights on promoting 
reconciliation and accountability in Sri Lanka 

A/HRC/24/L.1 3 Promoting human rights through sport and the 
Olympic ideal: draft resolution 

A/HRC/24/L.2 3 Local government and human rights: draft 
resolution 

A/HRC/24/L.3 3 Special Rapporteur on contemporary forms of 
slavery: draft resolution 

A/HRC/24/L.4 1 Postponement of the renewal of the mandate of the 
Special Rapporteur on adequate housing as a 
component of the right to an adequate standard of 
living and on the right to non-discrimination in 
this context: draft decision 

A/HRC/24/L.5/Rev.1 3 Human rights and unilateral coercive measures: 
draft resolution 

A/HRC/24/L.6 3 The right to development: draft resolution 

A/HRC/24/L.7 3 The rights to freedom of peaceful assembly and of 
association: draft resolution 

A/HRC/24/L.8 3 The right of everyone to the enjoyment of the 
highest attainable standard of physical and mental 
health: draft resolution 

A/HRC/24/L.9 10 Technical assistance and capacity-building for 
human rights in the Democratic Republic of the 
Congo: draft resolution 

A/HRC/24/L.10/Rev.1 10 Technical assistance for the Sudan in the field of 
human rights: draft resolution 

A/HRC/24/L.11 3 High-level panel on the identification of good 
practices in combating female genital mutilation: 
draft resolution 

A/HRC/24/L.12/Rev.1 3 World Programme for Human Rights Education: 
draft resolution 

A/HRC/24/L.13 3 Panel discussion on the safety of journalists: draft 
resolution 

A/HRC/24/L.14/Rev.1 3 The role of prevention in the promotion and 
protection of human rights: draft resolution 

A/HRC/24/L.15 3 Arbitrary detention: draft resolution 

https://undocs.org/ar/A/HRC/24/59
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/59/Corr.1
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https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.15
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A/HRC/24/L.16 5 Establishment of a special fund for the 
participation of civil society in the Social Forum, 
the Forum on Minority Issues and the Forum on 
Business and Human Rights: draft decision 

A/HRC/24/L.17/Rev.1 5 Cooperation with the United Nations, its 
representatives and mechanisms in the field of 
human rights: draft resolution 

A/HRC/24/L.18/Rev.1 3 Equal political participation: draft resolution 

A/HRC/24/L.19 10 Advisory services and technical assistance for 
Cambodia: draft resolution 

A/HRC/24/L.20 10 Assistance to Somalia in the field of human rights: 
draft resolution 

A/HRC/24/L.21 3 Human rights and indigenous peoples: mandate of 
the Special Rapporteur on the rights of indigenous 
peoples: draft resolution 

A/HRC/24/L.22 3 Human rights and indigenous peoples: draft 
resolution 

A/HRC/24/L.23 3 Conscientious objection to military service: draft 
resolution 

A/HRC/24/L.24 3 Civil society space: creating and maintaining, in 
law and in practice, a safe and enabling 
environment: draft resolution 

A/HRC/24/L.25 9 From rhetoric to reality: a global call for concrete 
action against racism, racial discrimination, 
xenophobia and related intolerance: draft 
resolution 

A/HRC/24/L.26 10 Enhancement of technical cooperation and 
capacity-building in the field of human rights: 
draft resolution 

A/HRC/24/L.27 3 Preventable mortality and morbidity of children 
under 5 years of age as a human rights concern: 
draft resolution 

A/HRC/24/L.28 3 Human rights in the administration of justice, 
including juvenile justice: draft resolution 

A/HRC/24/L.29 3 The use of mercenaries as a means of violating 
human rights and impeding the exercise of the 
right of peoples to self-determination: draft 
resolution 

A/HRC/24/L.30 5 The Social Forum: draft resolution 

A/HRC/24/L.31 3 The human right to safe drinking water and 
sanitation: draft resolution 

A/HRC/24/L.32/Rev.1 3 Impact of arms transfers on human rights in armed 
conflict: draft resolution 

A/HRC/24/L.33 10 Technical assistance and capacity-building for 
Yemen in the field of human rights: draft 
resolution 

A/HRC/24/L.34/Rev.1 3 Strengthening efforts to prevent and eliminate 
child, early and forced marriage: challenges, 

https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.16
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.17/Rev.1
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.18/Rev.1
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.19
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.20
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.21
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.22
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.23
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.24
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.25
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.26
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.27
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.28
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.29
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.30
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.31
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.32/Rev.1
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.33
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.34/Rev.1
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achievements, best practices and implementation 
gaps: draft resolution 

A/HRC/24/L.35 3 Regional arrangements for the promotion and 
protection of human rights: draft resolution 

A/HRC/24/L.36 10 Technical cooperation for the prevention of attacks 
against persons with albinism: draft resolution 

A/HRC/24/L.37/Rev.1 3 The human rights of older persons: draft resolution 

A/HRC/24/L.38 4 The continuing grave deterioration of the human 
rights and humanitarian situation in the Syrian 
Arab Republic: draft resolution 

A/HRC/24/L.39 10 Technical assistance to the Central African 
Republic in the field of human rights: draft 
resolution 

A/HRC/24/L.40 5 Amendment to draft resolution A/HRC/24/L.17 

A/HRC/24/L.41 5 Amendment to draft resolution A/HRC/24/L.17 

A/HRC/24/L.42 5 Amendment to draft resolution A/HRC/24/L.17 

A/HRC/24/L.43 5 Amendment to draft resolution A/HRC/24/L.17 

A/HRC/24/L.44 5 Amendment to draft resolution A/HRC/24/L.17 

A/HRC/24/L.45 5 Amendment to draft resolution A/HRC/24/L.17 

A/HRC/24/L.46 5 Amendment to draft resolution A/HRC/24/L.17 

A/HRC/24/L.47 5 Amendment to draft resolution A/HRC/24/L.17 

A/HRC/24/L.48 5 Amendment to draft resolution A/HRC/24/L.17 

A/HRC/24/L.49 5 Amendment to draft resolution A/HRC/24/L.17 

A/HRC/24/L.50 3 Amendment to draft resolution A/HRC/24/L.24 

A/HRC/24/L.51 3 Amendment to draft resolution A/HRC/24/L.24 

A/HRC/24/L.52 3 Amendment to draft resolution A/HRC/24/L.24 

A/HRC/24/L.53 3 Amendment to draft resolution A/HRC/24/L.24 

A/HRC/24/L.54 3 Amendment to draft resolution A/HRC/24/L.24 

A/HRC/24/L.55 3 Amendment to draft resolution A/HRC/24/L.7 

A/HRC/24/L.56 3 Amendment to draft resolution A/HRC/24/L.7 

A/HRC/24/L.57 5 Draft President's Statement on reports of the 
Advisory Committee 

A/HRC/24/G/1 3 and 4 Letter dated 24 July 2013 from the Permanent 
Representative of the Republic of Azerbaijan to 
the United Nations Office and other international 
organizations in Geneva addressed to the President 
of the Human Rights Council 

A/HRC/24/G/2 4 Note verbale dated 29 July 2013 from the 
Permanent Mission of the Syrian Arab Republic to 
the United Nations Office at Geneva and 
specialized institutions in Switzerland addressed to 

https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.35
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.36
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.37/Rev.1
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.38
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.39
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.40
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.17
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.41
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.17
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.42
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.17
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.43
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.17
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.44
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.17
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.45
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.17
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.46
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.17
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.47
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.17
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.48
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.17
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.49
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.17
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.50
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.24
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.51
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.24
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.52
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.24
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.53
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.24
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.54
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.24
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.55
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.7
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.56
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.7
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/L.57
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/G/1
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/G/2
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the Office of the United Nations High 
Commissioner for Human Rights 

A/HRC/24/G/3 8 Note verbale dated 4 September 2013 from the 
Permanent Mission of Austria to the United 
Nations Office at Geneva addressed to the Office 
of the United Nations High Commissioner for 
Human Rights 

A/HRC/24/G/4 3 Note verbale dated 3 September 2013 from the 
Permanent Mission of the Republic of Poland to 
the United Nations Office at Geneva addressed to 
the Office of the United Nations High 
Commissioner for Human Rights 

A/HRC/24/G/5 3 Note verbale dated 9 September 2013 from the 
Permanent Mission of the Syrian Arab Republic to 
the United Nations Office at Geneva addressed to 
the Office of the United Nations High 
Commissioner for Human Rights 

A/HRC/24/G/6 4 Letter dated 10 September 2013 from the 
Permanent Representative of the Republic of 
Armenia to the United Nations Office at Geneva 
addressed to the President of the Human Rights 
Council 

A/HRC/24/G/7 6 Letter dated 5 September 2013 from the Minister 
for Foreign Affairs of Georgia addressed to the 
President of the Human Rights Council 

A/HRC/24/G/8 6 Note verbale dated 16 September 2013 from the 
Permanent Representative of the Republic of 
Armenia to the United Nations Office at Geneva 
addressed to the President of the Human Rights 
Council 

A/HRC/24/G/9 1 Letter dated 16 September 2013 from the 
Permanent Representative of Georgia to the 
United Nations Office at Geneva addressed to the 
President of the Human Rights Council  

A/HRC/24/G/10 10 Note verbale dated 12 September 2013 from the 
Permanent Mission of Cambodia to the United 
Nations Office and other international 
organizations in Geneva addressed to the Office of 
the United Nations High Commissioner for 
Human Rights 

A/HRC/24/G/11 3 Note verbale dated 18 September 2013 from the 
Permanent Mission of Greece to the United 
Nations Office and other international 
organizations in Geneva addressed to the Office of 
the High Commissioner for Human Rights 

A/HRC/24/G/12 4 Note verbale dated 18 September 2013 from the 
Permanent Mission of Georgia to the United 
Nations Office and other international 
organizations in Geneva addressed to the 
secretariat of the Human Rights Council 

A/HRC/24/G/13 4 Note verbale dated 24 September 2013 from the 
Permanent Mission of Georgia to the United 
Nations Office and other international 

https://undocs.org/ar/A/HRC/24/G/3
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/G/4
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/G/5
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/G/6
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/G/7
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/G/8
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/G/9
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/G/10
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/G/11
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/G/12
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/G/13
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organizations in Geneva addressed to the 
secretariat of the Human Rights Council 

A/HRC/24/G/14 6 Letter dated 27 September 2013 from the 
Permanent Mission of Cuba to the United Nations 
Office and other international organizations in 
Geneva addressed to the secretariat of the Human 
Rights Council 

A/HRC/24/G/15 3 Letter dated 30 September 2013 from the 
Permanent Mission of Cuba to the United Nations 
Office and other international organizations in 
Geneva addressed to the secretariat of the Human 
Rights Council 

A/HRC/24/G/16 3 Note verbale dated 30 September 2013 from the 
Permanent Mission of Singapore to the United 
Nations Office and other international 
organizations in Geneva addressed to the 
secretariat of the Human Rights Council 

A/HRC/24/G/17 3 Note verbale dated 24 September 2013 from the 
Permanent Mission of Lebanon to the United 
Nations Office and other international 
organizations in Geneva addressed to the Human 
Rights Council 

A/HRC/24/NGO/1 7 Written statement submitted by Mouvement 
contre le racisme et pour l’amitié entre les 
peuples, a non-governmental organization on 
the roster 

A/HRC/24/NGO/2 3 Written statement submitted by Mouvement 
contre le racisme et pour l’amitié entre les 
peuples, a non-governmental organization on 
the roster 

A/HRC/24/NGO/3 4 Written statement submitted by United 
Nations Watch, a non-governmental 
organization in special consultative status 

A/HRC/24/NGO/4 3 Written statement submitted by the Human 
Rights Advocates Inc., a non-governmental 
organization in special consultative status 

A/HRC/24/NGO/5 3 Written statement submitted by the 
Foundation of Japanese Honorary Debts, a 
non-governmental organization on the roster 

A/HRC/24/NGO/6 4 Written statement submitted by Mouvement 
contre le racisme et pour l’amitié entre les 
peuples, a non-governmental organization on 
the roster 

A/HRC/24/NGO/7 8 Written statement submitted by Verein 
Sudwind Entwicklungspolitik, a non-
governmental organization in special 
consultative status 

A/HRC/24/NGO/8 4 Written statement submitted by the Eastern 
Sudan Women Development Organization, a 
non-governmental organization in special 
consultative status 

https://undocs.org/ar/A/HRC/24/G/14
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/G/15
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/G/16
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/G/17
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/NGO/1
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/NGO/2
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/NGO/3
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/NGO/4
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/NGO/5
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/NGO/6
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/NGO/7
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/NGO/8
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A/HRC/24/NGO/9 3 Joint written statement submitted by the 
World Federation of Democratic Youth 
(WFDY); France Libertés: Fondation 
Danielle Mitterrand, the International 
Association of Peace Messenger Cities and 
the Women’s Human Rights International 
Association, non-governmental organizations 
in special consultative status; and the Indian 
Council of South America (CISA), 
International Educational Development, Inc. 
and Mouvement contre le racisme et pour 
l’amitié entre les peoples, non-governmental 
organizations on the roster 

A/HRC/24/NGO/10 3 Joint written statement submitted by Centre 
Europe – Tiers Monde - Europe-Third World 
Centre and the World Federation of 
Democratic Youth (WFDY), non-
governmental organizations in general 
consultative status; France Libertés: 
Fondation Danielle Mitterrand, the 
International Association of Peace Messenger 
Cities and the Women’s Human Rights 
International Association, non-governmental 
organizations in special consultative status; 
and the Indian Council of South America 
(CISA), International Educational 
Development, Inc. and Mouvement contre le 
racisme et pour l’amitié entre les peuples, 
non-governmental organizations on the roster 

A/HRC/24/NGO/11 4 Written statement submitted by Mouvement 
contre le racisme et pour l’amitié entre les 
peuples, a non-governmental organization on 
the roster 

A/HRC/24/NGO/12 6 Written statement submitted by Fundación 
País Libre, a non-governmental organization 
in general consultative status 

A/HRC/24/NGO/13 3 Written statement submitted by Amnesty 
International, a non-governmental 
organization in general consultative status 

A/HRC/24/NGO/14 3 Written statement submitted by Verein 
Sudwind Entwicklungspolitik, a non-
governmental organization in special 
consultative status 

A/HRC/24/NGO/15 4 Joint written statement submitted by the 
General Arab Women Federation, the Iranian 
Elite Research Center and the Union of Arab 
Jurists, non-governmental organizations in 
special consultative status, and the 
International Institute for Peace, a 
nongovernmental organization on the roster 

A/HRC/24/NGO/16 4 Written statement submitted by France 
Libertés: Fondation Danielle Mitterrand, a 
non-governmental organization in special 
consultative status 

https://undocs.org/ar/A/HRC/24/NGO/9
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/NGO/10
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/NGO/11
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/NGO/12
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/NGO/13
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/NGO/14
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/NGO/15
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/NGO/16
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A/HRC/24/NGO/17 3 Written statement submitted by Amnesty 
International, a non-governmental 
organization in special consultative status 

A/HRC/24/NGO/19 2 Written statement submitted by Femmes 
Afrique Solidarité, a non-governmental 
organization in special consultative status 

A/HRC/24/NGO/20 3 Written statement submitted by the Indian 
Law Resource Centre, a non-governmental 
organization on the roster 

A/HRC/24/NGO/21 8 Written statement submitted by the Indian 
Law Resource Centre, a non-governmental 
organization on the roster 

A/HRC/24/NGO/22 3 Written statement submitted by the Indian 
Law Resource Centre, a non-governmental 
organization on the roster 

A/HRC/24/NGO/23 10 Written statement submitted by International 
Educational Development, Inc., a non-
governmental organization on the roster 

A/HRC/24/NGO/24 3 Written statement submitted by International 
Educational Development, Inc., a non-
governmental organization on the roster 

A/HRC/24/NGO/25 3 Written statement submitted by International 
Educational Development, Inc., a non-
governmental organization on the roster 

A/HRC/24/NGO/26 3 Written statement submitted by the Permanent 
Assembly for Human Rights, a non-
governmental organization in special 
consultative status 

A/HRC/24/NGO/27 4 Written statement submitted by the Human 
Rights Law Centre, a non-governmental 
organization in special consultative status 

A/HRC/24/NGO/28 3 Written statement submitted by the 
International Commission of Jurists, a non-
governmental organization in special 
consultative status 

A/HRC/24/NGO/29 3 Written statement submitted by the Sudanese 
Women General Union, a non-governmental 
organization in special consultative status 

A/HRC/24/NGO/30 3 Joint written statement submitted by Europe –
Third World Centre and the International 
Association of Democratic Lawyers, non-
governmental organizations in special 
consultative status 

A/HRC/24/NGO/31 2 Written statement submitted by Reporters 
Without Borders International, a non-
governmental organization in special 
consultative status 

A/HRC/24/NGO/32 3 Written statement submitted by Reporters 
Without Borders International, a non-

https://undocs.org/ar/A/HRC/24/NGO/17
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/NGO/19
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/NGO/20
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/NGO/21
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/NGO/22
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/NGO/23
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/NGO/24
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/NGO/25
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/NGO/26
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/NGO/27
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/NGO/28
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/NGO/29
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/NGO/30
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/NGO/31
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/NGO/32
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governmental organization in special 
consultative status 

A/HRC/24/NGO/33 4 Written statement submitted by the Khiam 
Rehabilitation Center for Victims of Torture, 
a non-governmental organization in special 
consultative status 

A/HRC/24/NGO/34 3 Written statement submitted by the Asian 
Legal Resource Centre, a non-governmental 
organization in special consultative status 

A/HRC/24/NGO/35 3 Written statement submitted by the Asian 
Legal Resource Centre, a non-governmental 
organization in special consultative status 

A/HRC/24/NGO/36 3 Written statement submitted by the Friends 
World Committee for Consultation, a non-
governmental organization in special 
consultative status 

A/HRC/24/NGO/37 3 Written statement submitted by Centre 
Europe – Tiers Monde – Europe, a non-
governmental organization in special 
consultative status 

A/HRC/24/NGO/38 3 Written statement submitted by the Asian 
Legal Resource Centre, a non-governmental 
organization in special consultative status 

A/HRC/24/NGO/39 5 Joint written statement submitted by the 
International Service for Human Rights, 
Action Canada for Population and 
Development, Amnesty International, the 
Asian Forum for Human Rights and 
Development, the Cairo Institute for Human 
Rights Studies, the Canadian HIV/AIDS 
Legal Network, Centro de Estudios Legales y 
Sociales (CELS) Asociación Civil, the 
Commonwealth Human Rights Initiative, 
Conectas Direitos Humanos, the East and 
Horn of Africa Human Rights Defenders 
Project, Groupe des ONG pour la Convention 
relative aux droits de l’enfant, the Human 
Rights House Foundation, the International 
Commission of Jurists, the International 
Federation for Human Rights Leagues, the 
International Rehabilitation Council for 
Torture Victims and the World Organisation 
Against Torture, non-governmental 
organizations in special consultative status, 
and CIVICUS – World Alliance for Citizen 
Participation, non-governmental organizations 
in general consultative status 

A/HRC/24/NGO/40 4 Written statement submitted by the Asian 
Legal Resource Centre, a non-governmental 
organization in special consultative status 

A/HRC/24/NGO/41 4 Written statement submitted by Centre 
Europe – Tiers Monde, a non-governmental 
organization in general consultative status 

https://undocs.org/ar/A/HRC/24/NGO/33
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/NGO/34
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/NGO/35
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/NGO/36
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/NGO/37
https://undocs.org/ar/A/HRC/24/NGO/38
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A/HRC/24/NGO/42 3 Written statement submitted by the Asian 
Legal Resource Centre, a non-governmental 
organization in general consultative status 

A/HRC/24/NGO/43 3 Written statement submitted by Centre 
Europe – Tiers Monde – Europe –Third 
World Centre, a non-governmental 
organization in general consultative status 

A/HRC/24/NGO/44 3 Joint written statement submitted by the 
Citizens’ Coalition for Economic Justice and 
People’s Solidarity for Participatory 
Democracy, non-governmental organizations 
in special consultative status 

A/HRC/24/NGO/45 3 Written statement submitted by the Khiam 
Rehabilitation Center for Victims of Torture, 
a non-governmental organization in special 
consultative status 

A/HRC/24/NGO/46 2 Joint written statement submitted by Caritas 
Internationalis (International Confederation of 
Catholic Charities) and New Humanity, non-
governmental organizations in general 
consultative status, and Associazione 
Comunità Papa Giovanni XXIII, Association 
Points-Coeur, the International Organization 
for the Right to Education and Freedom of 
Education (OIDEL), the International 
Volunteerism Organization for Women, 
Education and Development – VIDES and 
Istituto Internazionale Maria Ausiliatrice delle 
Salesiane di Don Bosco, non-governmental 
organizations in special consultative status 

A/HRC/24/NGO/47 2 Written statement submitted by the Press 
Emblem Campaign, a non-governmental 
organization in special consultative status 

A/HRC/24/NGO/48 4 Written statement submitted by the Society 
for Threatened Peoples, a non-governmental 
organizations in special consultative status 

A/HRC/24/NGO/49 3 Written statement submitted by the Society 
Studies Centre (MADA ssc), a non-
governmental organization in special 
consultative status 

A/HRC/24/NGO/50 10 Written statement submitted by the Society 
Studies Centre (MADA ssc), a non-
governmental organization in special 
consultative status 

A/HRC/24/NGO/51 7 Joint written statement submitted by the 
Palestinian Centre for Human Rights, Al 
Mezan Centre for Human Rights, Al-Haq, 
Law in the Service of Man, the Arab 
Organization for Human Rights and the 
International Association of Democratic 
Lawyers (IADL), non-governmental 
organizations in special consultative status 

https://undocs.org/ar/A/HRC/24/NGO/42
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A/HRC/24/NGO/52 3 Written statement submitted by the Society 
for Threatened Peoples, a non-governmental 
organization in special consultative status 

A/HRC/24/NGO/53 2 Written statement submitted by Pasumai 
Thaayagam Foundation, a non-governmental 
organization in special consultative status 

A/HRC/24/NGO/54 3 Written statement submitted by the Jammu 
and Kashmir Council for Human Rights 
(JKCHR), a non-governmental organization 
in special consultative status 

A/HRC/24/NGO/55 4 Written statement submitted by the Jammu 
and Kashmir Council for Human Rights 
(JKCHR), a non-governmental organization 
in special consultative status 

A/HRC/24/NGO/56 3 Written statement submitted by the Asian 
Legal Resource Centre, a non-governmental 
organization in general consultative status 

A/HRC/24/NGO/57 6 Written statement submitted by the Asian 
Legal Resource Centre, a non-governmental 
organization in general consultative status 

A/HRC/24/NGO/58 3 Written statement submitted by the Society 
for Threatened Peoples, a non-governmental 
organization in special consultative status 

A/HRC/24/NGO/59 4 Written statement submitted by the Women’s 
Human Rights International Association, a 
non-governmental organization in special 
consultative status 

A/HRC/24/NGO/60 4 Written statement submitted by the Hawa 
Society for Women, a non-governmental 
organization in special consultative status 

A/HRC/24/NGO/61 3 Written statement submitted by the Islamic 
Women’s Institute of Iran, a non-
governmental organization in special 
consultative status 

A/HRC/24/NGO/62 4 Written statement submitted by Reporters 
Without Borders International, a non-
governmental organization in special 
consultative status 

A/HRC/24/NGO/63 8 Written statement submitted by Reporters 
Without Borders International, a non-
governmental organization in special 
consultative status 

A/HRC/24/NGO/64 10 Joint written statement submitted by the East 
and Horn of Africa Human Rights Defenders 
Project, Amnesty International, the Cairo 
Institute for Human Rights Studies, Human 
Rights Watch and the International Federation 
for Human Rights Leagues, non-
governmental organizations in special 
consultative status 

https://undocs.org/ar/A/HRC/24/NGO/52
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A/HRC/24/NGO/65 4 Written statement submitted by the Society 
for Threatened Peoples, a non-governmental 
organization in special consultative status 

A/HRC/24/NGO/66 7 Written statement submitted by the BADIL 
Resource Center for Palestinian Residency 
and Refugee Rights, a non-governmental 
organization in special consultative status 

A/HRC/24/NGO/67 3 Written statement submitted by Amnesty 
International, a non-governmental 
organization in special consultative status 

A/HRC/24/NGO/68 3 Written statement submitted by the Aliran 
Kesedaran Negara National Consciousness 
Movement, a non-governmental organization 
on the roster 

A/HRC/24/NGO/69 4 Written statement submitted by the Women’s 
Human Rights International Association, a 
non-governmental organization in special 
consultative status 

A/HRC/24/NGO/70 3 Written statement submitted by the Federation 
of Western Thrace Turks in Europe, a non-
governmental organization in special 
consultative status 

A/HRC/24/NGO/71 3 Joint written statement submitted by the 
Friends World Committee for Consultation, a 
non-governmental organization in general 
consultative status, and Defence for Children 
International, the Geneva Infant Feeding 
Association, the International Catholic Child 
Bureau, the International Institute for Child 
Protection and SOS Kinderdorf International, 
non-governmental organizations in special 
consultative status 

A/HRC/24/NGO/72 7 Joint written statement submitted by Al-Haq, 
Law in the Service of Man, Al Mezan Centre 
for Human Rights, the BADIL Resource 
Center for Palestinian Residency and Refugee 
Rights, Defence for Children International 
and the Women’s Centre for Legal Aid and 
Counseling, non-governmental organizations 
in special consultative status 

A/HRC/24/NGO/73 3 Written statement submitted by Hope 
International, a non-governmental 
organization in general consultative status 

A/HRC/24/NGO/74 3 Joint written statement submitted by France 
Libertés: Fondation Danielle Mitterrand, a 
non-governmental organization in special 
consultative status, and International 
Educational Development, Inc. and 
Mouvement contre le racisme et pour l’amitié 
entre les peoples, non-governmental 
organizations on the roster 

A/HRC/24/NGO/75 4 Written statement submitted by the African-
American Society for Humanitarian Aid and 

https://undocs.org/ar/A/HRC/24/NGO/65
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Development, a non-governmental 
organization on the roster 

A/HRC/24/NGO/76 3 Written statement submitted by African-
American Society for Humanitarian Aid and 
Development, a non-governmental 
organization on the roster 

A/HRC/24/NGO/77 3 Written statement submitted by Human 
Rights Now, a non-governmental organization 
in special consultative status 

A/HRC/24/NGO/78 7 Written statement submitted by Human 
Rights Now, a non-governmental organization 
in special consultative status 

A/HRC/24/NGO/79 4 Written statement submitted by the Cairo 
Institute for Human Rights Studies, a non-
governmental organization in special 
consultative status 

A/HRC/24/NGO/80 3 Written statement submitted by the Cairo 
Institute for Human Rights Studies, a non-
governmental organization in special 
consultative status 

A/HRC/24/NGO/81 6 Written statement submitted by the Habitat 
International Coalition, a non-governmental 
organization in special consultative status 

A/HRC/24/NGO/82 3 Written statement submitted by Human 
Rights Now, a non-governmental organization 
in special consultative status 

A/HRC/24/NGO/83 3 Written statement submitted by Liberal 
International (World Liberal Union), a non-
governmental organization in general 
consultative status 

A/HRC/24/NGO/84 3 Written statement submitted by Penal Reform 
International, a non-governmental 
organization in special consultative status 

A/HRC/24/NGO/85 2 Written statement submitted by Penal Reform 
International, a non-governmental 
organization in special consultative status 

A/HRC/24/NGO/86 4 Written statement submitted by the Cairo 
Institute for Human Rights Studies, a non-
governmental organization in special 
consultative status 

A/HRC/24/NGO/87 2 Written statement submitted by Verein 
Sudwind Entwicklungspolitik, a non-
governmental organization in special 
consultative status 

A/HRC/24/NGO/88 4 Joint written statement submitted by the 
Nonviolent Radical Party, Transnational and 
Transparty, a non-governmental organization 
in general consultative status, France Libertés: 
Fondation Danielle Mitterrand and the 
Women’s Human Rights International 
Association, non-governmental organizations 
in special consultative status, and Mouvement 

https://undocs.org/ar/A/HRC/24/NGO/76
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contre le racisme et pour l’amitié entre les 
peoples and International Educational 
Development, Inc., non-governmental 
organizations on the roster 

A/HRC/24/NGO/89 3 Written statement submitted by the Khiam 
Rehabilitation Center for Victims of Torture, 
a non-governmental organization in special 
consultative status 

A/HRC/24/NGO/90 10 Written statement submitted by Human 
Rights Now, a non-governmental organization 
in special consultative status 

A/HRC/24/NGO/91 3 Joint written statement submitted by Amnesty 
International, the Asian Forum for Human 
Rights and Development, the International 
Commission of Jurists, the International 
Federation for Human Rights Leagues, the 
International Service for Human Rights and 
the World Organisation Against Torture, non-
governmental organizations in special 
consultative status 

A/HRC/24/NGO/92 4 Written statement submitted by International 
Educational Development, Inc., a non-
governmental organization on the roster 

A/HRC/24/NGO/93 5 Joint written statement submitted by Amnesty 
International, the Asian Forum for Human 
Rights and Development, the International 
Commission of Jurists, the International 
Federation for Human Rights Leagues, the 
International Service for Human Rights and 
the World Organisation Against Torture, non-
governmental organizations in special 
consultative status 

A/HRC/24/NGO/94 3 Written statement submitted by Servas 
International, a non-governmental 
organization on the roster 

A/HRC/24/NGO/95 2 Written statement submitted by the Carter 
Center, Inc., a non-governmental organization 
in special consultative status 

A/HRC/24/NGO/96 4 Written statement submitted by Amnesty 
International, a non-governmental 
organization in special consultative status 

A/HRC/24/NGO/97 4 Written statement submitted by the Sudan 
Council of Voluntary Agencies (SCOVA), a 
non-governmental organization in special 
consultative status 

A/HRC/24/NGO/98 4 Written statement submitted by the Cairo 
Institute for Human Rights Studies, a non-
governmental organization in special 
consultative status 

A/HRC/24/NGO/99 3 Written statement submitted by Human 
Rights Now, a non-governmental organization 
in special consultative status 
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A/HRC/24/NGO/100 4 Written statement submitted by the Society 
for Threatened Peoples, a non-governmental 
organization in special consultative status 

A/HRC/24/NGO/101 4 Written statement submitted by Mouvement 
contre le racisme et pour l’amitié entre les 
peuples, a non-governmental organization on 
the roster 

A/HRC/24/NGO/102 3 Written statement submitted by the Iranian 
Elite Research Center, a non-governmental 
organization in special consultative status 

A/HRC/24/NGO/103 4 Written statement submitted by the Cairo 
Institute for Human Rights Studies, a non-
governmental organization in special 
consultative status 

A/HRC/24/NGO/104 4 Written statement submitted by International 
Educational Development, Inc., a non-
governmental organization on the roster 

A/HRC/24/NGO/105 3 Written statement submitted by the Academic 
Council on the United Nations System, a non-
governmental organization in general 
consultative status 

A/HRC/24/NGO/106 3 Written statement submitted by the Women 
Organization for Development and Capacity 
Building, a non-governmental organization in 
special consultative status 

A/HRC/24/NGO/107 3 Written statement submitted by the Permanent 
Assembly for Human Rights, a non-
governmental organization in special 
consultative status 

A/HRC/24/NGO/108 6 Written statement submitted by the National 
Union of Jurists of Cuba, a non-governmental 
organization in special consultative status 

A/HRC/24/NGO/110 4 Written statement submitted by the 
International Association of Democratic 
Lawyers (IADL), a non-governmental 
organization in special consultative status 

A/HRC/24/NGO/111 3 Written statement submitted by Liberation, a 
nongovernmental organization on the roster 

A/HRC/24/NGO/112 3 Written statement submitted by Verein 
Sudwind Entwicklungspolitik, a non-
governmental organization in special 
consultative status 

A/HRC/24/NGO/113 10 Written statement submitted by Amnesty 
International, a non-governmental 
organization in special consultative status 

A/HRC/24/NGO/114 3 Written statement submitted by the 
International Association of Peace Messenger 
Cities, a non-governmental organization in 
special consultative status 

A/HRC/24/NGO/115 3 Written statement submitted by the Eastern 
Sudan Women Development Organization, a 

https://undocs.org/ar/A/HRC/24/NGO/100
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non-governmental organization in special 
consultative status 

A/HRC/24/NGO/116 4 Written statement submitted by Amnesty 
International, a non-governmental 
organization in special consultative status 

A/HRC/24/NGO/117 3 Written statement submitted by the 
Organization for Defending Victims of 
Violence, a non-governmental organization in 
special consultative status 

A/HRC/24/NGO/118 4 Written statement submitted by the 
Organization for Defending Victims of 
Violence, a non-governmental organization in 
special consultative status 

A/HRC/24/NGO/119 4 Written statement submitted by the 
Organization for Defending Victims of 
Violence, a non-governmental organization in 
special consultative status 

A/HRC/24/NGO/120 6 Written statement submitted by the 
Organization for Defending Victims of 
Violence, a non-governmental organization in 
special consultative status 

A/HRC/24/NGO/121 7 Written statement submitted by the 
Organization for Defending Victims of 
Violence, a non-governmental organization in 
special consultative status 

A/HRC/24/NGO/122 9 Written statement submitted by the 
Organization for Defending Victims of 
Violence, a non-governmental organization in 
special consultative status 

A/HRC/24/NGO/123 3 Written statement submitted by the 
International Human Rights Association of 
American Minorities (IHRAAM), a non-
governmental organization on the roster 

A/HRC/24/NGO/124 6 Written statement submitted by the Maarij 
Foundation for Peace and Development, a 
non-governmental organization in special 
consultative status 

A/HRC/24/NGO/125 3 Written statement submitted by the Maarij 
Foundation for Peace and Development, a 
non-governmental organization in special 
consultative status 

A/HRC/24/NGO/126 8 Written statement submitted by the Maarij 
Foundation for Peace and Development, a 
non-governmental organization in special 
consultative status 

A/HRC/24/NGO/127 8 Written statement submitted by Liberation, a 
non-governmental organization on the roster 

A/HRC/24/NGO/128 3 Written statement submitted by the Sovereign 
Military Order of the Temple of Jerusalem 
(OSMTH), a non-governmental organization 
in special consultative status 

https://undocs.org/ar/A/HRC/24/NGO/116
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A/HRC/24/NGO/129 3 Written statement submitted by the African-
American Society for Humanitarian Aid and 
Development, a non-governmental 
organization on the roster 

A/HRC/24/NGO/130 4 Written statement submitted by Amnesty 
International, a non-governmental 
organization in special consultative status 

A/HRC/24/NGO/131 4 Written statement submitted by Al Zubair 
Charitable Foundation, a non-governmental 
organization in special consultative status 

A/HRC/24/NGO/132 3 Written statement submitted by Al Zubair 
Charitable Foundation, a non-governmental 
organization in special consultative status 

A/HRC/24/NGO/133 3 Joint written statement submitted by the 
International Youth and Student Movement 
for the United Nations, a non-governmental 
organization in general consultative status; the 
International Organization for the Elimination 
of All Forms of Racial Discrimination, the 
Women’s International League for Peace and 
Freedom, the Union of Arab Jurists, the Arab 
Lawyers Union, the General Arab Women 
Federation, North-South XX1, the United 
Towns Agency for North-South Cooperation, 
the Indian Movement “Tupaj Amaru”, the 
Arab Organization for Human Rights, the 
Asian Women’s Human Rights Council, 
Organisation pour la communication en 
Afrique et de promotion de la coopération 
économique internationale – OCAPROCE 
International, Human Rights Now, the 
International Federation of University 
Women, Organisation mondiale des 
associations pour l’éducation prénatale and 
the World Wide Organization for Women, 
non-governmental organizations in special 
consultative status; and the International 
Human Rights Association of American 
Minorities, the Indian Council of South 
America, the World Peace Council and 
International Educational Development, Inc., 
non-governmental organizations on the roster 

A/HRC/24/NGO/134 3 and 4 Joint written statement submitted by the 
International Organization for the Elimination 
of All Forms of Racial Discrimination, the 
Women’s International League for Peace and 
Freedom, the Union of Arab Jurists, the Arab 
Lawyers Union, the General Arab Women 
Federation, North-South XXI, the United 
Towns Agency for North-South Cooperation, 
the Indian Movement “Tupaj Amaru”, the 
Arab Organization for Human Rights, the 
Asian Women’s Human Rights Council, 
Organisation pour la communication en 
Afrique et de promotion de la coopération 
économique internationale – OCAPROCE 
International, Human Rights Now, the 
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International Federation of University 
Women, Organisation mondiale des 
associations pour l’éducation prénatale and 
the World Wide Organization for Women, 
non-governmental organizations in special 
consultative status; and the International 
Human Rights Association of American 
Minorities, the Indian Council of South 
America, the World Peace Council and 
International Educational Development, Inc., 
non-governmental organizations on the roster 

A/HRC/24/NGO/135 3 and 4 Joint written statement submitted by the 
Union of Arab Jurists, the International 
Organization for the Elimination of All Forms 
of Racial Discrimination, the Women’s 
International League for Peace and Freedom, 
the General Arab Women Federation, North-
South XXI, the Arab Lawyers Union, the 
United Towns Agency for the North-South 
Cooperation, the Indian Movement “Tupaj 
Amaru”, the Arab Organization for Human 
Rights, the Asian Women’s Human Rights 
Council, Organisation pour la communication 
en Afrique et de promotion de la coopération 
économique internationale – OCAPROCE 
International, Human Rights Now, the 
International Federation of University 
Women, Organisation mondiale des 
associations pour l’éducation prénatale and 
the World Wide Organization for Women, 
non-governmental organizations in special 
consultative status; and the International 
Human Rights Association of American 
Minorities, the Indian Council of South 
America, the World Peace Council and 
International Educational Development, Inc., 
non-governmental organizations on the roster 

A/HRC/24/NGO/136 3 and 4 Joint written statement submitted by the 
International Organization for the Elimination 
of All Forms of Racial Discrimination, the 
Women’s International League for Peace and 
Freedom, the Union of Arab Jurists, the Arab 
Lawyers Union, the General Arab Women 
Federation, North-South XXI, the United 
Towns Agency for North-South Cooperation, 
the Indian Movement “Tupaj Amaru”, the 
Arab Organization for Human Rights, the 
Asian Women’s Human Rights Council, 
Organisation pour la communication en 
Afrique et de promotion de la coopération 
économique internationale – OCAPROCE 
International, Human Rights Now, the 
International Federation of University 
Women, Organisation mondiale des 
associations pour l’éducation prénatale and 
the World Wide Organization for Women, 
non-governmental organizations in special 
consultative status; and the International 
Human Rights Association of American 
Minorities, the Indian Council of South 
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America, the World Peace Council and 
International Educational Development, Inc., 
non-governmental organizations on the roster 

A/HRC/24/NGO/137 3 Joint written statement submitted by the 
International Organization for the Elimination 
of All Forms of Racial Discrimination, the 
Women’s International League for Peace and 
Freedom, the Union of Arab Jurists, the Arab 
Lawyers Union, the General Arab Women 
Federation, North-South XXI, the United 
Towns Agency for the North-South 
Cooperation, the Indian Movement “Tupaj 
Amaru”, the Arab Organization for Human 
Rights, the Asian Women’s Human Rights 
Council, Organisation pour la communication 
en Afrique et de promotion de la coopération 
économique internationale – OCAPROCE 
International, Human Rights Now, the 
International Federation of University 
Women, Organisation mondiale des 
associations pour l’éducation prénatale and 
the World Wide Organization for Women, 
non-governmental organizations in special 
consultative status; and the International 
Human Rights Association of American 
Minorities, the Indian Council of South 
America, the World Peace Council and 
International Educational Development, Inc., 
non-governmental organizations on the roster 

A/HRC/24/NGO/138 and 
Corr.1 

7 Joint written statement submitted by the 
International Organization for the Elimination 
of All Forms of Racial Discrimination, the 
General Arab Women Federation, the Union 
of Arab Jurists, the Arab Lawyers Union, 
North-South XXI, the United Towns Agency 
for the North-South Cooperation, the Indian 
Movement “Tupaj Amaru” and Organisation 
pour la communication en Afrique et de 
promotion de la coopération économique 
internationale – OCAPROCE International, 
non-governmental organizations in special 
consultative status; and the International 
Human Rights Association of American 
Minorities, the Indian Council of South 
America, the World Peace Council and 
International Educational Development, Inc., 
non-governmental organizations on the roster 

A/HRC/24/NGO/139 7 Joint written statement submitted by the 
International Organization for the Elimination 
of All Forms of Racial Discrimination, the 
General Arab Women Federation, the Union 
of Arab Jurists, the Arab Lawyers Union, 
North-South XXI, the United Towns Agency 
for the North-South Cooperation, the Indian 
Movement “Tupaj Amaru”, Organisation pour 
la communication en Afrique et de promotion 
de la coopération économique internationale – 
OCAPROCE International, non-governmental 
organizations in special consultative status; 
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and the International Human Rights 
Association of American Minorities, the 
Indian Council of South America, the World 
Peace Council and International Educational 
Development, Inc., non-governmental 
organizations on the roster 

A/HRC/24/NGO/140 and 
Corr.1 

3 Joint written statement submitted by the 
Company of the Daughters of Charity of 
Vincent de Paul, Dominicans for Justice and 
Peace – Order of Preachers, Edmund Rice 
International Limited, Istituto Internazionale 
Maria Ausiliatrice delle Salesiane di Don 
Bosco, Mouvement international d’apostolate 
des milieux sociaux independants and the 
International Organization for the Right to 
Education and Freedom of Education 
(OIDEL), organizations in special 
consultative status 
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